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TABLES DES.CGHAPITIE 


DU CINOUIEÉME TOME 





TOME CINQUIÉM E. 
LIVREPREMIER. 


Funérailles , urnes, tombeaux des Grecs. 


CHAPITRE l 


1. | A grande utilité que l'on peut tirer de 


ces monumens » @ combien l'onen a per- 
du. 1I, 1l s'en eft fauvé un bon nombre de La- 
tins. III. La Gréce en pourroit fournir de plus 
confidérables. 17. De quel prix [ont les mar- 
bres qu'on en a tirés. 


Cn. II. 1. Belle defcription d'Atbéues. 11. Faite 
Pannée dela mort de Cimon fils de Miltiade Ca- 
pitaine des Athéniens. Ill. L'ipfeription s accor- 
deparfaitement avec l'hffoire. I. Sur laguer- 
ve des Athéniens en Egypte. V. Sur la guerre 
contre Egine. VI. Sur la défaite des Atheniens 
en Egypte. VII. Sur laguerre de Cypre, où mou- 
vut Cimon. VAL Difficultés fur cette infcrip- 
tion levées.iX. Il n'y a dans cette liffe d'autres 
morts que les Erecheheides. X. Remarque [ur 
les trois points après chaque mot. 


Cz. IIL I. Monument d'Artemife Reine de Carie. 
Son deuil dela mort du Roi Maufole fon mari. 
11. Elle eff vepréféntée avalant [es cendres, 
11. Elle fait bâtir un tombeau magnifique s 
qui a donné le nom aux manfolées. 17. Elle 
établit des jeux funébres. V. Cleopatre meurt 
de la morfure d'un afpic. V1 Autre figure. 


Cu. IV. 1. Monument d'une pleureufe appellée 
Præfica. 11. Inféription de ce monument. 111. 
Médaille doureufe. 

Cn. V. I. Urge cinéraire nouvellement décou- 
verte, IT. Difpute [ur la matiere de cette 
urne. 111. Autre urne. 

Cn. VI. I.Urnge depierre. IT. Autre rue avec un 
Tome V. 


TOMUS QUINTUS. 
LIBER PRIM US. 


Funera , uru& ; faquilera Grecorum. 


Cabrvr. L 


is Uantum emolumenti ex hujuf- 


modi monimentis decerpi pof- 
fit,& quam multa hujufcemodi amif- 
fa fuerint. IL. Ex Latinis non pau- 
ca à temporum injuriis erepta. funt. 
ILL Gracia poffet meliora & utilio- 
ra fuppeditare. I V. Quanti precii 
fint marmora in Grzcia reperta. 


Car». IL I. Elegans infcriptio Athe- 


nienfis. I L Eodem anno exarata 
quo Cimon Miltiadis Athenienfium 
Dux obiit. ILI. Infcriptio cum hif- 
toria illius xvi plane confentit. 1V. 
De bello Athenienfium in Ægypto. 
V. De bello contra Æginam. VE 
De Athenienfium clade in ZEzypto. 
VII. De bello in Cypro, in quo 
mortuus eft Cimon. VIII, Difficul- 
tates circa hanc infcriptionem folu- 
tz. LX. In hoc catalogo nonnifi 
Erechtheide mortui nominantur. X. 
De nota trium pundorum , quz poft 
fingula verba ponuntur. 


Car. III. I. Monumentum Artemifiz 


Caric Regine : ejus luctus de Mau- 
foli Regis viri fui morte. Il. Cine- 
res Maufoli deglutiens repræfenta- 
tur. IH. Monumentum fepulcrale 
magnificum ftruxit , unde maufoleis 
datum nomen fuit. IV. Ludos fu- 
nebres ibflituit. V. Cleopatra ex 
morfu afpidis moritur. VL. Alia f- 
gura. 


Car. IV. I. Monumentum Præficæ cu- 


jufpiam. IL. Infcriprio monumenti 
iftius. LIL Nummus dubiæ antiqui- 
tatis. 


Car. V. I. Urna cineraria recens eru- 


ta. IL De iftius urne materia difpu- 
tatio. 111. Urna alia. 


Car, VI. L Urna lapidea. IL Altera 


a 




















urna cum foramine. III. Cui ufui fo- 
ranima iftiufmodi. I V. Excavatæ fe- 
pulcrales petra: ad recipiendas & in- 
fundendas lacrymas atque libationes. 

Car. VIL L Monumentum Græcum 
Smyrneníe Publii Ælü Tertii. IT. 
Infcriptiones fepulcrales in archivo 
Smyrnenfi depofitz. III. Loca ad fe- 
pulturam venumdabantur & eme- 
bantur. IV. Quid effet sopéreur. 

Cap. VIIL I Sepulcrum. Nicephori. 
Ii. Quomodo Graci defunétis vale 
dicerent. LIL. Sepulcrum Hicefii & 
Hermippi. 

Ca». IX. 1. Sepulcrum Apolloniz fum- 
tibus fadum publicis. II. Aliud fe- 
pulcrum finile. III. Epitaphium. 
IV. Sepulcrum Aceftimæ. 

Car. X. I. Sepulcrum ex Gracia. II. 
Sepulcrum Philiftz. 11. Monumen- 
tum equitis, 

Car. XI. I. Sepulcrum Diophanti. II. 
Aliud fepulcrum. ILl. Coena: fune- 
bres; IV. Aliud. fepulcrum. V. Lo- 
ca ad infcriptiones parata , ubi inf- 
criptiones nunquam poñitæ fuc- 
runt, 


L'IB'ER'UE 


Monumenta. Brixiana , €? alia. beue 
anulta ex imanu[cripto Boiffardi eru- 
ta, quelucem nondum viderant. 


Car. L L Monumentum, Brixianum. 
Viri mulierefque ad menfam feden- 
tes contra morem veterum, II. Aliud 
fepulcrum Brixianum. II. Genii qui 
faces exftinguunt. 

Car. Il. L: Sepulcrum Secundini ve- 
terani, qui togatus eft. IL Quid 
effent Vereranus & Evocatus, ILI. 
Infcriptio fub operculo urnz. 


Car: IIL L Sepulerum Vettii. IT. 
Quam præclara munia Vettius gef- 
ferit. ILL. Erat Sevir & ZEdilis. 1 V. 
Aliud fepulcrum. 

Ca». IV. L Sepulcrum duobus con- 

jugum paribus paratum. IL Expli- 
catio hornmce verborum Cziz liber- 
tus. LIL In hoc epitaphium diffi- 
cultates. 

Car. V. I. Sepulcrum Peducex Julia- 
nz. LI. Affe&us conjugum in epita- 
phiis expreflus. ILI. Sepulcrum Ju- 
liz Herculanille. 1 V. Aurelix Sem- 
pronianæ, 


Cave VI L Sepulcrum, Calpurnii Ve: 


AB GUB 


trou. 111. Ufage de ces trous. 1V. Efpece de 
creux pour recevoir les larmes e les libazious. 


Cn. VIL I Monument Grec deSmyrne de Publius 
JE lius Tertius. 11. Epitaphes mies dans les ar- 
chives de Smyrne. 111. Les places pour les [é- 
pultures s'achetoient e fe vendoieut. IV. Ce 
que C'étoit que Sasäreur thoracee. 

Ca. VIII. I. Tombeau de Nicephore, 11. De quelle 
maniere les Grecs difoieut. adieu aux défunts. 
II. Tombeau d' Hicefrus e? d'Hermippus. 

Cu. IX.1. Tombeawd' Apollonie fait aux dépens 
du public. 11. Autre tombeau de méme. 111. 
Epitaphe. 17. Tombeau d' Aceflime. 


Cu. X. I. Tombeau Grec. 11. Tombeau de Phi- 
lifle. 111. Tombeau du Cavalier. 


Cn. XI. 1. Tombeau de Diophante. 11. Autre 
tombeau. 111. Repas funébres. 11. Autre tom- 
beau. V. Places préparées pour des infcrip- 
tions qui ont vefté vides. 


BAL RE Li 


Monumens de Breffe , & plufieurs autres 
tirés du manufcrit de Boiffard , qui n'ont 
jamais été imprimés. 


C. I. 1. Monument de Breffe. Perfomues affifes à 
table fur des cbaifes contre la coutume des 
anciens. 11. Autre tombeau de Breffe. IL 
Génies qui éreiguent leurs flambeaux. 

Cn. Il. I. Tombeau de Secundinus veteran , qui 
eff avec la toge. 11. Ce que c'étoit que Féte- 
van @* Evocatus. 111. Infeription au-deffous 
du couvercle d'une urne. 

Cu. III. 2. Tombeau de Vettius. 11. Les charges 
confidérables qu avoit po[edé Fettius. 111. ll 
étoit Sevir @* Edile. 1. Autre zombeau. 

Cn. IV. I. Tombeau qui fert à deux couples y 
maris c» femmes. IL Explication de ces 
mors Caiz libertus. 111: Difficultés [ur cette 
épitaphe. 

Cn. V. L'Tombeau de Pedüten Juliana. 11. Af- 

© fe&ion dés maris pour leurs femmes; €» des 
femmes pour leurs maris y exprimée daas les 
épithaphes. TI: Tombeas-de:Falia Hercule: 
uilla. IV: Tombeau d' Aurelia Seipromana. 


Cu, VI.I. Tombeau de L, Calpurmus Vejentinns, 


DES 
11. Autre d' Aurelius Saturninus. 111, Trois 
thera iz/zrés dans l'infcription. 

Cn. VIL I. Tombeau de Cupitianus. 11. Buffes 
repreféntés fur ce tombeau. 111. Tombean de 
Candidus. IV. Autre de Cantius. 

Cz. VIIL 1. Tombeau d' Adje&us. Il. Autre d' A- 
treffus. 111. Autre de Tibere Claude. 172 Ce 
que c étoient que les affranchis des Filles. 


Cn. IX. 1. Tombeau de Refpectus. 11. L'épitaphe 
d'Urfule. 11. Urfa € Urfüla ; noms com- 
uns dans les infcriptions. IV. Tombeau de 
Caius Duronins. V. Autre d'Afèn Juflus. VI. 
Les cobortes Foluptaria eo Foluntaria. 

Cn. X. 1. Tombeau de quatre per[ouues. IL Epi- 
raphe hiflorique. 111. Tombean de Mutius No- 
laus. 17. Quietorium , vepo[oir ; nom mis 
pour un [épulcre. VSépulcres appellés Maifous 
éternelles e? Maifons perpétuelles. 

Cn. XI. I. Tombeau d'Ælia Dorcas. IL Tombean 
d' Agatbocle valet de la garderobe de l'Empe- 
reur Tite. 111. Differens valet de garderobe 
chez les Empereurs.1F Tombean d’Agathopus. 


Cn. XII. I. Epitaphe d lia Thrypbofa. 11. Olla. 
magna e? offrandes pour les morts. LI. Tom- 
beau de Proce farus officier confidérable. 

Cn. XIII. I. Sépulcre d'Atimete c9 de plafieurs 
foldats. 1. Colomnes torfes dans les tombeaux. 
lll. Epitaphe de Cinmamus. l^ Epitaphe 
d' lia Daphnis. 

Cn. XIV. I. Tombeau d'Eleuterus. I1, Tombeau 
de Noiturrins No&uraianus qui va en cale- 
che. 111. Tombeau de Julius Pudens. 1^; Dif- 
férence entre ville municipale €? colonie. P. 
Epitaphe d'un autre Julius Pudens. 


Cn. XV. I. Tombeau de Marc: Aurele Severien 
Préfet dela Ville de Rome. LE Affranchis éle- 
«és prefqu au rang des maîtres. 111. Defcrip- 
tion du toñbehu. IV. La grande puilfauce du 
Préfet de la Ville de Romes 


Cn. XVI. I. Urne faite par Saluflius Hermes. 
IL Autre urne faite par le même: 111. Ce que 
c'étoit que Profèucha. IV. Monument de Jule 
Maefter affranchi d; Augufte. 


C. HAAUP IR iij 


jentini. IT. Aliud. Aurelii Saturhini, 
IIL Tria e intra inftriptionem ine 
Íerta. 

Car. VII. T. Sepulcrum Cupitiani. IL 
Protomz in fepulcro reptæfentatæ, 
III. Sepulcrum Candidi. I V. Aliud 
Cantii. 

Car. VIII. I. Sepulcrum Adjecti. IT. 
Aliud Atreffi, ITI; Aliud fepulcruni 
Tiberii Glaudii. IV. Qui eflent li. 
berti civitatum, 

Car. IX. I. Sepulcrum Refpecti, IT, 
Epitaphium Urfulæ. L 11. Urfa & Ur- 
füla, nomina vulgaria in infcriptio- 
nibus. I V. Sepulcrum Caii Duronii. 
V. Aliud Afonis Jufti. V I. Cohortes 
Voluptaria & Voluntaria. 

Car. X. L Perfonarum quatuor fepul- 
crum. II. Epitaphium hiftoricum, 
IIL Sepulcrum Mutii Nolani. I V; 
Quietorium pro fepulcro in inftrip- 
tionibus. V. Sepulcra vocata domus 
æternæ, aüt domus perpetuæ, 

Car. XL I. Sepulcrum Ælix Dorca- 
dis. II. Sepulcrum Agathoclis fervi 
à vefle Imperatoris Titi, III. Va- 
rü fervi à vefte apud Imperatores. 
IV. Sepulcrum Agathopodis, 

Car. XII. I. Epitaphium Æliæ Try- 
phofz. IT. O//z magna; & oblationes 
pro defunctis, I1 I. Sepulcrum Pro- 
ceffani ex primoribus viri. 

Car. XIIL L Sepulcrum Atimeri & 
plurimorum militum, Ik. Columna: 
tortiles in fepulcris. LIT. Epitaphium 
Cinnami. IV, Epitaphium — ZEliz 
Daphnidis. 

Cap. XIV, I Sepulcrum Eleuteri. IT. 
Sepulcrum Nodurnii Nocturniani 
in caleca , ut vocant , euntis III. 
Sepulcrum Julii Pudentis. 1 V. Quid 
interit difcriminis inter munici- 
pium & coloniam. V. Epitaphium 
alterius Julii Pudentis. 

Car. XV. L Marmor fepulerale Ms 
Aurelii Severiani urbis Roma Præ- 
fedi. ll. Liberti pene ad domino: 
rum dignitatem evecti. I1I. Def. 
criptio fepulcri. I V. Quanta effet 
Prafecti urbis Roma auctoritas, 


Car. XVI. I. Urna à Saluftio Herma 
parata. II. Alia urna ab eodem fac- 
ta. LIL Quid effec Profeüclia. I V; 
Monumentum Julii Mnefteris Au 
gulfti liberti : 
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Monumenta fingularia » five fépulera ; 
«el à clarifJumo viro Fontanino mif= 
fa; vel ex Rapbaele Fabretto de- 
Jumta. 

Car. I. I. Infcriptio Macronis confec- 
toris ferri Norici. LI. Probatur has 
voces confector ferri , ad ferri educto- 
rem, vel ad fabrum pertinere. I1. 
Quanto in precio haberetur Nori- 
cum ferrum. 

Car. IL I. Monumentum Græcum ab 
Arabe nomine Zenobio paratum. 
IL Ex qua Arabie parte effet hic 
Zenobius. III, Veftes non ordina- 


riz. 

Car. Ill. I. Infcriptio fepulcralis fin- 
gularis in urna. Opiniones variæ cir- 
ca invocationem deorum cæleftium 
in mortuorum fepulcris. II. Proba- 
tur cæleftes deos , ut fepulcrorum 
patronos habitos fuiffe. III. Epita- 
phiorum varietas ingens. 


Car. IV. I. Sepulcrum Aurelii Lucii 
liberti. I1. Ejufque uxoris Phile- 
mationis. III. Sepulcrum Abafcan- 
ti Augufli liberti & 4 cognitionibus, 
IV. Raphaelis Fabretti circa illud 
officium à cognitionibus opinio, V. An 
ftare poffit. 

Car. V. L'Lapis fepulcralis Daphnes. 
II. Urna Titi Flavii Myrtili fcribæ 
collegii magni. IL Quodnam effet 
ilud collegium magnum. I V. Sil- 
vanum tutelarem deum habebat. 

Car. VI. I. Protome infcriptionem præ 
fe ferens. 1I. Duo phoenices in uno 
fepulcro. I1 I. Monumentum eorum 
qui aquam Claudiam. curabant , qui- 
que vilici dicebantur. 

Car. V 1I. I. Monimentum fingulare, 
1L Monumentum aliud. lll. Vas 
funebre. 


EUPSESE RME 


Monumenta e» fepulera veterum 
Metenfia. 


Car. I. I. Metx inter præcipuas olim 
urbes numerabantur , ut ex monu- 
mentis probatur. LI. Sepulcrum Af- 
prenatis. III. Monumenta Seviro- 
rum , & qui effenr Seviri. 

Car. II. I. Sepulerum Marci Anto- 
nii Martialis Pontificis. Quinquevi- 
rum Erebi. II. Aliud Præfei ala 
equitum. III. Aliud Præfedi le- 


Gub UE 
LAVE D er 


Monumens finguliers, ou Tombeaux en- 
voyés par Monfeigneur Fontanini ; 
ou tirés de M. Fabretti. 


C. I. 1. Infcription de Macron tireur de fer 
Norique. 11. Prewve que confector ferri ef? 
un forgeur on tireur de fer. 111. Combien le 
fer Norique étoit eflimé. 


Cn. II. L Monument Grec fait par un Arabe 
nommé Zenobius. 11. De quelle partie d' Ara- 
bie étoit ce Zenobius. 111. Habits extraordi- 
"aires. 

Cn. HI. 1. Iofeription fepulerale finguliere [ur 
une urne. Sentimens différens (ur l'invocation 
des dieux du ciel dans les tombeaux des morts. 
11. On prouve que les dieux du ciel étoient re 
gardés comme patrons des [épulcres. 111. Vas 
vieté furprenante des épitaphes. 

Cu. IV. I. Tombeau d' Aurelius affranchi de Lu- 
cius. IL Et de fa femme Philemation. 111. 
Tombeau d'Abafcantus affranchi d Auguffe 
e? fou commis. IV. Sentiment de M.Fabret- 
ti fur ce mot à cognitionibus. 7^. Ne paroit 
pas trop bien fondé. 

CH. V. 1. Urne de Daphné. 11. Urue de Titus 
Flavius Secrétaire du grand Collège. III. Ce 
que c'étoit que ce grand Collége. 17. Il avoir 
Silvaim pour fom dien tutelaire. 

Cn. VI. I. Buffe qui porte infcription. 11. Deux 
phenix oifeaux mis dans un tombeau. 111. Mo- 
nument de ceux qui avoient. foin de l'Aqua 
Claudia fous le nom de Vilici. 

Cn. VIL 1. Monument extraordinaire. 11. Au- 
tre monument. 111. F'aiffeau funéraire. 


EUVIRSE LV. 
Monumens & fépulcres de la Ville de Metz. 


Cn. I. 1. Metz étoit anciennement une Ville très- 
confidérable, comme [cs momumens leprouvent. 
11. Tombean | d'Afprenas. 111. Monumens de 
plufieurs Sevirs , € ce que c'étoit que S eins 


Cx ILI. Tombeau de Marcus Antonius Martia- 
lis, Pontife des Quinquevirs de l' Erebe. IL Au- 
tre d'un Préfet d'une aile de cavalerie.lI.Au- 

tre 


DES MOFAMAMPPLETERSESS, 


tre d'un préfet de légion. IF. Autre fingulier: 

Cu.Illl.1 Epitaphe de MarcusDuronicus. II De 
Titus Varius Clemens. 111, Grands emplois que 
ce Clémeas eut dans l'Empire: 


Cn. IV. 1. Iofcriptious des négocians de craye. 
1L Sept lettres initiales luzs. VEL Autre n[crip- 
tion. IF. Epitaphe de Verecundus Thermarins s 
ce que c'étoit que Thermarius. 

Cu. V. I. Tombeau de Coberatius Coberillus. 11. 
D'Atia Seca. 111 De Gaius Helvius. IF. 
D' Aprouius Victorinus. 

Cn. VI. I. Tombeau de Carus. 11. De Crifpius 
Lyricus. III. Autres infcriptions e épitaphes. 
AF. lofeription fépulcrale Greque. 


Cn. VIL 1. Autres ipfcriptious € épitaphes. 11. 
Convictrix zis pour l'époufe. 111. L'Afcia 
dans une infcription. IF. Autres in[criptious. 

Cz. VIIL L Autres in(criptions e? épitaphes. 11. 
Le fifire ; ÿrbole d'Ifis fur les tombeaux , 
pourquoi. 111. Tombeau d'Orefülla. 17. Au- 
zres tomibeaux. ; 


L-Iay RME SA. 


Cercueils de marbre ou farcophages , pierres 
fépulcrales portes de l'enfer. 


Cn. L 1. Sarcophage ou cercueil d'un enfant. 11. 
Jeux d'enfant vepréfentés. 111. Cercueil de 
zharbre trouve dans V Armagnac. IP, Orne- 
aueus de ce tombeau. 


Cz. IL. 1. Le cercueil de marbre on [arcophage de 
C. Lutatius Catulus. II. Sentimens d'ug Ano- 
nyme fer ce tombeau. 111. Jl parott fait long- 
tenps après la mort de Lutatius Catulus. IF. 
Comparaïfon de l'infcription de Scipion Barba- 
£us avec celle-ci. 


CHJIL I. Marbre fépuleval d' A&enilius. 11. Il 
porte la bulle fur le front. 111. Ur homme e? 
une femme enfemble appelles Nutrices. 17. 
Pierre fépulcrale avec les deux maius y pour 
Dis Manibus. 7. Aurre pierre fépulerale. 


Cn. IV. I. Urge curieufe de pécheurs. II. Urge 
fous la forme d'un poilfoz. 111. Urge lacrima- 
Loire. 

Cn. V. I. Urne de Beuigne Nannée. Il. Defcrip- 
tion de cette Urne par le Jacoboni. 

Tome F. 
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gionis, I V. Aliud fingulare. 


Car. IIL IL Epitaphium Marci Du- 
ronici. ITI. Titi Varii Clementis. I1 T. 
Quam ampla & confpicua munia hic 
Clemens in imperio obierit. 


Car. IV. I Infcriptio negotiatorum 
artis cretariæ. LI. Septem initiales 
littera leguntur. IT. Alia infcriptio. 
IV. Epitaphium Verecundi Ther- 
marii. Quid effet T hermarius. 

Car. V.I. Sepulerum Coberatii Co- 
berilli. IT. Atiæ Secæ. 1L I. Gaii Hel- 
vii, 1 V. Apronii Victorini. 

Car. VI. I Sepulcrum Cari. II. Crif- 
pii Lyrici. ILL. Alize ses ied & 
epitaphia. IV. Infcriptio fepulcralis 
Graeca. 


Car». VII. I. Alix infcriptiones'& epi- 
taphia. 1L. cozvicfrix pro uxore polita 
vox. IIT. Afcia in aliqua infcriptione. 
IV. Aliz infcriptiones. 

Ca». VIII. I. Aliz infcriptiones & epi- 
taphia, LI. Siftrum fymbolum Ifidis 
in fepulcris, quare. 1il. Sepulcrum 
Orettilla. IV. Alia fepulcra. 


EXIGBGE ROV 


"Urna grandes warmoree (oe [arco- 
phagis Lapides alii fepalcrales. 
Porta inferi. 

Car. I. I. Sarcophagus pueruli. IT. Ta- 
fantis joci in famcophago exhibiti. 
TS Sarcopffagus marmoreus in Ár- 
meniaco Novempopuloniæ agro re- 
pertus. L. V. Ornamenta farcophagi 
hujufce. 

Car. Il. L Sarcophagus marmoreus 
Caii Lutatii Catuli. 11. Opinio Ano- 
nymi circa fepulcrum iftud. IIT. 
Diu poft mortem Caii Lutatii Ca- 
tuli factum fuiffe hoc monumentum 
videtur. I V. Comparatio infcrip- 
tionis Scipionis Barbati cum hac inf- 
criptione. 

Car. IIL I. Adenilii marmor fepul- 
crale. IT. Is bullam in fronte geffat, 
III Vir & mulier fimul nutrices ap- 
pellati. I V. Lapis fepulcralis cum 
duabus manibus pro Dis Manibys. V. 
Alius lapis fepulcralis. e 


Car. IV. L Urna fingularis pifcato- 
rum. LI, Urna fub forma pifcis. LET. 
Urna lacrymatoria. 


Car. V. I. Urna Benigni Nanneï. IL. 
Defcriptio iftius urnæ ex Jacobono, 
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"Cae. VL I. Urna Valerii Vernm liber- 
ti. Il. Exempla ubi Vernz liberti 
appéllantur. 111. Cur hzc duo no- 
tniva jungerenturs I V. Notæ in 
Agatherychen. V. Portæ inferi. 


Car, VIT. I, Urna atque monimenta 
Antuerpiæ reperta anno 1610. II. 
Urna cum portis inferi. ILI. Mo- 
numenta alia cum urna reperta, 1 V. 
Infcriptio fepulcralis. 

Cap. V IIL I. Magnus farcophagus ex 
dlabaftrite vel ex marmore , ut alii 
volunt, prope Komam repertus. 1 I. 

* Defcriptio farcophagi. LIL. Hiftoria 
in farcophago repræfentata. I V. 
Opinio viri docifimi Philippi Bo- 
narotæ in hanc imaginem, V. In 
hoc monumentum diíquifitiones. VI. 
Dubium an juvenis viri fepulcrum 
fit, an puelle. VII. Circa minora 
duo urnæ latera. difquifitio. V ILI. 
Infcriptiones dux codem in loco 
reperta. 

Car. IX. L Sarcophagus Hortz re- 
pertus. IL Bacchus in farcophago. 
III. Hiftoria Ariadne & Bacchi. 
IV. Deus Somnus & Somnium. V. 
Sacrificium. 

Car. X. I. Alius farcophagus Horta: 
repertus. II. Bacchantes. I LI. Qua- 
tuor anni tempora per puerulos ex- 
prefla. IV. Alius Bacchantium coc- 
tus, 
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Sepulcra Hetrufca e? Apothéofes. 


Cam I. L Urna five fepulerum He- 
trufcum | Cardinalis. Gualterii. I I. 
Alterum Hetrufcum ex codem mu- 
feo. 

Car. II. 1. Hiftoria fingularifüma in 
monumento Hetrufco. II. Aliud 
monumentum Hetrufcum , ubi pu- 
goæ repræfentantur. III. Aliud ubi 
victima fupra aram immolatur. 

Car. III. I. Sepulcrum. Hetrufcum, 
ubi vir cum aratro contra tres viros 
gladio inftruétos pugnat. II. Aliud 
certamen fingulare & infolitum. 


Car. IV. I. Achates in quo repræfen- 

, tatur dpotheofis Germanici. IT. Haec 

apotheofis publica non fuit. III. De 
figura Germanici in apotheofi. 


Car. V. L. Apotheofis Titi Imperato- 
ris IL Apotheofis Fauftinx uxoris 
Marci Aurelii Philofophi, 


Cu. VL I. Urge de Valerius Verna. affraucbi. 
11 Exemples où les Verne eftlaves nés étoient 
qualifiés. affranchis 111. Pourquoi y mettoit- 
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fer. 111. Monumens trouves avec l'urue. 1. 
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me. 11. Defeription de ce [arcophage. 111. Hif- 
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fons fur ce monument. VI. Doute fi le tom- 
beau eff d'un garçon ou d'une fille. VII Sur 
les deux petits côtés de l'urne. VA11, Deux 
infériptions trouvées au-Même endroit. 


Cn. XI. I. Cercueil ou farcophage trouvé à Hor- 
£a. YT. Bacchus daas ce cercueil. 111. L'hifloire 
d' Ariadne € de Bacchus. 17°. Le dieu Somne 
e? le Songe. V. Sacrifice. 

CE. X. 1. Autre cercueil ou [arcophage trouvé à 
Horfa.11.Bacchags. 111. Les quatre faifons de 
l'année peintes em petits garçons. IV. Autre 
troupe de Bacchass. 
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Cz. V II. Mozumeus. trouvés dans le pays des 
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Sepulcra Gallorum pophlorumgue Sop- 
téntrionaliuin. Lücerne. Monumenta 
in regione Calgucorum réperta. 


Car. IL. I. Enumeratio fignorum mu- 
lierum fedentium quz in Gallorum 
fepülcris reperiuntur. 1 L Novum 
Íchema iftiufmodi non ita pridem 
repertam. 

Car. LE I. Septentrionales gentes ia 
fepulcra procerum magnos terrz tu- 
mulos erigebant. IL. Sepulcrum 
Alyattis Lydiæ Regis eodem modo 
faétum. ill. Similia erigebantur 
apud Cimbros &  Septentrionales 
gentes. 1 V. Sepulcfum iftiufmodi ad 
Volgam five Rham fluvium. 


Car. III. I. Sepulcra apparabantur cum 
ingentibus impolitifque lapidibus , 
non modo in regionibus Septentrio- 

» nalibus , fed etiam in Galliis. II. 
Sepulcrum. hujufinodi in Cenoma- 
nenfium tractu. ILI. Aliud eadém iri 
Provincia. 

Ca». I V. I. Urna antiqua in Germania 
reperta cum minufculis quibufdam 
rebus. IT. Sepulcra ex ingentibus im- 
politifque lapidibus parata. 

Car. V. Monumentum Salisburienfé 
magnis ftru&um lapidibus , fed (cal- 
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difpofitis. 

Car. VI. Lucernz fingulares diverfi 
generis, 


Car. VIL Monumenta in Calmuco- 
rum regione reperta. 


Fin de la Table des Chapitres du V. Tome du Supplement. 
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DON OUR UT I 0. N 


"AI là par ordre de Monfeigneur le Chancelier , un Ouvrage intitulé : $2p- 
J| plément au Livre de l' Antiquité expliquée e répréfentée en figures s compolé par 
le R. P. pz Monrraucon Religieux Bénédiétin de la Congrégation de 


Saint Maur, dont on peut permettre l'impreflion. A Paris, le 15. Novembre 
1722. CHERIER. 


00 MEL nce! 
DER deIZLAL EWBRPEOGXD UR 0.T. 


OUIS par LA cnACE de Dieu Ror pe Rance er DE NAVARRE: À nos amés & féaux Confeil- 

lers les gens tenans nos Cours de Parlement, Maîtres des Requêtes ordinaires de notre Hotel , Grand 
Confeil, Prévót de Paris, Baillifs, Sénéchaux, leurs Lieutenans Civils, & autres nos Jufticiers qu'il ap- 
partiendra, Sarur. Notre bien amé FLORENTIN DrLAULNE, Imprimeur & Libraire à Paris, Syndic de 
fa Communauté, nous a fait remontrer qu'il lai auroit été remis entre les mains un Manufcrit intitul 
Z? Antiquité expliquée C repréfèntée en figures, par Dom BERNARD pg. MoNrrAUCON, Religieux Bé 
tin dela Congrégation de Saint Maur, de fa compofition; & qu'il defireroit fous notre bon pla 
donner au Public : mais comme il ne le peut imprimer ou faire imprimer fans s'engager à de trés-grands 
frais, il Nous a trés-humblement fait fupplier de vouloir bien, pour l'en dédommager , lui accorder nos 
Lettres de Privilége fur ce néceffaires. A ces cgufes , & voulantfavorablemenr traiter ledit DeL Au rus; & en 
méme temps exciter par fon exemple les autres Imprimeurs & Libraires à entreprendre des Editions de livres 
auffi iles au Public pour l'avancement des Sciences & des belles Lettres, qui ont toujours été flori ffantes 
dans notre Rayaume; ainfi qu’à foutenir l'Imprimerie & la Librairie, qui ont été jufqu'à préfent cultivées 
par nos fujets avec autant de fuccès que de réputation; Nous lui avons permis & permettons par ces Pré. 
fentes d'imprimer ou faire imprimer ledit Livre ci-deffüs expliqué, en tels volumes, forme , marge; ca- 
zactéres , conjointement ou féparément , & autant de fois que bon lui femblera, & de le vendre, faire ven- 
dre & débiter par tout notre Royaume pendant le temps de hix-huit années confécutives , à compter du jour 
dela date defdites Préfentes. Faifons défenfes à toutes fortes de perfonnes , de quelque qualité & condition 
qu'elles foient, d'en introduire d'impreffion étrangere dans aucun lieu de notre obéifance; comme auffi à 
tous Libraires Imprimeur & autres, d'imprimer, faire imprimer , vendre, faire vendre, débiter ni contre- 
faire ledit Livre ci-deflus fpécifié, en tout ni en partie, ni d'en faire aucuns extraits, ni même aucune 
efdites figures , fous quelque prétexte que ce foit , d'augmentation , correction, changement de titre ou au- 
rement , fans la permiffion expreffe & par écrit dudit Expofant ou de ceux qui auront droit de lui, à peine 
e confifcation des exemplaires contrefaits ; de fix mille livres d'amende contre chacun des contrevenans, 
ont un tiers à Nous, un tiers à l'Hótel-Dieu de Paris, l'autre tiers audit Expofant; & de tous dépens, 
dommages & intéréts : A la charge que ces Préfentes feront enregiftrées tout au long fur le Regiftre de la 
Communauté des Imprimeurs & Libraires de Paris, & ce dans crois mois de la date d'icelles; que l'impref- 
fion de ce Livre fera faite dans notre Royaume , & non ailleurs, en bon papier & en beaux caractéres, con- 
formément aux Réglemens de la Librairie; & qu'avant que de l'expofer en vente , le manufcrit ou imprimé 
qui aura fervi de copie pour l'impreffion dudit Livre fera remis dans le méme état oà l'Approbation y aura 
été donnée, ès mains denotre très-cher & féal Chevalier Garde des Sceaux de France, le Sieur de Voyer de 
Paulmy Marquis d'Argenfon ; & qu'ilen fera enfuite remis deux exemplaires dans notre Bibliotheque publi- 
que, un dans celle de notre Château du Louvre, & un dans celle de notre très-cher & féal Chevalier Garde 
des Sceaux de France, le Sieur ps VoyEr DE PAvrMY Marquis d'ARGENSON : le tout à peine de nullité 
des Préfentes. Du contenu defquelles vous mandons & enjoignons de faire jouir PExpofant ou fes ayans 
canfe, pleinement & paifiblement, fans fouffrir qu'il leur foit fait aucun trouble ou empéchement. Voulons 
que la copie defdites Préfentes, qui fera imprimée tout au long au commencement ou à la fin dudit Livre, 
foit tenué pour duëment fignifiée, & qu'aux copies collationnées par l'un de nos amés & féaux Confeillers 
& Secrétaires, foi foit ajoütée comme à l'original, Commandons du premier notre Huiffier ou Sergent de 
faire pour l'éxécution d'icelles tous actes requis & néceffaites , fans demander autre permiffion, nonobftant 
clameur de Haro , Charte Normande & Lettres à ce contraires : Car tel eft notre plaiir. Donné à Paris le 
dixiéme jour du mois de May l'an de Grace mil fept cent dix-neuf, & de notre Régne le quatriéme. Par le 
Roi en fon Confeil. Signé, ,F O U QU HU 
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Tai fait part du préfent Privilége aux Sieurs Faucault , Cloufier , Nyon l'ainé , Ganeau, Goffelin & Giffart; 
AM ES : > ES D ; 
pour en jouir conjointement avec moi. À Paris le onze May mil fept cent dix-neuf, DELAULNE. 


Regiffré le préfent Privilége , enfemble la Ceffion ci-deffus y fur le Regiftre VV. de la 
Comunauté des Libraires c Laprimeurs de Paris , page 479. N° $14. conformément 
aux Reglemens, & notamment à l'Arrêt du Confeil da v3. Aofz v 705. À Paris le 19. 
May 1719. DELAULNE, Syndic. : 
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LIVRE PREMIER. 


Funérailles, Urnes, Tombeaux des Grecs. 


CHAPITRE PREMIE R. 


L La grande utilité que l'on peut tiver de ces monumens, & combien lon en a perdu. 
IL 1 S'en eff fauvé un bon nombre de Latius. 111. La Grece en pourroit four 
de plus confidérables. W. De quel prix fout. les marbres qu'on en a tirés. 


'eft une chofe avérée , que les marbres & les bronzes nous 
inftruifent bien plus fur les funérailles , que les anciens au- 
teurs ; & que les connoiffances que nous puifons dans les 
monumens font bien plus füres, que tout ce que nous ap- 
prenons dans les livres. Il n'eft pas moins cerrain que les nau- 
frages destemps & l'ignorance de ceux qui nous ont précedés, 
nous ont enlevé un bien plus grand nombre de ces monumens , qu'il n'en refte 
aujourd’hui : les plus grands bronzes ont fans doute été fondus dans ces temps, 
où la barbarie inondoit toute la terre. On faififfoit avidement ces métaux , 
comme des chofes dont le poids faifoit tout le prix :une livre pefant de plus 
auroit alors fait préférer une mafñle informe aux plus excellens ouvrages de 
l'Antiquité ; & la plus belle infcription n'auroit pu fauver un bronze de la fon- 
te, dans un temps où l'on n'avoit nul got pour l'Antiquité. Les plus beaux 














LB E RS PAR IOM.OSS 
Funera, Urnæ, Sepulcra Græcorum. 


CAPUT PRIMUM. 


Z, Quantum emolumenti ex buju[modi monimentis de- 
cerpi poffit, & quam multa bujucemodi amiffa fuerint, 
IH. Ex Latinis non pauca à temporum injuriis erepta 
fam. II, Gracia po[et meliora © utiliora fappedita- 
ve. I. Quanti precii fint marmorain Gracia reperta, 


L qs eft experimento comprobata, marmora 

æneafque tabulas , plures nobis circa funera 
przbere notitias , quam veterum fcripta; monumen- 
taque certioribus inftruéta effe notis, atque indiciis , 


Tome V. 


quam libros ipfos. Neque minus exploratum eft plu: 
ra ex temporum injuriis ; ignorantiaque hominum 
periille , quam fuperfint, Quz majores erant enez 
tabule , liquefactz inque alios ufus tranflatze funt illo 
zvo quo barbaries orbem totum inundáverat. Meral- 
la iftæc avide carpebantur , ac fi precium totum fuif- 
fet in pondere fitum : qua moles rudior vel librà 
unà alteram exquifitum operis artificium referentem 
fuperaffer; eidem antepofita fuiffet ; nec pulcherrima 
omnium infcriptio tabulain eripüiffet , quo tempo- 
re nullus rei antiquariæ fapor , nullum ftudium has 
bebatur. Marmora quoque przftantiffima ; ftatuæ ; 
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marbres , ftatués , bas reliefs , infcriprions n'étoient pas plus épargnés: ils éroienc, 
indifféremment employés aux nouveaux, bàrimens , aux fabriques, & à toute 
forte d’autres ufages. ll n’y en a eu gu de fauyés , que ce qui a reflé caché 
ou dans la terre ou dans des mazures. ; i 

IL Malgré toutes ces pertes, il nous refte encore un:grand nombre d'inf-: 


criptions latines’, beaucoup de bas reliefs, de pierres gravées, & d'autres pie-, 


cesaniques : l'on en déterré tous les jours de noüvelles; & comme il femble. 
que la mode s'écablit de les prier ce qu'elles valent, il y a lieu d'efperer que 
€clles qu'on découvrira dans la fuite, feront miles à profit , & ferviront à illuf 
trer de plus en plus l'Anriquité. 

* III. La Grece en auroit peut-etre fourni un plus grand nombre & de plus 


* confidérabless fi l'on y avoit fair autant de recherches qu'on en a fait en France, 


en Italie, en Allemagne: car enfin beaucoup d'habiles gens s'y font appliqués à 
recueillir des monumens & des infcriptions, dont le nombre fe trouve aujour- 
d'hui fort grand. Quoique la plüpart de ce qui s'cft trouvé dans nos villes & 
dans nos campagnes , ait été ou fondu , ou caffé , ou employé dans des bati- 
mens; il y a toujours eu depuis deux cent ans des gens curieux de l'Antiquité , 
qui ont ramaflé & garanti du naufrage un affez grand nombre de ces fortes de 
monumens , pour nous confoler un peu de la perte des autres. 

Mais dans la Grece on a fait fort peu de recherches, foir qu'on n'ait pas la 
liberté de les faire dans ces pays, où les infideles dominent ; foit que ceux qui 
vont en ce pays-là, n’ayenc ni les commodités , ni la capacité fuffifante pour 
copier un nombre confidérable d'infcriptions. On ne va ordinairement qu'en 
certains lieux de paffage , où l'on ne sarréte pas le temps qu'il faudroir pour 
les copier & les tirer éxactement des originaux. Il eft d'ailleurs rare que ceux 
qui le font , fçachent affez bien le Grec , & ayent affez d'ufage pour sen bien 
acquitter. 

IV. De-là vient que nous avons fi peu d'infcriptions de ces pays-là , & que 
celles que nous avons font quelquefois fi pleines de fautes , qu'on n'oferoit 
prefque s'en fervir. Cependant il faut que la Grece en fourmille : Athénes fur 
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anaglypha , tabulæ infcriptz parem fortunam expe- 
riebantur; ad edificia enim caxerofque ufus indif- 
criminatim adhibebantur, Illa aurem tantum fervata 
fuere, qua vel fab terra vel in ruderibus latebant, 

IL. Poft tantám tamen monumentorum perniciem 
poft amifla tot preciofa Antiquitatis cimeiia , multa 
adhuc infcriptiones larinze faperfunt, anaglypha ma- 
gno numero, numifmata , incifæ gemmz , aliaque 
ad vetuftatem fpectantia : ac res hujufmodi quori- 
die eruuntur. Quia vero tandem in eam devenimus 
rerum conditionem , ut hzc jam in precio haberi in- 
cipiantur , hinc fpes eft fore ut ea quz in polterum 
detegentur , ad novas comparandas rerum notitias, 
& ad antiquitatem. illutrandam adhibeantur, 

III. Gracia , ut credere eft, & plura & præclario- 
ra monumenta füppeditaviffet, fi perinde in illa re- 
gione perquifitum effet, atque in Gallia, in Italia, 
in Germania , aliifque fortaffe regionibus : nam in 
regionibus iftis multi viri doëti eruendis monumen- 
tis, exfcribendis infcriptionibus advigilarunt. Licet 
enim in fzculis illis, queis nulla harumce rerum cu- 
ra homines etiam ut illo ævo ftudiofos occupabar, 
omnia fere monumenta quz in urbibus ,in vicis, in 
agris occurrebant , aut liquata, aut dirupta , aut aliis 
adhibita faerint; ab annis ramen fere ducentis, viri 


femper antiquariz rei ftudiofi reperti funt , qui mo- 
numenta hujufcemodi curabant, ac ne labefa&areu- 
tur, advigilabant , colligebantque; ita ut tam multa 
id genus confervara fuerint, ur hinc aliquatenus 
allevatum de tot perditis monumentis dolorem fen- 
tiamus. 

At in Gracia paucæ perquifitiones factz funt; five 
quia non adeft libertas & fecuritas illis quitalià per- 
veftigant, Turcarum nempe Infideliumque metu ; 
five quia illi qui in iftis regionibus peregrinantur , 
nec illis facultatibus & opibus inftructi funt, queis 
opus effet ; neque fat eruditi grace funt , ut multas 
infcriptiones accurate defcribant. Illa vero tantum 
loca ut plurimum adeuntur, vel in qug navibus ap- 
pellitur , vel per quæ in trito Orientalium regionum 
itinere pertrapfitur, neque illo tanto tempore fiftitur 
gradus , quo neceflarium effet ad exfcripiionem: ad 
hzc, ut jam dixi , ii qui exfcribendi curam fafci- 
piunt, non illa eruditione græca funt, quz necefla- 
xia effet ad illud rite & accurate peragendum. 

IV. Inde autem factum , ut tam paucas infcrip- 
tiones ex illis locis erutas adepti fimus; item ut ex 
iis quæ in hafce regiones allatz funt plutimæ ex im- 
peritia exfcribentium tot mendis fcateant , ut vix illas 
ufürpare & adhibere audeamus. Arramen hujufmo- 
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tout & fon voifinage en doit avoir une quantité fürprenante , & même un 
grand nombre de la plus reculée antiquité , & du temps qui précedoit la venue 
des Romains en ce pays-là. 

Dans un affez petit nombre qui nous refte de ces temps là , nous y trouvons 
de grands traités entre des villes, comme ceux de Smyrne & de Mignelie 
dans les marbres d'Oxford : des elpeces de croniques , où font tous les faits les 
plus confidérables , rels que nous les trouvons dans ces mêmes marbres : de 
longs ftatuts, où l'on marque en. détail ce qu'il y avoit à faire dans les ieux 
qu'on célcbroit à certaines fêtes; comme dans cetie infcription de Corfou , 
que j'ai donnée dans mon Journal d'Italie page 4 1 2. Ce font de grands mor- 
ceaux d'hiftoire , qui nous apprennent bien des faits : des memoires publics ; 
qui nous inftruifent & plus fürement & plus en détail fur bien des chofes , que 
les hiftoriens mémes. Combien de chotes ny trouveroit- on. pas rouchant les 
funérailles ; touchanr leurs rites & les devons qu'on rendoit aux défunts 1l eft 
furprenanc que des chofes fi intéreflantes n'ayent point encore excité des Prin- 
ces, des Miniftres & des grands Seigneurs , à envoyer des perfonnes intelligen- 
ces, qui fçachent parfaitement le Giec ; capables d'enrichir la république dés 
lecres de plufieurs monumens aufli confidérables que ceux dont nous venons 


de parler. 
——————————9$ ll: M eu. 


di monumentis Gracia tota plena fit oportet. Achenz ad feftos quófdam dies pertinentibus agenda erant; 


przcipue & circum vicina loca hujufmodi preciofa 
cimelie ingenti & incredibili numero habeant opor- 
tet :imo etiam plurima ad remotiflimam vetu(ta- 
tem pertinentia, & ad tempora illa quz adventum 
Romanorum in iftas regiones præcedebant. Ex iftis 
inquam temporibus pulcherrima: & curiofiffimz inf- 
criptiones in iftis locis lateant oportet, 

Inter illas namque quas parvo numero habemus, 
pa&a prælonga inita inter urbes reperimus , ut inter 
Smyrnam & Magnefiam , qualia occurrunt in mar- 
moribus Oxonienfibus; Chronica , ubi partes Hifto- 


recenfentur, ut in Corcyreailla infcriptione, quam in 
DiarioIralico protuli p. 412. Hac vero Hiftoriæ par- 
tes przcipuas continent, mulraque docent, & cer- 
tius & accuradus , quam ipfi Hifturiarum Scriptores, 
Circa funera titufque omnes, qui ad res fünebies , 
& defunétorum monumenta pertinent , quot: quan- 
taque in iftis locis occulta manent? Stupendum (ane 
eft, à Principibus , vel rerum publicarum adminif- 
tris, & à primoribus viris, hzc non magis curari, 
nec mitti viros doctos , grace peritiffimos, qui tanti 
precii monumenta colligant, remque publicam litte- 


riæ praecipuas compendio defcriptas cum temporum 
notis deprehendimus , ut in iifdem Oxonienfibus 
marmoribus ; Statuta, ubi minutatim ea quz in ludis 


á rariam hujufcemodi rerum monuments, & Hiftoria: 
partibus locupletent. 




















6 SUPPLEMENT DE L'ANT. EXPLIQ: Liv. I. 
GRANGE 


CG HMAMP INT RS ET SNENC OEN ED: 


1 Belle inféription d'Athènes. 11. Faite l'année de la. mort de Cimon fils de Miltiade Ca- 
pitaine des Athéniens. M1, L'inféription s'accorde parfaitement avec lhifloire. 17. Sur 
la guerre des Athéniens en Egypte. V. Sur la guerre contre Egine. VI. Sur la dé- 
fatte des Atbénieus en Egypte. VII. Sur la guerre de Cypre , où mourut Cimog. VIIL 
Difficultés: fur. cette infériprion levées. 1X. Il #'y a dans cette liffe d'autres morts 
que les Erechtbeides. X. remarque [ur les trois points après chaque mot. 


Té Our revenir à notre fujer, c'eft-à-dire, aux funérailles , ces anciens Grecs 

en faifoient de toutes les efpeces; & parce qu'il y avoit plufieurs villes 
& républiques dans la Grece, qui vivoient chacune felon fes loix ; ils rappel- 
loient la mémoire des défunts en beaucoup de manieres. La plus ancienne & 
la plus finguliere infcriprion qu'on ait encore vuë, eft celle qui ayant été tranf- 
portée d'Athénes par M. de Nointel , tomba enfin entre les mains de M. Bau- 
delot , qui en a fait préfent en mourant à notre Academie des belles lettres. 

IL Cette belle infcription faite au-temps de la mort de Cimon , ce grand 
capitaine:des Athéniens, 4 5 o. ans avant Jefus-Chrift , eft écrite en ancien ca- 
raétére lonique , dont on fg fervoit en ces cemps-là, du moins pour les infcrip- 
tions, comme nous avons fait voir dans la Paleographie Grecque p. 15 5. Là 
fonc écrits les noms de ceux de l'Erechtheide ; une des cent foixante-quinze 
tribus de l'Attique , qui éoient morts dans les guerres que les Athéniens firent 
preíqu'en même temps en Cypre, en Egypte, en Phénicie, contre les Haliens , 
& contre Egine. Cette curieufe infcription commence ainfi : nous l'écrivons 
en caractérc ordinaire, quoiqu'elle foit écrire en caractére Ionique , dont nous 
avons donné la forme dans la Paléographie Grecque , für la foi de plufieurs an- 


ciens monurmens. 
Egex, Seide 
Oife iy aG monêur amédavor tv KÜrgg , &y Apéro , 
&y ary y à Ausüei y dv Aryim , MéyasGr 
&y a àv éviaur® 
Srpaly or éyvn G- Axguzlg-. 
i 


CAPUT SECUNDUM. 


I. Elegans inferiptio Athenienfis, I. Eodem anno exa- 


lam Academia noftra litteratorum teftamento dedit. 
IL. Hac præftantiffima infcriptio, illo anno in- 



































vata quo Cimon AMiltiadis Athenienfium Dux ' obiit. 
IL. Anfériptio cum bifloria illius avi plane confénsir. 
IF. De bello Athenienfium in Ægypto. . De bello 
contra Æginam. V1. De Athenienfum clade in 
Ægypto. V LI. De bcllo in Cypro , in quo mortuus eft 
Cimon. VALL. Diffcultates circa banc in[criptionem 
folute, LX. In hoc catalogo nonnifi Erechtheide mor- 
1ui nominantur, X. De nota trium. punctorum , qua 


poft fingula uerba. ponuntur. 


T. T ad argumentum noftrum , nempe ad fune- 

ra feraliaque monumenta redeamus, veteres 
ili Greci, multa rituum genera obfervabant; & 
quia per Græciam multz civitates erant, fuo jure vi- 
ventes, plurimz varietates in hujufmodi feralibus 
cerimoniis, inque monumentis obfervabantur , de- 
fan&orumque memoriam diverfimode diverfi reco- 
lebanr. Antiquiffima porro omnium quz ha&enus 
vi£e fant , infcriptio ca eft, quz cum Athenis in Gal- 
lias à D. de Nointel exportata fuiffet , in manus tan- 
dem V. Cl. Baudelotii 8 paxapirs devenit , qui il- 


fculpta, quo obiit Dux ille præclarus Athenienfium 
Cimon Miltiadis annis 450. ante Chrifti ortum, 
nico veteri charactere exarata eft : quo illis tempori- 
bus, faltem ad infcripriones, fæpe faltem utebantur, 
ut pluribus commonftravimusin Palzographia noftra 
græca, p. 1 5 j. lbi defcripta funt nomina, Erechthei- 
darum qui in Athenienfium bellis obierant, Erech- 
theidarum, inquam , quz una erat ex Tribubus Athe- 
nienfium ;quz Tribus ad centum feptuaginta quin- 
que numerabantur. Athenienfes enim uno eodem- 
que tempore bella gefferunt in Cypro, in Ægypto, 
in Phoenicia , contra Halienfes , & contra Æginam. 
Hsc porro nobiliffima infcriptio , quam hic vulgari, 
non lonico charactere proferimus, hoc habet prin- 
cipium. Ionicos chara&teres in eadem Palæographia 
grzca ex aliquot monimentis expreffimus, 
EPEX@EIAOZ 
OIAE EN TO TOAEMQ AIIEOANON EN KTIIPO EN 
AITTIITO EN $OINIKH ENAAIETZIN EN. AITINH. 
METAPOZ EN TO ATTQ ENIATTO, 


ETPATHION. $ANTAAOSZ. AKPTHTOSZ. 


INSCRIPTION SEPULCRALE ? 
Le fens eft, : 

Voici le catalogue de ceux de la tribu Erechtheÿ qui ont morts en Cypre y en Egypte ; 
en Phenicie, en la guerre contre les Halieus €? à Egine. Migare & dre]fe ce monument 
en la méme année. 

Le Commandant. Pbanylle. Acrypte. 
Ces trois noms font les commencemens d'autant de longues colomnes qui con- 
tiennent tous les noms des morts de certe tribu, qu'on vouloir honorer dans 
un monument éternel. Ce marbre a cinq pieds de Roy de long , & ün & demi 
de large. 

XL Il n'y peut pas avoit le moindre doute für le temps où fut faite cette 
infcription. Tucydidé vers le milieu de fon premier livre rapporte toutes ces 
guerres: celle de cypre où commandoit Cimon, qui y mourut de maladie: 
l'expédition des Athéniéns en Egypte , pour donner fecours premierement à 
Inare Roy de Libye, & enfuite à Amyttée:le combat chez les Haliens où les 
Athéniens fürent vaincus par les Corinthiens: la bataille navale contre les Egi- 
netes qui furent vaincus par les Athéniens : la victoire par mer & par terre , 
temportée par les Athéniens contre les Phéniciens & les Ciliciens. Thucydide 
qui étoit lui-même en ce témps-là un des chefs des Acliéniens , rapporte ceci; 
& comme l'infcription peur avoir quelques difficultés , qui fe trouvent éclair- 
cies par le texte méme de cét auteur, nous allons en rapporter quelques paffa- 
ges tirés de fon premier livré, un peu après le milieu. 

» IV. Inarus Roi des Libyens qui confinent l'Egypte; fils de Pfammetichus ; 
» partit de Marea ville au deffus de Pharos, & fit révolter la plus grande par- 
»tie de l'Egypte contre le Roi Artaxerxés. Les Egyptiens l'ayant établi leur 
» Chef, il demanda fecours aux Athéniens, qui faifoient alors la guerre en Cypre 
avec deux cent vaiffeaux, tant des leurs, que de ceux de leurs alliés. Les 
» Athéniens acquiefcant à {a demande, navigerent vers le Nil, fe rendirent 
» les maîtres du fleuve, & des deux parties de la ville de Memphis, & atra- 
» querent la troifiéme , qu'on appelloic les Murs blancs. Dans cette troifiémé 
»» partie étoient renfermés les Perfes & les Medes, qui s'y étoient refugiés avec 
» ceux des Egyptiens qui n'avoient point de part à la révolte. 


ne 


Senfus eft , Athenienfibus fuperati fuere: victoriam duplicem , 


Erechiheïdis bi mortui. in bello fam , in Cypro , in 
Ægypto, in. Pharniee , in Halienfibns, in Ægina, Me: 
garus eodem. anno, 

Dux, Phanÿllus, Acrjpius. 

Hac porto tria riomina trium columnatum funt 
principia, qua tres columnz nomina omniá eorum 
ómnium ex tribu Erechtheide qui in hifce bellis pe- 
xierant , compleétuntur, quibus monumentum hoc 
ternum paratum fuit. Tabula autem illà marmorea 
eft quinque regiorum pedum longitudine; latitu- 
dine veto àniüs atque dimidii, 

HI. Ne minimus quidem dubitandi locus fuper- 
eft circa tempus, quo hec pofita fuit infcriptio. Thu- 
cydides in medio fere primo libro hzc omnia bel- 
la refert, & enatrat; bellum nempe in Cypro geftum 
duce Cimone, qui ibidem exmorbo interiit; expedi- 

tionem Athenienfium in Ægyptum, ut fuppetiæ fer» 
rentur primumlnaroLibyæRegisdeindequeAmyrtæot 
pugnam ad Halias ubi Athenienfes à Corinthiis victi 
funt; navalem pugnam contra Æginetas, qui ab 


navalem nempe atque teireftrem , quam Achenienfes 
de Phœnicibus & Cilicibus reportarunt, Thucydides 
qui tunc temporis inter Athenienfium Duces nume- 
rabatur, iftecomnia enarrat, Et quoniám in hac ínf- 
criptione quafdam difficultates haberi cernimus , 
Quz ex ipfis Thucydidis verbis folvi poffunt; aliquor 
"Thucydidis loca huc referre vifum eft. Defumra funt 
autem , ut diximus , ex medio ferme primi libri. 

»IV. Iüarus autem Libys  Pfammetichi filius Li» 
»byum Ægypto confinium Rex, ex urbe Marea fu» 
» per Pharum fita profcétus, majorem Ægypti pare 
»temad deficiendum à RegeArraxerxe deduxit : ipfe 
»que dux effectus , Athenienfes ad belli focietater 
»adícivit: qui cum in Cypro cum navibus ducen- 
»tis; tum. fuis, tum fociorum , expeditionem age- 
»rent, relicta Cypro ad Nilum navigarunt > ac flu- 
# mine ipfo , duabufque Memphidis partibus potiti, 
»tertiam , qui vocatur albus murus , oppugnabant, 
»Intus autem erant Perfz ac Medi ; qui eo fugerant, 
»& AEgyptii , qui cum aliis non rebellaverant. 
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» V. Áu méme temps une autre flotte des Athéniens ayant fait une defcente 
» à terre prés d'Halia, il y eut un combat entr'eux & les Epidauriens , où les 
;» Athéniens furent vaincus. Peu de.temps après les Athéniens donnerent près de 
> Cecryphalée un combat naval aux Peloponnefiens , où ceux-ci furent vaincus. 
» La guerre s'étant allumée entre les Eginetes «& les Athéniens, il y eut un 
> grand combat naval, où fe trouverent aufli ceux qui favorifoient les deux 
» partis. Les Athéniens furent vainqueurs, & prirent foixante-dix navires des 
» ennemis; aprés quoi ils defcendirent à terre, & afliegerent la ville d'Egine. 

Enfuite Thucydide , aprés avoir rapporté quelques autres faits, & la prile 
d'Egine qui fe rendit aux Athéniens , continue en ces termes. TENA 

» VI. Les Athéniens qui faifoient la guerre en Egypte , eurent avec «ceux de 
»leur parti différens évenemens : au commencement ils furent vainqueurs. 
» Alors le Roi Artaxerxés envoya Megabaze Perfe à Lacedemone , pour. porter 
2, les Lacédemoniens à entrer à main armée dans l'Auique , & obliper par cette 
» diverfion les Athéniens à abandonner l'Egypte. Mais ce 'négociateur voyant 
» qu'il n'avancoit rien, & qu'il y dépenfoit inutilement fon argent , il {e reri- 
», 1a en Afie avec le refle des fommes qu'il avoit apportées. Le Roi voyant que 
» Ces démarches étoient inutiles, envoya enfin un autre Megabaze fils de Zopy- 
» re, auff Perfe de nation, avec une grande armée , qui venant par terre vain 
» quit les Egyptiens & leurs confédérés , & chaffa les Grecs de Memphis , les 
» obligea de fe renfermer dans l'ifle de Profopitis, où il lestint affiégós un an 
» & demi. Ayantenfin dérourné leau du canal, les navires fe. trouverent à 
» fc, lifle devint un continent, il y fit paffer fes troupes, & s'en rendit le 
» maitre. L'iffue de cette guerre fut. ainfi très-malheureufe : d'un grand nom- 
» bre de Grecs peu fe fauverent en traverfant la Libye pour fe rendre à Cy- 
» Iene, 

Après avoir ajoûté quelque chofe touchant cette guerre d'Egypte , 
guerre contre les Theffaliens & les Acarnaniens ; il pouríuit ainfi. 

» VIL Trois ans sétant écoulés, il fe fit: entrc les Peloponnefiens & les 
» Athéniens une treve de cinq ans ; & durant cette treve ils envoyerent deux 
» Cent navires, tant des leurs que de ceux de leurs alliés , pour faire Ja guerre 
» en Cypre : lc commandant de cette armée étoit Cimon.- Soixante de ces na- 


& la 























»» V. Interim egreffi navibus Athenienfes in Halias , 
»cum Corinthiis Epidauriifque commifía pugna, à 
» Corinthiis vi&i funt, Poftea vero Athenien(es pu- 
»gna navali cum Peloponnefiorum claffe ad Cecry- 
» phaleam congreffi , viétores fuerunt, Moto autem 
» deinde adverfus Æginetas bello , ingens inter Athe- 
»nienfes & ZEginetas cum fuis utrinque fociis pu- 
» gna navalis fuit ad /Eginam. Vidtoria penes Athe- 
»nienfes fuit, qui captis hoftium feptuaginta navi- 
»bus; in terram excenfum fecerunt , utbemque ob- 
» federunt. 

Deinde Thucydides interpofitis quibufdam , polt- 
quam deditionem ab Æginetis faétam enarravit , ita 
pergit. 2 
» VI. Athenienfes autem ; qui in Zgypto erant, 
s adhuc ibi cum fociis vario belli eventu manebant. 
» Principio enim Ægyptum occupabant Athenienfes: 
»mifit vero Perfarum Rex Lacedæmona cum pecu 
»niis Megabazum genere Perfam , ut inductis ad 
»invadendam Atticam Peloponnefiis ,. Athenienfes 
»ab Ægÿpto fubmoveret, Quod cum non procede- 
#ret, ac pecunia fruftra abfumerentur ; quod refi- 








»duum erat Megabazus rurfum in Afiam fecum re 
»tulit, Megabazum vero Zopyri filium genere Per- 
»fam mifit Rex cum exercita magno : Qui verreltri 
» profectus itiiere, AEgyptios ac focios proelio vin- 
»cit, ex Mempbi Grzcos ejicir, & ad extremum in 
» Profopitide infula concludit , ibique per annum & 
»fex menfes obfidet , donec aver(a alio aqua, ficca- 
»toque canali, naves in ficco federent $ & ex magna 
»parte infulam faceret continentem : pedeftrique acie 
»tranfzreffus infulam cepit. Ita res Graecorum poft 
» fexennii bellum peffumdata funt. Ex multis Grecis; 
»pauci "evaferunt ; qui per! Libye deferta Cyrenem 
»transfugerunt, » E 
Deindeque Thucydides paucis additis de: exitu 
ZEgyptiaci belli;'deque bello in Theffaliam '& in 
Acarnaniam gefto, ita profequitur, 
» VII. Poftea vero tribus exactis annis, quinquenhaz 
»lia foedera inter Peloponnefios &-Athenienfes inita 
»funt. Ecà Grzco quidem bello fuperfederunt'Athe- 
»nienfes , atque in Cyprum arma intulerunt cum du- 
» centis:tumi fuis; tum fociorum navibus duce'Ci- 
»mene ex quibus fexaginté in /Egyprum profectae 


vires 


INSCRIPTION SEPULCRALE à 
»» vires furent détachés pour aller en Egypte porter du fecours à Amyrtée Roi 
» dans les Maréts , qui l'avoit demandé : tous les autres navires reftérent pour 
» afliéger Cition. Mais Cimon étant mort , & la difetre s'étant mife dans l'ar- 
» mée, ils leverent l'ancre, allerent vers Salamine ville de Cypre, & combat- 
» tirent contre lesPheniciens premierement far mer , & après fur terre; & fa- 
» Ient vainqueurs dans l'un & dans l'autre combat. Enf(uite ils fe retirerent chez 
» eux avec les vaiffeaux qui s'écoienc dérachés d'eux pouraller en Egypte. 
VIII. Voilà denc , felon "Thucydide , les guerres de Cypre , d'Egypre, de 
Phenicie, d'Halie & d'Egine faites prefqu'en même temps par les Athéniens : 
ce qui fert à éclaircir & à illuftrer cette belle infcription : mais les derniers mots 
du titre font quelque difficulté. me à 15 avr inei, Ceff Megare qui a dreffé ce 
monument en la même année. Cela pourroit s'expliquer en deux manieres ; en di- 
fant que les Erechtheides nommés dans Pinfcription, font morts en la même 
année; ou que Megare leur a érigé ce monument en une même année. La pre- 
mere interprétation ne peut pas quadrer avec la fuite; ce mot Méyag- empé- 
che qu'on ne puiffe joindre les mots fuivans $23 vro ieri »€n la méme année , 
avec les précedens : d'ailleurs tous ces Erechtheides qui avoient peri en tant de 
guerres, ne pouvoient être morts en la même année, püifque felon le texte 
de T hucydide, il n'eft pas poffible que toutes ces guerres ayent été faites en une 
méme année. Il femble qu'il vaut mieux l'entendre ainíi c'eff le catalogue des 
Erechtbeides , morts en Oypre ; en Egypte, en Phénicie, à Halie , à Egine. Megare a 
fait dreffer ce monument en la même année , c'eft à dire en l'année où les noms de 
ceux de la tribu Erechtheïde, qui étoient morts dans toutes ces guerres , furent 
apportés à Athénes : il femble qu'on ne puifle pas expliquer la chofe autre: 
ment. La mort de Cimon qui commandoit en Cypre, & qui eft nommé le 
premier con; le chef, dans ce catalogue; cette mort, dis- je, arriva à la fin 
de toutes ces guerres, comme on le voit dans Thucydide : il femble que ce 
marbre fat érigé en la même année que Cimon mourut. 
IX. Il n'y a dans cette lifte que les noms de ceux de la tribu Erechtheïde 
qui éroient morts en ces guerres; le titre même le porte, & la raifon le dit auffi b 
n'étant pas poffible que dans toutes ces guerres & dans tant de défaites, il nc 


omnes ii qui in marmore recenfentur Exechtheidz 


» funt , evocanté Amÿrtæo paluftrium Rege : cæreræ 
quique in rot bellis obierunt; eodem anno defuvéti 


» Citium obfidebant, Veruni Cimorie vita defancto , 


» cum fame laborarent, à Citio folventes, curfum- 
» que tenentes fapra Salaminem , que eftin Cypro, 
» cum Pheenicibus, Cypriis & Cilicibus & navali 
» & pedeftri pugna certarunt : atque utrobique vi: 
» &ores, domum reverfi funt, itemque naves ex 
» Egypto, quæ cum ipfis profectz crant. 

VIII. Enigitur in hac Thucydidis narratione bel- 
lum Cyprium , Ægyptium, Pheenicium , Halienfe & 
Æginenfe ab Athenfenfibus eodem pene tempore geí- 
ra: uude lizc nobiliffima infcriptio afferitur & illuf- 
tratur, At poftrema verbaaliquid difficultatis pariunt, 
hec videlicet Méyapos v 7 aur émaurà , Megarus, 
todem ipfo anno. Qua duplici modo intelligi poffe vi- 
dentur, nimirum vel Erechtheidas in hoc marmore 
tecenfitos eodem ipfó anno periifle j vel Megarum 
eodem ipfoannóin(ctiptionem pofuiffe. Priori autem 
modo non poffe intelligi liquidum eft, tum ex voce 
Méyagos interjecta, quæ, üt cuique cernere licet ; 
officit quo minus præcedentia ipeyBeidvs ii d'e t G 
aont &mélavor , &c, cum fubfequentibus, £y 7 àv- 
35 iav3, jungantur, Ad hac vero fieri nequit, ut 


Tome V. 


fint; nam ex "Thucydidis Hiftoria liquet per annos 
aliquot hac bella gefta fuite ; neque pugnas cladef- 
que fingulas in unius anni decur(a contingere potuif- 
fe: Quamobrem totus hic locus fic diftinguendus ; 
atque interpungeridüs e(t, Epey0eiZog 69% iv TQ monte 
qo àmélævor y Küreo , ty Alyozlo , &v bonus v Axis 
oi, 6 Abyim. Méyapés i» T@ XurQ riaur&, Ex tribu 
Erechtheïde bi in bello moriui [unt in Cypro , in ZEgypto, 
3n Phœnice, in Halienfibus , in Ægina. Megarus eodem 
ipfo anno. Eodem iplo videlicet anno , quo mortu-- 
rum tribüs Erechtheidos , qui in omnibus iftis bellis 
perierant, nomina allata füerunt; non enim res alió 
modo explicari poffe videtur, Mors autem. Cimonis 
Ducis , qui primus in catalogo ponitur ; in fine bel: 
lorum iftiufmodi contigit, ut ex Thucydidis ferie 
intelligitar , quamobrem eodem ipfo quo Cimon in- 
teriit anno hoc marmor pofitum fuiffe credere licet; 

1X. In hoc catalogo, dt jam diximus, nomina 
tantum Erechtheidarüm habentür , qui in bellis fu- 
pra memorátis perierant , ut in titulo fertur : idque 
etiam fatio fuader : neque fieri poterat ut in tot bel« 
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üt mort que deux cent foixante perfonnes. Il y en &oit fans doute mort pla- 
fieurs milliers, puifque de ceux-là feulement qui allerent en Egypte; ( céoit 
une flotte de deux cent vailfeaux ) prefque tous y perirent. 

Le commandant mort eft ici mis à la t&e des autres; c'étoit Cimon fils de 
Miltiade, qui étoit de la tribu Laciade, & qui eft pourtant mis dans la lifte 
des Erechtheides, parce qu'éant le chef de toutes les tribus, il éroit par-là 
cenfé être de chacune. Il y a beaucoup d'apparence que Megare qui a fait 
ériger ce marbre, étoit dela même tribu Erechtheide : ces tribus & ces peu- 
;ples de l'Attique étoient au nombre de 174. qui comprenoient & les quartiers 
d'Athénes , & les bourgs de l’Atrique. 

X. Une chofe fort finguliere , c'eft que dans le titre de l'infcription il y a 
après chaque mor trois points Tun fur l'autre, hors les particules & les prépo- 
fitions qui font jointes avec les mots fuivans ; & cela fe continue encoie für 
quelques-uns des premiers mots de la liffe. Quoique je ne croye pas que certe 
«coutume de mettre ainfi trois points après chaque mot, ait été conunuée juf- 
qu'aux bas fiecles, je ne laifferai pas de dire que j'ai encore remarqué cela dans 
un manufcrit du douziéme fiécle : c'eft une verfion de Darés Phrygien ; qui 
fe trouve dans un manufcrit de la bibliotheque de S. Ambroife de Milan en 
vers François. Dans les deux premiers vers il y a après chaque mot crois points 
Tun far l'autre en cette maniere. 

Salemons : nos i enfeine : et : dit i. 
Ef] 3 thon ? en? fon ecrit 


Après quoi le poëme eft ainfi continué fans points. 


Que nus ne deit fon Jens celer 
Ans fe, deit bon ff demonftrer 
ue lon i ait preu © benor 


Quenfi ferent. li Anceiffor 


J'ai encore depuis trouvé l'infcription d'une chaffe fort ancienne , où après 
chaque mot il y a trois points l'un für l'autre de même. 


lis, atque cladibus ducenti folum & fexaginta peri- ductam faille ; dicam nihilominus me idipfum des 
rent. Multa ibi millia periiffe neceffe fuit , quando- prehendiffe in manufcripro duodecim: fæculi, Eit au- 
quidem ex iis qui in Egyptum profe&i funt,du- tem interpretatio Daretis Phrygi Gallico vulgari idio- 
centis navibus iftuc tranilatis , pauci evaferunt. mate, que in Manufcripto Bibliothecæ Ambrofianæ 

Dux exercitôs hic primus ponitur ; erat autem Ci- Mediolani affervatur. In duobus primis verfibus tria 
mon Miltiadis , qui ex tribu Laciade etat, qui ta- — punta poft fingulas voces in perpendiculum pofita 
men in catalogo tribus Erechtheidis ponitur, quia — habentur hoc modo. 
cum omnium tribuum Duc effet, hinc in fingulis 
xribubus cenferi poterat, Verifimile porro eft Mega- Salemons $ mos i ‘enfeigne $ C P dti! 
rum , qui hoc marmor eréxit ex eadem tribu Erech- Efil : lit bon $ en P fon ecrit i 
theide fuiffe. Hae tribus & hi Attica populi ad 174. was 
numerantur, qui urbis Athenarum regiones & Atti- Poftea vero fine pun&is fic continuatur. 
cer Foto bic obfer ep Que nus ne deit fon [ens celer 

, Res admodum fingularis hic obfervatur ; in ti- : : P 
tulo infcriptionis poft fingulas voces tria puncta funt ins fe ti bap fi emonjirer. 
a Que lon i ait. preu C henor 


in perpendiculum pofita, exceptis tantum particulis ^ à 
cu : : : uen[i firent li Anceiffor 
& præpoñtionibus. Illud autem continuatur in qui- Quen fi ife 
bufdam catalog iftius nominibus initio. Licet autem Poft hec etiam vidi inferipionem ex cap(a reli- 


non credam hanc tria punéta poft fingula verba po- — quiarum antiquiffima edu&am , ubi etiam fingula 
nendi confuetudinem ufque ad poftrema fecula per- — voces tribus panétis fic pofitis diftinguuntur. 





INSCRIPTION SEPULCRALE. 


Spon (Mifc. p. 315.) nous a donné une infcription auffi en caractére lo- 
nique , dont le titre & quelques autres parties ont faut&; Elle eft à trois colom- 
nes comme la précedente, & contient, fclon toutes les apparences, les noms 
de ceux qui étoient morts dans quelque combät. Le cara&tére eft lonique , 
mais plus mêlé, & ; comme il y a lieu de croire , d'un temps un peu plus bas que 
l'autre. Les tribus y font marquées, & après le nom de la tribu viennent les 
noms de ceux qui en étoient , & qui font morts à la guerre. Il y a apparence 
que les autres tribus marquerent aufli für des marbres les noms des leurs ; qui 
étoient morts en tant de guerres. ; 

Voilà un échantillon des infcriptions de l'ancienne Gréce , dont les villes ac 
les campagnes doivent être pleines, & dont peü font venues dans nos ca- 
binets. 

On a apporté de la Gréces: de l'Afie & d'autres Provinces un bien plus grand 
nombre d'épitaphes & d'infcriptions Grecques , faites du temps des Empereurs 
Romains : nous en avons déja donné quelques-unes; & nous en allons donner 
encore d'autres avec des bas reliefs, dont quelques-uns portent infctiption & 
d'autres n'en ont pas, après que nous aurons parlé d'Artemife , de Cleopatre ; & 


it 


de quelques urnes qui ont été déterrées depuis peu. 


———MMÀ—— ÀMMÀ EE RSR 


Sponius(Mifcel.p. 315.) Infcriptionem & ipfede- 
dit Ionico charactere, cujus titulus , alieque mar- 
moris partes excidere, Tribus autem columnis ea 
confcripta eft, ut & pracedens, & continet, ut cre- 
dere cít, nomina virorum , qui in aliquo bello ceci- 
derant, Character Ionicuseft, fed mixtus; neque 
adeo purus , ut habetur in hac infcriptione ; hzc au: 
tem illa aliquantum. antiquior videtur. Ibi tribus 
adícribuntur , ac poft tribüs nomen , illorum no- 
mina ponuntur , qui ex illa tribu in bello perierunt. 
Verifimile autem eft ceteras quoque tribus ficin mar- 
more exarafle fuorum nomina , qui intot bellis de- 
fundi erant, i 





Tome P. 


En fpeciren infcriptionum veteris Gr&ciz, cujus 
urbes & agri hüjufmodi monimentis pleni efe putans 
tur, unde perpauca ad Mufea noftra tranfmearunc. 

Ex Gracia autem, ex Afia, exque aliis Orientali- 
bus Provinciis longe plures infcriptiones ad nos alla» 
t& funt, ad Romanorum Irperatorum tempora per- 
unentes. Jam quafdarh hujufcemodi dedimus ; alias 
que jamjam proferemus cum anaglyphis, quorum 
quadam infcriptiones præ fe ferunt, alia nihil habent 
adfcriptum, Verum pramittenda quadam funt de 
Artemifia , de Cleopatra, deque urnis aliquot non 
ita pridem repettis. 
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ER d 
C.H ALP I TRE TROIÍISIEM.E. 


J. Monument d Artemife Reine deCarie. Son deuil de la mort du Roi Maufóle [on mari. 

- i Elle eft. repréfentée avalant [es cendres. 111. Elle fait bâtir un tombeau magn ft- 

que > qui a donné le nom aux Manflées. 1F. Elle établit des jeux Juntbres. P. Cleo- 
patre meurt de la morfure d'un afpie. VI Autre figure. 


I E tous les honneurs rendus aux défunts, il. n'en eft point de plus fin- 
) gulier ni de plus célébre que ceux qu'Artemife rendit à Mautole R oi 
de Carie fon frere & fon mari. L'hiltoire elt des plus connues. Le nom de M.iu- 


folée donné àces füperbes monumens ; 


que leur magaificence releve par-de(- 


fus les autres; oblige ‘à la rappeller en cent occafions. Lavoici, cette hiftoire , 
comme Aulu-gelle la rapporte L'r6. c: 18. 

3 L'ämout d'Artemife pour Maüfole fon mari, paffe tout ce que la fable a 
» jamais debité touchant les amáns :on a peine à croire que le cœur humain 
» puiffe jamais pouffer fi loin fà tendreffe.. Maufole éroit , dir Ciceron ; Roi de 
» Carie : il étoit, felon quelques hiftoriens Grecs , feulement gouverneur ou 
» fatrape d'une Province de Gréce. Maufole mourut entre les bras de (a fem- 
3 me , qui fondoir en larmes défoléc. de cette crüclle féparation : on lui fit de 
,; magniques funérailles. Cependant le deuil d'Artemife ne cefloit point , la 
» privation & l'abfence de fon mari angmentoit fes douleurs: L'amour inven- 
» tif lui-infpira-une: chofe , où elle.e(peroit de. trouver quelque foulagement : 
» elle prit les cendres de fon "rati avec fes offemens , qu'elle réduifit en pou- 
5, die , méla le tour. avec des aromates & des parfums ; elle l'infufa dans de 
5; l'eau; & l'avala'peu-à-peu , comme fi elle-eûr voulu changer le corps de {on 


» mari en la propre fubftance. '.. 


IL. C'eft ce qu'on croit qui eft tepréfenté dans la premiere image de la pl. 
fuivante. Artemife en habit de deuil prend avec une cueillere ces cendres dé- 
layées, qu'elle avale. Le vafe qui les contient eft polé fur un autel quarré. Sur 
le même autel, mais d'un autre côté, deux colomnes s'élevent , fe rejoignent 
en haut, & font un triangle ifofceléfarhauflé d'un globe. Entre les deux co- 


1 À = 


CAPUT TERTIUM. 


1. Monumentum ArtemifieCarie Regina : ejus lutius de 
Maufoli Regis viri fui morte. LI. Cineres Maufoli 
deglutiens veprefamatur. 11 I. Monumentum feput- 
crale magnificum Jfiruxit , unde Maufoleis datum no- 
men fuit. I. Ludos funebres inflituit, V. Cleopatra 
ex morfu. a[pidis moritur. V I, Alia figure. 


L X honoribus illis funebribus ad defan&orum 

memoriam ufpiam adhibitis , nulli fingula- 
riores celebriorefve iis quz Ariemifia Maufolo Regi 
Cariz fratri & conjugi reddidit, ufpiam memoran- 
tar. Hiftoriam ignorat nemo qui litteras novit. Mau- 
foleorum nomen illis monumentis datum , quz ma- 
gnificentia faa cæteris præeunt, illud efficit ut Mau- 
foli memoria frequentius repetatur. En Hiftoriam 
illam , uc refert Aulus Gellius |, 10. c. 18. »Artemi- 
»(ia Maufolum viruni amaffe fertur furpra omneis 


»amorum fabulas, ultraque affectionis humane 
»fidem. Maufolus autem fuit, ut Marcus Tullius ait, 
» Rexterra Cariæ; ut quidam Græcarum hiftoriarum 
»fcriptores , Provincia Gracia Præfeétus : Satrapen 
»Graci vocant. Is Maufolus ubi fato perfunétus in- 
»ter lamenta & manus uxoris funere magnifico fe- 
"4 o 
» pultus eft; Artemifia , laétu atque defiderio mariti 
»flagrans uxor , offa.cineremque ejus mixta odori- 
»bus, contufaque in faciem pulveris aque indidit, 
»ebibitque ac fi videlicet fubftantiam viri fuiinfuam 
»commutare voluilfet. 

Il. Hoc ipfam in prima fequentis tabulæ imagine 
exhibirum putatur. Artemifa veftibus ad luctum 
compofitis amiéta, cum cochleari aqua dilutoscineres 
accipit & deglurir. Vas cineres illos continens in ara 
quadrara pofirum eft. In alia aræ parte exfurgunt co- 
lumnæ duz, que declinatæ fuperne junguntur & 
cum ara triangulum ifofcelum efficiunt, cui impo- 
nitur globus. Inter duas illas columfias dea quzdam 
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lomnes une déeffe , qui paroit être Venus , regarde: Artemife, éleve fon bras 
droit , & femble lui montrer ce globe, comme pour lui dire que fon mari re- 
gne là-hautavec les dieux. ; 

III. Non contente de cela, Artemife- fit batir en l'honneur. des mânes de 
Maufole le plus fuperbe monument qu'on eût encore vu , & y employa les qua- 
tre plus habiles architectes de la Gréce. Ce monument qui paffa pour une des 
fept merveilles du monde, ne fut achevé qu'après la mort d'Artemife : il porta 
le nom de Maufolée ; nom qui a pallé depuis à tous les grands fépuleres qui fe 
diftinguoient par la magnificence de leur ftru&ure. 

I V. Pour ne rien pafler de ce qui pourroit célébrer la memoire de fon mari , 
elle établit des jeux funebres; aflignant de grands prix pour les poëres & les 
orateurs , qui viendroient à l'envi éxercer leurs ralens en l'honneur du Roi Mau- 
fole. Ces deux puiffans aiguillons , l'honneur & linterét pecunaire , y atirc- 
rent.les plus beaux efprits de la Gréce. Théodeéte & "Théopompe difciple d'I- 
focrate s'y rendirent : on dit qu'Ifocrate lui-même s'y trouva. Théopompe rem- 
porta le prix; & Théodecte laiffa une tragedie intitulée. Maufole, où Hygin 
difoit qu'il avoir mieux réuffi que dans fes ouvrages de profe. 

V. La Cleopatre du palais de Belveder ne devoit pas être oubliée ici. : elle 
éftantique; & de la main d'un des plus excellens maîtres. On l'a placée à l'en- 
trée de la cour fur une fontaine qui eft repréfenrée ici. On la mit là du temps 
de Jules III. dans une grotte ornée de belles peintures par le fameux Da- 
niel de Volterre. Toutle monde fçait l'hiftoire de cette infortunée princeffe. 
Aprés que Marc-Antoine fe fur défait lui-même, elle fe procura la mort en fe 
faifant piquer au bras par un afpic. Cet afpic eft ici lié à fon bras: elle fait pat- 
fer l'autre bras fur fa céte ornée d'un diademe. Plutarque dit qu'elle expira por- 
tant les marques de royauté, & revétué de fes habits les plus magnifiques. Mais 
les grands maîtres fculpceurs & peintres trouvoient mieux leur compte à laiffer 
quelques parties du corps nuës pour faire montre de leur art : c'eft pour cela 
que celui-ci laiffe voir les bras & les mamelles. La douceur de fon vifage fait 
qu'on ne peut la confidérer fans. s’intérefler à fes malheurs, terminés par une 
mort fi tragique. 


n—————————— cd 


eft , que Venus effe exiftimatur , quzque Artemifiam 
refpicit, brachium dextrum erigit , ipfique globum 
fapradiétum oftendere videtur, ut indicet virum 
ejus Maufolum jam cum Superis verfari. 

Ili. Neque tamen hzc fatis habuit Artemifia , fed 
in honorem manium Maufoli monumentum fepul- 
crale edidit , omnium qua hactenus vifa fuerant ma- 
gnificentiffimum , atque ad ejus conftruétionem Ar- 
chitectos quatuor addixit , qui totius Gracie peritif- 
fimi habebantur. Hoc vero monumentum , quod in- 
ter feptem mundi fpeétacula computatum fuit, non- 
nifi poft Artemifiæ mortem perfeétum eft, Maufo- 
leum autem appellatum fuit, quod nomen ad catera 
quaque magnifica fepulcra wanfür. 

IV. Uc nihil retro relinqueret eorum quz ad Mau- 
foli memoriam celebrandam conferrent, &yáva , in- 
»quit Aulus Gellius , cjus laudibus dicundis facit , 
»ponirque praemia pecuniæ ; aliarumque rerum bo- 
»narum ampliffima. Ad eas laudes decertandas ve- 
»nilfe dicuntur viri nobiles ingenio , atque lingua 
»præftabili, Theopompus , Theodeétes, Nauctites: 
»funt etiam qui líocratem ipfum cum iis certaviffe 
»memoriz mandaverint. Sed eo certamine viciífe 
» Theopompum judicatum eft : is fuit Ifocratis dif 
»cipulius. Exftat nunc quoque Theodectis Tragoe- 


»dia , quz infcribitur Maufolus : in qua eum magis 
»quam in profa placuifle Hyginus in exemplis re- 
»fert, / 

V. Cleopatra illa quz in ædibus Vaticanis Belve- 
dere diis vifitar , prætermitti non debuit. Eft au- 
tem antiqua & manu periti aruficiselaborata. Vifitur 
illain aditu impluvii fupra fontem hic repræfenta- 
tum decumbens, ubi repofita fuit tempore Julii Pa- 
pz Il, ceu in fpelæo ornamentis atque. piéturis de- 
corato per Danielem Volaterranum. Hujus infelicif- 
fimæ Regine hiftoriam ne volgi quidem homines 
ignorant. Poftauam Marcus Antonius manus fibi vio- 
lentas intulerat , ipfa quoque fibi mortem procuravit 
admora ad brachium afpide, Hac afpis hic ipfius bra- 
chio alligata eft: altero autem brachio circumdat ca- 
pat diademate ornatum. Expiraffe autern ait Plutar- 
chus regiis ornatibus inftruétam magnificentiflimif- 
que indutam veftibus. Verum magni illi fculprores ; 
atque etiam piétores, id ari fuz exhibenda opportu- 
niusputabant, fi partem aliquam corporis nudam re- 
linquerent , in qua artis elegantiam exercerent, Ideo- 
qué hic artifex & brachia & finum exhibuit, Ejus gra- 
tiofa facies compofitufque ad triftitiam vultusid effi- 
cit, ut vix à commiferatione cohiberi fpe&tator pof 
ft, cum infeliciffimum vite exitum. cogitat. 
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VI. Nous mettons ici une autre figure d'une femme , qui appuyée fur uné 
colomne fe fait piquer par un ferpent à la mamelle. Bien des Antiquaires font 
en poffeffion depuis long-temps de prendre pour des Cleopatres toutes les figu- 
res de femmes qui fe font piquer par des ferpens. Je n'oferois dire que celle-ci 
doive paffer pour une Cleopatre. 





V I. Hic aliad mulieris (chema adjicimus, que in non pauci, fi quam mulierem videant, ferpentum 
columna nixa , afpidem ad mammam admovet, ut morfum quarere, ftatim Cleopatram elfe pronuncia- 
mordeatur. Solent à longo jam tempore Antiquarii re : hanc porro Cleopatram effe dicere non aufim. 


O00000000000000000000000006000000000000 
CHAPITRE QUATRIEME. 





1. Monument d'une pleureufe appellée Præfica. 11. Infcription de ce monument. 
- AIL. Médaille douteufe. 


I. E monument que l'on voit dans la planche fuivante , fut déterré l'an 

EL. 1705. lorfque lé Po ayant inondé les campagnes voifines , on trouva 
dans les terres que ce fleuve remua & bouleverfa, plufieurs pieces antiques, des 
marbres avec des infcriptions, des lampes, des urnes fépulcrales , d'autres va- 
fes , des idoles , des médailles d'argent & de bronze, & entre ces chofes cette 
urne de terre cuite à deux anfes. Le bas de l'urne fe termine en pointe, c'eft- 
à-dire, qu'elle étoit faite pour la ficher en terre comme tant d’autres. Elle a un 
couvercle qui en fait tout le mérite ; & c'eft principalement fur ce couvercle 
que M. Jeronimo Baruffaldi a fait une fçavante differtation. Il la forme d'un 
bufte d'une vieille qui regarde en haut, ouvre la bouche , & eft fort ridée : il 
paroit à fes yeux qu'elle pleure amerement. Ses cheveux négligés font épars ; & 
ne paroiffent prefque que d'un côté. Elle porte un voile qui lui couvre la téte & 
prefque un côté du vifage , & qui lui defcend fur les épaules :il fe termine par 
derriere comme un capuchon. 

II. Ce couvercle a une efpece de bafe par laquelle il s'inferoit dans l'urne ; 
& au-deffous de la bafe on lit certe infcription , 


HEV 
PI V Ads tl 
PRAEFICA 
Y NO dide 





CAPUT QUARTUM. ea fpeétaculo digna eft. Circa autem operculum iftud 


praefertim. V. Cl. Hieronimus Baruffaldus doétami 


J. Monumentum Prefica cujufpiam. 11. In(cviptio mo- 
numenti iffius, LIL, Nummus dubia antiquitatis. 


L Onumentum fingulariffimum in fequenti 

M tabula exhibitum, anno 1705. dete&um 
fuit, cum enim exundans & ex limitibus excedens 
Eridanus vicinos agros late occupaviflét, in terra 
emota everfaque, reperta funt plurima Antiquitatis 
monumenta, marmora cum inícriptionibus , lucer- 
nz, fepulcrales urnæ, vafa alia; figna, nummi ar- 
gentei & anzi : interque alia hzc urna fidtilis utrin- 
que anfata, Ima pars urnz in acumen definit ; quo 
fignificatur eam ita concinnatam fuiffe, ut in terra 
defigi poffet, ut tot alia: urnæ quz paffim occurrunt. 
Urna iftzc operculum habet, quo tantum. operculo 


emifit differtationem, Exhibet operculum vetule pro= 
tomen ; quz furfum afpicit, os aperi , rugifque foe- 
datur. Ex oculorum forma & modo arguitur eam 
fundere lacrymas. Ejus coma neglecta, capilli paffi 
in uno tantum latere comparent, Velo obtegitur 
quo & caput & pars altera. vultüs pene occultantur, 
ad humeros ufque defcendit, atque à tergo in cu- 
culli morem terminatur. 

II. Operculum iftud quamdam ceu bafim habet, 
qua in urnam inferebatur; fub bafi autem hujufmo- 
di infcriptio legitur. 

H EV 
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ARTEMISE, FIGURE 1 






























































































































































































































































ZH le Baron de Crassier 
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URNE DUNE PLEUREUS f. T 


N'y ayant pas affez de place fous la bafe pour y mettre la derniere ligne , on 
l'a mile au-deffus comme on voit fur l'image. L'infcriprion fe doit lire ainfi : 
Heu ! Flavia Quartilla Prafica. Vixit annos LXI. Elle commence par une excla- 
mation ou une lamentation : Oh} Flavia Quarrilla Prefica , où pleureufe à gages. 
Elle à vécu foixante ans. Nous avons parlé des pleureufes à gages au cinquiéme 
tome de l'Antiquité p. 14. & 16. & nous en avons vu une à la planche IL. 
du même tome. M. Baruffaldi en parle plus au long , & raifonne fur l'étymo- 
logie de ce mot Prafica, & far beaucoup d'autres chofes qui regardent les funé- 
railles. La phiole de verre qu'on voit là auprès, fur trouvée mélée avec des 
cendres dans l'urne de terre: c’eft fans doute une urne. lacrymatoire. 

IIL La médaille qu'on voit auprès de Lollia Paulina , file de Marc Lollius 
& femme de Caligula , n'eft mife ici que parce que fa coëffure fe termine en 
pointe & en la méme maniere que le capuchon de la pleureufe. Elle ett prifé 
d'Enea Vico ; & fi elle n'eft pas fauffe , elle eft du moins foit futpecte. Nos An- 
tiquaires ne la connoiflent pas. 


À À 





Cum in bafi non fat fpatii effet ut poftrema ibi linea 
exararetur , ea fupra bafim pofita fuit ut in ipfa ima- 
gine videre elt, Infcriptio porro fic legi debet : Heu! 
Flavia Quartilla Prafica. Vixit annos fexaginta © unum. 
Sic per exclamationem incipit , qualem emittere fo- 
lebat cum prafice munere fangererur. De præficis 
illis quz pactione pecuniz luétum fimulabant, egi- 
mus in quinto Antiquitatis explanatæ tomo p. 16. & 
præficam exhibuimus inejufdem tomi cabula II, Plu- 
ribus de præficis edifferit laudatus vir Baruffaldus , & 
vocis illius præficæ etymologiam quærit, deque mul- 
tis aliis rebus funera fpectantibus agit. Vitrea phiala 


qu ibidem exhibetur cum cineribus admixta depre- 
henfa fuicintra ipfam urnam fictilem : cít autem fine 
dubio ex illarum urnarum numero qua lacrymato- 
rias vocant. 

IIL Numifma Lolliæ Pauline ibidem vifitur ; 
quæ Marci Lollii filia & Caii Caligule Imperatoris 
uxor fuit : in hac porro tabula ideo profertur, quod 
ejus ornatus capitis in acumen definat eodem quo 
præhcæ cucullus modo, Ex Ænea autem Vico educ- 
tum fuir rumiíma , & fi non fuppofitum eft, certe 
vojéas faltem fufpicionem pre fe fem. Antiquarii 
noftrates illud non agnofcunt. 
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ad SUPPLEMENT DE L'ANT. EXPLIQ. Li. 1. 
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CHAPITRE CINQUIEMER. 


l "Urne cineraire nouvellement découverte. 1l. Difpute für la matiere de cette urge, 
IIL Autre urne. 


I Ne urne des plus fingulieres pour la forme eft celle qui fuit : elle m'a 
été envoyée par M. le Premier Préfidenc Bon. On l'a trouvée à S, Ti- 
beri lieu du bas Languedoc. 

Voici un ‘memoire couchant cette découverte, que m'a envoyé ce digne 
"magiftrat. i : 

,On a troüvé il y a quelques jours une urne antique dans le territoire de 
» S. Tiberi petite ville du diocefe d'Agde , pris d’un chemin qui alloit autre- 
»fois de S. Tiberi à Beziers. Cette urne qui eft de marbre blanc , eft haute 
»dun pied trois pouces, & large à proportion. L'orifice eft. d'un demi pied. 
Elle a deux anfes , & un petit pied orné d'une plinthe. Elle eft canneiée d’une 
»cannelure toríe ; & paroit avoir été travaillée en dedans au cifeau. 

»L'urne a un couvercle creux fait en cône d'un demi pied de haut, qui y 
3 étoit attaché par trois clous qu'on a perdus, & qui paroiffoient être de cui- 
»vre, & fcellés avec du maftic. Ce couvercle eft brifé d'un côté, 

5 Au pied de cette urne on a trouvé une lampe , ou un. petit vafe d'argile, 
#f mince qu'en le touchant il séft réduit en pouffiere; & l'on n'en a pu 
s,conferver qu'une petite piece. 

» Cette urne étoit prefque pleine:de cendres & de reftes d'offemens brulés , 
» dont en conferve une partie. Elle étoit apparemment fous une pierre , qui 
» portoit l'épitaphe de celui qui y étoit inhumé. Mais on n'a trouvé ni cette 
», Pierre, ni aucune médaille ou infcription , quelque recherche qu'on ait pu 
5» faire. y 

IL. Ilparoit qu'elle a été faire pour quelque perfonne de qualité, tant elle 
eft travaillée. La forme du travail fe comprend incomparablement mieux à 
l'œil, que par une defcriprion. On difpute furla matiere: il y en a qui difenc 
que c'eft du jafpe blanc , d'autres préendent que c'eft d'une pierre fondue; 





CAPUT QUINTUM. 


I. Urna cineraria vecens eruta, II, De iflins urna 
materia. difputatio, 111. Urna alia. 
L Rna fequens fingularis eft forma. Miffa au- 

U tem mihi fuit à viro clariffimo D. Bon in fu- 
prema Monfpelienfi Curia Senatus principi : reperta 
vero fuit in oppidulo S. Tiberii in Seprimania, De 
urna deque modo quo fuit eruta, fequentem mihi 
enarrationem mifit vir fupra laudatus. 

»Paucis hinc diebus in agro oppiduli fanéti Ti- 
»berii in dioecefi Agathenfi , prope viam qua iba- 
»tur olim ex fan&o Tiberio Biterras , eruta fuit 
#urna ex marmore albo, quz eít altitudine pe- 
»dis unius, triumque pollicum , latitudine vero 
» competenti, Os urnz fuperne eft fex pollicum. Eft 


»illa utrinque anfata; pes ejus feu bafis, quz eft. 


»exigua fuo gaudet ornatu, Eft autem ftriata [inuofo 
» duëtu , videturque fabrili fcalpro intus elaborata. 
» Urna operculum habet concavum , atque in co- 


»pum definens, cujus altitudo eft dimidii pedis, 
» Operculum vero clavis tribus, atque ut videbatur 
»æneis vafi erat annexum : fed clavi nefcio quo abs 
» duéti amiffique fuerunt, Ab uno autem latere rup- 
»tum eft operculum. 

» Juxta urnam , lucerna feu vas cretaceum repere 
»tum füit, adeo tenue, ut ad primum tactum in 
»pulverem abierit, ipfiufque fruftum folummodo 
»fervàtum fuerit, 

»Erat porro urna cineribus fere plena, & femiultis 
»offibus, quorum pars alfervatur : atque , ut crede- 
»re eft, fub aliquo lapide repofita urna erat, in quo 
»lapide epitaphium fortaffe defun&ti infculptum. 
»erat Sed neque lapidem , feu infcriprionem vel 
»nummum quempiam invenere , quantamcumque 
»in quærendo diligentiam adhibuerint, 

IL Videtur fane urna pro viro quodam primario 
adornata fuiffe; formam operis uno confpeétu me- 
lius quam defcriptione percipias. De materia autem. 
difputatur. Sunt qui dicancefle jafpidem album : non 
defunt qui exiftiment ex liquata petra compofitum 
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De Jtt d'Albert du Chesne President & mortier au Parlement de Provence Trouvee 


& Brignoles. dea environ un pied de haut 
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DU RONCESSU S/E PUR LD Q'R ARLES. 17 


fuivant l'opinion de quelques-uns, que les Egyptiens ont autrefois eu l’art de 
fondre la pierre comme on fond les métaux, & que cet art a pailé des Egyp- 
tiens aux Grecs & aux Romains; opinion qui n’a nul fondement : on ne pro- 
duit pas un feal témoignage des anciens pour cela, & la chofe paroit impoffi- 
ble. Dautres qui rejetrent ce fentiment , en adoptent un autre qui n'eft pas 
mieux fondé. Il y a des marbres , difen-ils , faits par artifice & par une efpece 
de colle , qu'on appelle lizbecolla , pour unir du marbre brifé & réduit en pou- 
dre ou cn fort petits morceaux, & faire un compofé plus dar que le marbre 
méme. C'eft, pourfuivent-ils, comme cela qu'a été compofé le marbre grani- 
te d'Egypte: ce qui eft manifeftement oppolé à ce que les hiftoriens , Suetone 
& autres, difent de ces marbres. Ils affurent qu'on les tiroit des carrieres d'E- 
gypte, comme on tire les autres pierres des carrieres. Lampride le marque bien 
clairement , quand il dic d'Helagabale ch. » 4. qu'il voulue faire une colomne 
d'énorme grandeur, toute d'une piéce, pour mettre après le dieu Helagabale 
für cette colomne ; au haut de laquelle on pourroit monter pur un cfcalier in- 
terieur pratiqué dans la pierre méme : mais qu'on ne trouva pas un aflez grand 
bloc de marbre pour cela dans la Thébaïde, où on le fit chercher, S24 tantum 
faxüm non invenit , cum id de Thebaide afferre. cogitaret. Si ces grandes males 
avoient pu fe faire avec quelque efpece de colle ou de ciment, quelle nécef- 
fité de les aller tirer dans les carrieres de là Thébaïde ; pour les tranfporter en- 
fuiteà Rome avec tant de peine & de difficulté ? Il n'y auroit eu rien de plus 
aife que de les faire à Rome fur le piédeftal même où l'on vouloit les placer. 

IIIL L'autre urbe fépulcrale , qui eft de M. Albert da Chefne Préfident à 
mortier au Parlement de Provence , eft remarquable parla forme de fon cou- 
vercle qui paroit de bon goüt, & par fon infcription qui eft telle, Dis Mani- 
bus Tetanie Caii filie Pacate. Aux dieux Manes , à Tetania Pacata fille de Caius. La 
forme de l'A & du T eft extraordinaire. 


oo mm 


effe, fecundum quorumdam opinionem , qui puta- 
verunt lapides metallorum initar liquari poffe, ar- 
temque hujufmodi ab Ægiptiis ad Græcos & ad Ro- 
manos manaffe: qux opinio nullo nititur fandamen- 
to , ne unus quidem veterum fcriptorum locus ad 
cam rem probandam affertur : viderurque id. nullo 
fieri poffe modo. Alii qui opinionem hujufcemodi 
repudiant, aliam proferunt fententiam non magis 
probabilem. Marmora, inquiunt , habentur arte qua- 
dam fa&a , ex compactis nempe lithocolla duriffima 
marmorum fruftis , ita ut hinc maffa marmore ipfo 
durior firmiorque proveniat, Sic; aiunt , compactum 
fait marmor granitum Ægiptiacum. Id quod mani- 
fefte pugnat cum iis qua: Suetonius aliique Hiftorici 
de hujufmodi marmoribus enarrant. Dicunt enim ea 
ex lapicidinis Ægyptiacis eduéta fuiffe, eodem pror- 
fus modo quo alii lapides ex lapicidinis educuntur. 
Illud vero Lampridius diferte teftificatur , cum air 


Helagabalum in animo habui(fe columnam erigere 
€x uno marmore ingentem ad quam interiori [cala 
afcenderetur ; ut in faftigio Helagabalum deum loca- 
rec : fed tantum [axum , inquit, 707 invenit , cum id 
deThebaïde afferre cogitaret. Si ingentiailla faxa , cum 
lithocolla quapiam , vel cemento compingi potuif- 
fent , quid neceffe erat ea ex lapicidinis in Thebaide 
cum ingenti labore educere , atque inde cum tanta 
difficultate Romam exportare ? Certe admodum fa- 
cile fuiffet illa Roma compingere , atque fuper ip- 
fam bafim , qua volebant forma & altitudine con- 
cinnare, 

HL Altera fepulcralis urnaquæ pertinetad D. Al- 
bertum du Chefne in fuprema Gallo-provinciz curia 
Pra(idi, & à forma operculi concinne elaborati fpe- 
&abilis eft, & ab infcriprione , quz fic legitur: Dis 
manibus T etania Caii filis Pacate Forma litterarum A, 
& T. non vulgaris cft. 


ko 


Tome F. 
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de dede dede dede die des dede de dde ddr der ddr dde 
CHA) PIPER, AVE 


l Urne de pierre. 11. Autre urne avec un trou. 1IL Ufage de ces trous. IF. Efpece de 
creux pour recevoir les larmes € les libations. 


L A premiere urne de la planche fuivante fut trouvée près de l'Eglife de 

,S. Martin de Pouleve dans une terre de l'Abbaye de S. Pierre de la 
Couture du Mans, appellée Le periz four, à une petite lieuë de cette Ville. Un 
laboureur donna du foc de fa charuë contre cette urne: on la tira de terre, 
& lon y trouva des os à demi brulés. Les Romains, les Gaulois & plufieurs 
autres nations , comme. nous avons dit plufieurs fois, bruloient leurs morts. 
L'une eft d'une pierre blanchâtre, dure & qui approche du caillou: elle a un 
pied trois pouces de haut en y comprenant le couvercle. Tan: l'urne que le 
couvercle font de bon goûr, & ne fe fentent point du tout de la barbarie des 
anciens Gaulois. 

IL L'urne fuivante dont M. le Premier Prefident Bon m'a envoyé le deffein 
de la grandeur que l'on voit ici, eft beaucoup plus grande que la précéden- 
te. Ellé a deux pieds & demi de haut : la matiére eft d'une Pierre grife auff 
dure que le marbre. Il ett à remarquer qu'au plus haut du couvercle, il y a un 
trou quarré long fait exprès pour y venir répandre des larmes fur les cendres 
& fur les offemens des défunts. . 

LIL. Reinés a donné quelques monumens funebres où ces trousfe remarquent. 
M. Fabretti aprés lui en a publié un bien plus grand nombre dans Íon livre des 
infcriptions depuis la page 65. jufqu’à la 69. Ileft vrai que les trous ne font 
pas fi grands. dans les monumens qu'il rapporte , mais comme les environs du 
trou font difpofés en taffes, les larmes y découloient toüjours ; quoiqu'elles ne 
tombaffent pas direétement dans les trous. Les anciens fouhaitoient que les lar- 
mes de leurs parens fe mélaffent aprés leur mort avec leurs cendres. Comme 
l'on voit par ces infcriptions de Gruter: premiérement dans le tombeau de Ru- 


DS 


tranfmifit mihi laudatus vir digniffimus primus Præ- 
fes Bon , licet hic minori forma exibeatur , ut mille 
fuit, longe major tamen eft præcedenti, cft enim alti- 


CAPUT SEXTUM. 


Z. Urna lapidea. II. Altera urna cum foramine. 1T. 
Cui ufi formina iflinfmodi. IV. Excavata fépul- 
crales pere ad recipiendas & infundendas lacry- 
mas atque libationes. 


T P Rima tabula fequentis urna prope Ecclefiam 
fancti Martini de Pouleve;in prædio quodam 
ad Coenobium fanéti Petri de Cultura Cenomanenfi 
pertinente, quod predium vocant Je petit Four , re- 
perta fuit, tertio ab urbe milliari. Arator quifpiam 
in urnam iftam aratro impegit , ipfaque ex terra edu- 
&a fuit , atque intra eamdem femiufta offa reperta 
funt. Romani , Galli , ac pleræque nationes; uti fz- 
pediximus, corpora mortuorum comburebant. Urna 
eft ex lapide duro albicante. Eft porro altitudine pe- 
dis unius & pollicum trium, cum operculo nempe 
fuo. Et urna & operculum eleganter funt elaborata , 
neque veterum Gallorum barbariem olent. 
IL Urna fequens , cujus delineatam imaginem 


tudine duorum pedum atque dimidii. Lapis porro eft 
ferrei coloris,duritie marmoris, Obfervandum au- 
tem eft in fummo operculo foramen effe quadratum. 
oblongum, ideo adornatum , ut per illud lacrymæ 
influerent , ac cineres atque offa defunctorum irri- 
garent. 

ILI. Protulit Reinefius quedam funeralia monu- 
menta, ubi hzc foramina. At poft illud Raphael Fa- 
bertus longe plura publicavit in fuo infcriptionum 
Antiquarum l, à pagina 63. ad 69. Foramina autem 
non tam lata funt in monumentis illis quz Fabrettus 
retulit: fed quia circum foramina lapides in crateris 
formam excavati funt , lacrymæ femper in offa de- 
fluebant ,etfi non ftatim in foramina deciderent. Op- 
tabant autem veteres ut lacryma parentum. & con- 
fanguineorum , cum. cineribus fuis commifcerentur , 
id ex hifce Gruteri infcriptionibus comprobatur: ; 
ut in hac Rufticellæ cujufdam infcriptione. 


TROUS LAISSES DANS LES TOMBEAUX. 19 


flicella: Faites en forte que ces larmes qué vos yeux vépandent , tombent d'abord far 
mes cendres. Ex dans cette autre In{cription : Moz pere € m4 mere m'ont érigé ce fe- 
pulcre , € ont'arvofé mes os de leurs larmes. 

Une Infcriprion donnée par Reinés parle plus expreffément du trou que les 
Anciens laiffoient fur les tombes pour que les larmes puffent couler fur les cen- 
dres des morts. Celui qui a fait le rombeau pour (à chere Lyde , prie le paffant 
de remplir de fes larmes le creux qu'il a laiffé fur le marbre, & qui y paroifloit 
encore avec cinq trous quand on a copié l'Infcription. 

IV. Il y en a quelquefois où au lieu d'une on voit deux cfpeces de taffes 
creufées dans les marbres avec leur trou au milieu comme dans celui dont nous 
donnons la figure ici. x 


DE :SVO 


Q 
GENIO, CANONIS. ATTALI 
LIBERTI 


GENIO. PASICLENIS 
ATTALI. SERVI 





L'Infcription fe doit lire ainfi: Herzza de fuo dat genio Canonis Attali liberti : ge- 
uio Paficlenis Attali fervi. Herma a fait ce monument au génie de Canon affranchi d' 4t- 
tale. Au génie de Paficlene [erf d' Attale.. Les Génies font fouvent mis dans les In- 
fcriptions fépulcrales. Les Anciéns ne convenoient pas affez dans la fignification 
qu'ils donnoient à ces noms de Génies ; ils prenoient quelquefois les Génies pour 
les Dieux Manes , ce qui fe remarque dans plufieurs Infcriptions ; d'autres fois 
ils regardoient les ames mêmes des défunts comme leurs Génies, & quelque- 
fois auffi ils regardoient les Génies comme des natures d'un état moyen entre les 
Dieux & les hommes. Il y en avoit encore apparemment qui proferoient ce 
nom vague de Génies , fans penfer à ce que ce pouvoit être. 

L'on remarque ici comme dans les autres Iufcriptions un point aprés chaque 
mot, hors à la fin des lignes où il n'y en a jamais, & quand les mots font forc 


PE Eus) 


Quod fi forte tibi fatorum cura meorum 
Ne grave fit tumulum vifere [ape meum , 
Et quicumque tuis humor labetur ocellis , 
Protinus inde meos defluat in cineres. 
& in marmore Reatino, p. MCXXVI. 8. 
ANunc pater C mater nato fecere fepulerum , 
Offaque funeflis flu&hibus adluerunt. 
Verum de foramine expreffus agitur in ea quam 
dedit Reinefius infcriptione 105. claffis XIV. 
D. M. 
Injíce fi pictas ufquam € fu[piria , C imple 
Mecum hofpes laerymis , marmoris boc vacuum. 
Nam forma exemplum periit cum obiit mea Lyde 
Quam periere bomines , vel periere (fic ) dii. 
Infcriptio aurem cadentem latinitate olet. In me- 
dio autem marmor excavatum erat aderantque fora- 
mina quinque, queis fufæ lacrymæ in offa & cineres 
defluerent. 
IV. Aliquando autem ‘non unus tantum excava- 


Tome V. 


tus crater ; fed duo cernuntur in uno marmore , ut 
in eo cujus hic figuram proferri curavimus. 

Legitur autem , Æerma de fuo dat genio Canonis At- 
tali liberti: genio Paficlenis Attali fervi, Genii autem 
fipe in fepulcralibus infcriptionibus memorantur. 
Nec fatis conveniebat etiam inter veteres quid per 
Genios fignificaretur ; aliquando enim Genios Ma- 
nes effe dicebant , quod in non paucis infcriptioni- 
bus animadvertere cft ; aliquando Genios animas ip- 
fas defunctorum effe comminifcebantur , nonnun- 
quam Genios habebant , quafi naturas quz medium 
tenerent ftatum inter Deos & homines : neque dee- 
rant ut pato , qui Genios vago quodam nomine pro- 
ferrent , nec cogitarentquid effet Genius. 

In illa Hermæ ivfcriptione ; ut & in aliis infcrip- 
tionibus punéta femper poft fingula verba penuntur, 
In fine autem verfuum punckum nunquam appingi- 
tur ;.omittiturque etiam pün&um ubi multum eft 
fpatii inter vocem aliquam & fequentém. Horum 
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éloignés les uns des autres , parce qu'alors un point pour les diftinguer feroit 
inutile. 

On croit auffi que ces trous pouvoient fervir pour y verfer des libations , 
qu'on répandoit pour les Manes du défunt , de l'eau , du vin , du fang des vic- 
times , du lait, des parfums, qu'on verfoir dans ces tombeaux pour le repos 
de l'ame ou de l'ombre du défunt. Ils pouvoient auffi fervir à y répandre de 
l'eau pour défaltérer les ames , fuivant l'opinion où plufieurs éroient , que les 
ames ou les ombres étoient fort alterées. Je verfe de l'eau fraîche à ton ame alterée, 
dit Sotas dans une Infcription donnéc au cinquiéme tome de l'Antiquité p. 5 4. 
Selon Homere dans fon Odyflée l. XI. Les ames de tout âge & de tour fexe ac- 
couroient pour boire du fang des victimes immolées à l'entrée de l'enfer. Il 
faut encore rappeller ici ce que nous avons dit à la p. 1 17. du tome cinquiéme 
de l'Antiquité far la foi d'une ancienne Epitaphe , que les parens méloient 
quelquefois leurs larmes avec des parfums pour en arrofer les offemens & les 
cendres. Ils croyoient fans doute que cela apportoit quelque foulagement aux 
morts, foit que cela pafsát pour une libation faite au dieux infernaux pour le 
foulagement de leurs ames , foir qu'ils euffent là-deffus quelqu'autre intention 
inconnué. 
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omnium exempla in bec marmore comparent, 

Hac foramina ctiam. ufui effe poterant ad libatio- 
nes infundendas, qua Manibus fæpe defunétorum 
offerebantur , ad infundendam item aquam , vinum, 
lac , unguenta ; hec quippe omnia immitebantur ad 
anime defunéti quietem. Poterat etiam immitti aqua 
quam potarent animz vel umbræ,quæ magna fiti pre- 
mebantur fecundum multorum veterum opinionem: 
"Aquam frigidam fitienti anima [ubminiffrans , inquit 
Sotas uxori (uz Olympiæ in infcriptione quam dedi- 
mus tomo quinto Antiquitatis explanatæ p. 34. Ut 


ait Homerus, Odyf. XL Animæ cujufvis ætatis, 
atque fexus accurrebant , ut de fanguine cæfarum 
ad ingreffum inferni victimarum ebiberent. Memo- 
ria etiam repetendum id quod diximus in tomo An- 
tiquitatis explanatz quinto , p. 117. ad fidem vide- 
licet Epitaphii antiqui, nempe cognatos interdum 
lacrymas fuas cum unguentis admifcuiffe , ut his & 
offa & cineres irrigarent. Putabant fcilicet hinc ali- 
quid folatii mortuis inferri, five quafi libamen habe- 
retur diis inferis ad animarum folatium , five aliud 
quid ignotum nobis cogitarent, flagitarentque. 


SECOCRCSONDROSOROSORODOSOROBORONOSDEODOBOEOSOEOSORUROSORODOSCROSCROSORODORORONE 
GUI APITR E VIT 


a 


l Monument grec de Smyrne de Publius Ælius Tertius. IL. Epitaphes mifes dans les 
Archives de Smyrne. 111. Les Places pour les fépultures s'achetoient y > fe vendoient 
1F. Ce que c'étoit que Guçérenr Thoracée. 


I E marbre dont nous donnons l'Infcription a été apporté en original du 
Levant par M. le Chevalier de Camilli , qui nous a fourni généreufe- 
ment rout ce qu'il avoit de propre à notre deffein , foit original , foit copie. 


Le fens eft cel: 


C'eff le monument de Publius Ælius Tertius Smyrneen , Sénateur , Pedotribe , ou qui 





CHACIPAD PUN. FE 


T. Monumentum gracum Smyrnenfe Publii Æli Tertii, 
II. Infcriptiones fépulcrales in Archivo Smyrnenfi 
depofite. III. Lota ad fopulturam venumdabamur 
€ emebantur. IP, Quid effet 8ogdxsnv- 


L NM cujus infcriptionem damus, ex Orien- 
te huc exportatum fuit à V.CI. D. equite de 
Camilli , qui nobis perhumaniter omnia , quz penes 
fe erant ex Oriente exportata ad inftitutum noftrum 
fpe&tantia fappeditavit. Infcriptio hujufmodi eft. 
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(fic) Hoc eft, 
Hoc monnmentum eft Publii ZEIT ertis Smyrnes, Se- 
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TOMBEAUX DES GRECS 
avoit foin d'éxercer les jeunes garçons : le lieu où il eft placé m' appartient : mes béritiers 
€» mes affrauchis , qui ont auffi le droit d'y être inbumés , auront [on de veiller à fa 
conférvation , «5 à faire éxecuter ce qui eft porté dans l'Infériprion gravée far. mon 
tombeau. Us ne fouffriront point qu'on mette dans mon cercueil ou je ferai en[eveli us 
corps mort y ni qu'on mette dans ce monument wa autre cercueil. S'ils y manquent , e [f 
contre tos ordre ils y donnent place à quelqu autre > ils payeront au fefc , ou au tré- 
for. de Noffeigueurs les Empereurs cinq mille deniers s c'eft -à- dire , environ cinq 
mille livres. 1 

II. Il paroit qu'à Smiyrne d'où ce monument eft tiré on avoit la liberté de 
mettre ainfi fur les tombeaux ce qu'on vouloit, & d'érablir des peines con- 
tre ceux qui iroient contre la volonté des défunts , & les conditions marquées 
dans les Infcriptions. Et pour plus grande füreté , ces conditions étoient mifes 
dans les Archives ; €'étoit au moins l'u(age de Smyrne , dont nous avons don- 
né quelques exemples au cinquiéme tome de l'Antiquité , tirés de quelques 
Infcriptions de Smyrne , qui n'étoient pas encore imprimées. En voici encore 
trois tirées des marbres d'Oxford. 

Alce femme de Timocrate fils d'Apellés conjointement avec Docime , fils de Doci- 
me e» Tryphon. autre fils de Docime avec lefquels elle avoit été élevée , 4 acheté cette 
chambre voutée avec la petite [alle y jointe, ev les places pour y mettre des cercueils. 
Elle y a mis un cercueil de marbre de Proconne[e , où elle à fair mettre les corps de ces 
deux botmes avec qui elle avoit été élevée. Encore vivante, elle a préparé ce lieu de 
{tpalture pour elle , pour fa fille Alexandra , dont le pere eft Timocrate ; pour fes affran- 


chis , & pour ces deux hommes ci-deffus nommés , qui ont pa[[é à une autre vie, € pour 


Zi 


Cudion leur héritier. 


III. On voit par-là que ces places pour les fépultures s'achetoient & fe ven- 
doient, ce qui fe remarque encore dans d'autres Infcriptions ; comme dans 
celle qui fait, dont tout le commencement eft perdu. ; 

Artemidore du con[entement de [es fils , &» de fes petits-fels , lui a accordé lufage dn 


ARR + 


natoris Gi Padotribe , five qui pueros exercere curabat , 
necuon adjacens monumento locus , cujus confervationem, 
necnon eorum. qua in bac. infériptione in farcophago inf 
culta à me flatuta (um. executionem. curabunt baredes , 
C liberti mei , qui & ipft jus babent fépuliure in boc mo- 
numento, nec tamen poterunt inferre in (arcophagum in 
quo ego quiefcam alium mortuum , neque in monumente 
alium  farcophbagum;, fi autem preter voluntatem & ju[[furn. 
meum, aliud quidpiam induxerint vel intulerint , folvent 
€ ipfi fico dominorum Imperatorum , quinquies mille. 

11. Hinc liquidum eft Smyrnz , unde hoc monu- 
mentum eductum eft, in more fuiffe ut quifquis 
pro lubito leges ftatueret ; pœnafque decerneret in 
cos qui contra defun&orum voluntatem. quidpiam 
agerent , & contra ea qua in infcriptionibus annota- 
bantur: atque ad majorem fecuritatem ille infcrip- 
tiones cum conditionibus in Archivo Smyrnenf re- 
ponebantur. Hac erat , Smyrna faltem , confuetudo, 
cujus exempla dedimus in quinto Antiquitatis expla- 
natæ tomo , edu&a exaliquot Smyrnenfibusinfcrip- 
tionibus , quz nondum editæ fuerant.En tres alias ex 
marmoribus Oxonienfibus exfumtas. 

Axe Tipexgáras a Aat) my sio xal Tv kapd- 
gay xal qi» xa! kwriis Jatray , xal T& évrôpia Wyipt- 
ty uer& Tw Aoxiuu Aoxius , xal Tpugüvos Aoxiux Tüy 
cuvreégar , xal Anne copèv IIeoxovyncíay , &v À xexídwU- 
xt» Tis ouvrebqus Cra, &auT) Te xul Th Üvya pl Annee 
Eden 7€. Tipoxpares | ne) Toit idiots. émenculéguis | ka) 


rois aæToryouévors œuprpégus Toi La) duroïs d'erérais 
&urüv , kal 7G xNnpoVóuo aury Ks ovi. Id eft. 

Alce uxor Timocratis filii Apellis, locum. € came- 
ram G canaculum , quod fupra eam efl, G loculos feu 
farcophagum emit cum Docimo filio Docimi c Tripho- 
ne filio Dacimi , qui cum ea fimul enutriti eram , & po- 
fuit fépulerum ex marmore Proconnefio , in quo fépelivis 
eum ea fimul educatos , vivens fibi pofuit & filia Ale- 
xandra T imacr atis filie , & libertis fuis , & is qui jam 
defuntli funt , fimul cum illa enutrisis , e ipfis dominis 
earum , © baredi eorum Cudioni, 

NX. Hinc arguitur hzc fepulcrorum loca & jura 
venumdari folita fuiffe , id quod etiam ex fequenti 
marmore confirmatur , cujus initium deeft. 

XurxeymeméTos &vrO AgreuidÓps., ur Te xa] TÍ- 
Vo AUTE y xnl Cwyüev Th Hp T€ T on ue optat 
Voto T& aoNapla Ünpaxsn » ka] T€ urnusie, kl Ty 
ir &vrO copy re kal kwroploy &xénuTor pndepès Exovros 
GÉsriav &raNoTpècas Tip Ti TüV T8 mere oeauste, 
4e) 78 naTeronsdoumuérs cœnaple » À Ty év koTp roçèy 
6 xal évoogioy xaTa undíve, rpéror. Ea» Jà mis Tonui= 
y éTaNoreièrar Ti iE Avr) olírere pir , &morein 
ca (fic) «9 ceuvordre cured plo (xai 5 vrmepizas avr 
Ti» &s &gaMoTgioziy ) Tüv iv Zubpmn yeporroy àpylpi 
duvdgia. Dirinie meyranérie, Tairus ais eziypaQus exc - 
Qréyiua aTéneiTas Lis 7 Rpxelov. 


Hoc eft, 


Cencedente illi Artemidoro | in nomine [uo , & filio- 
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Thoracée ou de la chambre woutée , qui a par-deffus une autre chambre, ex encore l'ufage 
du monument, € des cercueils avec leurs places y fans qu'on y pile donner aucun em- 
péchement. Car pour ce qui eft du premier Thoracée , € de la chambre qui eft deffus , «7 
des cercucils avec les ‘places des cercueils qui s'y trouvent , il vef pas permis d'en vien 
vendre pour quelque prix , e» pour quelque prétexte que ce pui[fe être. Si quelqu'un à la 
bardieffe d'aliéner de tout cela quoique ce foit > tant lui que celui en faveur de qui s'ef 
faite l'aliénation , payeront au vénérable Sénat de Smyrne deux mille cinq cent deniers. 
La copie de cette Infcription à été mife aux Archives. : 

IV. ll y avoit donc ici deux chambres bafles voutées qu'on appelloit tras , 
qui avoient chacune une chambre par-deflüs , & de l'une de ces chambres & 
de tout ce qui l'accompagnoit ; on ne pouvoit rien aliéner fous quelque pré- 
texte & à quelque prix que ce püt être. Il n'en étoit pas de méme de l'autre, 
qui fe pouvoit aliéner, & qui eft effectivement aliénée par cette Infcription. 
Ce pouvoir d'aliéner pour l'une , & non pas pour l'autre, étoit peur-éue mar- 
qué au commencement de l'Infcription qui manque ici. 

Le thoracée eft ce femble la chambre baffe & voutée , qui eft appellée ca- 
TRETA y séue dans l'Infcription précédente , qui prend peut-être ce nom, de ce 
que cette voute avoit prefque la forme du thorax ou de la cuiraffe. Il ett dit 
ici clairement que ce thoracée avoit une chambre, coti par-deffus : c'eft 
ainfi qu'il faut auffi expliquer le sw, thoracée , dans une Infcription du cin- 
quiéine tome de l'Antiquité p. 57. & dans l'Infcription fuivante , qui*eft auffi 
mutilée. , 

1l a acheté le thoracée & trois cercueils qui S'y trouvoient , e?» il y a ajofité une cham- 
bre pour fon pere Nil économe de L'Afie «9 pour lui-même y pour [a femme y fes eufans , 
fes petits-fils ev» [es domefliques. On a mis une copie de cette Infcription dans les archi- 
ves de Smyrne. 
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vum © nepotum u[um conce[i T boracei , C monumenti , 
C oculorum qui in eo funt , & locorum in quo loculi , à 
nemine impediendum. Nullo poteflatem babente precio 
alienandi aliquid corum qua pertinent ad primum T ho- 
raceum , aut ad folarium fuperftruëlum, aut ad ea qua 
in folario funt , ad farcophagos nempe , C? loca Sarco- 
phagorum ullo modo. Si quis autem aufus fuerit alienare 
Aliquid eorum quocumque modo, & ipfe, & quicumque 
operam adhibuerit ad alienandum , folvet auguflifimo 
Jénatui Smyrnenfi denarios bis mille quingentos, Hujus 
énfcriptionis fignata tabella depofita eff in Archivo 

IV. Hic igitur in imo fepulcro erant duo conca- 
merata cubicula , quz Bop&x.eiz. appellabantur , quo- 
rum fingulis (uprapofitum aliud cubile erat. Ex una 
vero camera , exque omnibus quz ad ipfam pertine- 
bant , nihil omnino abalienari poterat , quavis con- 
ditione , quovis precio, Altera vero alienari poterat, 
ac reapfe per hanc infcriptionem alienatur. Hæc vero 
poteftas alienandi quaod unam monumenti partem , 
fecus vero quoad alteram , infcriptionis initio haud. 
dubie pofita fuerat , quod initium periit. 


@oçéxsuv itaque videtur effe imum cubiculum 
concameratum, fic fortaffe di&um , quod fornix 
thoracis inftar fuperponatur : hoc enim in imo pofi- 
tum cubiculum , etiam xéuape appellatur in præce- 
denti infcriptione : hic clare dicitur @açaxeio fuper- 
pofitum fuiffe folarium conter. Sic etiam expli- 
candum O»p&xeiy in infcriptione quinti Antiquita- 
tis explanatæ tomi p. 37. & in infcriptione fequenti , 
qua etiam initio mutila eft. 

Ayopkzas 75 Üogdxueiv , xal ras tv &vTQ copie reste 
xal mgozkaazusudaas my xaT! àvré naudpay Nen ie 
xou Azías TO &avrü mate), kal &muTQ xal yuvaizl 
xal Ténvets xal vyfovus y Le) Oçéuuaau" TabTns 15s émi- 
pgapis amoxerraa éÉcppayique tis à y. Ep aper, 

Hoc eft 


Emto T boracto, C tribus in eo Sarcophagis, & extrutla 
infuper in eo camera Nilo Afis œconomo patri fuo c 
fibi , & uxori , C filiis , € nepotibus , & alumnis , five 
férvis. Hujus infériptienis vepofita eft tabula fignata in 
Smyrne Archivo, 
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rec a de 
CHAPITRE VIIL 


1. Tombeau de Nicephore. 11. De quelle maniére les Grecs difèient adieu aux défunts. 
111. Tombeaw d'Icefins €? d'Hermippus. 


comme plufieurs autres monumens femblables, tant Grecs que Ro- 
mains. Au milieu de ce frontifpice eft taillée une niche en forme de porte, où 
eft repréfenté Nicephore jeune homme revêtu d'une tunique & d'un manteau 
retrouffé fur l'épaule. Il tient de la main gauche une patere, & de la droite 
une efpàce de bourfe , ou quelque chofe qui*en approche. Je ne fçaurois dire 
précifément ce que c'eft, non plus qu'une autre chofe qui séleve à un coin 
de la niche, & fur laquelle il va pofer ce qu'il tient. L'infcription eft ; xp 
xensè aie. O bon Nicepbore foyer joyeux €? content. 

II. Certe expreffion x eft commune dans les épitaphes des Grecs qui nous 
reftent. Elle étoit en ufage pour les morts, dit Paufanias, à Sicyone ; mais un 
grand nombre de marbres prouvent qu'elle ne l'éoit guére moins chez les au- 
tres Grecs. Ce paffage de Paufanias fait trop à notre fujet pour le paffer. Les Si 
cyoniens dit-il, ezzerrent ordinairement leurs morts en cette forte. Ils couvrent le corps 
de terre, € pofant une bafe de pierre ; ils mettent deffus une ffruéture € un fronton 
comme aux temples. Ils n'y mettent d'autre infcription que le nom du défunt 5 €? [aus 
parler de fou pere mi de [a famille, ils lui fouhaittens d'étre joyeux € content. 

Ces gens-la croyoient , comme la plüpart des autres nations ; qu'après cette 
vie il y en avoit une autre; & cft dans celle-la qu'ils fouhaitoient qu'on vé- 
cüt en joye & en paix. On trouve fouvent des épitaphes avec ce mot xeie ; 
qu'on peut expliquer par vale, adieu , ou bien vous foit. En voici une que M. 
le Chevalier de Camilli a apportée du Levant avec plufieurs autres. 


I. IL A pierre fépulcrale de Nicephore reffemble au frontifpice d'un temple, 


NAT PROMESSE ARE 
TL DOXOH. Te DEA TEM 


Adieu Tyché, Tyché ma fille , une f£ belle ame. I y a encore des épitaphes, où les 








CAPUT OCTAVUM. 


Z. Sepulcrum Nicephori. II. Quomodo Graci defuntlis 
vale dicerent. ILI. Sepulcrum Hicefi @ Hermippi, 


ib L Apisille Nicephori fepulcralis frontifpicio 
Templi fimiliseft, quemadmodum etiam plu- 
rima alia fimilia monimenta , tum Græca tum Ro- 
mana, In medio frontifpicii excavatur quafi porta, 
in qua Nicephorus eft, juvenis indutus tunica & 
pallio in humerum reduéto. Lava tenet pateram , 
dextera vero quafi crumenam , aut quid érumenæ fi- 
mile. Quid vere fit dicere nequeo, patiterque igno- 
ro, quid fit illud quod in angulo porta erigitur , & 
cui mox Nicephorus id quod manu tenet impofitu- 
rus eft Infcriptio eft NIKHGOPE XPHXTE XAIPE. 
Nicephore vir bone , gaude. 
IL. Hzc vox xai in Grecorum epitaphiis vulga- 
sis eft. In ufu erat , inquit Paufanias I. 2. Sicyone ; 
ftd marmora quam plurima probant eam formulam 
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nón multo minus ufiraram fuiffe ceteris Grecis. Lo+ 
cus autem Paufaniz hic referatur oportet: ita ad reni 
noftram eft idoneus. Ad bunc ferme modam [uorum ca- 
davera vundunt Sicyonii ; corpus terra contegunt , deinde 
lapidea baft exftruta columnas erigunt , ifque faflioinns 
imponunt, co fere modo quo aquilas in T emplis. Infcrips 
tionem autem aliam addunt nullam , féd defuntlum [uo 
tantum nomine , omiJa patris mentione , appellatum , va- 
lere. jubent, TJ ropa, io iav] el io aralpiley Êmei= 
males kensbezt rdv vençèr xaípen. 

Hi putabant poft hanc vitam aliam haberi ; ut ple- 
rzque nationes , & in illa vira ut gauderent defunéti 
& valerent precabantur, Sæpe fepulcrales occurrunt 
infcriptiones cum. voce x«iee , quæ per illud , vale, 
poteft explicári vel per illam , gaude. Enaliam quam 
D. Eques de Camilli, cum aliis multis exfcriptám 
attulit. 

XAIPE TTXH YYXH KAAH 
TTXH OTTATHP : 
Vale Tjche, pulcra anima, Tyche filia. Sunt & alia 
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“vivans femblent confoler & encourager les morts, en difant sise, odora, itus, 
Wesased]o. Prenex courage » confolex-vous , il 2'y 4 perfoune d'immortel. On en voit 
plufieurs de cette efpèce dans Gruter. j 

III. Lerombeau & lépitaphe fuivante font tirés des marbres d'Oxford. Il 
eft fait pour deux freres Hicefius & Hermippus, & pour leur mere qui mou- 
rüt apres fes enfans , fclon l'épitaphe faite en dix vers élégiaques, dont voici 
le fens. 

Nous [omues deux freres fous le méme tombean , Hiceffas , e» moi Hermippus qui avois 
atteint l'adolefcence s tous deux morts fans lignée, €? loges dans cette chambre froide: 
mous [onmes toimbés dams le manoir tentbreux de Pluton. Le noble Theudote notre pere 
en acné un grand deuil, e? notre infortunée mere pleure ex gemit comme fait l'Al- 
cyon dux bords de la mer. Ta mere a perdu [on frère, d» cette perte jointe à celle de 
fes cnfans, lui a fait terminer fes vieux. ans dans la douleur. 

Les deux derniers vers ont quelque difficulté ; il pourroit bien y avoir fau- 
te, & il s'en trouve affez fouvent dans ces infcriptions d'Oxford. La mere eft 
repréfentée aflife fur une chaife fans doffier (ürbauffée d'un couflin : elle cft 
tournée vers l'un de fes enfans , & lui tient la main: on ne fçait lequel des deux 
elle regarde, fi c'eft Hicefius ou Hermippus; c'eft apparemment celui qu'elle 
cheriffoit le plus, & cette préférence ne pouvoit alors caufer aucune jaloufie. 
Mais qui font ces deux petits garçons à côté des deux freres ^ & qui occupent 
les deux extrémités du tableau? A en juger par leur taille, ils nc peuvent pas 
avoir plus de fix ou fept ans. Ce ne font pas deux fils de la femme affife , puif- 
que felon l'infcription elle n'avoit plus d'enfans, imwesdza 2i rm. Seroient-ce 
les deux freres mêmes reprefentés ici dans leur plus bas âge? Je n'ai garde de 
garantir cela: mais j'entrevois ici quelque myftere que je ne puis développer. 
Ce n'eft pas dans ce monument feul, mais dans les fuivansaufli , qu'on remar- 
que ces petits enfans. t 
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cpitaphia in queis vivi mortuosexcitare ad gaudium 
* ad fiduciam videntur dicendo éudéyes, Gdpaei y 
iur, $vdvis &fdrelos. Bono animo c[fo , confide , 
matle animo , nemo immortalis. Hujufmodi quam pla- 
rimz apud Gruterum occurrunt. 

III. Sepulcrum epitaphiumque fequens ex mar- 
moribus item Oxonienfibus eductum fuir. Duobus 
adornatum fuit fratribus Hicefio & Hermippo , nec- 
non matri ipforum , quæ poft filios defuncta eft , ut 
legitur in epitaphio , decem elegiacis verfibus conf- 
ante qui fic habent, 

Oi doc sure, io Etre 5 0 d" bh aluo 
Adavsot réuver néiusle nougid feos ; 

Inéoins y xdryi veagay mAnpobuevos Hay 
Egeurmos 5 meuspèy rt d" Exouer Ü&Az oy, * 

Aid'av Pysüpzay]ss &xtemrelor y versie d& 
Osbdôlos du cwysgüv mévlos pee mra]. 

Mürie d* ÿ J'hcnyos Opera, cia mis Xx]aie 
ANUS ospois d'énpuat LUpOUEVZ. 

Mure) où Ata? àdengie , éenuoleire dà véxyoy 
Tagan. Biorés mépui &Yta Ange nan, 


Hoc eft 


Nos duo fratres , o Hofpes , fub boc tumulo 
Jacemus non ajfequuti liberos teneros, 

Hice[ius, EF ego teneram explens adoleféentiam 
Hermippus , frigidum bunc babemus thalamum. 


In orcum incidentes tenebrico[um , nobilis vero 
T heudotus pater non pepercit gravi lu£iui, 
Mater vero infelix luget , ficut aliqua in ripis 
Halcyonis, lacrimas fundens lugubre 
"Matri tue reliquit , frater , orbata. vero filiis 
Senilem vite iermirum inplevit malum. 

Duo poftremi verfus obfcuritatis difficultatifque 
quidpiam habent. Erratum forte latet , plurimaqae 
hujufcemodi in Oxonienfibus infcriptionibus habens 
tur. Mater fedens repræfentatur in fella dorfum nul- 
lam habente, fed pulvillo inftru&a. Ad unum ex fi- 
liis converfa manum ejus tenct, quem vero refpiciat 
ignoratur Hicefiumne , an Hermippum. Illum certe 
refpicit, quem maxime diligebat , neque poterat hinc 
aliqua inter fratres excitari zelotipia. Sed quinam. 
funt illi duo pueruli ad latera duorum fratrum ftan- 
tes, qui extrema tabelle latera utrinque occupant. 
Si ex ftatura judicium feratur, vix poffunt ad fepten« 
nium perveniífe. Non funt autem mulieris fedentis 
filii, quandoquidem fecundum infcriptionem nullos 
ultra filios habebat, ipnzofeica Jè réxvur. An iidem 
ipfi fuerint Hicefius & Hermippus in tenera fua atate 
exhibiti , id certe nollem afferere : fed aliquid arca- 
num hic video, quod nequeam aperire. Ceterum. 
non in hoc tantum monumento , fcd in fequenti- 
bus etiam pueruli obfervantur, 
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TOMBEAUX DES GRECS. i$ 


deed se ee ee dede 


C.H ASP TRE 


1, Tombeau d' Apollonie fait aux dépens du public: 11. Autre tombeau de même. Ill. Epi- 
zaphe. IV. Tombeau d'Aceflime, 
L TL falloit qu'Apollonie ou fes parens euffenr bien mérité de leurs conci- 

1:53 puifque fon tombeau fut fait aux frais du peuple, comme porte 
l'infcription. d és«9- Kzeworay Kreëe-. Le peuple a fait ériger ce monument pour 
Apollonie fille de Cephifophon. Ces mots sue: font écrits dans une couronne de 
laurier. Ce rombeau, comme les précédens, reffemble au frontifpice d'un tem- 
plc. Apollonie eft repréfentée au milieu ; donnant d'une main à une petite fille 
un inftrument, je croi, à filer, & de l'autre à une plus petite fille un inftrument 
à dévider. Les deux inftrumens font fort éloignés de la forme de ceux dont 
les femmes fe fervent aujourd'hui. 

II. On trouve fouvent de ces tombeaux faits par le peuple à ceux qui avoient 
bien mérité de la république. Entre les infcriptions que me donna feu M. de 
Tournefort après fon retour du Levant, il y ena plufieurs qui commencent 
ainfi. Par exemple. 


d diig- 
Ioidda Miflgod ga. Auodixide 


Cela veut dire que le peuple a fait faire ce monument pour Ifias de Laodicée; 
fille de Metrodore. 

IIL Un autre qui fe trouve auffi dans le cahier de M. le Chevalier de 
Camilli avec des differences confidérables, fe doit lire ainfi avec les huit vers 
élégiaques qu'on voit au bas. 


d S49: d Ju: * 
Anon ANA ATP 
AuponAteg AGIR RE 


Thy giis xax mila xel Loyer 5v monréié 


vega, preente réguar xol. Bla 





CAPUT NONUM IL Monumenta hujufmodi a populo fa&a iis ; 
qui de Republica bene meruerant , frequenter oc- 
currunt, Inter infcriptiones illas que mihi à D. de 


Z, Sepulcrum. Apollonia. fumtibus fatlum publicis. ZI. 
Tournefort ex Oriente reverfo dono oblatz fuerant; 


"Aliud fepulerum. fimile. LIL Epitaphium IV. Se- 


pulcrum Aceflime: 
I. V El Apolloniam vel ejus parentes de Repu- 

blica bene meruifle oportebat ; quandoqui- 
dem ejus fepulcrum fumtibus populi pera&um eft; 
ut infcriptio docet, O Jus Acexwíay Kueirodilos; 
Populus hoc monumentum Apolloniz Cephifophon- 
tis filiæ erexit. Hacc porro verba ; à Sie, populus , in 
corona laurea defcripta funt. Hoc fepulcrum, quem- 
admodum & illa quz precedunt, frontifpicium Tem- 
pli refert. Apollonia in medio repræfentatur , altera 
manu puellulz cuidam porrigens quoddam , ut puto ; 
nendi inftrumentum , & altera alii puellz inftru- 
mentum evolvendi fili : quz inftrumenta longe ab 
hodiernorum forma recedunt 


Tome F. 


multa habentur , quz fic incipiunt , verbi gratia , 
O Aus 
leid. Mileolégs Xand iiid 
Populus Hliadem Metrodori filiam Laodicetiam hoc 
monumento donavit. 

TIL, Altera infcriptio quz etiam in codice viri cla- 
riffimi D. Equitis de Camilli cum varietatibus nori 
fpernendis occurrit ; fic legi debet cum o&o verfi 
bus elegiacis infra pofitis. 


$ duos à digues 
Amon AY ANTILORATIV 
AMOX NES ApgiM ye 


by aiéliv data rale nl eEoxov tv ronflais 
Kvysga, yngapóe Téguer Vyarra. Bis 3 


Pi. V. 
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Aide vuylolo pénas Ted etur? nix Or 
Evrefin Ü* ôriny évvasev es wan 

Mine d' &àvepSupsyono rag pij iav &Tagrov 
Tiro mais uedvi refs Uv. euverid 

Ediye où d* àtiras AnmouxtCr liée opes 
Amonnèss mimois &BnaGès Txy- ext. 


Cette infcriprion eft à Smyrne. Cette ville voulut honorer deux hommes de 
même nom, appelés tous deux Democlés ; l'un fils de Democlés, & l'autre 
d Amphiloque. C'étoient apparemment deux hommes d'un égal merite : & 
comme ils portoient tous deux le même nom , la ville qui fit leur tombeau à 
frais communs, mit leurs noms à côté l'un de l'autre; & au albus huit vers 
élégiaques, qui fe pouvoient également appliquer à l'un & à l'autre Democlés , 
& qui femblent pourtant fe devoir appliquer plus particuliérement à celui de 
qui le pere avoit le' méme nom. Le fens de ces vers eft. A 

Cet boue dont la fageffe &* le merite brilloit parmi fes concitoyens, @* qui étoit par- 
wenn à une grande vielle]je , ef? enfin entré dans le fein teuebreux &* dans le manoir 
ombre de Pluton. 1l eft enfin couché dans ce ficré lit doffiné aux ames pieufès. Ce tom- 
beau que vous «yen placé fur wn chemin rude és difficile , renferme © le mari e la 
femme. © vous pallant » qui em faifant chemin falurer le fils de Democlés , puiffrex- 
vous paller auf heureufement que lui le cours de cette vie. 

IV. Aceftime dont la pierre fépulcrale eft exprimée dans la méme planche , 
n'a pas été inhumée tour-à-fait à la maniere des Sicyoniens, non plus que les 
deux qui précedent ; puifque les noms de fon pere Demagoras & de fon mari 
Artemidore font dans l'infcription , qui eft terminée par x«i, foyer ez joye € 
en paix. Elle eft affife , & a devant elle une petite fille qui tient un inftrument , 
dont tout le conrour eft d'une lyre. Cet inftrument tient à une corde liéeà un 
gros bâton courbé & tortu , qui monte par-deffus une rou£ , enforte qu'il fem- 
ble que la petite fille faffe aller cétte rouë. De l'autre côté une plus perite fille 
tiencun coffret , plein apparemment d'aromates, dont on fe fervoir dans les 
funerailles. Au-deffus de certe petirre fille, il y a deux efpèces de cloches liées 
enfemble , je ne fçai à quel ufage. Cette pierre fépulcrale , comme la précé- 
dente , reffemble au frontifpice d'un temple. 


TTC 


AiAoy vurfoto péaas redé£aro whos famtu eorum fepulcrum curavit , & nomina e regio- 
EuzsBécoy D érify tureser 6s XM À ne pofuit, fubtufque o&o verfus elegiacos , qui 
Mie d^ àaroghuévos rapit TEM GTI UN poflent utrique aptari Democli ; quique tamen il- 
Tiro veis ueri 227] Suverídy. lum magisrefpicere videntur qui filius Democlis erat. 
DETENTE Print HA Pl IV. Aceftima, cujas lapidis fepulcralis imago ea- 
Anponéss Thxos &BhaGès Ios EXav. dem in tabula vifitur, non omnino Sicyoniorum mo- 
Hoc eft re fepulta fuir, uti nec duo qui præcedunt, quando 
Populus Populus quidem nomen patris Demagoræ , nomenque con- 
Democlem Democlem jugis Artemidori in infcripeione funt hoc pado , 
Democlis Amphilochi Ansséun Anuæybpe 
Hunc prudentem in omnibus C eximium inter con- Ton A. Arria es S yatrét 
cives virum Hoc eft, Aceflime Demagori filia , Artemidori autem 
Qui ad longeve vita terminum. pervenerat ; conjux. fale ; fed. illad xzipe , falve, cum Sicyoniis 
Infermi tenebrofi niger excepit fimus ; commune habet, Sedet in imagine Aceftime, & ante 
fque in fantlo piorum cubili vequiefeit , fe paellam habet, qua inftrumentum tenet cujus 
Sepulerum. autem defuntli in afpera via pofitum ambitus lyram pra fe fert. Hoc autem inftrumentum 
Hoc. Filius cum. honorabili uxore fuit funi alligatur , qui altera ex parte anneétitur recarvo 
Hofpes tu qui Democlis filio accinens dicis ut valeat, baculo, qui baculus fupra roram revolvitur ; ita ut. 
Democlis innoxiam «iam tenere polis. videatur puella rotam illam fic movere. In alio latere 


flacinfcriptio Smyrna fervatur:quæ urbs cum wel-. minoris ftaturz puella arculam tenet plenam ; ut cre- 
let cognomines viros duos honore afficere, Demo- dere eft, aromatibus , queis in fanere utebantur. Su- 
cles utrique nomen erat , quorum alius Democlis, pra puellalam vifuntur duo ceu tintinnabula fimul 
alius Amphilochi filius. Erantque ut credere eft, junéta, cui autem ufui ignoro. Hic fepuleralis lapis 

aribus erga Rempublicam meritis confpicui, quo- — perinde atque alii multi in frontifpicii cujufdam for- 
piam antem cognomines erant ; civitas communi mam concinatus eft. 
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C HA PUTCDSR k Xi 
d. Tombeau hec 11 Tombean de Philifie. III. Tombeau du Cavalier. 


I E tombeau fuivant n'a point d'infcription. L'homme affis, qui eft fans Pr vi 
dourele défunt , eft revêtu d'une longuetunique , & porte fur une épaule ^ l 

un manteau frangé par le bas. Il donne la main à un autre homme , qui fe cient 
debout devant lui: c'eft peut-être fon frere, ou quelque parent , ou ami. Les 
deux petits garçons font mis à l'ordinaire aux deux extrémités de l'image, à 
droite & à gauche: c'eft apparemment quelque point de religion, dont nous ; 
ne connoiflons pas encore le myftére. Au haut de l'image nous voyons trois » 
boëtes rondes faites comme le fcrinia, dont fe fervoient les Romains pour E . 
meure leurs papiers, leurs tablettes & leurs inftrumens à écrire. 

IL. L'infcription nous apprend que le tombeau de Philifte fille de Memnon p, sr 
a été fait aux frais du public. Cette infcription eft , sais Mure: 5 4e. Ce qui 
veut dire que c'eft le peuple qui a fait faire ce monument pour Philifte , fille 
ou. peut-étre femme. de Memnon. Ces mots à sue, le peuple, font dans une 
couronne de laurier. Ce tombeaua tout-à-fait la forme de la façade d'un tem- 
ple; deux pilaftres, une architrave , une corniche, un fronton bien orné. Au 
deffas de la corniche dans une couronne de laurier , on voit ces mots ; ie. 
qui marquent que c'eft le peuple ou le corps de ville qui à fait faire ce monu- 
ment. Les deux rouës aux deux côtés de la couronne , & une autre au-deffous 
de l'angle fuperieur du fronton, paroiffent n'être là que pour l'ornement. 

Philifte eft debout revétué d’une tunique & enveloppée dans fa mante. Des 
deux petites filles mifes à droite & à gauche à l'ordinaire , l'une tient un coffret, 
& l'autre je ne zai quel inftrument. Un petit chien carefle Philifte ; c'eft fans 
doute le chien qu'elle portoit , car il paroit extrémement petit. On voit ici fut 
une bafe un goblet, qui a toute la forme d'un grand verre, 

III. L'autre monument fait pour un cavalier défunt , & apparemment quel- 
que cavelier de conféquence, le repréfente couché fur fon feant, appuyé fur 


EEE een | 


CAPUT DECIMUM. 


3. Sepulcrum ex Gracia. II, Sepulcram Philiffa. 
III. 7Monumentum. equitis. 


X. Onumentum fequens nulla gaudet infcrip- 
Â tione, Vir ille qui fedet , eit procul dubio 
defundus ille cujus fepulcrum confpicimus , ob- 
longaque tunica veftitur humeroque geftat pallium 
inferne fimbriatum. Manum porrigit viro cuidam 
ante fe ftanti, Eft fortaffe frater ejus, aut cognatus 
aliquis vel amicus. Duo pueruli pro more extrema 
depiétæ tabula: occupant ad dexteram atque ad finif 
tram. Eft fortaffe quodpiam religiofum arcanum 
nobis ignotum. In fuprema tabula vifüntur tres py- 
xides rotundæ , fimiles fcriniis queis utebantür Ro- 
mani, ad chartas; pugillares , & infttumenra fcri- 
bendi recondenda. 
11 Docet infcriptio monumentum Philifte fum- 
tibus publicis effe fa&um hoc pa&to , 
$IAIZTAN MEMNONOX 
OAHMOTZ,. 
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Hoc ett, Pbiliflam Memnonis curavit populus. Tlud. 
autem, 6 J'npos , eftintracoronam lauream, Monumens 
tum porro iftud frontifpicio templi omnino fimile eft, 
paraítadas enirh duas habet ordinelTonico,coronidem; 
zophorum , faftigium in triangüli morem , füis de- 
coratum ornamentis , & fupra coronidem eft corona 
laurea de qua fupra, ubi fignificarur populum feu 
civitatem hoc monumentum curaviíle, Duæ rotz ad. 
corong latera hinc & inde; & tertia rota fub angulo 
faftigii , ad ornatum tantum hic pofitz videntur. 

Philifta ftat tunica induta , involutaque pallio. Ex 
duabus puellulis ad dexteram & ad iilam pro mos 
te pofitis, alterà tenet arcülam, altera vero nefcio 
quod inftrumentum. Catellus Philiftz: abblanditar : 
ille ur videtur canis quem geftare Philifta folebàt, 
eft enim admodum exiguus. Bafi infiftit poculum. 
hodiernis vitreis poculis grandioribus , quantum ad 
formam , fimile. 

III. Aliud monümentum defunéto equiti para 
tum ; imo equiti ; ut videtur, ex primoribus viris; 
ipfum repræfencar recumbentem cubito duobus pul- 
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deux couffins. Il a des cheveux un peu longs; ce qui fait voir que c'eft un 
"Grec, & non un Romain: car les Romains les avoient extrêmement courts. 
‘On voit le haut de {à cuirafle,, le refte eft couvert par un long manteau : la 
forme de fon cafque , qui Merriere lui, n'a rien que d'ordinaire. On ne voit 
que la moitié de fon bouclier rond , & que la téte feulemenz de fon cheval, 
qui regarde fon maitre & ouvre la bouche. ; 1 

Un homme aflis & qui tourne le dos, étoit peut-être fon écuyer ou fon va- 
let. Celui-ci tient un bâton , où étoit mis en rouleau le long licou du cheval: 
ce licou paroit defcendre du cou du cheval jufqu'au rouleau. Cela fe comprend 


d'abord fur la figure. 





villis nixo. Coma ejus mediocris cft longirudinis , 
unde arguitur Græcum non Romanum equiteni elfe ; 
quia Romani curto admodum capillitio erant: fupre- 
ma loricz pars confpicitur, reliqua thoracis pars ob- 
longo pallio tegitur. Galea pone equitem pofita nihil 
habet non vulgare, ejus vero clipei rotundi dimidia 
tantum pars cernitur , caputque tantum equi domi- 


nüm fuum réfpicientis hianti ore. 

Vir fedens quem à dorfo confpicimus, erat for 
taffis equifo aut fervusipfius. Hic tenet baculum bre- 
vem, M quem involutus eft funiculus ille , quo 
alligatur equus ; nam ex collo equi funiculus 
defcendere videtur : id quod in fchemate ftatim 
perfpicitur. 


CHAPITRE XL 


1. Tombeau de Diophante. Il. Autre tombeau. 11I. Repas funebres. IV. autre tombeau. 
V. places préparées pour des infcriptions > qui fout reffé vuides. 


1. E tombeau de Diophante fils de Diophante, eft bien moins orné que 
i , les auvrés : Diophante eft reprefenté nud & debout. Il n'y a ici qu'un 


VIII. petit gaigon ; aulieu qu'il y en a deux dans les autres. 


Il. Celai d'après n'a point d'infcription. C'eft une pierre fépulcrale, où le 
mari eft couché fur fon féant en homme qui prend fon repas; & la femme eft 
ali fur une chaife fans doffier , pofant fes pieds fur un petit marchepied. Elle 
porte für la unique une efpéce de mante qui lui couvre la téte , & lui enve- 
loppe les épaules & les bras. Le mari couché far fon féant & à demi nud, tient 
une coupe: il paroit fort jeune, & pourroit bien étre le fils & non le mari de 
la femme aflife. Quand il n’y a point d'infcription qui inftruife, on eft fou- 
vent réduit à deviner. Il a devant lui une petite table quarrée ou triangulaire, 
( car on ne peut pas bien «diftinguer la figure ) foutenué fur trois pieds, qui 
ontla forme de la jambe & des pieds d'un fanglier. Il y en a une autre de mê- 
me devant la femme. 





CAPUT UNDECIMUM. 
Z. Sepulerum Diophanti. LI. Aliud fepulerum. 11T. Ca- 


meret & cœnaret: uxor autem ejus fedet. in fella, 
nulla inftruéta dorfo , & (cabello pedibus infiftir. Su- 


na funeres, IV. Aliud (epulerum. V. Loca ad in[crip- 
tiones parata , ubi in[criptiones nunquam pofita fuerunt. 


1. S Epulcrum Diophanti filii Diophanti ornatum 

minorem præfe fert, quam cætera, Diophan- 

tus ftans nudus quereprefentatur, Puerulus hic unus 

repræfentatur, in aliis vero hujufmodi Græcis fepul- 
cris duo adfunt pueruli ut plurimum, 

IL. Sequens nullam habet infcriptionem, Lapis eft 

fepulcralis ubi vir fedet recumbens , acfi cibum fu- 


pra tunicam geftat pallam , quacaput tegitur , hume- 
rique & brachia involvuntur. Virille recumbens ac 
feminudus craterem tenet. Juvenis admodum vide- 
tur, fortaffeque filius eft, non autem conjux mulie- 
ris fedentis. Cum nalla adeft infcriptio, qua res ex- 
prelfas aperire poffit; tunc divinandum eft. Aute fe- 
dentem mehfa parva eft , vel quadrata , vel triangu= 
laris, Ejus enim figura non facile diftinguitur , ea tri- 
bus pedibus nititur, qui pedum apri formam per- 
fete referunt : alia fimilis menfa ante mulierem eft, 
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III. C'eft un de ces repas fünebres que nous voyons affez fouvent fur les 
pierres fépulcrales. IL n'y a fur ces deux petites tables que deux pots, dont l'un 
elt diota ou à deux anfes, une efpéce de baflin , & comme deux pains de fucre: 
je ne fçai fi ce ne font pas deux pains ordinaires. A côté de l'homme couché, 
il y a fclon l'ordinaire un petit garçon qui appuye fa téte fur la main, com- 
me sil étoit dans l'affli&tion: nous en avons và ci-devant en la même pofture. 
De l'autre côté derriere la femme , cft une fille plus grande que le garçon : elle 
tient la pointe d'une Réche barbclée ; je laiffe à deviner ce que cela veut. dire. 
Ce qui eft encore à remarquer, c'eft que fous le marchepied dela femme il y 
a une autre pointe de fléche qui defcend contre terre; au lieu que celle que 
la fille tient eft tournée en haut. 

IV. Le monument qui vient enfuite cft des plus ornés, il reffemble à la 
façade d'un temple fans fronton. Il eft fair pour le mari & pour la femme, 
dont on n'a pas mis les noms. La façade eft foutenu& de deux colomnes crene- 
lées d'ordre Corinthien. Au deffus de la corniche on voit deux couronnes de 
laurier , telles que nous les avons vues ci-devant dans les monumens que les 
peuples ont faits à frais communs en l'honneur de quelques particuliers, où 
ils écrivoient ; s4@-, le peuple , pour marquer que les monumens s'étoient faits 
aux frais du peuple. Il y a apparence que ces deux couronnes de laurier ont 
été mifes pour y mettre la méme infcription que dans les autres, & que les 
infcriptions n'auront pas été mifes. 

V. Nous avons tant d'exemples de places préparées pour mettre des infcrip- 
tions, qui font toüjours refté vuides , que cela ne doit plus furprendre. J'ai 
donné a& commencement de ce Supplément l'image d'un grand cercueil de 
marbre, fait ou pour un confal , ou pour quelque fénateur du premier rang, 
où font repréfentées les quatre faifons de l'année ; & l'on y voit au milieu une 
grande place ronde pour y mettre l'infcription , qui n'a jamais été mile, non 
plus qu'en un autre cercueil femblable, que yai donné dans mon Journal 
d'Iralie p. 45 1. Il s'en trouve encore bien d'autres exemples. Le mari paroit ici 
enveloppé dans fon habit , qui a affez l'air d'une robbe de chambre. Il a fur fon 
dos un hautbois & un autre inftrument de mufique; ce qui pourroit faire 





—— 


Ill Eft porro hzc cana feralis , quam non raro 
confpicimusin fepulcralibus lapidibus, In hifce dua- 
bus menfis hzc tantum confpicimus, duos fcyphos , 
quorum alter diota eft , (ive duabus inftru&tus ans, 
pelvim unam , duafque conicæ formz maffas, iis f- 
miles, quas panes faccharinos vocamus: nefcio autem 
utrum ez panes vere fint, Ad latus decumbentis viri 
pro more puerulus eft, qui caput nixum manu tenet , 
lugentium more : jam fupra vidimus alium eodem fi- 
tu atque geftu. Inaliolatere ponemulierem, eftpuel- 
lamajorpuero jam memorato, Tenet illa fpiculum fa- 
gitræ barbatæ : quid autem illo fignificetur aliis ex- 
plicandum relinquo. Quod autem obfervandum fub 
fcabello mulieris fedentis aliud eft fpiculum fagitta, 
veras terram tendens, cum contra fpiculumin ma- 
nu puelle. verfus cælum fit converfum, 

IV. Monumentum fequens interornatiora compu- 
tandum; frontifpicio templi fimile eft , fed finc fafti- 
gio angulari. Viro cuipiam uxorique ejus paratum 
fuit; verum non adícriptis nominibus. Fronrifpi- 
cium duabus gaudet columnis ftriatis ordine Corin- 


thio, Supra coronidem vifontur duz coronz laurez , 
quales fupra vidimus in monumentis illis, quz com- 
munibus populi fumptibus fa&ta erant, in honorem 
quorumpiam de Republica bene meritorum , ubi 
Ícribebant, 5 J5pos , ut indicarent populi pecunia 
confe&um militare fepulcrum, Verifimile antem eft 
hafce laureas coronas ideo pofitas faiffe , ut in ipfis 
eadem infcriptio poneretur , quam in aliis confpexi« 
mus: at nunquam pofita fuit infcriptio. 

V. Tot exempla fuppetunt fepulcrorum , ubi loca 
ad infcriptionem certiffime parata , (ine infcriprione 
manferunt, ut id novum haberi videatur. Sia 
initio primi romi hujus Supplementi farcophagum 
dedimus , vel confuli, vel viro primario paratum , 
ubi anni tempora quatuor repræfentantur, & in me« 
dio locus ad infcriptionem fine dubio difpofitus; fed. 
Wacuus reliétus: fic etiam in alio farcophago , quem 
dedimus in Diario Italico p. 45 1. & alibi frequenter. 
Vir ille videtur pallio quopiam involutus: dorfo gef- 
tat tibiam aliud que muficum inftrumentum ; unde 
fortaffe arguatur effe tibicinem , aut muficis inftru- 
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croire que c'eft un joueur d'inftrumens. Mais d'autres inftrumens qu'on voit 
lur la bafe , une doloire , trois bo&tes & une autre piece de bois, donnent lieu 
de croire qu'il étoic plutôr faifeur, quejoueur d'inftrumens. La femme eft re. 
prefentée debout à côté du mari , elle porte au-deffus de (à tunique un grand 
peple qui lui couvre la zé&te , & dont elle s'enveloppe. Il y a entre la femme & 
l'hommeune perite fille, & de l'autre côté du mari deux plus petits garçons. 
On croiroit d'abord , que ce font leurs enfans ,.fi l’on n'étoit aecoütumé de voir 
toüjours dans ces monumens-Grecs de petits enfans auprès de ceux même qui 


n'en avoient point. 


D AO P SS 


mentis deditum virum ; fed alia quz in bafi cernun- 
tur inflrümenta alio mentem evocant: funtenim ibi , 
dolabrum , tres pyxides & ligneum fruftum , quz po- 
tius inftrumentorum opificem ; quam tibicinem vel 
-citharædum arguant. Mulier ad latus conjugis fui 
ftat , fupraque tunicam magnum velum geftat, quo 


caput operit , & amicitur. Inter conjuges puella.ftat , 
& in alio viri latere duo pueruli vifuntur. Ipforum 
effe liberos ftatim putaretur , nifi in hifce monumen- 
tis Græcis femper pueruli viderentur, juxia illos 
etiam, qui nullos unquam habuiffe liberos exifti- 
mantüt. , 








FE CU VIL PL. du Tom. V. 





AIDGANTOZ e BEAUX 
AIOGANT OT 

























































































































































































































































































TOMBEAU 









































OIN 





IX.P[L.duIbm..V. 





Marbre d ‘Oxford 
































































































































































































































































































































do OUNISBIESADUUX. 


deco 


vy 





Monumens de Brefle, & plufieurs autres tirés 
du Manufcrit de Boiffard , qui n'ont jamais 
été imprimés. 


Ci HEASPOBUESROE SPOBOESMWIC BEER: 


1. Monument de Breffe. Perfonues affifes à table fur des chaifes, contre la coutume des 
anciens. ll. Autre tombeau de Breffe. 111 Genies qui éteignenz 
leurs flambeaux. 


L E monument fuivant eft à Breffe en Lombardie. Les trois perfon- ps, y. 
nes dont il eft parlé dans la premiére partie de l'infcription , font 
repréfentées aflifes autour d'une table ronde , contre l'ordinaire des 
monumens, où l'on voit les hommes & quelquefois les femmes 

couchés fur leur féant; le plus fouvent auffi l'homme couché & la femme af 

fife. Au temps de la guerre de Troie on safléioit à cable fur des fiéges, qu'on 

appelloit vx. 

Rufria affranchie de Publius Rufrius, eft ici affife avec fon maitre : ce qui 
ne doit pas fürprendre , quand on confidére à quel point de puiffance , d'au- 
torité & de richefle plufieurs affranchis font montés, felon quelques anciens 
auteurs. L'habit d'un des Rufrius eft à remarquer : c'eft une efpece de camail 
fans coqueluchon , qui lui couvre les épaules & defcend jufqu'aux. coudes. l'inf- 
cription fe lit ainfi : Publius Rufrius Publii Filius Balbizus Decurio in colouia fibi d 
Caio Rufrio Publi filio Padoui fratri e? Rufrie Publii Liberte Aumena € [uis Tefla- 


n—— —— BUM AAA EE 


LIBER-5E'6D NISUS 


Monumenta Brixiana, & alia bene multa ex Manufcripto Boiffardi eruta , 
que lucem nondum viderant. 


CAPUT PRIMUM. fella. "Temporibus vero Trojanis in fellis ; quz gotyot 
vocabantur , fedebatur ad menfam. 

Rufiia liberta Publii Rufftii hic fedet cum hero 
fuo; id quod ne mirum vidéatur vetant ea omnia 
quæapud Scriptores feruntur de potentia, auctoritate 
ac divitiisplurimorum libertorum. Unius ex Rufriis 
veltis obfervatu digna, eft humerale, five humeros 
tegens palliolum fine cucullo, quod ad cubitos tan» 
tum pertingit. 

Inferipio fic legitur : Publins Rufrins Publii filius 


J. Monumentum Brixianum.Viri muliere[jue ad men- 
[am fedentes contra morem veterum. 1. Aliud fepul> 
crum Brixianum. III, Genii qui faces extingnunt. 


L Onumentum fequens Brixiæin Gallia Cifal- 

M pina eft. Tres illa perfona, quz in prima 
infcripuonis parte memorantut , circa menfam rotun- 
dam in fellis fedent , non autem recumbunt, ut in 
veterum monimentis ferme omnibus obfervatur, ubi 


viri & aliquando ctiam mulieres récumbunt cubito 
nixi; fepe etiam viro recumbente mulier fedet in. 


Balbinus Decurio in colonia, fibi & Cao Rufrio Publii filia 
Padoni fratri , @ Rufrin Publii Liberta amena Gd [uid 
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mento fieri juffir. Et Romane Marci filie Tertie, € Romano Marci filie fratri. Les 
deux dernieres lignes, e? Romane ec. ont été omiles par Ottavio Roffi: mais 
Gruter les rapporte. Il y a apparence qu'elles ont été mifes aprés coup, c'eft à 
dire aprés que la premiére infcription fut mife , terminée par T. F. I. zeflamento 
frei juffit : ce qu'on remagque auffi dans plufieurs autres infcriptions. Publius 
Rufrius eft ici appellé Decurio in colonia, decurion dans la colonie, ou de la co- 
lonie. Ces decurions étoient dans les colonies & dans les villes municipales, ce 

ue les fenateurs étoient à Rome. Il faifoient des decrets  & avoient foin de 
la. police : de-là vient que nous voyons fouvent dans les infcriptions, ex decrero 
decurionum. ; mais-plus fouvent » locus dazus decreto: decurionum , lica donné par le 
decret des décurions. 

II. Le monument füivant cft remarquable. L'infcription nous apprend pout 
qui il a été fait : la voici. Arilie Publii felie Vrbice. Publii. Abidii Publii filii, Tili- 
citis Atilianus , €& Urbicus, [fli matri. pif tsygen. En voici le feas. Pour Atilia 
Urbica fille de Publius. Publius Abidins , Tilicius Atilianus, &* Publius Abidius Ur- 
bicus ont fait faire ce monument pour. leur très-pieufe mere ; femme d'une grande beauté, 
Les deux PP. qui font devant A4/idii , marquent que les deux freres s'appelloient 
Publius Abidius : ils avoient le même prenom & le même nom; de forte que 
Publii Atidi eft là au pluriel, & P.B« F. F. qui font aprés Abidii , marquent qu'ils 
éroient fils de Publius. On en met deux de chaque lettre; parce qu'ils éoient 
deux freres; c'elt le ftyle des infcriptions. ips qui eft le dernier mot, mar- 
que à la lettre qu'Arilia éoit d'une belle couleur ; ou que c'étoit une belle fem- 
me. On a mis peut-être un mot Grec, parce que fórmefz ou quelque mot 
Latin équivalent auroit été pris pour un nom propre. 

IL Aux deux côtés de l'infcription {ur la face du devant, on voit deux 
genies qui tiennent deux torches fur lefquelles ils s'appuient, en mettant la 
flamme contre terre comme pour l'éeindre. On en voit fouvent de fembla. 
bles dans les monumens. Aux deux côtés du monument on voit une femme 
affife & un petit garçon. D'un côté ce petit garçon, plus grand que l'autre , 
& rcvétu. d'une tunique, préfente à fa mere un panier de fruits & de fleurs. 
Elle tient une lyre qu'elle touche. De l'autre côté un plus pétit garçon nud 
préfente je ne (cai quoi à fa mere qui tient une corne d'abondance. Otravio 
Roffi a cru que c'éroit la Fortune. Mais qui ne voir que ce font les deux freres 








teflamento fieri js C Romane Mardi filia Tertia,  Eyxportt, Duo PP. ante ALidii Publii filii , ignificant 





€ Romano. Marci filia fratri, Poltremi duo verfus ab 
O&avio Rubeo omitfi (unt; fed in Grutero-afferun- 
tur. Verifimile porro eft eos pofítos fuilfe]aliquanto 
tempore poft priorem infcriptionem , quz terminatur 
per T. F. I, id eft teflamento fieri juffit. Quz formula 
in multis aliis infcriptionibus comparet. Publius Ru- 
frius hic vocatur Decurio ir colonie. Hi vero Decu- 
riones erant in coloniis, & in municipiis , idipfum 
quod Senatores Roma Senatus-confultorum loco de- 
creta edebant, concinnam rerum adminiftrationem 
curabant: hinc eft quod in monumentis infcriptum 
fpe videmus ex decreto Decurionum , ac frequentibus 
locus datus decreto Décurionum. 

11. Monumentum fequens nonnulla habet. (peéta- 
tu digna: infcriptio docet cuinam paratum fuerit: 
"Alia Publii filis Urbica , Publii Abidii Publii filii , 
Tiliius. Antilianus ,| C Urbicus , filis matri piffima 


ambos fratres eodem prænomine & nomine vocatos 
Eoxedlrin fine infcriptionis ad litteram fignificat Ati- 
liam pálcti effe coloris , vel potius formofam effe mu- 
lierem, Ideo autem fic grace fcriptum eft, quia fi for 
mofz , vel quid fimile pofitum fuiffet , id pro nomi- 
ne proprio quidam habitari erant. 

111: Ad duo inftriprionis latera duo genii funt, 
qui faces tenent in iifquenituntur , & flammam con- 
tra terram admoyent quafi ut extinguant. Similes fe 
pe genii vifuntur in fepulcris. In utraque minori mo- 
numenti facie vifitur mulier fedens & puerulus, 
In altera vero facie puerulus grandior altero & indu- 
tus tunica matri offert caniftrum fructibus floribuf- 
que plenum: illa vero lyram rángit & pulfat. In al. 
tera. vero facie minor paerulus nudus , nefcio quid. 
matri offert, quz cornucopiz tenet. O&avius Ru- 
beus Fortunam effe putavit. Sed quis non videat hos 


devant 
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TOMBE À U.x. 33 
devant leur mete? L'un eft plus grand. que l'autre ; ce qui fait voir que ce font 
Tilicius & Urbicus freres , dont Le plus âgé eft repréfenté plus grand , & l'autre 
plus petit. Ils offrent à leur mere qui étoit une belle femme, #xrl, ce qu'on 
offroit aux belles , des fruits » des fleurs, &c, 


binos effe fratres in fupra pofita infcriptione memo- etiam ftatura minor repræfentarur, Ambo autem max 
ratos, Alter altero grandior eft nimirum Tilicius Ur- tri évxea , five formofæ res offerunt. quz formofis 
bico fratre, qui grandior major eft, qui minor atate mulieribus afferri folebant fru&us, flores & fimilia. 


PRET MR oo eee tts i 
CHAPITRE DO 


L Tembeaude Secundizus "Veteran » qui eff avec la toge. ll.Ce que cétoit que Vèteran 
€? Evocatus. III. lofcriptions aw-déffous du couvercle d'une Urge, 


L Aurele Secundinus, dont l'urne eft repréfentée dans la pl. füivante, Pi.XL 
e n'a rien dans fes habits qui fente l'homme de guerre. Il porte la tu- 
nique , & la toge par-deffus , & tient à la main un rouleau, qu'on prénoit ci- 
devant pour la marque d'un Senateur : mais elle (e trouve entre les mains de 
toute forte de gens, hommes & femmes. Secundinüs n'eft pas le feul foldat 
Vétéran que nous voyons dans les monumens en cet équipage. Sa chauffure 
lui couvre tout le pied; elle eft fort large du côté des orteils, plus large en- 
core dans l'original > que notre graveur ne l’a exprimé. Ce qui venoit de ce 
que la chauffure des gens de guerre , des principaux officiers méme, étant ou- 
verte au-deflus du pied, où il n'y avoit que des courroies & des bandes qui 
tenoient à la femelle, & dont quelqu'une même paffoit fouvent entre les or- 
teils, en forte que la chair paroitloit dans les efpaces vuides ; ces orteils fe trou- 
vant au large, & n'éant point comme aujourd'hui ferrés les uns contte les 
autres, confervoient toute leur rondeur > & élargiffoient le piéd de ce cêré-là, 
L’infcriprion fe doit lire ainfi, en paflanc quelques endroits qui paroiffenc 
corrompus. Marco Aurelio , Marci felio Secundizo vererago Aupufhi noflri ex cohorte 
tertia pretoria milite P E T IT , patione Panunio. Ælia Valentina fóror ey. Anrelius 
fécundus filius beredes bene gerenti fecerunt. Cette infcription fe trouve auffi dans 
Gruter fans la figure du veteran ni de l'urne. Elle différe de celle-ci, en ce que 
au lieu d'AUG. N. il y a EVOK. 


CAPUT Ii, riórum calcei fuperne aperti effent , & loris confta- 
rent fefe decuffantibus » & hüdam fzpe cutem in fpa+ 
tiisvacüis relinquentibus,quæ lora folezannexa erant; 
fæpéque inter articulos ipfos lorum permanebat , & 


T. Sepulchrum Secundini Veterani » Qui togatus eff. 
IL. Quid effent Veteranus c Evocatus. LIL. inf- 
eriptio fib operculo urna. 


* folez hærebat ad majorém firmitatem. Cum ergo ar- 
I Arcus Aurelius Secundinus cujusurnainfe- ticuli pedum latius fpatium occuparent , neque ur in 
quenti tabula repræfentatur, nihil in vefti-  liodierniscalceis cohftriéti effent, alio alium premen- à 


bus pra fe feret quod militem indicet. Tünicarn & to- te, articuli illi rotundi manebant finguli ; pedeique 
gam geftat, & volumen feu rotülüm manu tenet : liac in pátte latiorem cohftituebant. 

olim putabatur id Senatorem , vel primarium quem- Infcriptio fic legenda , aliquibus prætermiffis locis; 
dam virum indicare; (ed jam vidimus hujufmodi ro- quz vitiata videntur: Afarco Anrelio , 4Marci filio Se- 
tulos , feu volumina in manibus quorumcumque íeu cydino "eter ape Augufli noflri ex cohorte tertia prátoria 
virorum fea mulierum; Secundinus Potro nonunus ple PETIT jue Panonnio. lia Valentiné fo- 
veteranus eft , quem illo cultu in monumentis cer- ror C Aurelins fecundus filius heredes bène merenti fece- 
nimus, Calcei totum pedem operiunt, & admodum — ru, Hac infcriptio in Grutero quoque reperitur : 
lati funt verfus articulos; latiores adhüc in exempla- fed fine Veterani » vel ürnz fchemate pro more; Ab 
xi Boiffardi , quam in tabula noftra expreffi fuerint — hac autem in ea re differt quod illius loco AUG. N. 
ld vero inde proveniebar, quodcum militum , Tri- habeat EVOK » quæ leétiones ambz in ferie qua- 
bunorum, bellicoforumque hominum etiamprima- drant; qua autem vera fit ignoratur. 
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Car pour l'addition qui eft dans Gruter p. DXXI. après fecerunt , qui com- 


mence ainfi, Qui vixit ANN. XL. il eft vifible qu'elle a été virée de quelqu'au- 
xre infcription. Gutenftein qui l'envoya à Gruter , la tira ; comme il eft dir là- 
méme, des papiers de Fulvius Urfinus , où il fe pouvoit aifément faire que 
deux infcriprions mifes près l'une de l’aurre-ne fuffent prifes que pour une. Il 
vaut micux s'en rapporter pour ce point à Boiffard , qui la copia fur l'arne mé- 
me, & qui deflina ja forme & de l'une & du veteran. Le fens de l'infcription 
eft donc: Aux dieux manes. À Marc Aurele Secundin fils de Marc veteran d'Augufle 
motreprince 5 OÙ Evocat , fclon l'autre leçon ; de la cohorte troifiémepretoriennes na- 
eif de Pannonie : à qui Ælia Valentina fa. few € Aurele Secundus fon fils ont érigé ce 
monument qu'il avoit bien mérité. MIL. PETIT. s'explique ain(i wilitie petitore » 
pour diftinguer ceux qui s'offroient pour fervir dans les troupes , de ceux qui 
éroient obligés de fervir ex dele&u. Scaliger a la une infcription qui a ces lettres 
M. I E. PETIT »oliie in foro petitor » qui a demandé d'être reçu dans la milice 
en plein marché. 

ll. Les Veterans, comme nous avons dit au quatriéme tome de l'Antiquité 
p. 10. étoient les foldats qui avoient fervi vingt ans; & les Evocats étoient 
des vieux foldats choifis pour la garde des Empereurs. : 

Cétte urne , comme les autres de même forme, a un couvercle amovible ; 
qu'on Oroit pour y mettre les cendres, & qu'on remettoit enfuite. La figure 
des morts fe trouve. fouvent far ces urnes, avec l'in(criprion mile ordinaire- 
ment fur le devant; & le plus fouvent l'infeription y eft toute feule fans 
aucune figure d'homme. 

Il On a và à Rome un couvercle d'urne où l'infcription éroit gravée 
au dedans ; enforte que le couvercle éant mis far l'une, on ne voyoit rien 
au déhors tant. de l'urne que du couvercle. la chofe étoit affez finguliére pour 
la repréfenter ici en figure ; mais l'infcription ; telle que Boiffard l'a donnée; 
eft fi gàiée qu'on ny peut prefque rien comprendre. 
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Additamentum autem quod. fpe&at illad quod — planarz temo p. 10° milites ii erant qui per annos 
apud Grurerum p. DXXI. legimus polt fecerunt , cu- viginti militaverant, Evocati autem veteres erant 
jus inidium eft, qui vixit annis XL. manifeftum eft milites, ad Imperatorum cüftodiam deleëti. 

ex alia infcriptione hunc tranffumtum fuiffe. Gu- Hac urna perinde atque ali ejufdem formz oper- 
xenftenius qui apographum Grutero mifit ex (chedis culum habet quod amoveri poffit quodque aufere- 
Fulvii Urfini , ut ait; illud excerpfit, ubi facile fieri batur, ut cineres in urna ponerentur, & poftea repo- 
potuit ut dug infcriptiones juxta polite pro una ha- mebatur, In urnis porro hujusmodi, aliquando mor 
berentur infcriprione. Præftat autem Boiffardo fidem — tuorum infculpta imago cernitur , cum inferiptione 
habere qui ad ipfam urnam exfcripfit, & qui for- inanteriore facie pofita: fæpius autem infcriptio fola 
mam & urnæ & Vetcrani delineavit. fine defunéti imagine occurrit. 

il. Pat. Quod in hacinferiptione legitur expli- 1IL Romæ vifum fuit operculum urne; in quo 
cari debet , snilite petitore » vel militie petitore , üt di- infculpta infcriptio fuerat in parte fcilicet operculi # 
flinguerentur illi qui fefe ad militiam offerebant ab interiore ; ita ut cum operculum urnæ impofitum 
jis qui ex dele&u accedebant , fic edam in altera erat; tunc nulla infcriptio videretur vel in operculo 
infcriptione M. LE. PETIT. a Scaligero explica- vel in urna, Qua res utpote fingularis hic locum ha- 
tur zilitie in foro petitor buiffet. Verum Boiffardus ita perplexam infcriprios 

1I, Veterani ur disimusin quarto Antiquicatisex- nem illam protulit , uc nihil ibi fanum reperias. 
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M'AVR-M-P: SECVNDINO - VE/T + AVG 
N:EX:COH: IN *P R« M-I-P.PETIT-NAT 
PANNONIO * AELIA + VALENTINA 


SOROR: ET AVR: SECVNDYS - FILIVS 
HEREDES: BENEMERENTI.rECERvNT 
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cedente dde ded dd dd dde 


C-H.A.P.I.TR.E ILLE 
L Tombean. de Vettius. 11. Les charges confidérables qw'avoit polfedé Vettius. 111, il 
étoit Seir e Edile. 17. Autre tombeau. 
I. E tombeau fuivant étoit à Modene dans le cimetiére dela grande Eglife | P t. 

UB quand Boiffard le deffina : je ne fcai s'il y eft encore. Il fut fait par Cor- XII. 
nelia Maximina pour Vettius Sabinus , donc les qualités fonc exprimées dans 
l'incriprion, & pour elle-même. L'infcription dit viva pofuit , pour marquer 
qu'elle éoit en vie quand elle l'a fait faire, & qu'elle ne l'a point ordonné 
par fon teftament: expreflion qui fe trouve fouvent dans les épitaphes. 

Ce tombe:u eft orné aux extrémités da devant. de deux pilaftres Corin- 
thiens, auprès defquels font repréfentés d'un côté le mari, & de l'autre la fem- 
me. Le mari porte fur {à tunique la toge. Le couvercle cít comme une voute 
ronde Le deffus eft couvert d’écailles , & aux extrémités on voit les buftes de 
Vettius & de Maximina , au-deffus des ftatues des mêmes qui font au-deffous: 
cette répétition de figures n'eft pas rare dans les monumens. 

.. Lépraphe qui nous apprend les qualités & les charges du défunt, fe doir 
lire ainfi : Dis manibus. Publio Vetrto Publii filio, Camilia, Sabino , Equiti publico , Se- 
viro y E dilitiapoteflatis , t» Magiflro muricipii Ravennateufis : Cornelia maximima mas 
zito incomparabili € fibi viva. pu. Le Sens eft : Aux dieux Manes. À Publius Sabi- 
aus fils de Publius de latribu Camilia , Chevalier public, Sextumvir, Edile (9 seaitre de 
la bourgeoifie de Ravenne. C'efl Coruelia. maximina qui a érigé ce monument pour [on 
incomparable mari &> pour elle encore vivante. 

IL. Voilà bien des qualités de Publius Vettius. Il &oit de la tribu Camilia; 
ce qui eft exprimé par ce feul mor. Cwwilia, felon l'ordinaire des infcriptions. 
Cette tribu Camilia éroit une des dix-huit ajoutées aux trenre-cinq, comme 
nous avons dit au tome V. de l'Antiquité pag. 80. & 8r. où nous avons rap- 
porté les noms de toutes ces ttibus , tant des premières que des ajoutées. Il 
éoit eques publicus , ou equo publico donatus, chevalier public, c'eft à dire à qui 
pour fes mérites on avoit donné un cheval aux frais du public. D'autres croient 








CO XPUT. Ln &urem fquamis operta eft ,& in ora habéntur protomæ 


hinc Vettii, inde Maximinæ fapra corumdem ftatuas, 


Z, Sepulcrum V'etiii, TI.Quam preclara munia Vettius 
geferit. IIL Erat Sevir & ZEdilis, IV. Aliud 


fepulcrum. 
LA Epulcrum fequens Mutinz erat in cæmeterio 

S majoris Ecclefie , cum à Boiflardo delineatum 
fuit. An adhuc Mutinæ fuperfit ignoro. A Cornelia 
porro Maximinaftruétum fuit pro Vetrio Sabino , cu- 
jus munia in infcriptione enunciata funt, & pro ca- 
dem ipfa Maximina, Infcriptio boc exprimit ; viva 
pofait , quo fignificatur eam , dum viveret, poluifle 
nec teftamen:o juffife , quod. etiam poftremum in 
epitaphiis perfæpe occurrit, 

Hoc fepulcrum in extrema facie hinc & inde dua- 
bus paraftatis ordinis Corinthii exornatur: prope pa- 
raftatas autem repræfentatur hinc vir , Inde uxorejus, 
Vir fupra canicam geftat togam, Operculum fepulcri 
inftar rotundi fornicis concinnatum eft, Superficies 


Tome F. 


Hac figurarum repetitio in monumentis non infre- 
quens cft, 

Epitaphium in quo munia diverfa defunt difci- 
mus, ficlegendum, Dis Adanibus. Publio Fettio Publi 
filio , Camilia, Sabino , equiti publico , Seviro , Ædili- 
tjs poteflatis , C Magiltro municipii. Ravennatenfis : 
Cornelia Maximina marito. incomparabili , & fibi 
viva po[uit. 

IL En mulra Publii Vettii munia, Erat ille ex 
tribu Camilia; id quod hac una voce Camilia expri» 
mitur , modoin infcriptionibus folito. Hzc tribus Ca- 
milia una ex octodecim tribubus erat qua trigenta 
quinque tribubusadjeétæ fuerunt ; ut diximus quina 
to Antiquiratis explanatz tomo p. 80. & $1, ubi il- 
larum omnium tribuum nomina attulimus; erat- 
que is ipfe eques publicus, five equo publico donas 
tus ; id eft cui meritorum caufa equus (umtibus pus 


E ij 
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3 SUPPLEMENT DE L'ANT. EXPLIQ. Liv. IL 


qu'ils éoient nourris avec leur cheval aux depens communs du public. 

On ne fçait pas encore bien précifément en quoi confiftoir l'honneur du che- 
val public : on: l'exprime quelquefois au long dans les infcriprions en ces tere 
mes, equo publico, en foufentendant orzatus ou dozatus. On lit auffi quelquefois 
eques publicus , ou equiti publico , comme Scaliger a lu. Ce qui eft certain, eft que 
des gens de qualité fe faifoient honneur du cheval public , comme fait ici Pu- 
blius Vettius, que fes autres charges rendoient recommandable. 

III. Il étoit Sevir ; c'éoit un college de fix hommes , dignité facerdotale , 
comme le prouvent les infcriptions , plutôt qu'une (imple magiftrarure. Le Se- 
virat fe trouvoit dans plufieurs Villes, comme on voit dans des centaines d inf- 
criptions. 

Æ dilitia poteffate. Les Ediles étoient des magiftrats qui prenoient leurs noms 
ab edibus , quod «des curarent. Is avoient aufli foin. des alimehs & des chofes né- 
ceffaires à la vie. Ils étoient. honorés de la prétexte & du fiége curule. Cujas dic 
que cette magiftrature étoit plus confidérable dans d'autres villes que dans Ro- 
me. Cela paroit bien ici, ou Publias Verrius Edile eft qualifié maitre de la 
bourgeoifie de Ravenne ville municipale , où les habitans vivoient felon leurs 
loix , & avoient droit de citoyens Romains. x 

IV. Le tombeau qui vient aprés eft fort femblable au précédent, quant à 
la forme, il n'y a prefque pas de différence. Ils ont été totis deux deffinés dans 
la même ville de Modene. L'infcriprion fous apprend pour qui il a été fait: 
la voici. Dis Manibus. Softe Quinti fie Herennie matri &* Sofio Feliciano alumtuo 
"ejus ,' Soffus Prolemeus fus. 

Il y a ici quelques difficultés. Sofie Prolemée a fait ce fépulcre pour Sofia 
Herennia & pour Sofius Felicianus. Sofia Herennia eft fa mere, & Sofius Fe- 
licianus eft alummus ou nournffon de fa mere; car ily a alwzzo ejus , & non pas 
fo. Cependant il femble que Sofie Ptolemée doit avoir fair ce monument pour 
fon pere & pour fa mere, & le nom Sofius , qui eft le même que le fien , fem- 
bleroit le perfuader. Mais s'il faut. s'en tenir aux termes de l'infcriprion, il fera 
alumuus dela mere, & non pas du fils. 

Au refte alumnus fe prend , à mon avis, quelquefois pour le perc : j'en ai 


oo i. i 1r n Ln eej 






































blicis datus fuerat :alii vero putant equo publico do- 
natis, alimenta publice fuppeditata fuiffe ; equiti 
videlicet , atque equo. 

Quis elfet proprie honor equi publici nefcitur. Ali- 
quando infcriptiones voces integras , equo publico e£- 
ferunt , fubaudiendo orzatus vel donatus. Aliquando 
euam eques publicus legit Scaliger , vel equiti publico , 
fi id. cafus exigeret. Certum utique eft viros prima- 
rios dignitateque confpicuos honori fibi duxiffe , fi 
equo publico donarentut , quemadmodum hic Pu- 
blius Vettius, tot publicis muneribus confpicuus. 

11. Erat quoque Sevir, Sicque vocatur à collegio 
fex vitorum , quz dignitas Sacerdotalis potius erat 
quam civilis magiftratus , ut ex infcriptionibus pro- 
batur. Seviratus autem in multis civitatibus erat, ut 
marmora fexcenta probant. 

Ædilitia poteflate, Ædiles magiftratus erant , qui 
nomen ab ædibus, & quod ædes curarent , mutua- 
bantur. Alimenta quoque & res ad victum necefla- 
rias adminiftrabant, Pretextz & curulis fedis hono- 
rem obrinebanr. In quibufdam civitatibus, aliter ac 
Romz , excelluit tanquam fummum munus , inquit 
Cujatius, ad 1. 18. c. de decur, Illud autem in hoc 


* 


Vettio obfervatur ac verum effe deprehenditur , ubi 
hic Publius Vettius Ædilis , dicitur etiam Magifter 
municipii Ravennatenfis, In municipiis autem popu- 
li fecundum leges fuas vivebant, & civitatis Roma- 
nz jus habebant. 

IV. Sepulerum fequens precedenti quantum ad 
formam admodum fimile eft , fine ulla pene differen- 
tia alicujus momenti : ambo autem in eadem civi- 
tate , Mutina fcilicet, delineata funt. Infcriprio do- 
cet cui adornatum fuerit; fic autem habet illa Dis 
Manibus, Sofie Quimi filis Herennie matri & Softo 
Feliciano alumino ejus , Socius Piolemaus filins. 

Hic quzdam funt difficultates. Sofius Ptólemzus 
hoc fepulerum fecit Sofiz Herenniz & Sofio Felicia- 
no. Sofia Herennia eft mater. Ptolemæi , & Sofius 
Felicianus eftalumnus matris Prolemæi ;nam legitur 
alumno ejus , non fito. Attamen videtur Ptolemzus fe- 
pulcrum hoc feciffe patri & matri , idque nomen il- 
lud So(ius fuadere videtur. Sed vocibus infcriptionis - 
ftandum eft. Erit Sofius Felicianus alumnus matris 
non filii, 

Caterum alumnus aliquando patrem fignificat : 
exemplum hujufce rei attuli in quinto Antiquitatisex- 
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TOMBE AU x. 


37 


apporté un exemple au cinquiéme tome de l'Antiquité p. 94. Sofius Felicianus 
fera donc le pere de Sofia Herennia, felon les régles de la grammaire. Si quel- 
qu'un aimoit mieux dire qu'aluo ejus eft là mis pour alumzo fuo, & qu'il fe trou- 
ve dans les infcriptions des exemples de ces manieres de parler impropres , 
qu'ainfi il feroit mieux de dire que Sofius Felicianus eft le pere de Sofius Prole- 
mée; je ne my oppoferai point: je crois même ce fentimenr affez probable. 


M MÀ iE, 


planatæ tomo. p.94. Sofius ergo Felicianus fecundum 
grammatice regulas erit pater Sofiæ Herenniæ, Si quis 
vero malit aluo ej«s , hic pofitum elfe pro aluro 
fio , neque raro infcriptiones improprium hujufmodi 


loquendi modum prz fe ferre, ficque melius effe hie 
Socium Felicianum patrem dicere Sofii Ptolemzi , 
huicego non obfiftam :quin etiam arbitror illam opi- 
nionem fat effe probabilem. 


." 
C HX P I PURUECSUM 


1. Tombeau qui fert à deux couples, maris ev femmes. 11. Explication de ces mots 
M Caiz libertus. 111. Diffculzés fur cette épitaphe. 


AR 


'Eft encore à Modene que Boiffard a deffinéle monument fuivant. © 
y voit en bufte deux couples, maris & femmes; deux en-h 
en-bas , avec des infcriptions qui nous appreünent qui ils éoient. 


La co&ffure 


des deux femmes a quelque chofe de finguliér , qu'on n'obferve pas ailleurs. 
Les infcriprions du mari & de la femme d'en-haut fe doivent lire ain Cajas 
Salvius Cati libertus Au&us Apoll, Ex l'autre à côté, Saloia Caii filia Prima ficit. Cela 
veut dite, Salvius Auëtus eApoll. affranchi de Caius. Et à côté, Salvia Prima fille de 


Caius a fait ce monument. 


Les infcriptions de deffous fe lifent en cette maniere Ziuvs Publius Plotius 
Publi libertus Urbanus "poll. Et, Viva y Sofia Caie liberta Amaryllis. Cela veut dire 
que Publius Plotius Urbanus Apoll. affranchi de Publius a. fait en fon vivant 


mettre ici cette infcription & fa figure : 


& que de même Sofia Amaryllis af- 


franchie de Caia a fait auffi mettre la fienne en fon vivant. Nous avons dit au 
cinquiéme tome de l'Antiquité p. 65. que V. dans les infcriptions fépulcrales , 
marque que la perfonnc dont il cft parlé eft vivante, & qu'ainfi il faut l'expri- 


mer par vives, OU vixi, OU viva. 


Et quand on y trouve un o qui eft la pre- 
miere lettre de 41e, la mors, cela veut dire 


fe prouve par un grand nombre d'infcriptions. 


que la perfonne eft morte. Cela 





CAPUT QUARTUM, 


IJ. Sepuleram duobus conjugum paribus paratum. H.Ex- 
= plicatio horumce verborum Caiz libertus. LIL. in boc 
epitaphium. difficultates, 


1. Oc etiam monumentum Mutinæ Boiffardus 

delineavir, Hic duo paria conjugum per pro- 
tomas fuas repræfentatur, Duo nempe conjuges fu- 
perius duo inferius fant. pofiti cum infcriptionibus 
quz quinam ii fint, docent. Ornamentum capitis in 
duabus illis mulieribus fingulare quidpiam , neque 
alibi obfervatum haber : Inferiptiones conjugum , 
qua: faperne fantpofitz , (ic habent,Caiys SalviniCaii 


libertus Autlus "Apoll. In alio latere , Salvia Caii filia 
Prima | fecit. 

Quz inimagine inferiori funtinfcriptiones, fic has 
bentZivus Publius Plotius Publii libertusUrbanns Apoll, 
&Viva, Sofia, Caialiberta Amaryllis.Hi cum vir tum 
mulier fe vivos hzc pofaiffe teftificantur, Diximus in 
quinto Antiquitatis explanatæ tomo p. 65. litteram. 
V. in fepulcralibus inferiprionibus fignificare perfo- 
nam quæ commemoratur , effe viventem , atque lit- 
teram V, hac exprimere; aüt eivens , aut vixit, five 
vivus , five viva. Quando autem © occurrit , qua 
eft prima littera vocis 8£yd]oc ; id fignificare perfonam 
effe mortuam : id quod. probatur ex innumeris pene 
infcripcionibus ubi ha littere eodem ufa occurrunt, 


E iij 


D pr: 
aut & deux XII 
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IL SL veut dire Caie biberta, affranchic de Caia. Quand le C eft dans 
fe fituation naturelle , c'eft Caius. M. Fabretti prétend que ce mot Caie n'eft 
pas le nom de la maitreffe, mais que ce nom propre a palfé en appellatif , non 
feulement dans ce cas, mais auffi dans d'autres: comme quand la. nouvelle 
marie paffoiten la maifon de fon époux, elle difoit toujours , je fuis Caia , 
quoique ce ne für pas fon nom propre. La raifon qu'il en apporte , eft tirée 
d'une infcription où on lit P. AN NI. SL. Pullius Annius Caie libertus. Si Caia , 


dit-il, éoit le nom de la maitreffe , le prénom d'Annius feroit Caius , & non 


pas Publius , comme nous voions dans un nombre infini d'infcriprions , où le 
prénom de l'afranchi eft toujours celui du maitre. Une autre raifon qui de- 
viendra plus forte, quand on la pourra. autorifer d'un plus grand nombre d e- 
xemples , c'eft qu'on trouve toujours pour les maitreffes ce 7 renverfé , & ja- 
mais , du moins jufqu'à préfent. , d'autre lettre , quoique Caía pour un nom 
propre de femme foit très-rare dans les infcriprions. Il ne paroit pas poffible 
que toutes les femmes qui aveient des affzanchis , s'appellaffent de leur nom 
propre Caia. Mais, dira peut-être quelqu'un, à quoi bon mettre toujours ce 
nom appellatif, qui ne fignifioir pas plutôt une femme qu'une autre? C'eft à 
uoi Je n'ai rien à répondre; & je crois qu'on n'y pourra répondre folidgment 
uà la faveur de quelque monument nouvellement découvert. 

III. je m'ai pas ofé au mot poll. dire sil faut lire Apollinis ou Apollizaris : les 
deux affranchis l'ent de méme. Je n'oferois non plus dire fi c'eft un nom pro- 
pre , ou un nom pris de quelque college d'Appollon ; comme étoit ce college 
ou ce fynode d'Appollon , dont nous trouvons Íoixante aggregés dans une inf- 
cription de Gruter p. MLXXXIX. défignés par leurs noms & furnoms. Je ne 
fçai non plus fi Auézus Apoll. & Urbanus Apoll. fe doivent lire comme ayant du 
rapport l'un à l'autre : je ne pourrois parler là-deffus qu'en devinant, & je n'ai- 
me pas à deviner. 

J'averis le lecteur que Gruter ; qui à fon ordinaire a donné ces infcriptions 
fans les figures , aprés C. Salvius , au lieu de C. L. lit C. F. Cai filius. Mais com- 
me l'autre homme & une femme auffi font qualifiés Liberti, il vaut mieux s'en 


pnam—— DPw——— cel 


3I. DL. fignificat Cale liberta : quando Cin natu- 
xali fuo fitueft, tunc Caius legitur, Putat autem Ra- 
phael Fabrettus illud Cai« non effe nomen Dominz 
vel Patrona ; fed proprium nomen in appellativum 
tanfilfe; non hoc cafu tantum fed etiam aliisin locis; 
ut cum fponfain edes fponfi tranfibat , fum Cia di- 
cebat, tametfi non ejus nomen proprium hoc erat. 
Sicautem arguit ille ex hac infcriptione p. 4.P. ANNI. 
DE. Publius Annius Caia libertus ; fi Caia, inquit 
effet nomen dominz , Annii prænomen effet Caius, 
& non Publius , ut videmus in pene innumeris inf- 
criptionibus, ubi prænomen liberti eft femper præ- 
nomen heri. 

Alia ratio quz firmior evadet , quando pluribus 
falcierar exemplis, hinc petitur "quod femper pro 
mulieribus libertos habentibus P inverfum reperiatur 
&npunquam alia littera, nullam faltem aliam ad hoc 
ufque tempus reperimus , etiamf Caia pro nomine 
mulieris proprio admodum rarum fit infcriptioni- 
bas. Non videturautem poffe fieri , ut mulieres om- 
nes& matrong qua libertos haberent, Caiæ appella- 
rentur. Verum dicet fortaffe quifpiam , cur hoc no- 
men appellativum femper ponitur , quod non magis 


unam , quam aliam mulierem fignificet: Omnesenim. 
mulieres hac occafione Caiz appellabantur , & nulla 
vere Caia nuncupabatur. Qua de re nihil quo folide 
refpondete poffim , füccutrit , nec püto poffe veram 
deprehendi caufam , donec aliquod novum monu- 
mentum his lucem afferat. 

IIL Non aufus fum in voce Apoll. dicere num 
Apollinis vel Apollinarislegere oporteat:duo namque 
liberti eodem ininferiptione detruncató nomine gau- 
dent, Non aufim etiam dicere utrum fit nomen pro- 
prium , aut defumtum ex quodam Apollinis collegio, 
quale erat illud collegium vel illa Synodus Apollinis , 
cajas fexaginta adlectos reperimus in aliqua Gruteri 
infctiptione p. MLXXXIX. nomine & cognomine 
fao defignatos. Neque illud fcio utrum illud Auéiss 
Apoll, & Urbanus Apoll, ita legi debeant, quafi 
aliud nomen ad aliud referatur. Non nifi divinande 
poffem hac explicare , & certe harufpicina hujuf- 
cemodi non placer. 

Le&orem moneo, Graterum qui pro more fuo 
infcriptiones hafce fine figuris dedit, poft illud C. 
Salvius C.F . Caii filius legit, ubi Boiffardus C. L. 
Gaii libertus haber, Sed cum vir alius, atque ctiam 
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TOMBEAU X. 39 


tenir à la leçon de Boiffard. Gruter met auffi Sofia C. L. fans tenverfer le C, 
parce que celui qui a copié a cru que c'éoit une faute du fculpteur. Boiflurd 
n'étoit pas homme à mettre par pli un C renveríé. 


EE iiti tiri 


ex mulieribus una , liberti etiam appellentur , præf- tantia C. inverfum fuiffe, Certe non is erat Boif- 
tat Boiffardum fequi. Gruterus etiam habet Sofia C. — fardus , qui animi gratia & de induftria C in- 
Li nec litteram C. invertit, quoniam is qui inférip= — verfum. comminifceretur. 

tionem ex lapide exfcripfit, putavit ex fculptoris ofci- 


"a Dea Da D D D D T T D T a P 0 
CHAPITRE V. 


1 Tombeau de Peducea. Juliana. 11. Affzélion des maris pour leurs femmes eo des feme 
mes pour leurs maris, exprimée dans les épitaphes 111 Tombeau de 
Julia Herculanilla. 1. Tombeau d Aurelia Seupromana. 


I. E tombeau fuivant eft auffi de Modene, & de la même forme que d'au- 
tres ci-devant, mais fans figure humaine. L'épitaphe eft d'un ftyle non 
ordinaire , & contient un magnifique éloge de la défünte. En voici les termes. 
Memorie. clariffime femine: Lucia PEE UH moribus , natalibus ac pudicitia 
prifcis illufiribufque feminis comparanda. Que vixit auos wiginti tres, dies. quadra 
ginta faptem. cum marito ecit menfes. quinque » dies viginti. Lucius Nonius Verus. 

A la mémoire de l'illuftre Lucia Peducea Juliana , que [és mœurs, fà naïflance e [a 
pudicité rendent comparable aux femmes les plus célébres des anciens temps. Elle a vécu 
qingt - trois ans quarante fept-jours ; &* avec fon mari cinq mois vingt jours. Cf Lu: 
cius Nonius Verus qui a érigé ce monumeute 

IL Nonius Vetus foulage ainfi par les éloges qu'il donne à fa femme , la 
douleur qu'il a de l'avoir perduë. Nous trouvons fouvent dans les épiraphes 
ces marques d'affection des maris envers Jeurs femmes , & des femmes envers 
leurs maris, En voici une des plus remarquables. Elle eft à Rome fur une grande 
bafe quarrée de marbre, où fur un autel quarré: cár, comme nous avons dit 
ailleurs, les anciens appelloient fouvent ara, autel , ou en Grec bomos ; ces mar- 
bres où ils metroient. des infcriptions fépulcrales. Tel, pat exemple , éroit l'au- 
tel fépulcral dont il eft fait mention dans cette infcription de Gruter. p. 
DCCCCXXIII 3. qui fe doit lire ainfi , Rupilie Fortunate. Qui banc aram [uflu- 
lerit , Manes iratos. babeat. A Rupilia Fortunata. Si quelqu un emporte. cet autel, qu'il 


CAPUT QUINTUM. 


f, Sepulcrum Peducea Juliana: IT. Affttus conjugum in 
epitaphiis expreffus. 411. Sepulchrum Julie Her: 
cularille. IV. Aurelia Semproniane. 


3, (^ Epulcrum fequens etiam Mutinæ exftabat, 

S ejufdem forma cujus etant alia quedam quz 
pracefferunt, Veram fine ulla humana figura. Epira- 
phium non vulgari modo conceptum eft, his verbis: 
Memoria clariffima femina Lucis Peducee Juliane,mo- 
ribus ,natalibus ac pudicitia prifcis »illuffribu(aue feminis 
comparanda , qua vixit annos viginti tres, dits quadra- 
ginta feptem. Cum marito fecit menfes quinque , dies vi- 
gini, Ludus Nonius Verus. 


JI Nonius Verus laudibus przconiifque amiffz uxo+ 
ris dolorem allever. In epitaphiis fæpe hoíce affzctus 
maritorum erga uxores , & uxorum ergaconjages re- 
perimus, En omniurá hac in parte fingulariffimam ; 
quz Romi habetur in magna bafi marmorea quadra* 
ta, aut in ara quadrata. Nam , üt jam alibi diximus , 
veteres aram ; & Grace Bouiv yocabant illa marmora 
ubi infcriptiones fepulcrales apponebant , qualis hz 
erat fepulcialisarain villa Cárpenfi; Gruter DCCCC: 
XXIII. 3. 

RUPILIAE FORTUNATA 
QUI. HANC. ARAM SUST. MAN. 
IRA T. H. 

Qui banc aram [uftulerit Manes iratos. babeat, Yn illa 
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XIV. 


4» SUPPLÉMENT DE 
s'attire l'indignation des dieux Manes. 
"qui parle, aprés avoir 
us fon mari , 


L'ANT. EXPLI Q. Lrv. 11. 
Dans l'infcription ci-deffus c'eft Furia Spes 
perdu dans la fleur de fa jeuneffe 
de même âge qu'elle. 
» ll faut porter honneur aux ames faintes. 


Lucius Sempronius Fir- 


Monument confacré aux dieux 


;» Manes. Fusia Spes à Lucius Sempronius Firmus mon trés-cher mari . Dés le 
* B AJ " ^ 
» temps que je le connus & dés notre plus tendre jeuneffe , un lien d'amour fe 


» formaentre nous. J'ai vécu avec lui fort 


peu de temps : nous devions patfer 


»le cours de notre vie enfemble , lorfqu'une mauvaife main nous a féparés. Je 
» Vous fupplie , très-faints dieux Manes > d'avoir pour recommandé mon trés- 


» Cher mari, 


de le traiter avec beaucoup d'indulgence , & 
ne venir voir , & de fe rendre vifible à moi pendant les 


de lui permettre de 


heures de la nuit; 


5» & faites en forte qu'il veuille & puille perfuader à mon deftin , de me pro- 


» curer le plaifir de l'aller 

III. C'eit encore à Modene 
mence la planche fuivante. 

fens. Lucins Sofébianus Felix a 


promprement joindre. 

que Boiflard a deffiné le monument qui com- 
L'épitaphe qu'on lit aifément eft telle, quant au 
érigé ce monument pour [a femme Julia Herculagilla , 


avec laquelle il à vécu treixe ans avec une grande union. lla fuit auff pour lui mé. 


méme y pour fon incomparable fille Sofia o pour les fers. Au haut du 
les buftes de Lucius Sofibianus Felix & de fa 


marbre on voir 
femme Julia Herculanilla , avec 


une couronne de laurier entre les deux. 


IV. Le füivant fat COPié par Boiffard à Rome. 


Il eft fair pour deux femmes 


qu'on voit ici reprefentées , & dont l'épitaphe nous apprend les noms. La voi- 
€i: Aux dieux Manes, à Aurelia S. emproniaua femme incomparable , t7 à Lepida Her. 
mogenia. C'efl M. Aurel Strobilus ex Lucianius Folufr... qui.ont fair faire ce monument. 

Il manque quelque chofe au bas de l'infcription , qui nous auroit peut-être ap- 
pris, fi les deux hommes portés dans l'infcription étoient les maris de ces deux 


femmes. Il femble qu'Aurelia Semproniana , 
étoit fcmme de Marc. Aurelien Strobilus ,& 
Ces deux femmes font remarquables par leur coëffure. 


cianius Volufi .... 


appellée femme incomparable, 
Lepida Hermogenia celle de Lu- 


mo 


autem infcriptione mox proferenda,Furia Spes loqui- 
tur,quæ, in juventa flore Lucium Sempronium Fir- 
mum paris ætatis amiferar. 
Infcriptio autem in ara fepulcrali fic incipit, 
ANIMA SANCTA COLENDÆ 
D. M. S. Dis Manibus. facrum. 

Faria Spes Lucio Sempronio Firmo conjugi cariffimo 
mihi t cognovi pur puella obligati amori pariter , cum 


* Quo vix tempore minimo , O quo tempore vivere debui- 


7h85 à mans mala difparati [umus. It peto vos Manes 
Jfantliffima (fic) commendatum babeatis meum carum, 
€ velitis buic indulgentiffimi effe horis motlurnis , ut eum 
videam. Et etiam me( fic ) fato. faadere velit ut & ego 
poffim dulcius ac celerius|apud eum pervenire. In hac inf- 
criprione multa habentur contra grammatice leges, 

III. Mutinz etiam Boiffardus monumentum illud. 
quod priorem locum in tabula occupat, delineavit, 
cum infcriptione cujus hzc funt verba Julie Hercu- 
lanille uxori cum qua vixit annistredecim conjunctilJirme , 


Lucius Sofibianus Felix , & fibi fecit d" Sofie uxovi in- 
comparabili É fais, In fupremo marmore vifuntur 
protomz Lucii Sofibiani Felicis uxorilqueejus Her. 
culanillz cum corona laurea inter ambos , qua for- 
t&ffe indicatur connubii felicitas fumma. 

IV. Monumentum Rome a Boiffardo delineatum 
fuit ad finem manufcripti Julii Rofcii Canonici fan» 
€&z Mariz Tranftiberinæ. Hic (chemata duarum mu- 
licrum vifuntur, quarum nomina docet infcriptio, 
Dis Manibus, Aurelia Semproniane Femina incompas 
rabili, & Lepide Hermogenie, Marcus Aurelianus 
Sirobilus.... Lucianius Folufi ... Aliquidin fine defide- 
ratur , quo forraffe didicilfemus utrum illi duo viri 
conjuges effent defunctarum binarum mulierum, 
Certe Aurelia Semproniana que dicitur foemina in- 
comparabilis , videtur uxor fuiffe Marci Aureliani 
Strobili, & Lepida Hermogenia, Lucianii Volufi ... 
uxor fortaffis erit, À cultu capitis ambz mulieres 


fpectabiles funt. 
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L. Tombeau de L. Calpurnius Vejentinus. IL. Aürre d Aurelius S'aturninhs. I1. Trois 
theca inferés dans l'inferiptior. 


I. i E monument qui nous repréfente en bufte L. Calpurnius Vejentinus 


avec fà femme , a été auffi 


deffiné par Boiffard ; & Copié à Rome far le 


manulcrir de Giulio Rofcio chanoine de fainte Marie au-delà du Tibre. Les 


deux buftes paroiffent entiers devant & derriere : 
les autres monumens. L'infcription eft telle : Lucio 
Les deux dernieres lettres veulent dire fzceruzz. 
doit entendre par e? Sac. Le dernier mot Sac. 


du nom de la femme. 
tion, a mal là. 


ce qu'on ne voit guére dans 
Calpuraio Fejentio «9» Sac. FF. 
Il n'eft pas aifé de dire ce qu'on 
pourroit être le commencement 


Peut-être que celui qui a le premier tranfcrit l'infcrip- 


II. Le tombeau fuivant fut copié par Boiflard à Gratz dans la Stirie. L'in- 
{cription en a été donnée fans les figures par Gruter, qui dit qu'elle eft à Ci- 
lia dans la méme province : mais Boiflard dit dans fon mf. quil a copié ce {é- 


pulcre à Gratz. L'infcription fe doit lire ainfi : 


Dis Maribus. Aurelio Saturgiuo 


Veterano e. annorum quadraginta quiuque , &? Aurelie Secundine conjugi e. amorum 


triginta quinque y d? Aurelio Secundino fratri e. 
€ Aurelius. Crefcentinus parentibus cariffimis. 


amorum feptem. Decima Quata avia 


III. Les trois theta inferés dans l'iufcription marquent que les trois premie- 


res perfonnes font mortes, 


comme nous avons dit ci-devant. Il y a encore ici 


quelques autres pariicularitez à remarquer. Les années d'Aurelia Secundina 
Íont marquées d'un trait qui eft affez différent dans Gruter & dans Boiffard. Le 


premier le met ainfi i5 
ainfi 


ce qui marqueroit trente-cinq ans, & le fecond 
» ce qui n'en marque que vingt-cinq : & cependant Gruter dit qu'il 


a vu le manufcrir de Boiffard pour cette épitaphe. 
Le fens de l'infcriprion eft tel : 44x: dieux Mages. À Aurele Saturn Veteran 
mort ágé de quarante-cinq ans. & à Aurelia Secundina fa femme morte âgée de trente- 


eng ( où 25 ) aus, e à Aurele Secundia frere ( 


de celui qui a fait faire ce monu- 


n-—— Á -K9——————ÉÁ»—O!AOÁÓ————— 


CAPUT SEXTUM 


T. Sepulcrum Calpurnii Vejentini, I T, Aliud Aurelii 
Saturnini. I. Triag intra infériptionem inferta. 


I. Onumentum in quo Lucii Calpurnii Ve- 

M jentini uxorifque ejus protomz reprzfen- 
tantur , à Boiffardo etiam delineatum fuit ac defum- 
tum ex fchedis Julii Rofcii Canonici fan& Mariæ 
"Tranftiberinz. Duz protomz ante & retro integra: 
vifuntur , id quod raro in aliis monumentis deprehen- 
ditur. Infcriprio eft hujufmodi : LVCIO CALPVR- 
NIO VEIENTINO ET SAC. FF. Dux poftremæ 
literræ FF Fecerunt fignificant. Quid autem per ET 
SAC fignificetur non ita facile eft divinare. Poftre- 
mum illud SAC. poffet effe initiumi nominis uxoris, 
Quid autem fi is qui prior exfcripfit, male archety- 
pum exprefferit > 

IL Sepulcrum fequens ab eodem Boiffardo de- 

Tome F. 


lineatum fuit Græcii in Stiria, Infcriptio fine figuris 
à Grutero prolata fuir, qui ait eam Ciliz in eadem 
provincia effe ; verum Boiflardus in manufcripto fuo 
ait fe hoc fepulcrum Græcii delineaviffe, Inícriptio 
fic legenda : Dis Adanibus. Aurelio Saturnino Vetera-- 
20 © amorum quadraginta quinque , & Aurelia Secun- 
dine conjugi © annorum triginta quinque , G* Aurelio 
Secundino fratri © annorum féptem. Debimia Quata 
avia & Aurelius Crefcentinus parentibus cariffimis. 
TII. Tria theta @in diverfis inferiptionis locis in« 
ferta fignificant tres primas perfonas ; quz in infctip- 
tione memorantur obiiffe, aii paulo ante diximus; 
Alia etiam hic annotanda funt; Aurelig Secundinæ 
anni figura quadam fignificantur ; qua apud Grute- 
rum & Boiffardum forma differt, Prior ita ponit 3 
id quod triginta quinque annos indicaret, Boiffardus 
vero fic $ id quod viginti quinque annos tantam. 
indicat; & tamen Gruterus aít fe ex Apiano & ex 
Boiffardi fchedis hanc infcriprionem effe mutuatum. 
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45 SUPPLÉMENT DE L'ANT.'EXPLIQ. Lrv. II. 


ment ) zorz épé de fept aus. Decimia uera grand'mere, © Aurele Crefcentin a fait 
ériger ce monument” à [és frèspieux pere €: mure. Cette Decimia Quata eft fans 
doute la grand'mere d'Aurelius Crefcentinus,. qui a fait faire ce monument 
pour fon pere, fa mére & fon frere. : 

,Au.deflus de l'infcription il y a quelques. figures, qui ne paroiffent pas-être 
miles par pur caprice, & qui ont apparemment quelque fignification par rap- 

ort aux défunts. On y voit une tête de femme, qui pourroit-ére celle d'Au- 
relia Securídina femme du Veteran. Elle eft entourée de deux ferpens qui re- 
joignent leurs têtes au-deflus de celle. de Secundina, & rapprochent leurs queuës 
fous fon menton. : Au-deffous de la téte il y a deux grands ferpens qui fonc plu- 
fieurs replis de leurs corps. Tout ceci eft dans un fronton, au-deffus duquel on 
voit deux tortués. Que deviner fur ces Íymboles, qui femblent marquer l'hu- 
mer & les: qualités de ces défunts? On peut tourner cela en. vingt manieres; 
auffi peu. certaines les unes que les autres. 
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Decimia autem Quæra hic memorata eft (ine dubio 
avia Aurelii Crefcentini, qui hoc monumentum ap- 
paravit pro parentibus & pro fratre. 

Sapra infcriptionem aliquot figure funt,quæ non 
temere. & cafu pofita fuiffe videntur , fed qua ali- 
quam habere videntur cum defunctorum moribus & 
conditione affinitatem. Primo caput mulieris vifitur, 
quod effe poffet Aurelie Secundinæ, Veterani uxo- 
ris, Caput , inquam , illud ferpentibus duobus cir- 
cumdatum eft, qui ferpentes fapra caput Secundi- 





nz capita fua jungunt ; ac fub mento ejus caudas ad- 
movent. Sub capite autem Secundinæ duo alii gran- 
diores ferpentesmultisgyris complicantur. Hic om- 
nia quafi in faftigio templi triangulari obfervantur : 
fapra triangulum autem du funt reftudines. Quid 
porro circa huju(cemodi fymbola divinaveris, que 
ad mores & indolem defunétorum referri poffe vi- 
dentur? Hac fexcentis verfari modis poffunt ; ita 
ut quocumque modo verteris, nihil cegtum emer- 


gat. 
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CHAPITRE 


X. Tombeau dé Cupitianus. IL Buffes repréféntés fur ce tombeau. lll. Tombeau de 
Candidus. IV. Autre de Cantius. 


T: E combeau de Cupitianus deffiné par Boiffard à Cilia dans la Stirie, eft 
L remarquable par bien des endroits. Voici comme je crois qu'il faut lire 
Tinfcrption, qui paroit d'abord avoir quelques difficultés. Di; Maibus.. Cupi- 
zius Capitianus ©. amorum fexaginta , > Bebia Maximina conjux ©. ammorum quim- 
quaginta. Lucius Flavius Decoratianus Brous , > Cupitia Juliana. conjux. aunis feptem 
parentibus cariffimis facere curarunt. ! à] 
Nous avons déja dit que le o inferé après le nom , marque que la perfon- 
ne eft. morte, & que V fignifie que la perfonne eft vivante. Mais comme V 
fe lifoit quelquefois comme un B , on trouve l'un pour l'autre dans les épita- 
phes, où le B eft pour Livess ou wibens : ainfile B barré par le miliea comme 
le o qui left auf d'une maniere particuliere, & mis après Decoratianus, mar- 
que que ce Decoratianus étoit alors vivant. Comjux annis feprem, veut dire que 
Cupitia Juliana étoit depuis fepr ans femme de Flavius Decoratianus. Le fens 
de Finfcription eft donc, que Lucius Flavius Decoratianus alors vivant , & Cu- 
pitia Juliana qui éoit fa femme depuis lept ans, ont fait faire ce monument, 
dedié à l'ordinaire aux dieux Manes, pour Cupitius Cupitianus mort à l'âge 
de foixante ans, & pour Bæbia Maximina fa femme morte âgée de cinquante 
ans, le pere & la mere de Decoratianus, à qui leur memoire étoit fort chere. 
IL Au haut du monument on voit en bufte Cupitius Cupitianus qui tient 
un rouleau de la main gauche, & éleve la main droite. A fon côté eit Bxbia 
Maximina , dont la co&ffure fort finguliere a quelque chofe de majeftueux. 
'Elle tient auffi un rouleau de la main droite ,& un livre ouvert de la gauche; 
“particularité que je n'ai point-encore remarquée. Quant aux rouleaux, nous 


CAPUT SEPTIMUM. 


2, Sepulerum Cupitiani, I 1. Protome in fipulcro repra- 
Jéntate. LL Sepulerum Candidi. IF. Aliud Cani. 





1 S Epulcram Cupitiani à. Boiffardo delineatum 
Ciliæ in Stiria, multis nominibus fpectabile 
eft, En ejus infcriptionem : ; 





"D.:M. 
CVP. CVPITIANVS, 6 
ANN. LX. ET. BAEB. MAXIMINA. C 
© AN. L. L. FLA. DECORATIAN VS. B, 
ET. CVP.. IVLIANA. CON. AN. 
VIL PAR. CAR. FAC. CVR. 


CQuz infcriptio fic , ut pero, legenda éft , etfi carere 
, difficultate ftarim non yideatur : Dis Adanibus. Cupi- 
tius Cupitiazus , © (id eft defunctus) amorum fexa- 
ginta , C Babia Maximina conjux , © (id eft defunc- 
ta) annorum quinquaginta , Lueius Flavius Decoratia- 
aus B. (id eft Bivus) c Cupitia Juliana conjux. annis 
| féptem, parentibus carifimis facere curarunt, 
^ . Jam diximus litteram e poft nomen aliquod infer- 


Tome : 1 


tam , fignificare eum qui illo nomine vocatur , jam 
mortuum effe. V. autem fignificare vivum illum effe, 
.qui nominatur. Sed quia V nonnunquam per B lege- 
batur,in epitaphiis alia littera pro alia reperitur, ubi 
Bet pro bivens, vel bibens, vivens. Sic B traufverfa 
linea notatus in hac infcriptione , ut & poft Decora- 
tianum pofitus, fignificat Decoratianum tunc tem- 


, poris fuiffe viventem, Conjux. féptem annis fignificat 


Cupitiam Julianam ab annis feptem uxorem elfe Fla- 


. vii Decoratiani, Infcriptionis fenfus eft igitur, Lu- 

, cium Flavium Decoratianum tunc viventem , & Cu- 

quem Tulianám ejus à feptem jam annis uxorem, 
ni 


oc monumentum parari curaviffe, dicatum pro 
more Diis Manibus Cupitio Cupitiano fexaginta an- 
norum mortuo & Bæbiæ Maxininæ ejus uxori quin- 


. quaginta annorum mortuz ? hi erant parentes Deco< 


ratiani , quorum memoria ipfi cariflima erat. 

II. Supra infcriptionem protoma vifuntur Cupitii 
Cupitiani , qui finiftra manu volumen tenet, & dex- 
tram erigit. Ad latus ejus átque in medio pofita cft 
Bæbia Maximina, cujus ornatus capitis aliquid præ 
fe fert dignitatis, Tenet illa.quoque volumen manu 
dextera , & librum apertum finiftra : rem fane non- 
dum alibi à me animad veram. Volumina paffim ge 
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* ftari vidimus; hic in manu mulieris perinde atque 


SUPPLEMENT DE L'ANT. EXPLIQ. Liv. I. 


les trouvons par-tout entre les mains des hommes & des femmes, & même 
des gens de-toure qualité , haute & baffe. is 

A fon côté eft Cupitia Juliana, coëffée à peu prés comme fa belle-mere ou 
fa mere : car il pourroit bien fe faire que Cupitia Juliana feroit la fille de Maxi- 
mina & de Cupitius Cupitianus; le nom Cupitia femble le marquer, & en ce 
cas là Lucius Flavius Deceratianus ne feroit que le gendre. Cupitia tient des 
fruits d'une main. Quoiqu'elle foit vivante ; elle eft ici repréfentée avec des 


: défunts : ce qui eft ordinaire dans .ces anciens rombeaux. Une autre raifon 
de l'y mettre. éroic, qu'elle y devoit être inhumée. Au-deffous de l'infcrip- 


tion on voit deux dauphins fur une platte-bande. Comme les figures de ce 
tombeaux ont déja été employées au troifiéme tome , oh n'a pas jugé à propos 
de les remettre ici : on s’eft contenté d'y mettre l'infcription. 

III. Le monument fuivant fut deffiné par le même Boiflard à Gratz dans 


Ja Stirie , & dans le fauxbourg dela ville. Gruter en a rapporté feulement V'inf- 
. cription , tirée de Petrus Ápianus & du mf. de Boiffard. Il s'y trouve quelques 


différences que nous marquerons : elle eft défectueufe fur la fin, où quelques 
lignes font effacées. Voici comme je la lis. Caudidus Quinti Morfé Potenti. Ti- 
tiani frater fn @° Surie conjugi Optume aunorum vigipti & - l.l. 
Au-lieu de Porezzis , Boiffard à FONTENT'!S, faute manifefte. 1] peut fe faire 
que le fculpreur aura mis PONTENTIS pour.POTENTIS. Le fens eft, que 
Candidus frere de Quintus Morfus Potens Titianus, a fait faire ce monument 
pour lui & pour Suria fa femme. Ce qui paroit fingulier ici, ceft que Candi- 
dus, fans parler de fon pere ni de fa mere, fe dit frere de Quintus Morfus 
Potens Titianus : Porezs eft peut-être ici une épithede.. Par deflus l'infcription eft 
repréfenté en bufte Candidus qui tient un rouleau à l'ordinaire, & éleve l’autre 
main. Suria fa femme à fon côté tient un globe : je ne cai ce que cela peur 


; fignifier. 


IV. Le monument de Lucius Cantius eft des plus ornés qu'on voye; auffi 


- le fit-il faire de fon vivant : car quand on renvoye ce foin aux héritiers , il fe 
: peut. faire fouvent que les vivans négligent les morts. Il eft comme à quatre 
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criptionem autem, ait ille, defumfiffe fe ex Petro 


viri fui volumen etiam confpicimus. Res ergo vul- 
aris erat volumina rbanibus geftare, quando tam 
:pe videmus viros mulicrefve cujufvis ferme con- 
ditionis volumina tenentes. 

Ad dextrum latus Bebiz Maximinz eft Cupitia Ju- 
liana, eodem ferme capitis ornatü quo focrus ejus, 
vel quo mater ejus. Polfet enim Cupitia Juliana effe 
filiam Maximinz & Cupitii Cupitiani ; Cupitia no- 
men à patre defumrum videtur : fic porro Lucius 
Flavius Deceratianus effet non filius, fed gener Cu- 
pitiani & Maximinæ. Cupitia altera manu fru&tuste- 
net : etfi porro vivens fit; cum defunétis repræfenta- 
tur, ut in hifce monumentis fæpius videre eft; & 
aliunde, jure hic exhibebatur quz poft obitum eo- 
dem fepulcro condenda foret. Sub infcripione duo 
delphini vifuntur. Cum autem hujüs monumenti 
imagines jam in tertio tomo data Ímt, non exifti- 
mavimus hic repetendas effe; fed fatis habuimus hic 
ipferiptionem dediffe, 

Ill. Sequens etiam monumentum ab eodem Boif- 
fardo delineatum fuit Græcii in Stiria, ut ipfe anno- 
tavit in codice fuo ,Gracii in burgo, Gruterus autem 
infcriptionem tantum fine fchemaribus attuli : inf- 


Apiano, & ex fchedis Boiffardi, Aliquot autem inter 
utriufque lectionem difcrimina occurrunt, quz nôs 
annotabimus. Deficit autem in fine ; aliquot avulfis 
verfibus, Sic lego : Candidus Quinti Mor[i Potentis T5- 
tiani frater [ibi & Surie conjugi Optuma annorum vigits 
ti: G',... loéo illius vocis POTENTIS, Boiffar- 
dus habet FONTENTIS; etrore manifefto, PON- 
TENTIS forte legi potuit exrore Sculptoris pro PO- 
TENTIS. Senfus eft ," Cahdidum fratrem. Quinti 
Morfi Potentis Titiani , fibi & Suriæ uxori fuz hoc 
monümentum paraviffé, Singulare eft Candidum , 
tacito patte matreque; uhum frátrem éomimemoräre, 
Quintum Morlum Potentem Titianum. Potens au- 
tem vocabatur fortaffeepithero quodam; Supra inf- 
criptionem , Candidi protome fafpicitur volumen 
xenentis ;'&'áltéram: manum 'erigentis , Suria uxor 
ad viri fui latü$ globum tenet. Quid autém illo 
fignificerur ignoramus. k am 
IV. Monumentuin Lucii Cantii Secundi inter ot 
natiffima computándum; fibi ipfi nimirum vivens 
confecit: nain cum ad heredes hzc mittuntur, accidic 
non raro ut vivi mortuos negligant. Imago tota qua- 
tuor ceu tabulatis conftat; in quorum infimo gradu 
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étages, dont le plus bas contient l'infeription qui eft telle : Lucius Canrius Se: 
cuudus vivers fecit fibi e» Cantie funie uxori © Cantie Lucii filie Boniata.. 
Le fens eft, Lucius Cantius Secundus à fait de Jon vivant cette pierre fépulcrale pour 
lui ev pour [a femme Cantia Juris Bonia , €» pour Cantia Boniaia fille de Lucius....... 
cft à dire fans doute fille de Cantius Secundus qui a fait ce monument, qui 
cft comme le frontifpice d'un temple divifé en quatre ‘étages. Le plus haut 
“étage contient un fronton dans lequel eft repréfentée la rête du foleil rayon- 
nante, & au-deflus du fronton deux cygnes qui font de grands plis de leur 
long cou.: 

Dans:l'érage , ou la bande de deffous, on voit dans un rond comme une mé- 
daille le büfte:de L. Cantius Secundus, & de l'autre côté dans un rond de mé- 
me celui.de Cantia Junia Bonia, dont la co&ffure femble une corbeille cou- 
verte d'un. voile qui pend :par derriere. Entre les médailles des deux maris on 





voit deux rofes.: à 

A la Bande de deffous eft Cantia Boniata dans une médaille comme fa mere , 
& coëffée de méme hors e voile qui n'y eft pas. A fes deux côtés font deux 
jeunés garçons, peur-êtré fes fils ou fes freres. Si l'infcription étoit entiere, elle 
nous auroit peut-être inftruics là-deffus. 


0 —— ài 


eft infcriptio, quai fic lego: Lucius Cantius Secundus 
vivens [ibi fecit  Cantie J unie Bonia uxori , GCantie 
Lucii filie Boniate:. . Blige videlicet Secundi, qui hoc 
monumentum adornari juffit. Tota imaginis fpecies , 
quafi frontifpicium templi repræfentat , quatuor in 
parces divifum ; five in totidem gradus. In fummo 
marmore eft triangulare faftigium ; in medio trian- 
uli fol humana forma, radios undique emitiens; &c 
ced latera anguli duo cycni contorto collo. 
In gradu inferiore eft (patiüm columnis utrinque 
ornatum , in quo quat: in nuramis funthinc protome 
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Lucii Cantii Secundi ,inde protome in circulo fimi- 
liter Cantiz Juniz Boniz, cujus ornatus capitis cor- 
bem refert amplam obteétam velo in pofteriora de- 
fuente; inter conjugum circulos rofz duze confpi- 
ciuntur. 

In gradu adhuc inferiore eft Cantia Boniata filia 
in circülo pofita, eodem capitis cultu quo mater 
demto velo. Ad ejus latera funt duo pueruli tunicis 
& palliolo veftici , fortaffis cjus filii vel fratres ; fiine 
tegra infcriptio effec , qui fint illi forte docuiffer, 
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HUITIÉME. 


1 Tombean d'Adjeifus. 11. Autre d'Atrefus. 111. Autre de Tibere Claude. 1P. Ce que 
c'étoitut que les affranchis des villes, — - 


I. C Elui qui vient enfuite fut auffi deffiné par Boiffard à Cilia dans la for- 


Pr. 


tereffe de ia ville. L'infcription eft rapportée un peu diverfement par XVII. 
Gruter , qui donne les épitaphes fans les figures à fon ordinaire. La grande dif 
ficulté eft pour la premiere ligne; Boiffard.a MAT. T. ADIECTO. Gruter 
MATT. ADLECTO. Ce T feparé dans Boiffard dérange tour, il faut necef- 
fairement le joindre avec le T précedent, comme il.eft dans Gruter ; ce fera 
alors MATT. Mais je. fuis perfuadé qu'il faut mettre un point aprés l'M, & ce 


A CAPUT OCTATUM. 

V. Sepulcrum Adjeëti. LI. Aliud Atreffi. III. Aliud 
cs fepulersm Tiberii Claudii. IP. Qui. effent liberti 

sis civitatum. 

d. M Onumentumillud , quod poftea proferimus, 
ü Ciliz in arce urbis à Boiffardo delineatum 
füit. -Infcriptio autem paulo diverfe affertur à Gru- 





tero, qui pro more fuo infcriptiones dat fine fche- 
matibus. Major autem difficultas in primo verfu eft, 
Boiflardus habet, MAT. T. ADIECTO. Gruterus 
MATT.ADLECTO.T illud apud Boiffardum à prio- 
re disjun&um omnia perturbat ; cum priori certe T 
conjungi debet ur apud Grurerum eft : cunc fic erunt 
difpofitæ littere MATT. Sed omnino puro punétum 
apponendum effe poft M. tumque legendum erit 
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{era alors M. Attius. Ce nom Atrius eft fort frequent dans les infcriptions ; 
comme on peut voir dans l'index du Tréfor de Gruter : tout. quadrera bien 
comme cela. 

La queftion eft fi le mot fuivant fe doit lire ADIECTO , comme a Boiflard, 
où ADLECTO, comme on lit dans Gruter : l'un & l'autre nom eft d'ufage, 
& cela eft trop peu important pour nous y arréter. Il faudra donc lire , Marco 
Aitio Ajoëtoou Adletfo. Interfeéius à Matizaris ammorum quadraginta. Antonia Quinc- 
24 conjux viva. fecit. Interfefius eft. là pour imzerfeíto. Les folecifmes font fi fre- 
quens dans les infcriptions, que cela ne doit pas furprendre. Je ne ne {çai qui 
fonc c sMatizares qui tuerent Adje&us, je ne les trouve qu'ici : ce fonc apparem- 
ment des peuples de quelque petite contrée de la Pannonie. Le fens de l'in- 
Ícription eft donc, qu'Antonia Quinéta a fair faire de fon vivant ce monu- 
ment pour Marcus Attius fon mari, qui avoit été tué par les Matizaresà l'âge 
de quarante ans. On ne dit pas s'il eft mort en combattant, ou s'il a été tué 
ans fe défendre, 

Attius "Adje&us eft ici repréfenté en bufte tenant un globe à Ja main, & éle- 
ant l'attre main comme vers le ciel. A fon córé eft fa femme Antonia Quin- 
€ta ; dans le fronton un genie les ailes é&tendués, & à côté du fronton deux 
dragons volans. 

Il- On voit auffi des différentes leçons dans le monument füivant. Boiffard 
lit d'une maniere, & Gruter d'une autre; & cependant Gruter dit que c'eft- de 
Boiffard qu'il a eu cette infcription qu'il a donnée fansles figures à fon ‘ordi- 
maire. Il a éré deffiné à Cilia au temple prés de la fontaine, iz templo juxra fon- 
tem, dit Boiffard. Dans fon mff. l'infcription commence ainfi, F. VEBIVS 
A'TRESSVS, & dans Gruter F. VIBIVS ATRECTVS. La premiere lettre F a 
été changée en P par Scaliger dans'fon laborieux Index au Tiéfor de Gruter. 
En effer on ne trouve point F dans les prénoms de ces infcriptions , & ce n'eft 
pas la premiere fois que Boiflard a changé le P en F. Nous venons d'en voir 
un autre exemple dans FONTENTIS pour POTENTIS. Je m'en tiens donc à 
la correction de Scaliger. VEBIVS pourroit-étre ici pour Vibius, le change- 
ment dI en E fe trouve à tout bout:de champ. Pour ce qui cft de l'autre Aucf- 


oo Eccc Cd 


Marcus Attius. Nomen autem illud Attius infcrip- 
tiones frequentiffime referunt, ut videas in Gruteri 
‘indice. Sic porro quadrabunt omnia. 

Queritur àutem an vox fequens ADIECTO legi 
debeat, ut eft apud Boiffardum , an Adle&o ut apud 
Gruterum legitur. Utrumque nomen in ufu eft, ref- 
que per quam minimi momenti nos minime mo- 
rabitur. Legendum itaque erit, Æfarco Attío Ad- 
jeélo, (vel Adle&o ) Znterfetlus à Matizaris annorum 
quadraginta. Antánia Quinéba conjux viva fecit. Inter- 
fttlus hic pro interféélo jacet : folæcifmos enim adco 
frequentes in infcriprionibus reperimus , ut non mi- 
rum fit hic nominativum pro dativo occurrere, Qui 
fint illi Matizari qui Adje&um occiderunt ignoro : 
Matizaros enim non reperio inter Pannonicas gentes; 
-eft forraffe.quidam tractus minimi fpatii in Pannonia 
ideoque nori nominatus. Infcriptionis fenfus eft igitur 
Antoniam Quinétam dum viveret, hoc monumen- 
xum parari curavifle pro Marco Attio ejus conjugi à 
Matizaris occifi cum effetannorum quadraginta. Ne- 
que dicitur an in pugna quapiam, aut infidiis inter- 
«eptus occifus fuerir, 


Attius Adje&us cujus hic protome repræfentatur,, 
globum manu renet , alteramque manum erigit. Ad 
ipfius latus eft uxor ejus Antonia Quinéta. In faftigio 
autem uiangulari genius alas extendens. Ad latera 
etiam trianguli duo dracones alites. 

IL. Varie quoque lectiones obfervantur apud ex- 


"fcriptores monumenti fequentis. Boiffardus alio , 


Grurerus autem alio.modo fcripfit : & ramen is ipfe 
Gruterus fe à Boiffardo hanc infcriptionem mutua- 
tum effe aic quam fine ullo alio fthemate pro more 
dedit. Delineatum autem fuit Cilie iy templo juxta fon- 
tem, inquit Boiffardus in codice fuo manufcripto. Inf- 
criptio fic incipit F. VEBIVS ATRESSUS , & apud 
GruterumF.VIBIVS ATRECTUS. Prima littera F. in 
P. mutara fuit à Jofepho Scaligero in laboriofo fuo in« 
dicead thefaurum Gruteri.Certe F. in prznominibus, 
non reperitur in infcriptionibus thefauri Grurerianis 
nec jam prima vice Boiffardus P. in F. commutavit, 
Modo aliud exemplum vidimus FONTENTIS pro 
POTENTIS;emendationem itaque Scaligeri adoptos 
VEBIVS hic poteft retineri pro VIBIO. Mutatio I. in 
E frequentiflima eft. Quod fpectat autern ATRES- 
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fus, que Gruter lit Atreétus ; on ne peut en trouver la vraye leçon que dans le 
marbre méme. 

Je lis donc ainfi l'épitaphe : Publius Vebius Atreffus vivus fecit fibi €? Cornelia 
Publii filie Valentine conjugi annorum triginta € Secundine filie annorum quindecim. 
Publius Vebius Atreffus a fair de fon vivant certe pierre fépulcrale pour lui, 
pour Cornelia Valentina fille de Publius fa femme , âgée de trente ans, & pour 
Secondine fa fille âgée de quinze ans. P. fe trouve feul après Corzelie;il fem- 
ble qu'il faudroit encore un F pour lire Pulliifjelies ou peut-être faut-il lire là 
Publii feulement fans ajouter f/lie. La téte entre deux ferpens qu'on voit dans 
le fronton, pourroit-ére celle d'Atreffus. Les deux monftres qu'on voit aux có- 
tés du fronton font apparemment un caprice. 

III. Le fuivant eft remarquable. 1l fut auffi deffiné à Cilia, que les marbres 
appellent Celeia, à S. Maximilien. L'infcription fe doit lire ainfi : Tiberius Clau- 
dius municipii Celeiani libertus Favor cvicvus fecit fibi > Julie Pufille conjugi fua c fu is. 
"Tiberius Claudius Favor affranchi de Celeia, a fait faire en fon vivant ce {é- 
Pulcre pour lui & pour Julia Pufilla fa femme & pour les fiens. Je ne fcai fi Fa- 
er eft ici un furnom entier de Tiberius Claudius, ou fi les dernieres fyllabes 
y manquent; ou fi ce n'eft pas un adje&tif ou une épithete de libertus, dont on 
a omis les dernieres fyllabes. 

Municipii Celeiani libertus. Plufiears infcriptions dans Gruter appellent cette 
villeCeleia & Claudia Celeia, comme on peut voir p. DDDDXCVIL. & ailleurs ; 
& c'eft pour cela que Tiberius Favor affranchi de cette ville; qui eft appellée 
muricipium, porte le nom de Claudius. 

IV. Ily a encore une autre infcription de ce Tiberius Claudius Favor af- 
franchi de Cilia ou de Celeia. Cet affranchi avoit fait un vœu pour lui & pour 
fa femme Julia Pufilla. Il accomplit fon vœu, & mit cette infcription : Tibe- 
vius Claudiuy municipii Celeie libertus Favor pro [e er Julia Pufilla votum [oloit. 

1l y avoit auffi d'autres villes & colonies qui avoient leurs affranchis : telle 
étoit Pefaro, comme on voit par cette infcriprion rapportée par M. Fabretti 
p.435. Silvani fignum cum baft pis Pifaurenfis colonie libertus Achillas pofuit : c'eft- 


DS 


SUM , quem ATRECTUM vocar Gruterus , non- 
nifi in marmore poteft vera le&tio reperiri. 

Sepulcralem itaque infcriptionem fic lego. Publius 
Vebius Atreffus vivus fecit ( hunc nempe fepulcralem 
lapidem) fibi &* Cornelia Publii filia Valentine conjugi 
annorum triginta , Ó Secundine filis annorum quinde- 
cim. Poft hanc vocem CORNELIAE. P fic reperitur ; 
videtur addendumF , ut legatur Publii filis. Nel for- 
firan folo P relicto , Publi? legendum fubaudiendo 
Filis, Caput illud inter duos ferpentes quod in fa(- 
tigio confpicitur Atreffi effe poffzt. Duo illa monftra 
qua ad latera faftigii vifuntur, ex artificis imagina- 
tione profeéta funt. + 

IIl Monumentum fequens multis nominibus 
fpeétabile eft; delineatum item fuit Ciliz , quam 
etiam urbem Celeiam marmora appellant. Boiffardus 
vero fcripfit, Cilie ad S. Maximilianum. Ynfcriptio 
autem fic legi deber : Tiberius Claudius municipii Ce- 
leianilibertus Favor vivus fecit [ibi & Julie Pufille con- 
jugi fue C fus. Nefcio utrum Favor hic nomen inte- 
grum fit & cognomen Tiberii Claudii , vel fi poftre- 
mis fit detruncatum fyllabis ; an videlicet fit epithe- 
ton liberti cujus poftremz litterz omilfæ fuerinr. 
AMunicipii Celeiani libertus, Multæ infcriptiones 


apud Gruterum hanc urbem Celeiam vocant, & 
Claudiam Celeiam ; ut videre ct p. DDDDXCVII. 
& alibi; ideoque Tiberius Favor hujufce civitatis ; 
que Municipium vocatur , libertus; Claudius &ipfe 
appellatur. 

Eft adhuc alia infcriptio hujufce Tiberii Claudii 
Favoris Liberti Ciliæ aut Celeiz. Hic libertus vorum 
emiferat pro fe & pro Julia Pufilla uxore fua. Votum 
autem folvit, & hanc infcriptionem pofuit Tiberius 
Claudius Municipi Celeia libertus Favor , pro [e © 
Julia Pufilla votum folvit. 

Erant & aliæ urbes atque coloniz , quæ libertos 
fuos habebant, exempli caufa Pi(aurum , ut argui- 
tur ex hac infcriptione à Raphacle Fabretto allata 


P. 435 


Qua fic legenda eft : Silvani fignum cum bafi pie Ps- 
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dire, Achillas affranchi de la pieufe colonie de Pifaurum c a mis cette flatuë de Siluain 
avec fa bafe. Silvain étoit donc fur cette bafe où eft l'infcription. Et cctte au- 
tre qui fe trouve à la même page. Reatinus Sallufianus veipullice Reaiine. liberius 
fibi fecit. On trouve auffi dans l'infcriprion fuivante un affranchi de Tarvifium 
ville municipale : 14i regina. Lucius Publicis Eutyches muricipii Taroifrai libertus. 
Ala raine Ifis. Lucius Publicius Eutyches affranchi de Tarvifium ville mu- 
nicipale. : i hos 

Il fe trouve encore là-mémestn affranchi des vierges Veltales appellé Vibi- 
dius, que M. Fabretti croit avoir pris ce nom de Vibidia la grande Veftale , 
ou Peflalis maxima , qui exerçoit certe fonction du temps de l'Empereur Claude. 
Quoique l'infcription foit mutilée , il en refte affez pour y découvrir l'affranchi 
des Veftales. 

Tiberius Claudius Favor fe voit en bufte au haut de ce monument avec fà 
femme Julia Pufilla , qui a un ornement de té&e des plus extraordinaires taillé 
en córe.de melon. Il y a appparence que Tiberius Claudius Favor mourut bien- 
tôt après, & que fa femme fit mettre fa ftatué entiere en bas-relief à un côté 
du monument : nous l'y voyons toute éplorée appuyant fa téte für la main 
droite , & tenant de la gauche une aiguiere, ou plutôt un de ces vafes qu'on 
appelloit prefericules , avec lequel on verfoit dans la patere pour faire des li- 
bations : elle en veut peut-être faire pour fon mari. On reconnoit que c'eft 
Julia Pufilla à (à coéffure , dont on ne voit que l'extrémité d'en-bas > parce 
qu'un voile lui couvre la tête. On en voit pourtant affez pour juger que c'eft 
elle-méme. 
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faurenfis colonie libertus Achillas pofuit. Silvanusigitur 
bafi hanc infcriptionem ferenti impofitus erat. Sic& 
alia. 
REATINVS. SALLVSTIANVS 
REIP. REAT 
EIB SE A M 
Que fic leguntur: Reatinus Salluffianus reipublice Hos 
tina libertus fibi fecit. Tarvifini quoque Municipii Ji- 
bertus memoratur in hac infcriptione : 
ISID REG. 
L. PVBLICIVS EVTYCHES 
MVN. TAR. LIB. Mi 
Zfidi Regina. Lucius Publicius Eutyches Municipii T ar- 
vifini Libertus. ia! | 
Ibid. Apud Fabretrum occurrit etiam Libertus 
Veftalium Virginum nomine Vibidius quem Fabret- 
tus putat hoc accepiffe nomen ex Vibidia , quz Vef- 
talis maxima erat rempore Imperatoris Claudii. 
SEX VIBIDIVS V. V. L. 
PEHILEE ROS... 
VIBID...... 


Exi mutila infcriptio fit, quz faperfunt tamen Phi- 
lerotem Veftalium libertum fuiffe fatis indicant. 

Ut ad Tiberium Claudium Favorem redeamus : 
hujus protome vifitur in fuprema marmoris parte, 
cum Julie Pofillæ uxoris füi protome , cujus ornatus 
capitis fingularis admodum eft. Peponis Ípeciem vel 
fuperficiem cffe diceres. 

Verifimile autem eft Tiberium Claudium Favo- 
rem non diu poftea mortuum fuiffe ; ejufque uxorem. 
Juliam Pufillam ftatuam fuam in anaglypho poni cu- 
raviffe in anguftiore monimenti latere ; ubi illam vi- 
demus flentem ac lugentem, caput in dextram ma- 
num reclinantem, finiftra vero tenentem fcyphum, 
five aliquod ex vafis que prafericula vocabant, queis 
in pateras liquor fundebatur ad libandum : libare 
autem forfitanvult conjugis Manibus. Julia autem 
Pufilla hic ex ornatu capitis agnofcitur ; cujus tamen 
ornatus pars infima tantum confpicitur, quia caput 
ejus velo obnubitur. Satis amen funt ca quæ cernun- 
tur , ut illa agnofcatur, 
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CHAPITRE NEUVIÉME. 


1 Tombeau de Refjeëtus. 11. L'épitaphe d'Urfüle, 111. Vrfa > Urfulas moms com- 
auus dans les infériptions. 10. Tombeaux de Caius Duronius. V. Autre d'Afon 
Juflus. VI Les cohortes Foluptaria € Voluntaria. 


L 'eft encore à Cilia ou Celeia que Boiffard a pris le monument fuivant , 
dont l'infcription fe doit lire ainfi : Dis Manibus. Refpe&tus Vari Luciferi 
vivens fecit fibi «» Fortunata uxori cariffime annorum triginta , «o Refpe£te filie an- 
zorum fex eo Urfina filie annorum X Xll. Aux dieux Manes. Refpeëtus fils de Varus 
Lucifer de fon vivant a fait faire ce tombeau pour lui, pour [a très-chere femme fortu- 
mata. âgée de trente ans , pour Refpetta [a fille Agde de fix aus , 2 pour Urfina [a fille 
âgée de vingt-deux ans. 1l faut qu'il ait eu Urfine,, la derniere fille, d'une autre 
femme; elle ne pouvoit pas être fille de Fortunata qui n'avoit que trente ans; 
& quoique de beaucoup plus âgée que Refpecta qui n'avoit que fix ans, il la 
met aprés fa plus jeune fccur , pour ne pas féparer celle-ci de fa mere. 

Le bas-relief qui eft en-haut repréfente deux femmes, apparemment For- 
cunara & Urfina fille de Refpectus d'un autre lit; & entre ces deux la pe- 
tite fille de fix ans Refpeéta, qui fe wouve ainfi près de fa mere. Il eft affez ex- 
traordinaire que Refpe&us qui a fait faire ce monument pour lui, n'y ait pas 
fait repréfenter fon bufte contre l'ufage, quoiqu'il y ait mis celui de fa fem- 
me & de fes filles. Au-deffous de l'infcription on voit un levrier qui court. 

II. Celeia riche en monumens antiques, nous fournit encore le fuivant tiré 
du manufcrit de Boiffard. L'infcription eft telle : Dis Mamibus, Secundinus Se- 
eundi filius. Atia Urfula viva fecit (fi € Secundo filio annorum feptem. A la lettre cela 
veut dire: Aux dieux Manes. Secundinus fils de Secundus. Atia "Urfula à fait en fon 
"vivant ce [epulcre pour elle € pour Secundus [on fils âgé de [ept aus. L'infcription ne 
dit pas que le monument foit fait pour Secundinus , qui y eft pourtant nommé 
le premier, & dont le bulte f voie (ur le fronton: cela parle affez, & Atia 
Urfula n'a pas cru devoir dire qu'il étoit fait pour celui qui y avoit déja fa 
fcpulture & fa repréfentation. 


D DR 


CAPUT NONUM. 


I. Sepulerum Re[petli. 1 I. Epitaphium Urfule. III 
Urfa & Urfula , nomina vulgaria in in[criptionibus- 
IV. Sepulerum Caii Duronii. V. Aliud Afonis Ju[li- 
VI, Cohortes Foluptaria & Foluntaria. 


L (^ Equens etiam monimentum Boiffardus Ciliæ 

S five Celeiz accepit, cujus infcriptio fic legen- 
da : Dis Manibus. Refpetlus Vari. Luciferi vivens fecit 
fibi &" Fortunate uxori cariffima annorum triginta, d 
Refpetla filia annorum [ex , & Urfine filia annorum 22. 
Hac Urfina filia ex priore Refpecti uxore nata fuerit 
oportet :non potetat enim effe filia Fortunatæ (ecun- 
dz uxoris quz annorum tunc tantum triginta erat. 
Etfi vero longe major atate fit quam Refpecta foror , 
poft illam tamen in infcriptione ponitur, ne Refpe- 
éta a matre fua Fortunata feparetur. 

Anaglyphum fuperne pofitum. mulieres duas re- 
præfentat, nimirum Fortunatam , & Urfinam Ref 
pecti exaltera uxore filiam : atque inter ambas puel- 
lam fex annorum filiam fuam Réfpe&am, que fic 
prope matrem pofita eft. Mirum certe cft; quod Ref: 


Tome V. 


pe&us qui hoc monumentum fibi apparari juffit, 
fuam hic apponi ptotomen iion jufferit, contta quam 
in ufu erat, etfi protomas uxoris & natarum appo- 
fuerit; In monumenti bafi vertaguscurrens exhibetur. 

II. Celeia veterum monimentis abundabat ; & fe- 
quens etiam fepulcrum ex fchedis Boiffardi eductum 
nobis fuppeditar : infcriptio fic habet. 

D. M: 
SECVNDINVS 
SECVNDL EF. ATIA 
VRSVLA'N. F. S 
ET SECVNDO FIL. AN. VII. 

Qua fic legitur : Dis Manibus. Secundinus Secundi fi 
lius, Atia-Urfula viva fecit fibi & Secundo filio annorum 
fiptem. Non dicitur hoc monumentum effe fadum 
pro Secundino , qui tamen liic: primus nominatur ; 
ac cujus protome in faftigio vifitur. Illud vero fatis 
indicat monumentum pro illo fa&am fuiffe , neque 
putavit Atia Urfüla indicári oportere; fepulcrum ei 
paratum fuiffe, qui jam ibi fepultus erat , & cujus 

protome ibidem repræfentabatur. 
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III. Urfüla eft un nom qui fc trouve affez fouvent dans ces monumens : 
on y trouve auffi Urfa , dont Urfüla eft le diminutif. On voir dans M. Fabretti 
une Voconia Urfula , & une autre Avidia Urfula p. 586. & dans Gruter Urfula 
Confa p. DCCLXXX. Les Romains donnoient aux femmes ces noms pris des 
animaux, Afella, Urfula. La feuille de vigne qui eft entre D. & M, & ces 
pampres à córé du bufte de Secundinus, peuvent marquer quelque chofe par 
rapport à ce Secundinus lorfqu'il éoit en vie. De ce monument & du fuivant, 
qui n'ont rien qui ne fe voye dans les autres, on s'eft contenté de mettre les 
infcriptions. 

IV. Celui qui vient aprés eft encore tiré de la méme ville. En voici l'inf- 
cription.. Caius Duronius Martialis vivus. fecit fibi ev Proculeie Procle Conjugi an- 
aorum triginta , €» Caio Duronio Vifino filio amorum triginta. C'eft-à-dire , Caius 
Duronius Martialis a. fait en fon vivant certe pierre fépelcrale pour lui , pour Proculeia 
Procla [a femme âgée de trente ans, € pour Cas Duronius Vrfieus [on fils dé de 
trente ans. Il falloir qu'il eût eu ce fils d'une autre femme , puifqu'il éoit auffi 
âgé que Proculeia. On voir fur le haut la figure de Duronius Martialis & celle 
de Proculeia , dont la co&ffure a quelque chofe de fingulier : mais elle a déja 
été donnée au troiliéme tome de ce Supplément. 

V. La pierre fepulcrale fuivante eft, felon Boiffard, au monaftére de Mur- 
that au-deffus du fepulcre de Walteric , iz cezobio Murrhat fupra W'alterici [epul- 
crum. Gruter a donné l'infcription feule fans les figures, qui font ici remarqua- 
bles. 1l dit qu'il l'a tirée de Petrus Apianus & du mff. d'un autre. Il y a entre 
la. fienne & celle de Boiffard quelque différence affez confidérable. Voici com- 
me je lis dans Boiffard. Dis Manibus. Afón Juffus miles cobortis wigefime quarte Fo- 
luntariorum. Vixit annis quadraginta. Citufinus fic beres [ua voluntate fecit. Aux dieux 
Manes. A[on Juftus foldat de la cohorte vingt-quatriéme des Volontaires a vécu quavan- 
2e ans. Citu[mus fon héritier à fait de [on plein gré ce monument en cette forme. Gruter 
lit ASSONIVSTVS; on ne peut diftinguer fi c'eft un mot feul, ou s'il le faut 
divifer. Au-lieu de CITVSMVS qui eft un nom propre , Grüter à CVNCTVS 
MVS: peut être ya-ril faute dans les deux à tous les deux endroits. M IL. 
COH. XXIII. V OL. Je lis , Miles cobortis vigelime quarte Folustariorum: on 
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IIl. Urfula nomen eft in hifce monimentisfre- fecit fibi  Proculeie Procle conjugi annorum XXX. c 


quens. Urfa quoque occurrit , unde Urfula. Apud 
Fabrettaum qoædam Voconia Urfula habetur , alia- 
que Avidia Urfula p. 586. & apud Gruterum Urfu- 
la Confa p. DCCLXXX. Romani ex animalium ap- 
pellatione nomina mulieribus dabant , fic Afella , Ur- 
fla. Ex folio vitis quod in marmore ponitut inter D. 
& M. & ex pampineis ramis juxta protomen Secun- 
dini pofitis, quzdam de Secundino dum in vivis ef- 
fet indicari poffe vidertur. Hujufce monumenti & 
fequentis , quz nihil nifi tritum & vulgare exhibent , 
inque aliis monimentis paffim repræfentatum , Íolas 
infcriptiones pofuiffe & explicaffe fatis habuimus. 

IV. Epitaphium fequens ex eadem urbe eductum 
fuit , & C. DVRONIVS 

MARTIALIS 
VIVVS.FEC.SIBLET. 
PROCVLEIAE 
PROCLAE.CON 
ANN. XXX. ET C. DURO 
N10. URSINO. F. ANN. XXX. 

Infcriptio fic legitur : Caius Duronius Martialis vivus 


Caio Duronio Urfino filio annorum XXX. Hunc porro 
filiam uxori fuz Procla atate parem , ex altera haud 
dubie uxore habuerat. In fuprema lapidis parte vi- 
funtur protomz Duronii Martialis & Proculeiz, cu- 
jus ornatus capitis fingulare aliquid habet; fed jam 
intertio hujus Supplementi tomo prolatus fuit, 

V. Lapis fepulcralis fequens eft , inquit Boiffardus 
3n Cœnobio Murrbat fupra W alterici fepulerum. Gru- 
terus pro more infcriptionem fine fchematibus dedit; 
qua íchemata hic obfervatu. digna funt : (eque ex 
Petro Apiano exque aliis fchedis exfumfiffe teftifica- 
tur. Ipfius inter & Boiffardi infcriptionem difcrimina 
funt non levia; Sic autem in Boiffardo lego: Dis 444- 
pibus, fon juflus miles cobortis vigefimá quarta volun- 
tariorum. P'ixit annis quadraginta, Citu(mus fic bares 
fuia voluntate fecit, Grutérus legit ASSON JUSTUS, 
ita ut diflingui nequeat án una an du fint voces, 
Citufmus nomen proprinm. Gruterus legit Cuzélus 
755 , & fortaffis in utroque erratum. eft in duobus 
locis. MIL. COH. XXII. VOL. fic lego, miles 
cohortis vigefime quartz volunteriorum.:; poffet 
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pourroit peut-être lire coborzis wigefime quarte voluptarie. 

VI. Ce mot woluprarie eft autorifé par une inícription de Gruter, où il eft 
au long P. MCVIIL 5. On y lit, Tribuzus. cohortis prima voluptaria Campanorum 
im Pannonia. On trouve plus fouvent VOL. expliqué par Poluzzariorum ; comme 
p. DLXXIIIL 5. de Gruter, où il eft dit de la VIL. cohorte, Zolazzariorum ci- 
vium. Romanorum fans abreviation. On trouve auffi X X X 1L. cobors Polunrariorum 
au long p. CCCCLIIIL. 8. & für la cohorte XV. VOLVNT. p. CXXX. 1. de 
forte qu'apparemment on doit lire ici Poluzzarioruz , & cette vingt-quarriéme 
cohorte fe trouve trois fois dans Gruter avec l'addition VOL. c'eft-à-dire des 
Volontaires; celle-ci, & une qui fe trouve à la p. MXV. tirée des environs de 
Marbac auprès du Necre, & l'autre p. MXXX. auprès de Francfort ; ce qui 
fait voir que cette cohorte vingt-quatriéme des Volontaires a eu fon quartier 
dans ces cantons-là. 

Afon fe voit en-haut repréfenté couché fur fon féanc, prenant un repas fu- 
nebre avec une petite table ronde & un garcon qui lui préfente un pot. Sur les 
côtés de la pierre on voit un jeune homme nud, & au côté oppolé une jeune 
fille ou femme nu& , qui tiennent par les deux bouts un grand linge ou une 
piece d'étoffe avec laquelle ils femblent fe vouloir couvrir. La file a une 
coëffure que nous avons déja vué ci-devant. 


ji 
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etiam fortaffe legi , cobortis vigefime quarta voluptaria, 

VI. Vox illa voluptarie, quadam infcriptione fir- 
matur , ubi fic integra e(t, nimirum p. MCVILL 5. ubi 
legitur : Tribunus cohortis prima voluptaris Campano- 
rum in Pannonia. Sæpius tamen VOL. Voluntariorum 
explicatum reperimus, Ut Gruteri p. DLXXIV. 5. ubi 
de octava cohorte dicitur. voluntariorum civium Ro- 
ananorum fine ulla abbreviatione. Reperitur etiam ple- 
na voce XXXI. cobors voluntariorum p. CCCCLIV. 
8. & de cohorte XV. VOLVNT. tantum p. CXXX. 
1. Itaque videtur hic effe legendum voluntariorum. 
Hacporro vigelima quarta cohors ter apud Gruterum 
reperitur cum addito VOL. id eft Voluntariorum ; 
nimirum in hac de qua jam agitur infcriprione; in 
alia quz occurrit p. MXV. quz prope Marbacum ad 
Nigrum fluvium reperta eft, & alia p. MXXX, prope 


Francofurtum reperta, Undearguitur illam cohortem 
vigefimam quartam iftis in locis diu infcdiffe. 
Afon Juftus hic in le&o decumbens confpicitur, 
ccenam fumens feralem , qualem fæpe in monumen- 
tis vidimus, Adeft menía parva rotunda , & quidam 
ipfi vas quodpiam rotundum offert, Qui id officii 
præftat miles effe videtur, nam qua à zona depen- 
dent infimam lorica partem referunt. Eftque fortaffe 
miles qui hæres ejus in epitaphio dicitur , & cujus 
nomen f-eandum utramque lectionem Citufmus & 
Cun&ufmus corruptum videtur. In ambobus mino- 
ribus lapidis lateribus confpicitur hinc juvenis nudus, 
qui magno velo fefe obregere curat : inde vero puel- 
la aut mulier , qua idiplum præftare faragit : hzc 
nuda item eft; (ed capite ornamentum geftat in iftis 
regionibus obvium , cui fimile jam fæpe vidimus, 
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qp) I I p I BIB BIMBI PP 
CHAPITRE DIXIÉM E. 


1. Tombean de quatre perfonnes 11. Epitaphe hiflorique. 111. Tombeau de Mutius Nola- 
. ats. IF, Quietorium , repofoir , mom mis pour um [épulere. V. Sepuleres 
appellés maifons éternelles &* maifons perpetuelles. 


I. Oiffard ne marque pas d'où il a tiré la belle image des quatre perfonnes 
B qui moururent preíqu'en méme temps, du pere, de la mere & des deux 
fils, & l'infcriprion raconte leur mort fans apprendre leurs noms; mais il y a 
apparence que ce monument cít à peu près au méme lieu que le précédent, 
qu'il fuit immédiatement dans le manulcrit. Boiffird ne mer quelquefois le 
nom d'un lieu qu'à la ‘premiere infcription qu'il y prend, & ne marque rien 
für les autres que quand il change de lieu : ce qui perfuade encore que c'eft 
le même lieu , c'eft que la coëffure eft là-m&me difpofée en côtes de melon. 
Jai déja donné ces quatre perfonnes au troifiéme tome : il ne refte plus à 
donner que l'épitaphe ; qui eft telle : Ez fari iniqui fors miférabilis. Conjunx cium 
conjuge abreptos leto matos dum lugent , conden quoque fortiumtur uite finem. Lutium 
mepotibus. Voici un malheureux fort que l'iniquité des deffius a produit. Tandis que le 
mari e la femme menent deuil de leurs fils que la mort leur a enlevés y ils trouvent 
eux-mêmes la fea de leur vie. Voilà un grand deuil pour leurs petits enfans. Celui qui 
occupe le fond de l'image a l'air fort trifte; il porte un collier de perles, & a 
trois bulles en forme de cœur qui pendent fur fa poitrine : ce qu'on obferve 
fort rarement ailleurs. C'eft apparemment l'ainé des deux fils. Le pere & la me- 
re occupent l'extremité de l'image, & font comme un regard. Le pere paroit 
ridé & déja vieux : la mere a une coëffure que nous avons déja vuë plufieurs 
fois. Entre eux deux eft le plus jenne des deux fils qu'ils avoient vus mourir, 
& aufquels ils ne furvécurenc guére. L'infeription qui dit que leurs petits-fils 
feront en deuil, femble marquer que le plus grand des fils étoit marié & avoit 
laiffé des enfans en bas âge. La douleur de la mort de deux fils contribua appa- 


CAPUT DECIMUM. 


2. Perfonarum quatuor. fépulcrum. II. Epitaphium bif- 
toricum, ILI. Sepulcrum Mutii Nolam, IV, Quicto- 
vium pro fépulcroin inferiptionibus.V , Sepulcra voca- 
ta domus aterna , aut domus perpetua. 


EN. FATI. INIQUI. SORS. MISERABI 
LIS. CONIUNX. CUM CONIUGE AB 
REPTOS. LETO. NATOS. DVM LVGENT 
EONDEN QUOQ. SORTIVNTVR 
NITAE FINEM. 
1a N On annotat Boiffardus undenam exceperit LVCTVM NEPOTIBVS. 
elegantem illam quatuor perfonarum imagi- 





nem, quz ferme eodem tempore obierunt, patris 
nimirum, matris, duorumque filiorum. Infcriptio 
autem eorum enarrat mortem, neque nomina docet. 
At verifimile eft hoc monumentum eodem ferme 
quo præcedens loco repertum fuiffe ; nam in manuf- 
cripto continenter pofita funt. Boiffardus vero non- 
nunquam nomen loci tantum affert ad primam inf- 
criprionem quam inde defumfit ; ad fequentes autem 
nihil, donec ad alium tranfeat locum. Ad hzc veto 
ornatus capitis in muliere, idem ipfe eft qui in præ- 
cedenti peponis nempe fuperficiei fimilis. 

Jam illas quatuor perfonas dedi tomo hujus Sup- 
plementi III. tab. XXIV. Supereft autem. ut epita- 
phium ponam. 


Ts qui inreceflu pofitus mediam occupat imaginem , 
vultum habet ad magnam maftitiam compofitum, 
torquem geftat ex gemmis vel unionibus, trefque 
bullas habet in cordis humani morem concinnatas , 
& ante pe&tus dependentes , id quod alibi raro ob- 
fervatum fuit, Hic ut credere eft, major ex filiis eft, 
Pater atque mater extrema imaginis utrinque occu- 
pant, fefeque mutuo refpiciunt; patér annofus fenex- 
que videtur. Mater ornatum capitis habet de quo fu- 
pra. Inter ambosautem minor filius eft : quos ambos 
filios morientes confpexerunt , nec diu poft illos fue- 
re faperftites. Cum ait infcriptio luctum forenepoti- 
bus, indicare videtur majorem filium jam uxorem 
duxiffe & liberos habere tenellos. Ex dolore haud du- 
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remment beaucoup à celle du pere & de la mere, comme il arrive fouvent. 

II. On en voir ua exemple dans Gruter p. DCi XXXIV. Les cermes de l'inf- 
cription font-toute l'hiftoire. Marcus Lucius: Florus fils de M. Florus ; petit fils dé 
Marcus Lucius Florus très-infortune pere y ayant le cœur percé de doul. ur par. ua ordre 
renverfe de la nature, à inhumé ici [on fils unique qu uae mort importuue lui a enleve, 
lui Grant le bâton de fa vieille y, ev la. confolarion qu'il efjeroi en recevoir pendant le 
peu d'années qui lui vefloient à vore, Et la mort lonleve lui-même avant qu'il ait mis 
fn à fes larmes: 

Quand un fils meurt avant fon pere, les termes les plus ordinaires des épi- 
taphes font : Les devoirs que les fils doivent rendre aux peres y le. p.re eft ollige de les 
rendre an. fils. 

HI. En voici un autre dont Gruter n'a donné que l'infcription; que lui en- px, 
voya Boiflard en gardant pardevers lui; les figures. L'inferpuon fe lit fans di£ x X1, 
ficulé : en voici le, fens.. MarccAurele ;Murius | Nolagus , ou peut-être de Nole y âgé 
de foixante-fix ans ; pour prévens le d.flin commun des bomines , a fait faire en fon wi- 
vant ce repo[o pour lui e» pour Aruntia. Livilla [a trés-chere femme ; pour fes enfaus ; 
pour fes affrauchis , e» pour leurs defccadans. 

IV. Nous avons déja vu au cinquiéme tome de l'Antiquité p. 67. une rom- 
be appellée comme ici gwetorium, un repoloir + elle eft nommée là guicrorium 
Clymess ; le répoloir de Clymene. .Quicfcere ; repoter , le difoit fouvent des morts 
dans les épitaphes : aufli voyons-nous dns un ancien auteur un homme, qui 
parlant de fon maître mort & enterré depuis long-temps, dit, cajus offa bene 
quiefcant , il fouhaite que fes os repofent en paix. Ce qui fe, trouve de même 
dans une infcripaon de Gruter p. DC XCVI.. 5. Dans une autre p. DCCCC 
L ILL. fecit febi vequietorium , 1 s'eft fiic un repofoir. 

V: Ce repoloir ils l'appelloient aflez fouvenc leur maifon érernelle. ‘De fon 
vivant elle fc fit bâtir une m afonétérnille, dit une épitaphe. De Jon ‘patrimoine il 
s'eff fait une maifon éreruclle , di une autre. | 4 mieux aimé, dit une autre fe 
préparer lui-même une maifon éternelle, que prier Jon herwer de la faire. Une autre 
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POST quid bi velint non fätis affequor. 

Quando filius ante patrem moritur, verba turié 
uficatiora in epitaphiis hac funt : Quod patri filius fa 
cere d'buerat, pater fecit filio. 

En aliud monumentum, cujus Grutetus, uti fole- 
bat, infériptionem tantum dedit ; quam milerat Boif- 
fardus, qui fchemata penes fe fervavit, Infcriptio aua 
tem fic facile legitur : Afarcus Aw elius. Mutius No 
lanus annos natus. LXF 1. fatum commune preveniens , 
quietorium boc [ibi vivens paravit, & Aruntie Livilla 


bie in obitu filiorum concepto parentes ad. idem fa- 
tum funt dedu&i, id quod. perfæpe evenit. 

IL. Hujufce rei exemplum apud Gruterum fuppe- 
ditatur p. DCLXXXIV. Infcriptionis verba totam 
texunt hiftoriam. 


M. L. FLORUS. M. FL. FM. L. FL. PRO- 
NEPOS INFELICISS. PARENS. AFFLI- 
CTVS. PRAE POSTERITATE NAT. 
HV. FILIVM. VN. H. CON. QVEM. 


IMPORT VNA MORS. ADEMIT. PRAE- 
REPSITQVE. SENII. BACVLVM. CVI 
IAM DEFESSA ÆTAS. ADNITENS. PER- 
BREVES ANNOS SS. ALLEVABAT. 
HVNC. ANTE. MORS. ADSEQUIIUR 
QUAM. TRISTES.LACRIMAE.DESERVERINT. 
NOTA. POST. 


Hac ita leguntur, ZZarcus Lucius Florus. Marci Flori 
Filius Marci Lucii Flori pronepos , infeliciffimus parens 
afflittus pra pofleritate natura bumana. filium umcum hic 
condidi, quem importuna mors ademit , prarepfitque fe- 
zii baculum, cui jam defe|fa etas adnitens perbreves an- 
nos fuos allevabat. Hunc ante mors adjequitur, quam 
irifles lacrima. deferuerint, Poftremæ voces NOT. 


uxori dileiliffime & liberifque , libertifque , pofterifque. 

IV. Jam vidimus inquinto Autiquiratis explanatæ 
tomo p. 67. fepulcrum ut hic appellatum Quierorium ; 
ibiquippenominatur Quietorium Clymenes. Quief- 
cere dicebantur mortui in epitapbiis. Sic in veteri 
quodam fcriptore bominem videmus de patrono fuo 
jamdiu mortuo loquentem , hac dicere , cwjsts offa bene 
quieftant. 1d quod etiam fimiliter legitur apua Gru- 
terum in infcriptione 5. p. DCXCVI. In alia vero ps 
DCCCCLIIIL fecit ftbi vequietorium 

V. lllud autem Quierorium, vel requietorium 
domum etiam eternam appellabant; Donwm eternam 
fibi viva pofuit Gruter DCCCCIIL 6. Depatrimonio fuo 
domum eternam pofuit DGCLX. 5 Donum eternam [ibi 
vivis curavit, ne baredem rogaret , inquit alia Grut. 


G iij 
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SUPPLEMENT DE L'ANT. EXPLIQ. Lrv. II. 


dit, Il a mis un titre ow une infcription devant [a maifon éreraclle: Une autre; Il 4 
fait une maïfon perpetuelle à fa bonne e» aimable "compagne. 

Ils regardoient comme un grand malheur, quand les os & les cendres des 
défunts éoient changés de place; croyant fans doute que les morts fouffroienc 
quelque chofe quand cela arrivoir. De-là viennent toutes les précautions qu'ils 
prennent pour la fureté des tombeaux, & les malédi&tions qu’ils donnent à 


ceux qui les changeront de place. 


On découvrit au feiziéme fiecle une urne d’albärre placée d'une maniere, 


- qui faifoit bien voir combien ils craignoient une femblable profanation. Une 


dame, apparemment de qualité, fir mettre fon urne d’albätre dans un batiment 
fort folide entre deux grandes pierres de taille creufées en dedans, en forte 
qu'une partie de l'urne étoit dans celle de deffus, & une autre dans celle de 
deffous; de facon qu'à moins que de feparer ces pierres, on ne pouvoit ja- 
mais deviner que l'urne étoit dans les deux. On la trouva pourtant dans le Íei- 
ziéme fiecle, comme j'ai dit au tome cinquiéme de l'Antiquité. 





DCCCCXIIL. 6. Titulum pofuit ante eternam domum 
DCCCLX. 5. Domum perpetuam fecit. comiti optime 
DCCCXX. 6. 

Summum damnum infortuniumque effe arbitra- 
bantur fi offa cinerefve loco moverentur : ex hac 
tranflatione , quid defunétis importari damni arbitra- 
ti. Hinc cautiones illæ quas pro tumulorum fepulero- 
rumque fecuritate fufcipiunt & obfervant ; hinc ma- 
ledi&a in eos qui loco moverint, aut quovis modo 
violaverint, aut profanaverint : hinc mulétæ in ipfis 
fepulcris indidz iis qui tale quidpiam tentaverint, 

Decimo fexto fzculo dete&ta fuit urna ex alabaí- 


tite, tanta arte & cautione occultata , ut hinc facile 
percipiatur , quantumilli veteres , ejufmodi profaua- 
tiones metuerent. Femina quzdam ex primariis , ut 
videtur, urnam fuam ex alabaftrite reponi curavit 
in maro firmiffimo inter duos ingentes lapides, fed 
excavatos ita ut urnæ pars in alio lateret, pars autem. 
in altero, nec quidpiam extrinfecus comparerer, & 
nifi illi lapides (eparentur, nemo poterat divinare 
urnam intra duos repofiram fuiffe. Et ramen nihil 
obftante tanta cautione illa dereéta fuir decimo fexto 
fzculo, ut tomo Antiquitatis explanatæ V. pluribus 
narravi. 
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To10q9M. B'uB Ag X. $$ 
RACE RER HER RDC HR SSC RARE PRÉC ER HE JE RE DEC 


-CHAPITRÉ ONZIÉM E 


1: Tombeau d' ilia Dorcas. IL. Tombean d' Agatbocle valet de la garderobe de l'Em: 
pereur Tite. 111. Différeus walets de garderobe chez, les Empereurs. VF; Tombeau 
d Agathopus; 


it E tombeau füivant eft auffi. pris du nianufcrit de Boiffard. Ni les fou: 

res ni l'infcription n'ont point encore été données; que je fache. L’é- 
pitaphe eft telle. Dis Manibus. Ælie Dorcadi conjugi optume Lucis Ælius Secundi- 
qus €» fibi wivens pofuit &* Ælie Plotina filie. C'eft-à-dire , Aux dieux Maues. Lus 
cius Ælius Secundimus a fait faire em fon vivant ce tombeau pour Ælia Doreas [a chere 
femme, pour lui-même , € pour Ælia Plotiua fa fille: 

L'épitaphe dit qu'Zilius Secundinus éoit vivant, mais elle ne dit piont fi 
fa femme & fa fille l'écoient : je croirois volontiers que tous trois étoient en 
vie. Ils font repréfentés fur ce marbre. Ælius Secundinus eft au milieu re: 
vêtu d'une tunique & de la toge. On voit ici clairement ce qu'on a tant de 
fois và ailleurs ; que la toge étoit un habit ouvert. comme un manteau ; & 
non pas fermé comme un cotillon. Il tient un pan de cette toge, où l'angle de 
devant paroit fi manifeftemenr, qu'il ne peut refter aucun doute fur cela. 1l 
tient un rouleau comme plufieurs autres que nous avons vüs ci-devant. Sa fem- 
me Ælia Dorcas le prend par le. bord de fa toge : elle eft. vétué en matrone & 
porte un voile für la téte qui defcend prefque jufqu'à terre. Leur fille Plotine 
de l'autre côté eft remarquable par fa coéffüre qui eft toute en boucles de che- 
veux; ce que le graveur n'a pas bien exprimé; & par (a mante frangée en bas; 
ou découpée en maniere de frange. ; 

IL L'urne fepulcrale dont nous mettons ici linfcription, n'a jamais été 
donnée, fi je ne. mc trompe. L'épitaphe nous apprend pour qui elle a été fai- 
1€ la voici. Tiro: Agathacli Augnfii liboren , iteya à velle Tito Cefari Augufto y defpon: 

* 
OEUF ETT TFQIU I TE E ENCARI S EMT DC MG MET TERT PR DR iam CI eet tt t re ra e x m I ar c D 
CAPUT UNDECIMUM: 


I. Sepulcrum Ælie Dorcadis. IT; Sepulerum Agathoclis 
fervi à vefle Imperatoris Titi. LH. Varii (eroi à vefle 
"apud Imperatores, 17. Sepulèrum Agathopodis. 


Dorcas conjugem à togæ ora arripit: Matronæ ritu 
veftita undique clt; ac velum capite geftat ; quod ad 


latere ab ornatu capitis fpeétabilis eft qui totus ex 
capillorum cincinnis conftat , ( hac fcalptor non apte 


i Epulcrüm fequens & ipfum ex manufcriptis 

S Boillardi edu&um eft sipfe yero ex memorato 
fupra Julii Rofcii manufcripto defumfit; Neque 
fchemata , neque infcripio ha&enus data fuere, 
quod fciam, Epitaphium hujufmodi eft : Dis Ma- 
sibus, Ælie Dorcadi conjagi optume Lucius. Ælins 
Secundinus & fibi vivens pofuit ; C Ælie Plotine filie 

Inepitaphio dicitur Ælium Secundinum effe viven- 
teri; fed non indicatur utrum uxor & filiainter yiyos 
adhuc numerentur, id quod facile crediderim. In hoc 
autem marmore reprælenrantur : Alius Secundinus 
medium tenet veftitus unica , amictufque roga. Hic 
clare confpicitur id quod. alibi tam {æpe vidimus , 
nempe togai effe veftem apertam. ut pallium; non 
autem claufam ut tunicam; Toga partem mann tener 
ille, cujus tog angulus anterior tam elare,ram aperte 
vifitur , ut nibil poffit remanere dubii, Volumen five 
totulum tenet, ut & alii tam multi ; uxgr, cjus Zlia 


expreffit) à pallio etianz fpeétanda, quod totum in- 
fra fimbriatum eft.. < % 

Jl. Urna fepuleralis ;. cujus infcriptionem hic po- 
nimus , unquam, ni fallor, publicata fuir. Epita* 
phiunveni,parata fuerit , docet ; en illam ;, 


T.AGATHOCLI 
AVG..LIB 
ITEM. A VESTE 
T. GAES. AVG. 
DESPONSATO 
IVLIA. MYRINE 
COL. ET. CONT 
INFELICISSIMA: 
FEG. 


Inferiptio autem ita legitur.-7 sto Agathocli Zugsffi li- 
berto , item à ve[le Tito Ca[ari Augullo à defporfie. Ja: 











































Pi 
terram nfque pene defluit. Eorum filiaPlotinainalia XXIL 


$6 SUPPLÉMENT DE L'ANT. EXPLIQ. Lrv. IL. 


fato. Julia. Myrine colliberta € contubernalis infeliciffrma fecit. A Tite Agathocle af- 
franchi d' Auguffe , valet de garderobe de Tite Cefar er Empereur. C'efe l'infortunée Julie 
Myrine [a fiancée y & affrauchie dé même maitre , qui a fait faire ce monument. Sur le 
dévant du couvercle de l'arne, on voit ün grand vale avec une anfe tortué; 
c'eft un préfericule, qu'on voit fouvent dans ces monumens ; enfüite un baffin 
& une fimpule. Quelqu'un dira peur-être que ce font des vafes dont Agatho- — 
cle fe fervoit dans fon miniftére de valer de la garderobe de l'Empereur Tite, 
mais ils ont tout l'air de vafes facrés. Les deux torches en fautoir fe voyent fou- 
vent dans les urnes & dans les pierres fepulcrales. 

IL. 4 wefle. Il patoit que cet office éoit divifé à la cour de l'Empereur. Ce- 
lui-ci étoit fimplement à veffe s il gardoicles habits & les donnoit à l'ordre de 
l'Empereur. Il sen trouve un autre dans Gruter p. DLXXVIIL 9: qui étoit # 
vefte Imperatoris privata s il gardoic l'habit de l'Empereur , qu'il porcoit ordinai- 
rement chez lui & hors des grandes cérémonies. Un autre qui ctoit 4 veffe ma- 
titia p. DLXXXIL 9. gardoit fa robe de chambre, ou quelque habit aiíé à 
metre, qui tenoit lieu de robe de chambre. Il eft plus difficile de dire ce que 
c'étoit que a vefle regia &* Grecula p. DLXXVIIL 7. Ce feroit deviner que de 
dire en quoi ces fortes d'habits différoient des autres, & d'affigner l'origine de 
tels noms. Un autre qui éoit 4 vefe fcenica p. DLXXVIII. 2. gardoir les habits 
que l'Empereur portoit au cheâtre, ou comique, ou tragique ou faryrique. 
M. de Bôze a une infcriprion en original, qui eft en ceue forme, 


M. VLPIVS. AVG. LIB 
EVPHROSINVS 
A VESTE VENATORIA 


Ce Marc Ulpius Euphrofinus étoit affranchi de l'Empereur Trajan , qui s'appel- 
loit auffi-Ulpius,^& il gardoit fon habit de chaffe. Ce prince aimoir foic la 
chaffe, & nous le voyons à la plan. CLXXIX. du.troifiéme tome de l'Antiquité 
€i habit" de chaffe & chaffanr atuellemens. Un. trouve encore un de ces va- 
lets de gärderobe, à veffe magna Livie : ce qui doit s'entendre des plus beaux 
& des plus magnifiques habits de l'Impératrice Livie. Je ne crois pas au refte 
que tous ces différens valets de garderobe ayent été {ous tous les Empereurs. 


PR 





lia Myrine colliberta ® contubernalis infeliciffima fecit. 
In anteriore facie operculi urnæ magnum vas vifitur 
anfatum , anfa tortuofa, eftque præfericulumin mo- 
nümentis hujufmodi frequentiffime occurrens : pel- 
vis deinde , five difcus, & fimpulum. Dicet forte 
quifpiam illa effe vafa , queis utebatur Agathocles 
ad minifterium fuum ; fed hzc facrorum vaforum 
formam liabent, non autem vafa fervi qui à vefte 
Titi erat, 

YII. À vefle. Munus illud in Imperatoriis edibus 
divifum fuiffe videtur, Hic erat fimpliciter à veffe. 
Veftes affervabat ; & jubente Imperatore proferebat, 
Alius apud Gruterum occurrit, p. DLXXVIII. 9. 
qui erat à vefle Imperatoris privata ; privatam veftem 
Imperatoris hic fervabat, quam ; ut credere eft, do- 
mi geftabat nec adhibebat in cærimoniis przcipuis. 
Alius, qui erat 4 vefle matutina p. DLXXXII. 9. vel 
veftem talarem matutinam , vel aliam matutinis ho- 
ris adhiberi folitam cuftodiebar, Difficiliuseft dicere 
quid fit à vefle Regia, & Gracula. p. DLXXVIIL. 7. 
noh nifi divinando poteft dici qua in re hujufmodi 


veftes different ab aliis, & hujufmodi nominum 
origo affignari. Alius qui erat 4 veffe fcemica p. 
DLXXVIII. 2, Veftes fervabat quas Imperator gefta- 
bat cum Scenz , vel Comicz, vel Tragicæ , vel Sa« 
tyricæ intererat, V. Cl. D. de Bofe marmor habet 
vetuftum fic infcriptum. 
M. VLPIVS AVG, LIB. 
EVPHROSINVS 
A VESTE VENATORIA 

Hic Marcus Ulpius Euphrofinus Libertus erat Impe- 
ratoris Trajani, qui & ipfe Ulpius vocabatur , veftef- 
que Imperatoris queis in venatu utebatur, cuftodie- 
bat. Venatui addiétus erat Trajanus ,ipfumque conf. 
picimus in tab. CLXXIX. tertii Antiquitatisexplana- 
tz tomi venatoria indutum vefte & venantem. Alius 
etiam hujufmodi fervus reperitur 2 veffe magna Lie 
vie : id quod intelligas de pulcherrimis ac magni 
ficentiffimis Liviz Augufta veftibus. Non putoautem 
hos omnes à veftibus Imperatoris miniftros, fub 
omnibus omnino Imperatoribus fuiffe , ac numero 


femper pari, 
IV. 
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TOMBEAU X. 57 


IV. Une autre pierre fépulcrale n'eft pas moins curieufe. Voici l'épitaphe: 
Offa publi Agathopodis filii defideratiffimi orbus pater lius Quadrantianns conis [cifis 
(fic) dolens ac gemens multis cum lacrumis condidit. Le fens eft ; Zlius Quadrantia- 
aus pere infortuné a renfermé ici les os de [on très-cher e très-aimable fils Publius Aga- 
£bopus , en s'arracbant les cheveux ; accablé de deuil € de gemiffèmens , € fondant en 
larmes. Sur un des côtés de la pierre on voit d’abord un fimpulum vafe deftiné 
pour les cérémonies facrées , un grand baffin qui y fervoit aufi, & un autre 
inftrument qu'on voit fouvent dans les monumens , & dont je n'ai pas encore 
pu comprendre l'ufage. À l'autre côté eft d'abord unc couronne de laurier, ap- 
paremment pour couronner Agathopus ; & un preféricule , efpece d'aiguiere , 
qui fervoit à verfer les libations dans la patere. Nous en avons fouvent vu de 
femblables ailleurs ; & les reprefenter ici, ce feroit une répétition inutile. 


pENNNNNNMMNUNNNNEUENMUMMMM od 


IV. Alius fepulcralis lapisnon fuacaret fingularitate. In uno lapidis latere ftatim vifitur fimpulum , vas 
En epitaphium , nondum , ut quidem puto, editum, — facris deputatum , difcus magnus facro item ufui def- 


OSSA tinatus , aliud inftrumentum in monumentis obvium; 

P. AGATHOPODIS ac cujus ufum nondum deprehendere potui, In alio 

FILIL DESIDERATIS látere primo vifitur corona laurea coronando fortaffis 

SIMI. ORBUS. PATER Agathopodi , atque præfericulum fcyphi genus in- 

AEL. QUADRANTIANUS fundendis libaminibus in pateram. His omnibus fi- 

COMIS. SCISIS milia fzpe alibi confpeximus, illaque hic denuo re- 
DOLENS. AC. GEMENS. petere inutile forte videretur, 


MULTIS. CUM. LACRV 
MIS. CONDIDIT, 


JEN AG JSt 83 R63, EU RE UE TER ET EN ENST 
CHA PIT RES XEL 


1 Episaphed'ÆliaTryphofe. 11, Olla magna e** offrandes pour les morts. 111. Tombeas 
de Proceljanms officier confiderable. 


I. E tombeau füivant eft remarquable par l’Epitaphe plus que par les figu- 
res. L Epitaphe qui fat envoyeé fans les figures à Gruter par Boiffard , cft 
telle : lie Tryphofe jus fepulcri pofferi(que ejus ollam magnam ,item thus , vinum, far 
€ oleum ad. [acra privata dedit Publius Felicianus. Idem jus datum eft € poleris Hy- 
ries ex teflamento. Voici le fens : Publius Felicianus a donné à Ælia Trypbofa &> a. fes 
defcendans le droit de fpulcre , un grand vale cineraire , comme auf l'encens , le vin ; 
la farine & l'huile requis pour les [acrifices privés. On a accordé par teflament le méme 
droit aux defcendans d'Hyrie. 
IL. Olla magna eft un grand vafe cineraire, dont nous avons vi la figure au 





CAPUT DUODECIMUM. 1VS. SEPVLCRE POSTE 


A, Epitaphium ÆliaT ryphofe. L1.Olla magna, C" obla- EX poUSH DI Ate 


; i ; GNAM. ITEM. THVS. VI 
tiones pro defuntlis.L1I. Sepulcrum. Procelfani 
ex primoribus viri. NVM.FAR. ET. OLEVM AD 


SACRA. PRIVATA. DEDIT 


LA M Onumentam fequens magis ex epitaphio, PVB. FELICIANVS. 
h quam ex figuris commendandum, Epita- 
phium tantam mifit Boiffardus Grutero , fizuras au- IDEM. IVS. DATVM 
tem delineavitad fidem exemplaris Julii Rofcii Ca- EST, ET. POSTERIS. HYRIES 
nonici S, Mariz Tranftiberinz. Figuræ autem illa tri- EX. TESTAMENTO 
tæ -funt ac fæpe allata : infcriptio autem ralis eft. 11. Olla magna, vas grande eft cinerarium, cujus 
AELIAE. TRYPHOSAE formam vidimus in quinto Antiquiratis explanatæ 


Tome V. 











XXIII. 


T SUPPLÉMENT DE LANT. EXPLIQ. Liv. II. 


cinquiéme tome de l'Antiquité p. 44. On voit encore ici ce qu'on employoit 
aux offrandes & facrifices particuliers pour les morts, comme l’encens, le vin, 
la farine & l'huile que Publius Felicianus fe charge de fournir pour Ælia Try- 
phofa & pour fes defcendans. 

Ce qui fuit dans l'infcription peut avoir écé mis, ou par le même, ou par 
quelqu'un de fes defcendans : on y donne aux hoirs d'Hyric les mêmes droits 
de fépulture qui ont été accordés à ceux d’Ælia Tryphofa. Plufieurs familles 
avoient quelquefois des olle dans le même fepulcre , comme on peut voir en 
plufieurs endroits du cinquieme tome. Ælia Tryphofa eft reprefentée en ma- 
uone fur un des cótés du tombeau. 

IIL Voici un autre tombeau de Modene , prefque de la même forme que 
plufieurs autres de cette ville, hors quelque petite difference qu'on remarque 
dans le couvercle, qui n'eft point à écailles comme les précedens ; mais orné 
d'une autre maniere , qu'un coup d'œil explique mieux qu'une defcription. Le 
mari & la femme y font repréfentés deux fois, en flatuë & en bufte comme 
ci-devant. Il paroit que cette forte de fépulcres étoir fort commune à Mode- 
ne. L'infcription que nous donnons ici écrite au long , comme on 1a doit lire, 
nous apprend que c'étoit un officier de guerre de diftin&ion : il tient à la main 
un rouleau comme plufieuts autres. Voici les termes de l'épitaphe: Dis Mazi- 
bus. Marco Aurelio Proce[[ano viro egregio » excenturione ; prafeéto cohortis fèxte , pro- 
tebori ducenario : Bononia Metrodora conjugi Kariffimo, cum quo vixit aumis undecim , 
menfibus decem , ( Gruter a M. XI.) diebus quindecim , beue merenti. Le {ens eft, 
Aux dieux Maues. A Marc Aurele Proce[fan excellent homme , excenturion , prefet de la. 
cohorte fixiéme » protetfeur. ducenaire: c'eff Bononia. Metrodora qui a érigé ce monument 
pour [on trés-cher mari , qui avoit bien mérité cet bougeur ; 7 avec lequel .elle à vécu 
0nRE ans, dix mois, quinxe jours. 

Nous expliquons ici l'infcription telle qu'elle fe trouve dans le manufcrit de 
Boiffard: Gruter qui l'a donnée à la p. DXXX. au lieu de FX CENT. PRAEF. 
alü EXCENT. PRAET. ce qui feroit , excezturi-« pratori, comme a là Scali- 
ger en cxpliquanr cerre adréviatinn daus l'index. Je ne m'arréterai pas ici à 
examiner qui a micux là . On trouve ailleurs des prefets de cohorte : fuivant 
cette leçon donc, Marc Aurel Proceffan étoit excenturion , c'eft-à-dire, ci-de- 
vant centurion ; c'étoit la premiere charge qu'il avoit euë dans l'armée, il &oit 


tomo p. 44. Hic quoque memorata confpicimus ca 
quz ad oblationes & facrificia pecularia pro mortuis 
adhibebantur ; nempe thus, vinum, far & oleum, 
qua Publius Felicianus pro Ælia Tryphofa, ejuí- 
que pofteris (e fabminiftraturum pollicetur. 

Illud porro quod fequitur in hac infcriptione vel 
a Publio Feliciano , vel ab aliquo ex ejus pofterisad- 
je&tum fuit. Hic pofteris Hyries idem jus fepulturæ 
conceditur , quod datum fuit pofteris Æliæ Trypho- 
fe. Multæ perfæpe familie in eodem fepulcro ollas 
habebant , utin multis quinti Antiquitatis explanatæ 
tomi locis videre eft. Ælia Tryphofa ut matrona re- 
præfentatur in altero fepulcri latere. 

Ill. En aliud Mutinenfefepulcrum, ejufdem pene 
form , cujus plurima alia ejufdem urbis, excepto 
patvo quodam difcrimine in operculo , quod fqua- 
matum non eft ut alia quedam : fed alio modo ftru- 
&um ut uno confpe&u ftatim percipias, Duo conju- 
ges hic bis repræfentantur per ftatuas fcilicet & per 


protomas. Hic fepulcrorum modus frequens, ut vi 
detur , Mutinz erar, Infcriptio, quam hic ut legi de- 
bet proferimus , docet Proceffanum fuiffe virum in- 
ter Tribunos & belli duces confpicuum, Volumen 
manu tenet ut & alii bene multi, En epitaphii verba: 
Dis Manibus. Marco Aurelio Proce[[ano , viro egregio , 
excenturione ,prefeëlo cobortis fexta, Proteslori Ducena - 
rio;Bononia Metrodora conjugi Kariffimo , cum quo vixit 
annis undecim , menfibus decem, diebus quindecim , bene- 
merenti, Gruterus habét , menfibus XI. 
Infcriptionem hic explicamus qualiseftin manuf- 
cripto Boiffardi. Gruterus qui dedit illam p. DXXX. 
pro EXCENT. PRAEF. legit EXCENT. PRAET.id 
quod effet Excenturione Pretori, ut legit Scaliger 
hafce vofes abbreviatas explicans in indice. Hic non 
perquiram uter melius legerit; Præfe&ti cohortium 
etiam alibi reperiuntur. Secundum hanc igitur Boif- 
fardi le&ionem Procelfanus erat excenturione ; hoc 
ef, antca centurio , quod primum munus in exerci= 
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TOMBEA U x. $9 


alors préfet de la. cohorte fixiéme. De plus il éoit prore&eur ducenaire , charge 
confiderable. Le prote&eur ducenaire , fclon Guchérius , étoit au-deflus de tous 
les protecteurs du prétoire. 


C E —————— 


tu gefferat: tunc autem erat Prafetus cohortis (ex- — erat ampliffimum. Ait Gutherius proté&orem Duces 
tz :ad hzc vero Prote&or Ducenarius , quod munus narium ante omnes Prætorii prote&ores effe. 


Dis Da Do D D s Pi e Os a e a T Dl a0 aC 


CHAPITRE XII 
1. Sepalcre d'Atimete € de plufisurs foldats. 11 Colomnes torfes dans les ombeaux: 
III. Epitaphe de Cinnamus. 17. Epitaphe d'Ælia Daphnis. 
I L E tombeau füivant fait pour des foldats eft magnifique: il a été copié 
par Boiffard du manufcrit de D Guilio Rolci, de fon temps chanoine 
de fainte Marie au-delà du Tibre. L'infcription en eft telle: Julio Armeto milri 
tobortis fexta , qui vixit annis fexaginta. duabus  nnlitavit triginta annis. Lucius Vale- 
7ius Florens Karo municipi fecit. Item Timæo militi cobortis fexta fecit , qui uixit annis 
quadraginta. ltem Caio Ceionio Pato cogtubérgalibus karifférmis fecir , e lucio Sardica 
fecit. C'eft-à-dire , Lucius Valerius Florens a fait ce fepulcre pour Julius Arimetus: fol: 
dat de la coborte fixiéme fom cher conciroyen y qui a Vêcu foivante deux ans ex en a eroi 
trente. Et auffi pour Timée foldat de la cohorte Jixième, qui a vécu quarante ans y «8 
our Caius Ceionius Patus fes très-chers camarades 5. €» encore pour Lucius. Sardicusi 
Le devant eft fait comme le frontifpice d'un temple, au haut dàquel eft 
une aigle qui tient la foudre entre fes griffes. A chaque côté entre. deux colomi 
nes torfes d'ordre Corinthien, font reprefentés deux hommes revêtus d'une 
tunique & de la toge: ce font apparemment Florens qui a fair le fepulcre , & 
Atimetus le premier des foldats nommés dans l'infcription. Nous avons déja vu 
fur des fépulcres des foldats revétus de la toge, fans aucune forte d'arme offen- 
five ou défenfive. 
II. Je ne me fouviens pas d'avoir jamais vu dans les monumens antiqnes 
qui nous reftent, des colomnes torfes ailleurs que dans les fépulcres, ou dans 
des urnes cineraires : on les voit ici torfes & d'ordre Corinthien. Chacun des 


deux perfonnages a un bras café, un le gauche , & l'autre le dioit. Celui qui 
a le bras gauche caffé, tient de la main droite un rouleau, & celui qui a le 





cujus faftigio aquila eft fulmen unguibus teriens, In 
utroque latere inter duas columnas tortiles ordinis 
Corinthii , reprefentantur viri duo; tunica & toga 
emi&i: hi funt, ut quidem videtur; Florens, qui hoc 


CAPUT DECIMUM TERTIUM. 


4. Sepulerum Atimeti & plurimorum militum. 1 I. Co- 
Tumna tortiles in fepulcris. L1. Epitaphium Cinvami. 


IF. Epitaphium Ælie Daphnidis. 

1. Epulcrale monumentum fequensmilitibus pa- 

S ratum magnificum eft :à Boiffardo exfcriptum 
eft ex codice fupra memorati Julii Rofcii. Infcriptio 
ita legitur: Jslio Atimeto militi cobortis fexta, qui vi- 
xit annis fexaginta duobus , militavit triginta annis. Lu- 
eius. Valerius Florens karo municipi fecit. Item Timo 
DRUmiliti cohortis (exta fecit , qui vixit annis quadraginta, 
Jtem Caio Ceionio Pato contubernalibus kariffimis fecit, 
C Lucio Sardico fecit. 

Sepulcri facies templi frontifpicio fimilis eft, in 


Tome V. 


fepulcrum fecit , & Atimetus; milirum qui in infcrip- 
tione memorantur , primus, Jam vidimus in fepul- 
cris milites toga amiétos fine ullo vel telo , vel ac^ 
morum genere, 

IL Columnas tortiles nufquam in monumentis 
yéterum me videre memini , nifi in fepulcris & in 
urnis cinerariis. Hic porro tortiles columnz & ordis 
nis Corinthii habentur, Duo viri qui hic repræfentan+ 
tur, brachium finguli amiferupt, alius dextrum ; 
finiftrum alius ; qui finiftrum ami(it , dextera tenec 
volumen ; qui vero dextrum amifir , eadem. manu 


H ij 
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bras droit caffé , tenoit peut-être auffi. de la main droite un rouleau : ce qui fc 
voit fort ordinairement dans les monurnens Romains. On ne fauroit donner 
raifon d'une telle coutume. 

III. Le tombeau de Cinnamus tiré du même manufcrit de Boiflard , n'a ja- 
mais été imprime que je fçache : les figures font ordinaires. L'Infcription en eft 
telle : Publio Cinnamo filio manfuetiffimo Publius Confé&lus Ari[tus monimentum. po[uit 
e febi libertis liberzabufque pofrerfque. Le fens eft , Publius Confeffus Ariflus a fait 
faire ce monument pour Publius Cinnamus fon cher fils d'un ft doux naturel. 1l Pa fait 
aufft pour lui-même, pour. fes affranchis e? fes affrauchies € pour leurs defcendins. Ce 
jeune garçon eft repréfenté au haut de l’urne en bulte dans une coquille : les 
coquilles font employées pour cela en bien d'autres endroits. A chique coté de 
la coquille eft un grand dauphin qui a la queuë retrouffée en haur. Nous ne 
donnons ici que l'Infcriprion , le relte eft trop commun. 

IV. Celui d’Ælia Daphnis tiré par le même du méme endroit , a cette in- 
fcription : Zlie Daphuidr femine integerrime Caius Munatius Valens facerdos Hercu- 
lis de (ua pequaia flatuendum cura'tit. C'eft à dire Caius Munatins Valens , Prétre 
d'Hercule , a fait faire à [es propres frais ce monument pour Ælia Dapbuis femme- d'une 
iutegrrité merveilleu[e. Yl y a apparence qu'Ælia Daphnis éoit femme de ce pré- 
tre d Hercule. Il {embléra peur-êrre que fi elle éroit fa femme, il ne devoit 
pas mettre que fon fepulcré étoit faità fes dépens ; mais on trouve Ze fua pecu- 
tiia , lors méme que les monumens font faits par des maris pour leurs femmes, 
ou pour leurs enfans , ou méme pour: eux-mémes. Pequzia fe trouve ici écrit 
par un q., on le trouve de méme ailleurs dans Gruter ; ces changemens de let- 
tres font fort ordinaires dans les Infcriprions. Au haut de la pierre fépulcrale 
on voit une grande urne ; un fimpule & un vale avec une anfe , c'elt un pré- 


féricule. 


oo na M 


forte volumen tenebat ut alius , id quod in monu- IV. Æliæ Daphnidis fepulcralis lapis hanc habet 
mentis Romanis frequenter confpicimus, nec poffu- infcriptionem. 
maus certam ralis confuetudinis caufam afferre. AEL.DAPHNIDI 
Ill. Cinnami fepulcrum & infcriptio ex Boiffardo FEMINAE. INTE 
munc primum eruitur , neque unquam lucem vide- GERRIMAE 


rat. Schemata vulgaria funt , hic folam infcriptionem C.MVNATIVSVAL 
proferimus. ENS. SACERDOS 


P.CINNAMO HERCVLIS 
FILIO DE. SVA. PEQV NIA 
MANSVETISSIMO STATVENDVM 
P. CONFECT VS. ARI CVRAVIT 








STVS. MONIMENTVM 
POSVIT 
ET. SIBI. LIB. LIBER 
TAB. Q. POSTERISQ, 


Juvenis protome in fuprema urnz parte confpicitur 
in cochlea, quod & alibi non raro vidimus. À late- 
tibus cochlez delphini funt , quorum caput inferne 
converfum , cauda vero in fublime erigitur. Infcrip- 
xionem tantum damus : reliqua enim vulgariafant. 


Ælia Daphnis videtur uxor effe Sacerdotis Herculis: 
At dicet forte quifpiam , fi uxor ejus eft , indicare 
non debuit Munatius Valens fe (epulcrum feciffe de 
fua pecunia ; fed aliquando de fua pecunia reperitur, 
etiam cum viri pro uxoribus , pro filiis, imo pro feip- 
fis monumenta parant. Pequnia hic per q. fcribitur, 
quod alibi etiam obfervatur apud Gruterum.Hæ litte- 
rarum mutationes paffim occurrunt in infcriptionibus, 
In fummo lapide fepulcrali confpicitur urna magna, 
fimpulum & vas anatam five przfericulum. 
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CHAPITRE XIV. 


l. Tombeau d'Eleuterus. 11. Tombean de Noëturnins Nofluruiamus qui va eu. caléche, 

111. Tombeau de Julius Pudeus. IV. Difference entre ville municipale € colonie. 

V. Epitaphe d'un autre Julius Pudens. : 
L oiffard. copia. du même manufcrit le tombeau d'Eleuterus , dont l'In- 
Ícription eft telle : Dés Mazibus Flavis Eleuteri (fic) Secundiam Afus Sote- 
vicus de fua impendia &» Parmenioni Lydo amico veteri, Hujus fepuleri jus ad heredes 
pertines prout teffamento quifque eorum feriptus eff. 1n fronte pedes [ex., im agro pedes 
Jex. Aux dieux M. de Flavius Eleuterus Secundianus ; pour lequel Affus Sotericus a fait 
à fés dépens ce monument. Et aufi pour Parmemon Lydus ou Lydien foz ancien ami. 
Le droit de ce [épulcre appartient aux heritiers aux conditions écrites dans le 1eflameut 
für chacun d'eux. Le lieu defliné pour la fépulture a fix pieds de front fur le grand che- 
min , €? fix pieds de large du cóté des champs. C'elt-à-dire , que cet efpace qu'Afius 
Sotericus poffedoit pour la fépulture des (iens, étoit quarré :il avoit du côté 
du chemin fix pieds, & autant du côté des champs. Prefque tolls les bords des 
grands chemins près de Rome étoient occupés de ces. efpaccs de verre que les 
wap. avoient pour leur. fépulture : on. en. voit encore aujourd'hui dans 
a voye Appienne quelques reftes. Les gens de mediocre qualité.y avoient des 
places, lcs uns plus, les autres moins fclon leurs facultés. On en. trouve bien 
des exemples au cinquiéme tome de l'Antiquité. Aux deux, côtés de l'épita- 
phe font repréprefentés deux hommes. revétus de la tunique & dela toge : l'un 
d'eux tient un rouleau. Ce fonc apparemment Flavius Eleuterus & Afus Sore- 
ricus. . 

IL. Le tombeau füivant fut copié à Metz par le méme Boiffard. Il donna a 
Gruter l'Infcripcion feule fans les bas-reliefs, qui font pourtant curieux. L'In- 
fcriprion eft: Dis Manibus Noftwrnio Noëturniano Merocilla conjux. pofuit. C'eft-à- 
dire: Aux dieux Manes. À Noëturnius No&urnianus : c'eft Merocilla [a femme qui à 
posé ce monument. No&arnius No&urnianus , repetition de nom affzz fingulie- 
re, quoiqu'avec quelque petit changement , eft ici repréfenté en bulle ; & plus 





CAPUT DECIMUM QUARTVM. fepulcris occupabantur , ut videre eft etiam hodie in 
via Appia, Viri etiam privati terrz fpatium aliquod 
occupabant majus aut minus pro ratione faculracum. 


Hujufce rei exempla multa dedimus in quinto Anti- 


A. Sepulcrum Elenteri, II Sepulcrum Noëlurnii Noëlur- 
niani in caleca, ut vocant euntis. III. Sepulerum Ju- 


lii Pudentis, IV. Quid interfit difériminis inter muni- 
cipium G coloniam, V. Epitaphium alterius J ulii Pu- 
dentis. 


I. E X eodem manufcripto Julii Rofcii, Boiffardus 

fepulcri Eleuteri cujufdam imaginem excepit: 
cujus fepulcri infcriptio talis eft : Dés Manibus Fla- 
vis Eleuteri (fic) Secundiani Afins Sotericus de [ua im- 
pendia , © Parmenioni Lydo amico veteri, Hujus (epul- 
eri jus ad baredes pertinet , prout teflamento quifque eo- 
vum fériptus ef. In fronte pedes fex , in agro pedes [ex : 
id eft fpatium illud , quod poffidebat Alius Sotericus 
ad fepulturam fuorum quadratum erat, & in fronte 
fcilicet ex parte viz publicz fex pedes longitudinis 
habebat , totidemque ex parte agrorum. Omnes fere 
viarum publicarum ore prope Romam hujufmodi 


quitatis explanatæ tomo. In duobus epitaphii lateri- 
bus duo viri exhibentur induti tunicis atque. togis. 
Alter ex iis volumentenet. Verifimile autem eft eos, 
qui hic reprafentantur , effe Flavium Eleuterum , & 
Alium Sotericam. 

II. Sequens lapis fepulcralis Metis delineatus fuit 
ab eodem Boiffardo. Infcriptionem porro tantum de- 
dit Grutero, anaglyphi autem delineatam imaginem 
fane Weasbilem » penes fe fervavit. Infcriptio bajat- 
modieft: Dis Manibus. Noëlurnio Noëturniano Mero- 
cilla conjux pofuit. No&urnius No&urnianus , fingu- 
laris repetita licet cum aliqua mutatione denomi- 
natio ; Quz nominum forma cum repetitione apud 
veteres fat frequens eft , fic fupra Proculeia Procla, 
& infra Coberatius Coberillus, &alia fimilia bene 
mul, Noéturnii Noëturniani protome fuperne 
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bas le même Noctturnius No&urnianus allant dans une efpece de caléche qu'il 
mene lui-même tiré par un cheval. Cetre caléche où il eft affis à découvert, à la 
forme d'un muid. La machine attachée au cou du cheval , où tiennent les 
branches de la caléche ; merite d’être confideréc. Il manque ici quelque chofe; 
il falloit neceffairement que certe machine füt retenué par quelque courroie 
ou quelque lien ferme qui paffät pardevant la poitrine du cheval :il ne paroit 
ici rien de tout cela, mais cela aura été oublié par le fculpteur ou par le 
. deffinateur 

III. Le marbre fuivant copié par Boiffard , a une infcription remarquable. 
La voici: Marco Julio Pudenti Flamini Diali , Augufle Rbetice municipii patrono , «> 
Lucio Cincio Marci filio Sofibio queflori auxiliari Flaviali. Paula Modeffima conjux con- 
jugi bene merenti pofuit, & Julio Modeftino Marci filio , € liville Balbe verse fécit. 
Le fens eft , Pour Marcus Julius Pudens Flamine Diale , Patron d'Augufta 
»» Rhetica ville municipale, & pour Lucius Cincius Sofibius fils de Marc quef- 
» teur auxiliaire Flaviale. C'eft Paule Modeftine qui a pofé ce monumenr pour 
» fon mari , qui avoit bien merité ce devoir, & pour Jule Modeftin fils de 
» Marc & pour Livilla Balba efclave née dans la maifon. 

Il fembleroit d'abord que Paule Modeftine doit étre femme de Cincius So- 
fibius nomméde fecond dans l'infcription ; & immédiatement devant elle, 
mais je crois qu'elle étoit femme de Julius Pudens ; car c'eft ; felon routes les 
apparences, Julius Pudens le premier nommé qui eft reprefenté en bufte fur. 
l'infcription; & la femrne qui eft à fon côté cft fans doute Paule Modeftine. 
La femme & le mari y font côteà côte. M. Julius Pudens. éoit Flamine Dia- 
le, efpece de faccrdoce doux nous avons décris la dignité & les devoirs au to- 
me fecond p. 21. Il n'en porte pas ici les marques; la loi qui les y obligeoir 

endant leur vie , ceffoit aprés leur mort. 

IV. Il étoit patron d'Augufta Rhetica ville municipale, c'eft-à- dire , qui 
avoit droit de fe gouverner felon fes anciennes loix. Il y a des auteurs , méme 
anciens, qui prennent les #wricipia pour des colonies; & qui confondent les 
deux enfemble. La queftion n'eft pas encore bien décidée : les colonies avoienc 
droit de bourgeoifie Romaine. On ne convient pas quelle eft la ville d'aujour- 
d'hui qui sappelloit anciennement 4uguffa Retica, dont Julius Pudens &oit 


pna—————OàànW'Óv[(!Annn nno uA ol 








vifitur, & infra idem No&arnius No&urnianus in 
birota , quam calecam vocamus , incedit: trahitur 
birota caballounico , quem caballum is ipfe No&ur- 
nianus ducit. Machina illa feu calecainqua fedet mo- 
dii hodierni fimilis eft. 

Machinailla quz collo equi hzret,ac cui conjuncta 
birotz brachia funt , digna eft quz confideretur. Sed 
hic aliquid deficit; neceffe quippe erat ut machina 
iftzc loro quodam pectus equi ambiente detineretur : 
nihil autem hic vifitur , unde pateat illud excidiffe 
ex mente vel fculptoris vel pictoris. 

Ill. Marmor fequens à Boiffardo delineatum inf 
criptionem haber fingularem hujufmodi : 2Z2rco Ju- 
lio Pudenti Flamini Diali ; Angufle Rhetica millnicipii 
patrono , C* Lucio Cincio Marci filio Sofibio Queflori au- 
xiliari Flaviali. Paula Modeflina conjux conjugi bene 
merenti pofuit , C Julio Modeffino Marci filio , & Li- 
ville Balbe verna. fecit. 

Statim putaretur Paulam Modeftinam conjugem 
effe Cincii Sofibii , qui fecundus nominatur in inf- 
criptione , & ante Modeftinam nullo alio interpofito, 


Sed puto uxorem efe Julii Pudentis. Nam , ut quie 
dem videtur, Julius Pudens hic prior nominatus , ille 
ipfe eft quem protome repræfentat fuperne , & mu- 
lier ad ejus latus pofita eft fine dubio Paula Modefti- 
na : duo nimirum conjuges fimul. M. Julius Pudens 
Flamen erat Dialis, genus facerdotii cujus dignita- 
tem & officia defcriphimus in fecundo Antiquitatis 
explanatz tomo p. 21. Nullam hic Flaminis Dia- 
lis noram pra fe fert. Lex erat, qua notas quaf- 
dam facerdotii per totam vitam geftare tenebatur : at 
poft mortem legi hujufmodi non erat obitriétus. 

1V. Julius Pudens patronus crat Auguftz Rheticæ 
municipii , id eft civitatis qua veterum fuarum le- 
gum auctoritatem & ufum retinebat. Scriptores qui- 
dam funt , imo etiam veteres , qui municipia cum co- 
loniis mifcent, & fic loquuntur ,,ac fi coloniam. & 
municipium idipfum putarent. Quæftio autem non- 
dum penitus foluta eft. Coloniæ civitatis Romanz 
jus obtinebant. Neque convenit inter fcriptores que- 
nam urbs olim Augufta Rhzætica vocaretur, cujus 
JuliusPudens patronus erat, genus magiftratus anti- 
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TOMBEAUX. é5 


patron , efpece de magiftrature d'ancienne in(titution, dont le devoir éroit de 
protéger le peuple. dans les infcriptions de Grater patronus. municipi fc trouve 
fouvent : l'on y trouve une fois patrozus municipii e? plebis. 

V. Il y a parmi les inícriptions de Gruter l'Epitaphe d'un autre Marcus Ju- 
lius Pudens, p. DCCXCV. 6. Les termes de l'épitaphe font voir qu'il eft di£ 
ferent du Flamine Diale. La voici. 

» Aux dieux Manes. A Marcus Julius Pudens fils de Marc ; de la tribu Qui 
» Tina , qui a vécu quatre-vingt-dix ans: Cornelia Callityché a fait dreffer ce 
» monument à fon zrés-cher mari qui l'avoit bien merité. Elle a vecu avec lui 
» cinquante-cinq ans , fans qu'ils ayent jamais eu la moindre querelle ni di: 
» pute enfemble. 

La femme de de ce Marcus Julius Pudens de la tribu Quirina , étoit déja fore 
vieille ; puifqu'elle avoit vécu cinquante-cinq ans avec fon mari, qui mourut 
âgé de quatre-vingt dix ans: Elle s'appelloit Callityché nom fort ordinaire dans 
ces temps-là ; de méme que Caletyché & Agathetyché , noms qu'on prenoit vo- 
lontiers aufli en ces temps-là, parce qu'ils marquoient une bonne fortune. 

VI. Lucius Cincius Sofibius qui fuit étoit Quaflor auxiliaris Flavialis. Le quef- 
teur étoit comme l'on fcait, celui qui étoit chargé du tréfor public; ce nom 
fut employé dans la fuite des temps pour fignifier d'autres charges. Auxilaris 
ajouté ici , femble marquer qu’il n'étoit queíteur qu'en fecond , ou quaftoris ad- 
jutor , aide du quefteur. Il s'appelle Flavialis , peur être parce qu'il étoit quefteur 
auxiliaire dans quelqu'une de ces villes qui portoient le nom Flavia. Il y en 
avoit plufieurs , foit de celles qui avoient pris ce nom du temps de Vefpafien & 


de fes enfans, foit de celles qui l'avoient pris du temps de Conílantin & de 
fes defcendans. 


quam, cujus munus erat populum protegere ac de- 
fendere. In Gruteri infctiptionibus Patronus Munici- 
p) er occurrit , femel autem: Patronus municipii c 
Lebis. 
; V. Inter infcriptiones Gruteri epitaphium occurrit 
M. Julii Pudentis p. DCCXCV, 6. ex ipfis autem 
epitaphii verbis liquet ipfum diverfum efle a Flami- 
ne illo Diali, En inícriptionem. 
DIS. MANIBVS 
M. IVLIO. M. F. QVI 
RINA. PVDENTI . 
VIXIT. ANNIS. LXXXX 
CORNELIA. CALLI 
TYCHE. CONIVGI 
SVO. KARISSIMO 
FECIT. BENEMERENTI 
CVM. QVO, VIXIT 
ANNIS. LV: SINÉ 
CONTROVERSIA 
NLL 


Hujusautem Marci Julii Pudentis ex tribu Quirina, 
qui annis 9o. vixit ; uxor fuperftes viro fuit, vetula 
admodum, quæ quinquaginta quinque annos cum 
viro vixiffer. Callityche autem vocabatur, quod. no- 
men tunc frequéns erat ut & Caletyche , Agathetys 
che; quz omnia nomina bonam fortunam prz fe 
ferentia libenter ufürpabantur; 

VIL. Lucius Cincius Sofibius qui fequitur; erat 
Quæftor Auxiliaris Flavialis. Quzftor autem erat, ut 
ignorat nemo, is qui thefauri publici curam habebar. 
Nomen autem illud in fetie temporum ad alia figni- 
ficanda munia ufurpatum fait. Auxiliaris hic additus ; 
videtur fignificare Sofbium effe quæftorem tantum. 
quafi ad auxilium quæftori præftandum adfcirum ; 
five quæfforis adjurorem, Vocatur áuterh Flavialis 
forte quia erat quæftor auxiliaris in aliqua ex iis us 
bibus, quz Flaviz vocabantur, Erant autem "mult 
five quz Vefpañani tempore , vel filiorum ejus ; id 
nominis affumferant , vel qua fab Conftantino ejufa 
ve filiis hoc nomen adoptaverant. 
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CHAPITRE XV. 


1 Tombeau de Marc Aurele Severien préfet de la ville de "Rome. 11. Affranchis 
élevés prefqu'au rang des maitres. ll. Deféription du tombeau 1W. La 
© grande puiffance du préfet de la ville de Rome. 


D E magnifique tombeau qui füit a été copié à Rome par Boiffard , qui 

en donna l'infcription feule à Gruter. I] fuc fait pour un préfet de la 
ville de Rome: fa magnificence répond à une fi grande dignité. L'épitaphe 
qui n'occupe qu'une petite partie du marbre, eft telle: Marco Aurelio Marci filio 
Severiano prafetto urbis Marcus Aurelius Syntychus filius & flavia Nice parenti optu- 
mo fecerunt. Visit annos quinquaginta y menfes tres y diem unum s e Julie Zofima li- 
berte c? Hyllo. Le fens eft , Marc Aurele.Syntychus & Flavia Nicé ont fait faire 
» ce tombeau pour leur très-aimable pere Marc Aurele Severien préfet de la 
» ville, qui a vécu cinquante ans trois mois un jour. Il doit fervir auffi pour 


» Julie Zofime 


affranchie & pour Hyllus. 


IL Nous avons déja vu tant d'affranchis & d'affranchies qui avoient les mé- 


mes tombeaux que leurs maitres , 


qu'on ne fera pas furpris de voir la méme 


chofe ici. Il y eut des affranchis élevés aux plus hautes charges  & alliés aux 


premieres familles. 


III. L'infcription. eft au-devant de la bafe, fur laquelle s'éleve de chaque 
côté une colomne d'ordre Dorique. Entre ces colomnes eft une grande niche 


qui fe termine en coquille. 


Au-deffus des colomnes eft un aigle de chaque có- 


té, ce qui fe voit aufli de même far la face oppofée. La ftarue de Marc Au- 
rele Severianus eft dans la niche; il porte une tunique qui va juíqu'à terre , 


& par-deffus, la togc. 
du monument on voit une 
audeffous un préfericule & un baffin. 

IV. La puiffance des 
reurs il n'y avoit rien qui 


devoit connoitre de tous les crimes qui fe faifoient 


préfets de la ville étoit fi grande; 
I'égalàt. Du temps des Empereurs le préfet de la ville 


Ses deux bras font tombés par vetufté. Sur un des cotés 
fphinx ailée, je ne fçai pour quel myftere, & 


qu'après les Empe- 


& à la ville & à cent mille 


tout autour : il avoit le pouvoir de releguer ceux qu'il jageoit à propos, ou 


PR —ÀÓÓM 


CAPUT DECIMUM QUINTUM. 


T. Marmor fépulerale M. Aurelii Severiani urbis Ro- 
ma prefetli. LL, Liberti pone ad dominorum dignita- 
tem evelli. LIL. Defériptio fepulori, IP. Quanta ef 
fet Prafeëli urbis Roma. auctoritas. 


L M Agnificum fepulcrum fequens à Boiffardo 
Romz delineatum fuit, qui infcriptionem 
tantum Grutero mifit, Præfeéto urbis Roma paratum 
fculptamque fuit; tantz dignitati par hic magnifi- 
centia obfervatur. Infcriptio fepulcralis quz marmo- 
ris partem minimam occupat , talis eft: Aarce An- 
relio Marci filio Severiano , prefeëlo urbis, Marcus AR 
relius Syntychus filius  Flavia Nice parentioptumo fe- 
cerunt. Vixit annos quinquaginta , menfes tres , diem 
unum: G Julia Zofima liberta &* Hyllo. 
IL. Tot jam vidimus libertos libertafque in hero- 
ram fepulcris conditos , ut nihil ftapendum fit fi 
cum prefecto urbis liberti ejus quiefcant. Liberi 








non pauci précipua imperii munia obiere, & cum 
nobiliffimis familiis affinitate junéti funt, 

III. Infcriptio in bafr antertus ponitur :-cui bafi 
utrinque imponitur columma ordinc Dorico : inter- 
que columnas concavum localamentum eft , quod 
in cochleam terminatur. Supra columnas utrinque 
aquila eft. Idipfum autem in facie huic oppofita ob- 
fervabatur. Statua Marci Aurelii Severiani in locu- 
lamento eft, Tunicam ille geftat ad terram ufque de- 
fluentem , & fupra togam præ vetuftate brachia ejus 
abfcilfa funt. Ad unum monumenti latus fphinx ala- 
ta vifitur, nefcio quo myfterio , & ad imum præfe- 
riculum & difcus. 

IV. Præfedi urbis poteftas au&toritafque tanta 
erat, ut poft Imperatores nihil illam æquaret. Impe- 
ratorum tempore, ad. Præfeétum urbisdeferebatur no- 
titia criminum facinorumque, quz in urbe & ufque 
ad centefimum ab urbe lapidem admittebantur. Huic 
licebat in exilium ablegare vel in infulas, vel - pro- 

ans 
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dans des ifles, ou dans des provinces. Il recevoit les plaintes des efclaves con- 
tre leurs maîtres, s'ils les traitoient trop durement, ou s'ils les faifoient fervir 
à des miniftéres indignes & illicites. Il avoit l'infpe&ion far les tureurs & les 
curateurs des pupilles, pour voir s'ils adminiftroient fidelement leurs biens. Il 
y avoit appel des re&téurs de provinces au préfet de la ville; & de même des 
deux préteurs des caufes de la ville au même préfet. Le préfer de la ville avoit 
un grand nombre d'autres droits, que plufieurs auteurs ont recueillis. 


sn se 


bona probe & cum fide adminiftrarent, A rectoribus 
provinciarum ad præfeétum urbis appellabatur; fi- 


' 6j 


vincias , fi ita facinorum ràtio poftularet. Servorum 
contra heros querelas audiebat, (i ninffrum vel im- 


maniter adficerentur, vel fi ad minifteria illicita & 
indigna cogerentur. Ad illum pertinebat infpectio 
tutorum curatorumque , an nimirum pupillorum 


militerque à duobus prætoribus caufarum ad præ- 

fe&um urbis, Erant alia plurima munia & officià 
Rue A 

prafedti urbis, que multi auctores collegerunt, 


SESS EN USSONNUN NEN NUS ER SE RS AS RUN NUS toS S M RAS 
CHAPITRE SEIZIÉM E. 


I Urne faite par Saluflius Hermes. 11. Autre urue faite par le même. Il. Ce que c'étoit 

que Profeucha. A. Monument de Jule Mnefler affrauci d'Augufle. L 
ji Oici un ornement de deux urnes cineraites qui merite quelque réflé- Pt. 

V xion. On voit dans l'une des deux fur le devant du couvercle en bas. XXVHE 

relief unc aigle qui tient une de fes griffes für un tigre, & l'autre {ur un lié- 
vre; & dans l'autre l'aigle couvre de fes ailes ces deux animaux, & tient (es 
deux griffes fur le liévre. Cela peut fignifier que l'aigle a une efpece d'empire 
fur tous les animaux, für les forts comme für les foibles; & que la mort de 
méme enleve les plus robuftes & les plus puiffans, comme les plus foibles,& 
les plus pauvres. Le liévre fe voit fouvent dans ces pierres fepulcrales, mais oh 
ly dépeint ordinairement brourant des herbes dans une corbeille. L'infcrip- 
tion de la premiere urne elt telle. 

Dis Manibus. Quintus Saluflius Hermes e S ifr Cypare fecerunt fibi e Quinto Sa- 
luftio Felici & Tiro. Suffo Januario , libertis fuifgue onmibus poferifque eorum. C'eft-à- 
dire; ,, Aux dieux Manes. Quintus Saluftius Hermes & Sifia Cypare ont fait 
» Ce monument pour eux & pour Quintus Saluftius Felix, & pour Titus Sifius 
» Januafirius, pour tous leurs affranchis & pour tous leurs defcendans. 

II. L'autre urne a été faite par Quintus Saluftius Hermes, apparemment le 


Et 
XXIX: 








CAPUT DECIMUM SEXTUM. 


4, Urna à Saluflio Herma parata. II. Alia urna ab 
eodem fatta. III. Quid ejfet Profeucha. IV. Monu- 
mentum. Julii Mnefleris Augufl liberti. 


i N idem ipfum urnarum duarum ornamen- 

tum , in quibus mortuorum cineres conde- 
bantur : in quo ornamento aliquid arcani latere vi- 
detur. Alterius operculum in anteriore facie aquilam 
monftrat in anaglypho, que unguibus prehendit hinc 
tigrim, inde leporem ; in alterius autem anaglypho 
aquila alis utrumque, tigrim videlicet & leporem 
operit, pedibus autem & unguibus leporem tantum 


Tome V. 


premit. Illud vero fignificare fortaffe poffit ; quemad- 
modum aquila imperium in cætera ferme animalia 
obtinet , in fortiora perinde atque in debiliora ; ita 
mortem quoque robüftiores ac potentiores , perinde 
atque tenuiores pauperiorefque abripere : id quod 
conje&urz tantum loco dicimus. Lepus fæpe in fe- 
pulcralibus urnis repræfentatur herbas. & olera in 
corbe pofita depafcens. Prioris urnæ cineratiæ inf- 
criptio hujufmodi eft; 

Dis Manibus. Quintus Saluflius Hermes , C Sifíd 
Cypare fecerunt [ibi & Quinto Saluflio Felici &Tito Si- 
ffo Januario , libertis fiifque omnibus poflerifque eorum, 

II; Urna altera à Quinto Saluftio Herma facta eft; 

I 
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après la 
XXIX. 


Pre 
XXX. 
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méme qui a fait faire l'urne précedente, comme le prouvent non feulement 
le nom, mais auffi l'aigle, le tigre & le liévre qui fe trouvent dans toutes les 
deux. Voici l'infcription. Dis Manibus. "Publio Corfidio Sigrino pomario de aggere a 
Profeucha. Quintus Saluffius Hermes amico beue anerenti €» numerum ollarum decem. 
Le fens eft, ,, Aux dieux Manes , '& à Publius Corfidius Signinus fruitier de la 
; chauffée de l'Oratoire. Quintus Saluftius Hermes a. fait faire ce monument 
,» à fon ami qui meritoit bien ce devoir , & lui a donné des urnes cineraires aa 
,, nombre de dix. 

Pomario de aggere a Profoucha. J'explique cela, fruitier de la chauffée de l'O- 
ratoire; c'eft-à-dire, qui avoit foin d'un verger qui étoit fur un chauffée prés 
d'un Oratoire, ou qui vendoit du fruit en cet endroit là. 

IH. Profeucha eft la même chofe que-«;« qui fignifie priere. Il veut dire 
auffi quelquefois le lieu oà l'on faifoit la priere, ou l'Oratoire; comme dans 
Eufebe Hift. Ecclef. |. 2. p. 43. & dans S. Epiphane Har. 80. où il dit que les 
Maffaliens avoient de grands licux pour la priere qu'ils appelloient epos 
oraroires. Te ne fgai fi l'on trouve ailleurs ce mot en Latin Profeucha ; c'eft ap- 
paremment ce qu'on appclloit facellum , edicula ou facrarium , lieux où l'on fai- 
foit les prieres. 

On compte qu'il y avoit à Rome plus de mille temples ou chapelles , ou 
d'autres lieux où l'on alloit prier les dieux : & comme le nombre qu'on en a 
pu recueillir des defcriptions de Rome & des autres, arrive prefque à mille, 
& qu'il eft certain qu'il y avoit encore un grand nombre de petits temples, 
dont aucun auteur n'a jamais parlé; il pourroit fe faire qu'il y en ait eu bien 
au-delà de mille. Un peuple faperftitieux comme celui-là, faifoit des oratoires 
& de petits temples à la moindre occafion. 

IV. La planche fuivante offre un monument, remarquable, en ce que ce- 
lui qui l'a fait faire, avertit avant toutes chofes qu'il elt vivant, & qu'il a fait 
faire ce monument pour des vivans. Ces mots vivus vicis fcit , font mis dans 
üne efpece de cartouche fur une architrave foutenué {ur deux colomnes torfes 


66 


ordre Corinthien. L'infcription qui eft de Lucretius Veftiaire a déja été rap- 


portée ci-deffus. : 
V. Le monument fuivant copié à Rome par Boiffard , a devant & derriere 
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ab codem nempe , ut credere eft, qui priorem cura- Romz plufquam mille fuiffe dicitur aut templa , 


vit , ut probant non modo prznomen , nomen & co- 
gnomen, verum etiam aquila, tigris & lepus, que 
animalia in ambabus urnis occurrunt, En infcriptio- 
nem. Dis Manibus. Publio Corfidio Signino Pomario de 
aggere à Profeucha. Quintus Saluflius Hermes amico 
lene inerenti , & numerum ollarum decem. 

Pomaria de aggere à Profeucha, id eft qui Po- 
marii five hori cujufpiam in aggere, juxta quod 
oratorium effer, curam haberet, vel qui poma & fruc- 
tus ibi venderet. 

III. Profeucha idipfum eft quod zpozev;3 , precatio, 
oratio. Significat etiam aliquando locum in quo pre- 
catio fiebat , ut apud Eufebium Hift. Eccl. |, 2. p. 
43. & apud Epiphanium hæref 8o, ubi ait Malfalia- 
nos magna loca ad orationem habuiffe, qua voca- 
bant zpos:oy oratoria, Nefcio autem utrum alibi 
hzc vox Profeucha fic ut latina fcripta occurrat. Erat 
autem profeucha, vel oratorium , idipfum quod fa- 
cellum, aedicula , aut facrarium vocabatur, in qui- 
bus locis omnibus preces emittebantur, 





auc facella, aut ædiculas, aliave loca in queis dii 
placabantur : quia vero numerus quem vel exdefcri- 
ptionibus Romanis, vel ex veterum fcriptis collegere 
quidam ,ad mille fermepervenit ; certumque eft mul- 
ta adhuc fuiffe facella aut oratoria , quorum mentio - 
nem nunquam fecere Scriptores , fieri utique potuit , 
ut mülto plufquam mille vel templa, vel facella, 
vel oratoria Romz effent. Gens enim tot addicta re- 
ligionibus profeuchas, oratoria, facella, aliaque hu- 
jufmodi facile parabilia, vel levi data occafione conf- 
truebar. 

IV. Tabulæ fequentismonumentum ea in re fpec- 
tabile eft; quod is qui apparari curavit , ftatim mo- 
neat, fe vivum viventibus fepulcrum paravilfe. Hzc 
aurem verba, VIVVS VIVIS FECIT , quafi fele&ta 
& fegregata in Zophoro ponuntur duabus tortilibus 
columnis ordinis Corinthii fulto. Infcriptio jam fu- 
pra allata fuit, eft enim Lucretii Veftiarii. 

V. Monumentum fequens Romæ à Boiffardo de- 
lineatum , a fronte & a tergo eafdem figuras eamdem- 
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les mêmes figures & la même infcriprion , qui eft telle : Tiberio Julio Anoufi li- 
berto. Mnefleri. A Tibere Jule Mnefler affranchi d’Augufle. Peut-être de Tibere, ou 
de Claude qui s'appelloit auffi Tibere; car les affranchis prenoient le nom du 
maitre. La pierre fepulcrale eft fort ornée. Aux quatre angles à la hauteur de 
l'iofcription, on voit une téte de belier, à chaque corne duquel eft. attaché 
un fefton, qui tient à la corne du belier de l'autre angle ; en forte que chaque 
face du monumenta fon fefton. Sur le fefton de devant on voit une aigle qui 
érend fes ailes, & fous le fefton deux coqs fe battent. La même chofe e voit 
far la pierre au côté oppofé. L'autre côté qui paroit dans l'image, a aufli fori 
fefton, fur lequel eft un oifeau qui a une houpe , & qui tient de fon bec un 
lezard. A l'autre côté il y a un vafe, & un oifeau qui tient un lezard , & un 
autre qui tient une moliche. Il y a apparence que tout cela n’eft qu'un pur ca- 
price. Ce marbre a tout l'air d'un autel; & ces autels environnés de fcftons 
s'appelloient are coronate ; des autels couronnés. 


D OT 

















que infcriptionem habet , qua eft hujufmodi : Tiberio 
Julio Augufi liberto. Mnefleri, Fortalfeque libertus 
ipfe erat Tiberii Imperatoris aut Claudii, qui item 
Tiberius appellabatur. Liberti quippe dominorum 
nomina affumebant, id quod fexcentis exemplis 
comprobatur. Lapis ille fepulcralis plurimis fplendet 
ornamentis, In quatuormarmoris quadrati angulis à 
xcgione ipfius infcriptionis , caput arietis vifitur , cu- 
jus utrique cornui anne&titur fertum, quod. fertum 
ad oppofiti anguli arietem ufque Protenditur, ejuf- 


rius aquila vifitur alas extendens , & füb ferto galli 
duo pugnaces. In oppofita quoque facie idipfum vif 
tar, Altera facies quæ in imagineconfpicitur , fertum 
& ipfa (uum haber , cui infidecavis apicem quemdam 
capite geftans, & roftro lacertam tenens. In altero 
aurem latere vas vifitur ,necnon avis lacertam tenens, 
alteraque avis mufcam roftro corripiens. Verifimile 
autem eft hzc omnia commentum artificis merum. 
effe, nihilque arcani fignificare. Hoc marmor in aræ 
fpeciem concinnatum eft. Arz autem ill fertis cir 










que cornui hzret : ita ut in qualibet monimenti facie 


cumdatæ, aræ coronatz vocabantur , paffimque vi- 
fertum tranfyeríim protendatur. Supra fertum ante- 
i 


funtur in monumentis, 
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LIVRE TROISIEME. 


Monumens finguliers, ou Tombeaux envoyés 
. . . 
par Monfeigneur Fontanini, ou tirés de M. 


SUPLEMENT DE L'ANT. EXPLIQ. Liv. III. 


& A 


CHA CON OMC ROME 
, 


Fabretti. 
SEC EEE DEEE D EC RH RE D EE RE EE EEE 
. CHAPITRE PREMIER. 


1. ofcription de Macren tireur de fer Norique. 11. Preuve que confector ferri eff uz 
forgeur ou tireur de fer. 11. Combien le fer Norique étoit cflimé. 


I "Infcription fuivante m'a été envoyée par l'illuftre & fcavant Mon- 
fcigneur l'Abbé Fontanini. Elle eft curieufe, & je ne croi pas qu'el- 
le ait jamais été imprimée. Il n'eft pas certain fi elle regarde la fe- 
pulture & les fanérailles. Voici comme je crois qu'on doit la lire. 

Pro falute Tiberi Claudii Macronis confebtoris ferri Norici, Velox Servilius fpeleum cum 

omm apparatu fecir. C'eft-à-dire, », Velox Servilius a fait faire cette grotte-avec 

» tous fes ornemens pour la fanté de Tibere Claude Macron tireur de fer No- 

» tique. Pro falute , pour la fanté. Eft-ce pour la fanté de Tibere Claude Ma- 

cron que Velox fit faire une grotte, ou pour l'y enterrer après fa mort? Spe- 

leum fe peut prendre pour un hypogée , ou pour un creux fait fous terre pour 

y enfevelir les défunts. Nous avons parlé amplement des hypogées au cinquié- 

me tome de l'Antiquité p. 37. Mais ceci a tout l'air d’être un vœu fait aux 

dieux pour la fanté; & la grotte que Velox fit faire étoit fans doute dédiée 

à quelque dieu, peuc-être à Pluton, comme dans cette infcription de Gruter 


n—————— HÓA oónCumS e ————'''''Ó— —'! 


GL OI OBOEPRMCIGER IIUS 


Monumenta fingularia five fepulcra ; vel à clariffimo viro Fontanino miffa , 
vel ex Raphacle Fabretto defumta. 


CAPUT PRIMUM. locus fepulturæ effer? Spelzum pro hypogzo poteft 




















^6 Znfcriptio Macronis confeëloris ferri Norici. II. Pro- 
batur has voces confe&or ferri , ad ferri eduttorem, 
vel fabrum pertinere, LIL, Quanto in precio babere- 
zur Noricum. ferrum. 


I. I Nfcriptio fequens à doctiffimo amiciffimoque 

Fontanino mifla mihi fuit. Eft autem fingularis, 
neque puto eam ufquam editam fuiffe : neque om- 
nino certum eft eam ad fepulturam & ad funera per- 
tinere, Sic autem illam puto legendam : Pro falute T3- 
berii Claudii Macroms confeloris ferri Norici Pelox Ser- 
vilius [peleum cum omni apparatu fecit, Pro falute : an 
pro falute tantum Tiberii Claudii Macronis Velox 
hoc fpelæum fecit ,.an.ut etiam poft mortem hic ipfi 


accipi : de hypogzis vero plurimis egimus in quinto 
Antiquitatis explanatæ tomo p. 37. Verum illud de 
quo nunc agimus votum diis emiffum videtur effe 
pro falute Macronis. Spelgum vero a Veloce fatum 
numini haud dubiecuipiam dicatum erat, puta Plu- 
toni , ut in hac infcriptione Gruteri p. XCVII. 5. ex 
Hifpania educta. 
PLVTONI 
DEO. IN. LOCO 
SVB. TERRA. COND 
PERICVLO. OCEANI 
LIBER. ARAM. POSV 
IT. FAB. VICELIA 
NVS. EX. VOTO. 














TOSCMvuBr ES JA UE SE 6$ 
p. XCVII. 5. tirée d'Efpagne. | Pluzozi deo in loco [ub terra condito périéulo oceani 
liber aram pofuit. Fabius Vicelianus ex voro. », Au dieu Pluton mis dans un lieu 
> fouterrain. Fabius Vicelianus délivré du peril de l'ocean, lui a érigé un au- 
» tel pour accomplir fon vœu. Ceci pourroit convenir à Macron forgeur de 
fer, qui travailloit dans des lieux fouterrains. Son ami Velox Servilius peut 
avoir confacré fa grotte ou fa caverne à Pluton dieu fouterrain pour la finté 
de Macron : cette conjecture a affez d'apparence. 

II. CON. FER. NOR. Cofeëloris ferri Norici. Ceci femble ne pouvoir fc lire 
autrement, & cette leçon cft autorifée par une infcription donnée par Spon 
dans fes Mifcell. fe&. v1. p. 2 2 1. T. Flavio Auzufli liberto Polychryfo procuratori 
montis Mariani preflautiffmo confeétore eris. » A Titus F'avius Polychryfus affran- 
»» chi d’Augufte, procureur du mont Marien , très-excellent tireur ou forgeur 
» d'airain. On appelloit apparemment cozfé&ores «ris; faifeurs de cuivre ; ceux 
qui travailloient à tirer le cuivre des mines; & peut-étre de méme donntit-on 
le nom de cozfé&ores ferri à ceux qui tiroient le fer. Celui-ci éoit apparemment 

Paffranchi de Tite, & le nom Flavius le co: firme: ces affranchis prenoienr fou- 
vent le nom & le prenom du maître. Il fit faire pour la fanté de Tibere Cliu- 
de Macron une grotte plutôt qu'un autre monument, parce. que cette grotte 
qu'il confacroit aux dieux, avoit quelque rapport avec les lieux fouterrains où 
Macron avoit accoutumé de travailler. 

III. Macron étoit donc uh tireur de fer Norique, de ce fer fi eftimé & fi 
renommé, dont Trimalchion' parle en ces terms : ,, On lui a donné un beau 
» nom qui me plait beaucoup, en l'appellant Dedale : & comme il a fort bon 
; goût, un homme lui ayant apporté de Rome des coureaux de fer Norique, 
» il les fit préfenter à la compagnie; il les admira, & après les avoir bien con- 
» fidérés ; il nous les mit entre les mains pour en éprouver le fil en le mctant 
» à la bouche. Ovide dans fes Meramorpholes x1v. v. 712. 

Durior € ferro y quod Noricus excoquit ignis. 
Et Horace dans le premier livre de fes Odes xvr. 

Triffes ut ire, quas. meque Noricus 

Deterret enfis. 


RTC DANONE PE EDR 


Qua infcriptio fic legenda: Plutoni deoin loco fub tér- Titi; id vero confirmatur Flavii nomine, Hi libérti 






































racondito, periculo Oceani liber aram pofuit Fabius Vi- 
celianus ex uoto, Hæc poffunt ad Macronem confecto- 
rem ferri quadrare , qui fubterraneis in locis opera- 
batur : ejus amicus Velox Servilius fpelzum fuum 
Plutoni deo fübterraneo dicare potuit pro falute Ma- 
cronis : quz conjectura fat probabilis effe videtur. 

Il. CON. FER. NOR. Confctloris ferri Norici : haec 
non videntur alio modo polle legi : hec vero lectio 
firmatur autoritate alterius infcriptionis ab Sponio 
date in Mifcellancis fe&. 6. p. 22 1. 


T. FLAVIO AVG. 
LIB. POLY CHRYSO 
PROC. MONTIS 
MARIANL PRAES 
TANTISSIMO 
CONFECTORE AERIS. 


Confectores æris illi, uc videtur; dicebantur , qui in 
fondinis æri extrahendo operam dabant ; idipfumque 
in ferri fodinis feciffe potui. Hic porro Titus Fla- 
vius Polycryfus , videtur fuiffe libertus Imperatoris 





fæpe nomen & prænomen heri mutuantur, Quod aus 
tem fpelæum & non aliud Velox Servilius fecerit pro 
falute Tiberii Claudii Macronis ; ita certe fe geflifle 
videtur , ut id quod diis lacrabat , aliquid afhnitatis 
haberet cum illis locis quos Tiberius Claudius Ma- 
cro magis frequentabat , cum hypogæis & fubrerra- 
neis videlicet. 

IH. Macron igitur confe&or erat ferri Norici; fers 
ri , inquam illius, quod olim tanto in precio ; tanta 
in exiftimatione habebatur: de quo Trimalchio men- 
tionem fecit his verbis : Zngenio meo, impofitur eff ills 
women belliffimum : nam Dadalus vocatur : G quia bo- 
nam mentém babet , attulit illi Roma inus cultros INori- 
co ferro, quos [latim juffit adferri , infpetlofque miratus 
efl, & nobis poteflatern fecit ut mucronem ad buccam pos 
neremus. Sic némpe tunc acumen probare. folebant, 
Ovidius autem Metamorph. 14. v. 712. 

Durior G ferro quod Noricus exoquit ignis. 
& Horat. |. 1; Od. 26. 
Trifles wt ira, quas neque. Noricus 
Detereet enfis. 
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Le Noricum étoit une province meridionale de la Germanie, on n’en fait 
pas trop bien les limites: elle comprenoit une partie de l’Aurriche, l'Archevé- 
ché de Salzíbourg , la Stirie & la Carinthie. Ces dernieres provinces font auffi 
attribuées à la Pannonic. La Stirie eft encore aujourd'hui abondante cn mines 
de fer & d'acier. Il paroit par les termes d'Ovide, que ce fer du Norique n'é- 
toit meilleur que les autres, que par la trempe qu'on lui donnoit dans cc 


pays là. 


pn—————————————————————————————Á'''————— 


Noricum porto erat provincia Meridionalis Ger- 
maniz , cujus limites non tam accurate noti; quz 
*complectebatur Auftriæ partem , Archiepifcopatum 
Salifburgenfem ;Stiriam, atque Carinthiam ; quam- 


dicuntur. Stiria vero etiam hodie ferri fodinis abun- 
dat, Ex Ovidii autem loquendi modo videtur No- 
ricum ferrum cæteris melius haberi ex modo attem- 
perandi & excoquendi igne. 


quam hi poftremi tra&us pannoniarum elle ctiam. 3 


CHEAP AMAR EST ECO :N: D: * 


l Monument Grec fait par um Arabe nommé Zenobius. 11. De quelle partie d'Arabie 
étoit ee Zenobius. I11. Habits extraordinaires. 


E monument fuivaht qui m'a été envoyé par Monfeigneur Fontanini , 

eft fort extraordinaire ; auffi eft-il fair par un Arabe & pour une pe- 
tite fille Arabe. L'infcription paroit renverfée; je croi pourtant qu'elle eft aiufi 
dans l'original. Elle eft Grecque , & en voici le fens : Etia Severa fille de Zenobius , 
âge de cing aus [ipt mois, d'une «ille. d'Arabie appellée Niloës. Il y a quelques diffi- 
cultés dans cette infcription..On n'eft point furpris que l'ordre accoutumé ne 
foit point gardé dans une infcription Grecque faite par un Arabe. Elle com- 
mence par ris Araflas, de l'Arabie, ce qui eft extraordinaire. Dans la feconde 
ligne ETIA, Erias, qui eft le nom de la fille, pourroit avoir été alteré. Le A 
qui fuit pourroit fignifier Ami fille de Lucius Zenobius: ce prenom Lucim fe 
trouveroit ainfi feparé du nom Zenobius; mais cela ne doit point furprendre 

: dans une infcription, où tant de chofes font tranfpofées, & où les mois font 
mis devant les années, & feparés par des mors mis entre les deux. Je ne trou- 
ve nulle part aucune ville de ce nom, qui paroit-être formé du Nil. 
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CAPUT SECUNDUM. 


I. Monumentum gracum. ab Arabe nomine Zenobio pa- 
raum, LL, Ex qua Arabia parte effet hic Zenobius, 
ILL efles non ordinaria. 


1. Onumentum fequens à clariffimo viro Fon- 
M tanino mihi tranfmilfum , vulgaribus non 
fimile eft monumentis, utpote quod ab Arabe para- 
tum fuerit filiz faz. Infcriptio inverfa effe videtur : 
illam tamen fic in archetypo haberi puto; cft porro 
græca hifque verbis concepta. 
THC APABIAC 
ETON HENTE ETIA A 
CETHP AOTTATHP ZHNOBI 
OT MHNONZ. AIIO AT 
THC THC HOAEQC NIAOOT. 
Aliquæ difficultates in hac infcriptione occurunt , 
neque movet quod non folitus ordo infcriptionum 
fervetur : nam ab Arabe facta dicitur infcriptio græ- 








ca, qua incipit per hac verba «íi Areas , in fecun- 
da linea ETIA vox fufpeca videtur. A áutem illud 
fignificare poffet Vouxis Lucii filia , fcilicet Lucii Ze- 
nobii; nam quod hic prznomen feparetur à nomine 
non debet mirum videri, cum alia inhacinfcriprione 
tranfpofita fint, annique vitz a menfibus ex interpo- 
fitis verbis feparati : fic autem ad verbum in(criptio- 
nem grzcam latine converto, 


Arabie 
Annorum quinque Etia L 
Severa filia Zenobii 
AMenfium. feptem. Ex ea 
Jpfa. par Milo, 


Nullam reperio hujus nominis urbem , que videtur 
ab ipfo Nilo accepiffe nomen, infcriptionis autem 
hic fenfus effe videtur : EtiaSevera Lucii Zenobii filia 
obiit annorum quinque menfium feptem ex urbe ANiloo in 
Arabia. 
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| 
| IL. Cela pourroit faire croire que Zenobius étoit vraifemblablement de ce 
| nome d'Esypre, qu'on appelloit le nome d'Arabie, qui commengoit au canal 
Babaftique, le dernier & le plus oriental bras du Nil; & que Niloüis étoit quel- 
que petite ville qui prenoit le nom du fleuve; mais ce n'eft qu'une conjeéture. 
| Aa-dcffous de l'infcription on voit des branches difpofées en feftons, avec un 
oifeau qui bequete; & plas bas un homme téte nue , les bras étendus. C'eft (ans 
| doute Zenobius en pofture de fuppliant :il prie apparemmant pourlame de 
| fa fille. 
| Hi. 1] porte une tunique fi large, qu'elle cache tout le monument & la 
| foime du corps: elle defcend jufqu'à mi jambe. Il a par-deffus une autre efpe- 
ce d'habit, qui revient affez à une chafuble. A fon côté eft (a fille en même 
pofture que lui, & avec la même forme d'habit, hors la chafuble: il n'y a 
u'un peu de différence dans l'ornement. Sa coëflure eft (imple, & de fi mau- 
e. goût, qu'il ne faut pas craindre qu'elle foit jamais imitée. La taille de Se- 
vera paroit bien grande pour une fille de cinq ans fept mois : mais nous avons 
va tant de fois des enfans d'un, de deux ou de trois ans repréfentés comme 
d'affez grandes perfonnes, que nous devons y être accoutumés. À coté de la 
fille eft un je ne fçai quel meuble , qui fe termine en deux pointes. 

Au refte ces in{criptions n'ont jamais de point au bout des lignes, méme 
quand le fens eft fini, & en ont toujours aprés chaque mot, & apiés chaque 
lere. qui fe mer pour tout le mot fans l'exprimer. Sil fe trouve quelques en- 
droits où cela n'eft pas oblervé, c'eft prefque toujours la. faute des Impri- 
meurs : ce que nous difons, parce-que l'urne fuivante a une infcription où cela 
n'ft pas bien obtervé. 


alb 


IL. Hinc forte credatur Zenobium ex Illo Zgypti 
nomo fuille, qui nomus Arabiz appellabatur , qui 
in canali Bubaitico incipiebat, hic eft poftremus 
Oxientalis Nili alveus, foitaffeque Niloum fuiife 
parvum oppidum , ex flumine nomen mutuarum : 
verum id camquam conje&ura rantum admitti poteft, 
Sub infcripuone videntur rami in ferta aptati cum 
ave roftro impetente, X inferius vir nudo capite , ex- 
tenfis brachiis. Efl haud dubie Zenobius fupplicantis 
more, qui pro anima fiiz luz precatur, 

IIl Tunicam geltat adeo latam, ut motum. & 
formam corporis roram occultet, Defluit autem ad 
ufque mediam tibiam. Supra tunicam alia induitur 
velte , qug ad calulam, ecclefialticum indumenuum, 
proxime accedit. A latere Zenobii filia ejus adeft ,€0- 
dem quo patct veftitu, excepta cafula : vobnihil tan- 
tum difcriminis eft in ornatu, Capitis vero cultus 


fimplexeft, & adeo indecorus, ut nunquam adopta- 
ri poffe credendum fit, Severa grandior ftaturà vide- 
tür, quam quinquennem par fit effe, Sed toties vidi- 
mus , unum, duos, tres annos natos quafi adultos 
repræfentari , ut id jam in confuetudinem nobis 
tranfiiffe putandum fit. A latere puelle vifitur nefcio 
quod inftrumentum , quod in utraque parte in acu- 
men definit. 

Caterum ha infcriptiones in fine verfuum nun- 
quam punéta habent, etiamfi fenfus fit abfolutus, 
femperque punéta habent poft fingulas voces, poft- 
que litteras illas priores nominum, quz pro tota vo« 
ce frequenter ponuntur, Si quandoloca quadam oc« 
currant, ubi hec non oblervantur , tunc fere (emper 
ad Typographos error pertinet. Hzc porro dicimus; 
quia in umnz fequens inlcripiione, id non ob« 
fervatur. 
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reed ddp 43 1 eer gestr gigi died di di 
CHAPITRE TROISIÉME. 


1. bpfcription fapulerale finguliere fur une urne, Sentimens différens fur l'invocation des 
dieux du ciel dans les tombeaux des morts IL On prouve que les dieux du ciel 
. " ? ^ 
étoient regardés comme patrons des fépulcres. Ill. Varieté [urprenante 


des épitaphes. 


TI "Urne que le R. P. la Chaize préfenta là l'Académie des belles Lettres, 

n'eft finguliere que par l'infcription ; dont voici lestermes. Dis Manibus, 
Sulpicio INoto. adeffe fuperi. Aux dieux Manes. O dieux du ciel, fécourex, Sulpicius No- 
Zu. 

» La fingularité de cette infcription, difent les Mémoires de l'Académi 
» Confifte dans ces deux mors, adeffe füperi, qui femblent une invocation M. 
» dieux du ciel, qu'on appelloit [aperi , en faveur de Sulpicius Notus, qui étant 
» Mort & Íoumis par-là à la jurildiction des dieux infernaux, qu'on appelloit 
»» inferi , 'avoit plus rien à efperer de la Providence celefte. 

» Cette réfléxion porta quelques Académiciens à croire que le Salpicius No- 
»tus, dont c'eft ici l'épiraphe, pouvoit être Chrétien ; que ces mors, adeffe 
» f'peri , étoient une invocation à Dieu & à fes Saints ; & que les deux lettres 
» initiales D. M. pouvoient auffi-bien s'expliquer par D.o zagzo, que par Dis 
» Mauibus. Yls appuyoient cette penfée par quelques exemples du Mufeuz 1rali- 
»cum du P. Mabillon, où l'on trouve l'épitaphe de gens certainement Chié- 
» tiens, avec ces deux lettres D. M. & dont le refte même de l'infcription a un 
» Extérieur payen ; foit que la famille de ces Chrétiens défunts für encore en- 
» Veloppée dans les ténébres du paganifme, foit que la crainte de quelque per- 
» fecution l'empéchát de faire fur des monumens de certe nature un aveu pu- 
» blic de la réligion qu'ils avoient fecretrement embraffée. 

»» Mais ces tombeaux décrits par Dom Mabillon ne font point chargés com- 
» me celui-ci d'ornemens , qui de concert avec l'infcription atteftent le pur pa- 
» gauifme. Ce ne fónt pas non plus des urnes comme celle-ci, qui n'étant 
» propres qu'à renfermer des cendres, n'étoient d'aucun ufage parmi les Chré- 
» tiens qui ne bruloient pas les corps. 





» Chriftianum effe poffe , hecque verba , adefle fuperi, 
»invocationem elfe Deo, Sanétifque fuis; duafque 
» initialesillas litteras D. M. eque poffe Deo 242gno. 


CAPUT TERTIUM. 


I. Infiriptio fépulcralis fingularisin urna. Opiniones va- 


Ti& circa invocationem. deorum celeflium im mortuo- 
vum fépulcris. II. Probatur calefles deos , ut fepul- 
crorwm patremos babitos fuiffe. LIL. Epitaphiorum 


varictas ingens. 

I. U Rna illa quam R. P. de la Chaize Acade- 
miz litteratorum obtulit, fingularis eft ex 

infcriptione tantum , qua eft hujufmodi , 

DiS MANIBVS. SVLPICIO NOTO ADESTE 

SVPERI. 

» Hujus infcriptionis fingolaritas, inquiunt litre- 
» rati illi viri, in hifce duobus verbis fpectatur , 
5» 4defle (uperi, Ubi invocari videntur dii illi cæleftes 
» pro Sulpicio Noto, qui cum fit defanctus , ideo- 
» que fub ditione inferorum deorum , ex cælefti pro- 
» videntia nibil fperare poterat. 

» Hinc ex Academicis quidam opinabantur hunc 
» Sulpicium Notum, cujus epitaphium hic habetur, 


»reddi , atque Dis 7daribus. Id porro confirmabant 
» aliquot exemplis ex Mufeo Italico D. Mabillonii ; 
» ubi certiffime epithaphia vere Chriftianorum oc- 
» currunt», cum duabus hifce litteris D. M. ubi etiam 
» refidua infcriptio aliquid ex Gentilium more fpirar. 
» Id vero accidit five quia horum Chriftianorum de- 
»fun&orum familia adhuc Gentilium religionibus 
»addi&a erat; five quia metu perfequutionis non 
» audebant illam religionem , quam fecreto amplexi 
» fuerant , publice profiteri in marmoribus. 

» Verum fepulera à D. Mabillonio defcripta his 
» paria ornamenta non habent , quz cum infcriptio- 
»ne conjun&a merum paganifmum teftificantur. 
» Non funt autem illa monumenta urnz , ut hzc de 
»qua agimus, quz urnz , cum cineribus tantum de- 
»funéti continendis deputarentur, non poterant 
» ufurpari apud Chriftianos qui corpora non com- 
» burebant. 


» D'autres 
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» D'autres crurent que ces mots, adeffe füperi, faifoient un fens feparé, & 
» que c'éoit une expreffion de la douleur du pere.& de la mere; ou de la fem- 
» me de ce Sulpicius Notus, qui aprés lui avoir rendu les derniers devoirs, sé 
>» crioit : Grands dieux, fecourez-moi dans mon .affli&tion ! comme on voit 
» dans d'autres épitaphes une mere qui prie les dieux Manes de joindre bien- 
» tót fes cendres à celles de fes enfans; une femme qui leur recommande fon 
» mari; d'autres enfin où l'on trouve des plaintes contre le deftin, & méme 
» des imprécations. . 

> Mais comme cette prétendue exclamation d'un pere , d'une mere, ou. d'u- 
» De femme, loin d'étre feparée par aucun point ou par un a //zea du nom du 
» défunt, y paroit au contraire intimement liée par la difpofition des lignes; 


SVLPICIO 
NOTO ADESTE 
SVPERI 


s & quil eft d'ailleurs fort ordinaire dans ces fortes d'infcriptions , que le mort 
s» adreffe la parole aux amis qu'il laiffe en ce monde, ou aux paflans, quelque- 
» fois méme à la terre, ou à la pierre qui le couvre; le fentiment le plus géné- 
s ral fut que ces mors, adeffe [uperi , étoient une efpece de priere que le défunt 
» faifoit aux vivans qui pafloient près de lui, de ne pas fouler fes os, ou de 
» faite quelque libation für fes cendres : car les vivans font à l'égard des morts 
» Japeri, comme les dieux du ciel le font à l'égard des hommes : Superafque eva- 
» dere ad oras. Supera parens, &c. 

» ll eft cependant vrai que quelque fens que l'on donne àux mors; Adefle fu» 
» peri» ce n'eft pas une formule ufitée dans les infcriptions : celle-ci eft la pre- 
» miere où ces mots fe trouvent, & nous la rapportons autant à caufe de fa 
» nouveauté, que pour avoir lieu d'obferver qu'une expreffión qui paroit nou- 
» velle & finguliere, ne renferme pas toujours de grands myftéres, & qu'elle 
» rentre affez volontiers dans l'ordre commun, quand on n'eft pas déterminé 
» à la faire valoir. 4 

IL. Voilà plufieurs fentimens fur cette urne. Je vais dire ce que j'en pente, 
après que j'aurai rappellé ce que j'ai dit ci-devant, que l'ufage prefque inva- 


* : 


»Putarunt alii , hzc verba , adeffe [uperi feparatim 
»accipi oportere , utpote quz dolorem patris ma- 
» trifque exprimerent, vel etiam uxoris ipfius Sulpi- 
» cii Noti, quz poftquam conjugi fuo funebre illud 
»officium praftiterat, exclamabat : O dii magni ferte 
vopem mtrenti : ut inter alia epitaphia mater obfer- 
» vatur , quz Manes deos precatur , ut cineres fuos 
»brevi cum filiorum cineribus jungant ; mulier 
»etiam quz dis Manibus conjugem fuum commen- 
»dat;alia tandem ubi querela, imo & imprecatio- 
«nes contra fatum occurrunt. 

» Verum quia talis exclamatio , patris feu matris, 
»five uxoris, nullo modo feparari poffe videtur à 
»reliquis verbis , imo ipfi jun&a etiam à verfuum 
» difpofitione. cernitur, fic 


SVLPICIO 
NOTO ADESTE 
SVPERI 


»& cum alias in hujufmodi infcriptionibus, mortui 
» foleantamicosin hoc mundo zeli&tos , aut viatores E 
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» imo etiam terram, vel petram ipf&m qua operiuts 
» tur alloqui, plurium opinio fuit, hzc verba adeffé 
» faperi, viatores fpe&are quos precaretur defunctus, 
»utneoffa fua conculcarent , aut ut libationem quam 
»piam cineribus effunderent : nam viventes mor: 
» tuis funt fuperi ; quemadmodum dii cæleltes faperi 
» funr hominibus , fuperafqué evadere ad oras, Su- 
» pera parens , Gc. 

» Verum tamen eft, quoquo tandem modo atque 
» fenfu hec verba adeffe fiperi accipiantut, non effe 
» tamen formulam in infcriptionibus ufitatam; Hzc 
» quippe prima eft ubi verba hujufcemodi occurs 
» runt, illamque & fingularitatis caufa adferimus, at- 
» que etiam ut obfervemus novam atque fingularem 
» loquendi formulam non femper arcana , mylfteria- 
» que magna comple&ti ; imo in communem ordi- 
» nem facile referri , nifi quis de induftriä mirificum. 
» quidpiam in ea deprehendere ftatuerir. 

II. En multas in urnam hujufmodi opiniones. De 
qua quid exiftimem , mox dicam , poftquam ca re« 
petiero , qua antea. dixi, ufum fere perpetuum. in 
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riable dans les infcriptions eft; qu'on ne mettoit pas des points au bout des 
lignes, ni quand le fens étoit complet, méme à la fin; &:qu'on en mettoit 
aprés chaque mot qui ne finifloit pas la ligne; lors même que le mot fuivanc 
devoit-éue lié au précédent. Sil fe trouve quelque exemple contraire, c'eft une 
erreur du fculpreur, qui manquoit auffi quelquefois, en divifant par un point 
les fyllabes du même mot; comme on peut voir dans les infcriptions de M. 
Fabretti. p. . 1 17: ainfi file point manque aprés: Noro , le marbre eft peut-être 
ufé en cet endroit-là , ou le fculpteur aura oublié de le mettre ; ce qui arrivoit 
quelquefois; quoique très-rarement. Quand il:y feroit , cela n'empécheroit pas 
qu'adefle füperi, ne dût fe joindre à Sulpicio Noto , par la^ taifon que nous ve- 
nons de dire; & je crois même qu'il. faut le joindre ici , & entendre l'épitaphe 
en cetre maniere : O. dieux du ciel; au fécours de Sulpicius Notus. 

Il prie les dieux du ciel de preferver fon urne des infultes qu'on pourroit lui 
faire; en mettant dehors fes cendres & fes os; ce qui pañloit alors pour nn 
grand crime, & pour un grand malheur pour les défunts: de-là viennent les 
imprécations que nous voyons dans plufieurs monumens contre ceux qui viole- 
ront les fepulcres; qui difperferont les offemens. Quoique lame du deffunc 
füt en la puiffance des dieux des enfers, l'urne & les offemens qui étoient fur 
terre étoient fous la jurifdiétion des dieux du ciel : ils’ croyoient aufh qu'ils 
étoient fous la puiffance des dieux des enfers; à caufe de la liaifon de l'ame & 
du corps. C'eft pour cela qu'une infcription trouvée loríque j'étois à Rome au- 
près de Grotta. Ferrata, eft conçue en ces termes, ) 


PER DEOS. SVPEROS 

INFEROSQVE. TE. ROGO. NE 

OSSVARIA. VELIS. VIOLARE 

M. CALPVRNIVS. M. L. SVLLA 
CALPVRNIA. M. L. FAVSTA. LIBERTA 


Je vous conjure par les dieux du ciel € par ceux de l'enfer, de ne point violer les 
urnes où [ont ces offemens. Marcus Calpurnius Sulla, affranchi de Marcus, Calpurnia af- 
franchie de Marc, Faufla affrauchie. 

Les offzaria évoient des urnes où l'on mettoit les offemens : nous en avons 































































































































































































infcriptionibus eff: , ut nunquam punéta in extremis 
verfibus ponantur, imo ne quidem in fine infcriptio- 
num ; utque femper puncta poft fingula verba pone- 
rentur , nifi verfum finirent; idque etiam cum vox 
fequens precedenti jungenda erat. Si qua fint exem- 
pla contraria , ea fculptoris errore acciderunt ; qui 
fculptores etiam aliquando errabant, dum poft fyl- 
labas ejufdem verbi pun&a apponerent; ut videas in 
Fabretti infcriptionibus p. 1 1 1. Sic porro , fi in pra- 
cendenti infcriptione poft NOTO pun&um deett , 
velmarmor efthoc loco detritum, vel fculptor punc- 
tum apponere omiferit; quod. etiam aliquando ac- 
cidit , tametfi rariffime. Etiamfi vero punctum adef- 
fer, non impediret quominus illud ADESTO SV- 
PERIadjungeretur SVLPICIO NOTO, ea de caufa 
quam fupra diximus. Imo hic omnino jungendum 
puto, ita ut intelligatur, O dii celefles opern ferte Sul 
picio Noto. 

Deos czli precatur , ut urnam fuam tutam præftent 
ab injuriis, quz inferri poterant; verbi caufa , offa 


cinerefque ejiciendo, id quod tunc magnum fcelus 
exiftimabatur , ingenfque defanétis infortunium. 
Hinc imprecationes ille quas fæpe in monumentis 
Kujufmodi videmus adverfus eos qui fepulcra vio- 
laverint, & qui cineres & offa difperferint. Etfi vero 
defunctorum anima fub poteftate effet deorum infe- 
rorum , urna & offa qua in terra, erant fub poteftate 
& jurifdiétione deorum czleftium, atque etiam fub 
ditione inferorum deorum effe arbitrabantur ob 
affinitatem anima & corporis. Ideoque in quadam 
infcriptione , que dum Romz degerem , prope Mo- 
nafterium Cryptæ ferratæ reperta eft, fic legitur 


PER. DEOS. SVPEROS 
INFEROSQVE. TE. ROGO. NE 
OSSVARIA. VELIS. VIOLARE. 

M. CALPVRNIVS. M..L. SVLLA 
CALPVRNIA M. L. FAVSTA. LIBERTA 


Offuaria antem urna erant in quibus offa reponc« 
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donné une au cinquiéme tome de l'Antiquité planche X X VII. Les dieux du 
ciel & ceux de l'enfer étoient donc regardés comme ayant fous leur tutelle les 
urnes, les offemens & les monumens cincraires. De-là vient que parmi les ma- 
lédictions données aux violateurs des fépulcres , que nous avons ramaffées to. 
V. de l'Antiquité p. 41. on y remarque celles-ci : Qu'il. s'attire l'indignation du 
Génie du Peuple Romain e? des dieux. Qu'il s attire l'indignation d'Ifis. Que les dieux 
piu de tous les hommes foient irrités contre lui. Si quelqu'un y fait [es ordures, qu'il 
s'attire l'indignation des dieux du ciel &* de l'enfer. 1l ne faut donc pas s'étonner fi 


Sulpicius Notus invoque les dieux du ciel pour éviter une telle profanation. 

UE. Il y a dans les épitaphes des anciens une variété furprenante : quelque: 
fois ce font les défunts qui parlent aux paffans, ou à ceux qui paroiffent pren: 
dre quelque foin de leurs combeaux , & à ceux qui lifenc les épitaphes. 

P. DCOXXXV. 15. Adieu Parthenius , dit un paffant au défunt. Bien foiz à 
celui qui me [alue , répond le défunt, & à ma fille Sofia. 

P. DCCL. 6. Bien foit , dit Acutius Salutaris , 2 l’homme religieux. qui lit ceci, 
Bien foit à mes fils e» à mes filles , qui m'ont toujours rendu leurs devoirs. 

P. DCEXXXIV. 2. Quelquefois ce fonc les parens du défunt qui béniffent 
les paffans qui lifent. Bien fos à celui qui liz, difent les parens d'un défunt. Un 
autre : Vous qui palfex par la voye Flaminie , arrétex; vous € lifer. 

P. DCXCIIL 1. Un pere qu'on met au tombeau de fon fils, mort quelque 
temps devant, lui dit : Moz fils repofez, en paix : votre mere vous prie de me rece= 


voir avec vous. Adieu. 


P. DCXCVIL. 5. Voici l'épitaphe d'un aveugle trouvée à Rome. 4 la mé- 





bantur, fimiles dedimusin quinto Antiquitatis expla- 
natztomotab, XXVII. Diiergo celli & dii inferorum 
quafi fub tutela faa urnas, offa, monumenta cine- 
raria habentes refpiciebantur. Hinc inter maledicta 
contra violatores fepulcrorum prolata, quz colle- 
gimus tomo 5. Ántiquitatis explanatz p. 41. hzc ob- 
fervatione digna funt, & ad rem noftram fpectant. 


(Si) QVIS HANC ARAM 
LAESERIT. HABEAT 
GENIVM. IRATVM 
POPVLI. ROMANI 
ET. NVMINA. DIVO 

RVM 
Atque illa etiam infcriptio 


MITEM JSIDEM IRATAM HABEAT 


ILLI. DEOS IRATOS. QVOS OMNES 
COLVNT. 


Hac autem expreffius 
QVI 
HIC. MINXERIT. AVT 
CACARIT. HABEAT 
DEOS. SVPEROS. ET 
INFEROS. IRATOS 


Non ergo ftupendum, fi Sulpicius Notus diis fuperis 
precetur , ut talem profanationem devitet. 

HI. In epitaphiis veterum varietas ingens obferva- 
tur. Aliquando defan&i viatores & illac tranfeuntes , 
alloquuntur, vel etiam os qui fepulcra ipforum ali- 
quo modo curare videntur , vel qui epitaphia legunt 
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Gruter p. DCCXXXV, 15. 


PARTHENI 
HAVE 
BENE BALEAS 
QVIME. SALVTAS 
CVM. SOSIA 
FILIA. MEA. 


Et Gruter p. DCCL. 6. Hi dicit Acutius Salutaris 
defun&us. 
BENE VALEAS. RELIGIOSE. QVI 
HOC LEGIS 
BENE; SIT. FILIIS FILIABVS. MEIS 
QVI. ME. BENE COLVERVNT 


Aliquando etiam parentes defuncti , viatores qui 
legunt ;bene valere jubent, fic Gruter DCLXXXIV: 
2. BENE V ALEAS QUI LEGIS , fic terminatur 
infcriptio, Et illa altera p. DCLXXXV. 3. 


TV. QVI. VIA. FLAMINIA. TRANSIS 
RESTA. AC RELEGE 


Pater qui ad fepulcrum filii antea defan&ti defertur; 
fic filium affatur. 
FILI 
BENE. QVIESCAS 
MATER. TVA. ROGAT. 
TEVT ME AD TE 
RECIPIAS. VALE 


Caci porro Marci Nonii Placidi epitaphium Rômæ 
xepertum fait , ipfumque hic de integro referimus. 
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moire de Marcus Nouius "Placidus ; qui a vécu "ving-[ept.aus buit mois dix-huit jours. 
Depuis l'âge de douze ans, ayant même les yeux ouverts yil ne vit plustrien. 

P..CCCCX. 5. Une aute eft affez plaifante. Pendant toute fa vie il n'a jamais 
maudit perfonne, & prefentement il maudit tous les dieux des enfers. 
P. DCCXLIL 7. Celui qui a fait l'épitaphe (uivante avoir fans doute là. Té- 
rence. La voici. 

Fixi duin ixi bene. Jam mea peratta, mox. weffra agetur fabula. Valete e» plau- 
dite. ixi amis LXV. Sulpirie avie Plautianus bene. merenti pofuit. 

J'ai paffe ma vie tranquillement y ma [céne eft finie y la vôtre P bien-tót 5 adieu s 
retirex-vous em applaudifJant. Fai vécu [oixante-[épt ans. Plautun a fait faire ce tom- 
beau à Sulpitia [a grand mere qui meritoit bien cet bouneur-la. 





MEMORIAE 
M. NONI PLACIDI 
V. A. XXVII. M. VIII. D. XVIII 
AB. ANNO. AETATIS SVAE 
XIL OCVLIS. PATENTIBVS 
VIDIT NIHIL 
NONIIL. PLACIDVS. ET. SEVERIANA 


Is qui fequens epitaphium pofuit, Terentium haud 
dubie legerat ,.& tamen lapis repertus fuitin Trauf- 
fylvania. 


VIXI DVM. VIXI. BENE. IAM 
MEA. PERACI À. MOX. VESTRAÀ 
AGETVR. FABVLA. VALETE ET 


PLAVDITE. VIXL ANNIS. LXVII. 
SVLPITIAE. AVIAE 
PLAVTIANVS 
B. M. P. 


PARENTES. FILIO. B. M. 


Aliud Titi Flavii joculariter affertur hoc pa&to , IN 
VITA SVA NVLLI MALEDIXIT. CONTRA. 
OMNIBVS DIIS. INFERIS. MALEDICIT NVNC. 


NOSSCRRUNCS NUNCRUNCNOBUNCN UNUS USUNUNOSUNCNONUNUNON MESI LUN Nt neg 
CHAPITRE QUATRIÁÉM E 


1 Tombeau d' Aurelius affranchi de Lucius. 11. Et de fa femme Philemation. 111. Tomz 
beau d' Abafcantus affranchi d' Augufle &* fon commis. 1V. Sentiment de M. 
Fabretti fur ce mor à cognitionibus. 2 Ne paroit pas trop bien fonde. 

I. E monument fuivant qui avoit été donné par Gruter p. MXLVI. 6. 

I. plein de fautes & fans figures, a été depuis redonné plus correct par 
M Fabretti p. 42 1. Il n'eft. pas fait comme les autres. Le mari & la femme 
font repréfentés au milieu de deux longues infcriptions, dont l'une eft du có:é 
du mari, & l'autre du côté de la femme. Elles font du ftyle des plus anciennes 
infcriptions, & l'orthographe eft dc la méme anriquité. On y voit AA pour 


A, EE pour E , El pour I. Il paroit que les deux infcriptions ont été faites du 
temps de la république & avant les Empereurs. L'une & l'autre infcription aprés 


le titre font en vers élegiaques, comme on peut voir en-bas dans le Latin. 
Dans celle du côté du mari, c'eft lui qui parle. En voici le fens : Awrelius 





CAPUT QUARTUM. 


4. Sepulcrum Aurelii Lucii Liberti, IT. Ejufque uxoris 
Philemationis, III. Sepulcrum Abafcanti Augufhi li- 
berti & à cognitionibus, 1P, Raphaelis Fabretti 
circa illud officii à cognitionibus opinio. P. An flare 


pui. 


L Onumentum fequens quod à Grutero pag. 
Mu 6. mendis fcatens datum E 


fine figuris ullis, à Fabretto pofteacum figuris emen- 
datius datum fuit p. 421. Non ea forma qua cætera 
adornatum eft. Vir & mulier conjuges in medio dua- 
rum oblongarum infcriptionum reprafentantur, qua- 
rum altera ex parte viri , altera ex parte mulieris eft, 
Sunt autem illz antiquiore ftylo defcripte , AA pro 
A. EE. pro E. Elprol.:ita ut reipublicærempôre ,& 
ante Imperatores omnino fa&z effe videantur. 

In epitaphio viri conjugis,is ipfe loquitur poft 
quadam præmifla verba hoc pacto. Poft ritulum 
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affranchi de Lacius, boucher du mont Vinial: Celle qui e. inhumée ici étoit ma fen- 
me. Le defiin me l'a enlevée. Toujours fidelle à fon mari, elle m'éroit attachée par les 
liens d'un amour mutuel, Je lui vendois la pareille , lui gardant la même fidelite, cv» fai- 
fant de mon côté ce qui pouvoit contribuer à entretenir cette union: L'avarice ne la Îa- 
mais portée à manquer à [on devoir. Aprés ces paroles il y a un petit efpace vuidei, 
aprés quoi on lit fur la même colomne AVRELIA. L. L. c'eft-à-dire, Aurélia 
Lucii liberta. Celle-ci eft en quatre vers élegiaques. Celle de la femme en a huit, 
dont voici le fens. 

IL. Aurelie Philemation affranchie de Lucius. Pendant tout le cours de ma vie on 
qi appelloi Aurelie Philemation. J'étois age , madefle , ue frequentant. point le tionde, 
fidelle à mon mari. Ce mari étoit affranchi du ‘même maître. Ten fais enfin privée, ab! 
Jl étoit encore plus que mon mari, il ma Jérvi de mere , n'ayant élevée depuis l'áge de 
fept ans. Je meurs à l'âge de quarante ans. T'étois perperuellement attentive 4 rendre à 
ce mari tous mes devoirs... .. jee 

M. Fabretti met au bas de l'infcription cette note. Tabula bac ex Tiburtigo uni 
ca facie omnia continet , exflatque in horto ad aremulam olim Sabunantiorum y hodie de 
Fechis s ima parte aliquantum truncata y non vero cippus eff ab utroque latere. inferip- 
tus , qualem ex Wouverio Gruterus baufi. Cela veut dire , que cette table de pierre 
Tiburtine n'eft infcrite que d'un côté ; qu'on la voit dans un jardin qui étroit 
autrefois des Sabunanti , & qui eft aujourd'hui des de Zéchis s qu'elle eft un peu 
caflée en-bas ; qu'elle n'eft pas infcrire des deux fices ; comme Grüter l'a die 
après Woveren. 

Le mari repréfenté ici avec fa femme, tient à la main quelque chofé qu'il 
lui offre. La femme prend fon mari par le bras. 

TI. Une partic du monument qui fuit; & qui eft des plus curieux, à déja 
été donné à la planche CLXII. du troifiéme ‘tome de l'Antiquité , oà Scorpus 
fameux agitateur du cirque eft repréfenté courant à quatre chevaux ; dont les 
noms fe voyent avec celui de Scorpus :c'cft ce qui fait tout le bas de l'image, 
qui merite bien d’être donnée ici toute entiere; Au haur de la pierre Abafcan- 
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utraque defcriptio verfibus elegiacis conftat. 


AVRELIVS LL. i, Lscii Libertus HERMIA 
LANIVS. 

HAEC. QVAE ME FAATO PRAECESSIT 
CORPORE CASTO. 
CONVNXS VNA. MEO PRAEDITA AMANS 
ANIMO 
FIDO FIDA VIRO VEIXSIT STVDIO PARILI 
QVM 
NVLLA IN AVARITIES CESSIT AB OFFICIO 


Et poft hac verba aliquo interpofito fpatio in eadem 
columna legitur AVRELIA LL. Hoc eft Aurelia Lu- 
cii liberta. Viri epitaphium quatuor elegiacis verfi- 
bus conftat. Uxoris autem ejusepitaphium octo ver- 
fus elegiacos habet poft quedam præmifla verba fic. 


IL AVRELIA LL PHILEMATIO 
VIVA PHILEMATIVM SVM AVRELIA 
NOMINATA. 

CASTA. PVDENS VOLCEI NESCIA FEIDA 
VIRO 
VIR CONLEIBERTVS FVIT EIDEM QVO 
CAREO EHEV 


PARENS 
SEPTEM ME NATAM ANNORVM GREMIO 
IPSE RECEPIT 
XXXX. ANNOS NATA NECIS POTIOR 
ILLE MEO OFFICIO ASSIDVO FLOREBAT 
AD. Oo... 


Hacporro nota infcriptioni [ubjungitur à Raphae- 
le Fabretto : Tabula bac lapidea ex Tiburtino unica 
facie omnia continet , ex[latque in horto ad aremulam 
olim S ABV namiorum., hodie de vechis j ima parte ali- 
quantum truncata , non vero cippus efl ab utroque latere 
3nferiptus qualem. ex Wouverio Gruterus baufit. 

Vir cum uxore fua repræfentatus aliquid ipft por- 
rigit. Uxor viri brachium: arripit, 

III. Pars fequentis monumenti, quod inter fingula- 
xiffima cenferi potelt, jam dara eft in tab. CLXII. terti? 
Antiquitatis explanatz tomi, Ubi Scorpus celebris 
ille circi agitator , exhibetur in quadrigis currens » 
quatuor autem equorum nomina cum Scoipi nomine 
comparent : illa porro imam tantum parcem imagi< 
nis offert , qua certe tota integraque exhiberi debut 
ur hic exprimitur. Abafcantus recumbens depingitur, 
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tus eft couché für fon féant, un Génie lui fourient la tête. Un autre Génie qui 
eft à fes pieds vient une torche allumée, qu'il approche de la rête d'Abafcan- 
tus. Celui-ci tient une couronne de lauricr de la main droite , & de la gauche 
une efpece de fruit. L'infcriprion eft deffous en ces termes ; Dés Mazibus. Titi 
Flavii Augufli liberti Abafcanti à cognitiombus. Flavia Hefperis conjugi [uo beue. me- 
venti fecit , cujus dolore mbil habui wife mortis. Aux dieux Manes de Tuus Flavius Abaf- 
cantus affranchi d Auguffe é> fon commis. Flavia Hefperis à fait ce monument pour fon 
mari, qui meritoit bien qu'on lui rendit ce devoir. Après la douleur de cette perte , il ne 
ame vefte plus que la mort. A n'y a point de fens dans les deux dernieres lignes de 
l'épitaphe, j'ai craduit en devinant. 

Une autre infcription fuccéde immédiatement à celle ci. Scorpus. Ingenuo, 
Admeto , Pajferino , Atmeto: & au-dellous cft Scorpus monté fur fon petir char 
tiré par les quatre chevaux nommés qui courent a bride abartuë. S orpus tient 
d'une main une couronne de laurier, & de l'aurre une paline :1l femb:e quil 
prometre à fes chevaux de les couronner & de leur donner la pilme En effet 
nous voyons allez fouvent des chevaux qui portent la palme fur le front , pour 
marque de leur victoire. C'eft peur-&re la raifon pourquoi Scorpus cft au no- 
minauf, & les noms des chevaux au datif ; comme fi cela vouloir dire, Scorpus 
Ingenuo £7. pilmam pollicetur. Nous voyous dans la planche CLXIV. du tome 
troifiéme de l'Antiquité un cheval qui court à la palme. 

IV. Il y a une grande difficulté fur ce mot à cogziriozi^us ; qui marque cer- 
tainement un office de conféquence auprès de l'Empereur, qui étroit ou Do- 
mirien ou Tice, comme nous dirons plus bas. 4 cogritiombus eft un nom fort 
général ; il n'eft guére de charge confidérable à la cour, qui ne foir point pour 
connoirre de quelque chofe. J'ai tourné , commis de l'Empereur , prêt à changer: 
ce mot lorfqu'on m'en indiquera un plus propre. Monfieur Fabretti. prétend 
qu'il avoit l'infpeétion fur le cirque & fur cout ce qui regardoit les courfes des 
chevaux. Il fe fonde fur ce qu'on mettoit fouvent dans ces monumens la figa- 
re des choles qui appartenoient à la charge ou au métier dont il étoit queftion. 
Par exemple, le muid avec l'édile, les ventoufes & les ligatures avec les mé- 
decins, le faifceau avec le liéteur, les inftrumens de menuiferie avéc le mé- 
nuifier : c'eft ce qu'on obferve dans les infcriptions. Il eft à remarquer que le 
liteur eft ici appellé par M. Fabreui Facalis nom fait a facibus , & tiré d'une 


po A 


Genius capat illius füftentat, Genius altet ad pedes 


tomo p. CLXIV. equum videmus ad palmam cur- 
illius ficem'ardentem tenet , quam capiti Abafcapti 


rentem. 


























































































































admover. Abafcantus dextra lauream coronam tenet, 
lzva pomum, infcriptio fubtus jacet his verbis le- 
genda : Dis Manibus, Titi Flavii Augufli liberi Abaf- 
canti à cognitionibus. Flavia He[peris conjugi fuo bene- 
merenti fecit , cujus dolore nibil babai nifi mortis : qua 
poítrema verba quid fibi velint, vix capias; Gallico 
idiomate quaíi divinando reddidi. 

Altera infcriptio huic ftatim fuccedit : Scorpus, Zn- 
denuo , Admeto, P a[ferinos Atmeto : & fub hacinfcrip- 
tione Scorpus eft agitator parvo in curru ftans , qua- 
tuor equis junéto, qui laxatis habenis currunt.Scorpus 
altera manu coronam lauream rener , altera vero pal- 
mam, ac fi equis fois polliceretur fe ipfis palmam 
daturum fi vincerent : & fane reipfa videmus, nec ra- 
ro;equos palmam capite geftantes in fignum viétoriæ. 
Et hzc fortaffe caufa eft , cur Scorpus hic fit in no- 
minativo cafu , & equorum nomina in dativo, ac fi 
diceretur :Scorpus Ingenuo , Admeto , Pa[ferino, Atmeto 
coronam pollicetur. la tertio Antiquitatis explanatz 


IV. Magnam haber difficultatem hæc vox à cogni- 
tionibus ,quæ munus infigne fignificare omnino vide- 
tur apud Imperatorem, aut Titum, aut Domitianum , 
ut infra dicetur. À cognirionibus generale omnino 
eft nomen; neque enim munus in Imperaroris comi- 
taru velaula erat,ad quod cognitio quæpiam non per- 
tineret. Gallicoidiomate,Comzis de L'Empereur, con- 
verti, paratus femper ad banc denominationem com- 
mutandam in aliam , fi qua mihi aptior proponatur, 
Patat Raphael Fabrettus ipfum in circum infpeétio- 
nem habuiffe , & hanc vocem 2 cognitionibus, circen- 
fes decur frones refpexiffe , ex appofita circenfi quadriga , 
quemadmodum [olemne fuit [ub officiorum titulis , ves ip- 
fas, qua officit aut. artis inffrumenta erant , exprimere ,ut 
ibiex pluribus apud Gruterum exemplis offendimus : mo= 
dium adilis titulo , cucurbitulas € ligulas zedicis , 
Faftes Fafcalis fruelitloris , inffrumenta fabrilia Mate- 
riariinferiptionibus fubdita. Falcalis aucem lictor voca- 
tur à faicibus in hac in{criptione, quz eduta ex cae- 
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infcription trouvée dans le cimetiere de Calepodius, qui fut depuis dans la vi- 
gne Carpegna. L'infcription elt telle : Max/fmo fafcali Auguffi noftri Bi&loria con- 
jugi incomparabili. Les faifceaux & les haches fe voyent avec cette infcription , 
dont le fens eft , que Bi&oría ou Vi&oria a fait ce monument pour Maxime 
fon incomparable mari, li&teür ou porte-faifceaux d'Augufte. 

Outre ces exemples que M. Fabretti apporte p.274. de fes infcriptions , il 
en avoit déja apporté d’autres für la table Iliaque p. 338. où les images des inf. 
trumens fe trouvent avec les métiers ou les charges, Par exemple dans Gruter 
p. DLXXIX. 1. l'épihaphe qui commence ainfi : Gueribus Hamille Alpiorie 
Quinte ornatricis. Pour les cendres de Hamilla Alpionià Quinta, qui avoit [oin de. la 
parure des femmes ; on a mis la figute d'un miroir. Ec là-méme Titus Laius Pa- 
ratus eft qualifié, 2 Corinzbiis ; parce qu'il avoit foin des vafes Corinthiens, & 
l'on y peint une phiole. Sur Atimetus Pullärius, qui avoit foin des poules & 
des poulets , on a mis une cage à poulets. Sar Statilius Menfor, qui mefuroit 
les bátimens, on a mis une mefüre. Sur Caius Pupius Firminus , qui éoit du 
corps des boulangers, on a mis une meule de moulin & un grand vaiffeau 
plein d'épis. 

Il croit donc que la qualité donnée à Abafcantus , à cognitionibus , eft déter: 
minée par la quadrige qui eft repréfentéc au-bas du monument : cela pourroit 
être, mais les autres exemples apportés ne füffifent ‘pas pour foutenir cette 
opinion. Ce font des figures qui fe rapportent manifeftement au métier expri- 
té dans l'infcription ; au-lieu qu'ici il sen faut bien qu'on ne connoiffe d'a- 
bord le rapport qu'il y a entre la charge exprimée par cé terme 2 cognitionibus, 
& une quadrige. Pl. 65. T. 3. Nous trouvons un L. Trophimus affranchi d’Au- 
gufte , qualifié 2 vefe e» à lacuza , il avoit foin de la garderobe, & on y voit 
repréfentés deux arcs dont là corde eft caffée, deux torches & un pot. Quel rap- 
port tour cela a-t'il avec l'officier dé la garderobe? Pl. 71. L'Z4izuus Martis 
ultoris eft repréfenté avec deux oifeaux qui boivent dans un pot : cela peur - il 
fe rapporter à l'office du facriftain de Mars le vengeur? Combien en trouve- 
ton d'autres , où il n'y a nulle affinité entre les figures & l'office, ou la charge 
ou le métier des défunts? Ces figures qu'on voit gravées für les monumens , 
foit des officiers , ou des gens de métier, ou d'autres gens , font le plus fouvent 


nee 


meterio Calepodii vinea Carpinea fic legitur 2Zaxfr- 


Augufto ad res circenfes curandas deputatum fuiffe: 
mofafcali Augufli noftri Bitloria (lc) cojugi incompa- 


rem à verifimilitudine non omnino abhorrere fateor , 


rabili ,ubi faces cum fecuribus hinc & inde vifuntur. 
Prater hzc autem exempla qua affert Raphael Fa- 
brettus infcriptionum p. 274. alia attulerat ad tabel- 
lam Iliadis p. 538. Paffiz , inquit, apud Gruterum 
Jib officiorum titulis res ipfa, quas officium. refpiciebat 
expre[fe funt , nempe (peculum Famille Alpionie Quin- 
14 Ornatricis , Phiala Titi Laii Parati à Corinthiis , ca- 
vea Atimeti Pullarii ,'Thece & decempeda Titi Sta- 
tilii Menforis. Ad Caium autem Pupium Firminum , 
ui erat ex corpore piftorum , appingitur modius cum 
ricis & mola verfarili, atque ad imaginem Veftz , 
quz Dea piftorum erat de qua Ovidius , Faft. lib. 6, 
V. 390. Quam Veftam , cum piftorum fignis protuli- 
mus romo Antiquitatis primo tab. XXVII. 
Putat ergo Fabrettus , munus hac voce expreffum 
à cognitionibus determinari per quadrigam , quæin 
ima monimenti facie repræfentatur, & Abafcanti co- 
guitionem in decurfionibus verfatam fuiffe , five ab 


verum alia qua ipfe Fabrettus affert exempla, id mi- 
nimeprobant. Sunt enim illa inftrumenta quz mani- 
fefte ad artem , de qua agitur in infcriptione , refe- 
runtur, At hoc loco non ftatim certe percipitur quid 
affinitatis interfit inter illud 4 cognitiopibus , & qua- 
drigam circenfem; Lucius quidam Trophimus Ant, 
expl. v. 3. tab. 65. Augufti libertus occurrit vafe 
€ à lacuna di&tus; & ibi exprimuntur arcus duo cu- 
jus nervi rupti funr , & fcyphus. Quid affinitatis eft 
inter res fimiles & veftem lacunamque Imperato- 
rum? Et eodem tomo tab. LXXI. Ædituus Martis 
Ultoris exhibetur, cum duabus avibus in vafe biben- 
tibus. Quid id commune habet cum zdituo Martis 
Ultoris? Quot funt alia feralia marmora, ubi nihil 
commune inter fchemata & artem five munus defun- 
€i. Hzc fchemata quz in monimentis infculpra vi^ 
funtur, velad munera, artificumque inftrumenta 
Ípe&ant, vel ad alia fzpius ex arbitrio fculp- 
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des caprices, quelquefois auff les inftrumens de leur art; fouvenr des chofes 
qui regardent leurs coutumes, leurs plaifirs, leurs actions; & c'eft ce qu'on 
ne peut pas toujours expliquer. On y voit aufh des chofes qui ont rapport à 
leurs noms; comme dans le rombeau d'Umbricius , on voit un arbre touffu qui 
fait ombre; dans celui d'Herbafia, des paniers d'herbes, de fleurs & de fruits; 
& ce rapport de figures aux noms propres fe remarque aufli fur les médailles. 
Les médailles de la famille Thoria repréfentent un taureau ; celles de Cornu- 
ficia; Junon Cornuë, appellée Sofpiza s. celles de la famille Renia , deux refnes 
animaux du feprentrion. Dans la médaille de Larifcolus, les fœurs de Pha&ton fe 
voyent changées en arbres appellés Larices. Il y a des mythologues qui difent 
qu'elles furent changées en ces arbres. On trouveroit encore bien d'autres 
cxemples de ces rapports de figures aux chofes exprimées dans les intcriptions. 

Il y a auffi des tombeaux où l'on voit figurées les chofes que les dcffunis ai- 
moient le plus; comme dans la pavé du bel hypogée de Polidonius ; que nous 

- avons donné au troifiéme tome de ce Supplément ; on y a mis des gladiateurs 
& des courfes du cirque, parce qu'apparemment Pofidonius en faifoit fon plai- 
fir de fon vivant. Je croirois volontiers que la quadnige mile au tombeau d'A- 
bafcantus pourroit marquer la méme chofc. 

Je ne rejette pourtant pas tout à fait le fentiment de M. Fabretti, qui a 
quelque vraifemblance : mais elle feroit bien plus grande; fi c'étoi l'Abafcan- 
tus dont j'ai rapporté l'infcription dans mon Journal d'Iralie p. 2 66. La voici. 
Abafcanto Augufti liberto , adituo edis Neptuni que eft im circo Flaminii, Flavius A[ca- 
uius c? "Pallaus Cefaris moffri férvus , adjutor a vationibus patri piiffimo fecerunt. Cela 
veut dire que Flavius Afcanius & Pallans efclave de Cefar & aide des comptes, 
ont fait ce monument pour leur pere Abafcantus affranchi d'Augufte, facrif- 
tain du temple de Neptune qui éoit au cirque de Flaminius. Les quadriges du 
cirque viendroient bien avec le facriftain du temple de Neptune qui éroit dans 
le cirque. Peut être fe trouvera-t'il des gens qui croiront que l'Abafcantus des 
deux infcriptions eft le méme : & ce qui rend la chofe aflez probable, c'eft que 
l'un & l'autre eft affranchi d'Augulte, l'un & l'autre affranchi d'un des Empe- 
reurs dont le nom étoit Flavius , c'eft-à-dire, ou de Vefpafien , ou de Tite, ou 
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credere eft, Pofidonius iis dum viveret, delectabas 


torum , aut eorum quibus fculptores laborabant , 
tnr. Libenter crederem quadrigam in Abafcanti po- 


fine ulla ad artem vel officium affinitate; fepe etiam 







































































































































































































































































































































ca exprimuntur quz eorum rores; confaetudines , 
voluptates , gefta refpiciunt ; quz res non femper 
explicari polfunt, Aliquando etiam ea confpiciuntur 
quz ad nomina referuntur. perfpicue , fic in moni- 
mento Umbricii , foliis denfa & umbrofa arbor re- 
præfentatur, in Herbaliæ urna, caniftra herbis, foliif- 
que plena exhibentur : quz affinitas (chematum cum 
nominibus, etiam in nummis obfervatur; verbi cau- 
fa,in familia Thoria, Taurus confpicitur;in Cornufi- 
cia, Juno Sofpita cornibus infignis; in Renia duæ 
renasanimalia nempe inSeptentrionalibus plagis ver- 
fantia , in Larifcoli nummo , Pha&ontis forores in la- 
rices converíz , nam ita quidam fabulantur; in aliis 
quoque nummis quos longum effet recenfere, affini- 
tas fimilis obfervatur. 

Sunt quoque fepulera, ubi ez res exprimuntur , 
quz defunéti in deliciis habuerant, ut in pavimento 
pulcherrimi Hypogai, in quo Pofidonius depofitus 
erat, cujus pavimenti delineatam tabulam dedimus 
tomo 3. hujus Supplementi tab. LXVII. Gladiatores 
fant, & decurfiones equorum circenfes quoniam , ut 


fitam , idipfum fignificare. 
Neque tamen omnino repudio Fabretti opinio- 
nem, quz nonnihil probabiliratis habet. At longe 
major effec verifimilitudo, fi hic ille effet Abafcan- 
tus, cujus infcriptionem attuli in Diario lralico. 
p» 266. & fic haber. 
ABASCANTO. AVGVSTI. LIB 
AEDIT VO. AEDIS 
NEPTVNL QVAE. EST. IN. CIRCO 
FLAMINII 
FLAVIVS. ASCANIVS. ET. PALLANS 
CAES. N. SERVVS ADIVIOR. A 
RATIONIB 
PATRI. PIISSIMO. FEC 

Non male cerre apponerentur quadrigæ circenfes 
fepulcro ejus qui effet ædituus templi Neptuni in 
Circo pofiti. Nec deerit fortaffe qui putet hunc. & 
illum Abafcantum eumdem ipfum effe : & quod ali- 
quid probabilitaris adjiciat, uterque Augufti libertus, 
uterque unius ex Im peratoribus, qui Flavii nomine 
fuo vocabantur , Vefpafiani fcilicet, Tiri & pa 
€ 
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de Domitien. Ce Titus Flavius Abafcantus, qui étoit à cogritionibus, femble 
avoir été d'abord affranchi de Tite, & eníuite de Domitien : celui-ci auffi, 
dont le fils eft Flavius Afcanius, femble être affranchi des mêmes Empercurs. 
Ce {eroit un grand argument contre cette opinion; fi cette infcription du fa- 
criflain de Neptune étoit fépulcrale : car la premiere étant certainement fépul- 
crale, fi celle-ci l'éoit auffi, il y auroit ainfi deux infcriptions fépulcrales & 
deux fépulcres pour le même homme. Mais il n'y a. rien dans l'infcription d'A- 
bafcanre le facriftain qui fente l'infcription fépulcrale; & il Íc pourroit bien 
faire que le méme Abalcante affranchi d'Augufte eût été premierement facri- 
ftain de Neprune dans le cirque, & depuis cela à cognitionibus. Si cela étoit , il 
{croit affez probable que les quadriges auront été miles ici pour marquer 
qu'Abafcante avoit été facriftain du temple de Neptune. 

Mais voici encore une infcription qui eft dans Gruter p. DLXXXVI. 4. & 
dans M. Fabretti p. 249. Je la lis ainfi : azziffia Lucii filia Prifcilla Abafcanti Au- 
gufli liberti ab epiffulis lubens dedicavit. C'eft-à-dire , Antiffia Prifcilla fille de Lucius 
e» femme d'Abafcantus affranchi d Angufle ds fon fecrétaire pour les lettres , a dedié 
de fon plein gré ce monument. M. Fabretti croit que l'Abafcante dont il eft parlé 
dans certe infcription , cft celui qui fut fecréraire pour les lettres miflives de 
l'Empereur Domitien. Car quoique le nom & le prénom ne paroiffent pas 
dans cette infcription, », je crois pourtant dit-il , pouvoir dire fürement & fon 
» prénom & fon nom , & ceux de fon maître, & l'appeller Titus Flavius Abafs 
» Cantus , tant parce qu'il écoit ab epiffulis 4ugufli, c'elt-à-dire , de l'Empereur 
» Domirien, charge dont Stace fait voir l'importance, quand il dit en parlant 
5 d'Abafcante, que l'Empereur l'a chargé d'un emploi qu'un feul homme peut 
» à grand'peine foutenir, en l’obligeant d'envoyer fes ordres par toute la terre 
» & de traiter les plus grandes affaires de l'empire; que parce qu'il &oit le mari 
» de Prifcille, dont ce méme poëte fait l'éloge après fa morc, en louant en 
>, méme temps la pieté de fon mari. 

», On ne peut pas douter que le prénom que cet affranchi porte ne convint 
» auffi à Domitien; car il s'appelloit Tite, quoiqu'il ne paroiffe pas qu'il ait 
» ufé de ce prénom. C'eft ce que prouve Rupert dans fes obfervations für la 



































tiani : ille autem Titus Flavius Abafcantus qui erat 
à cognitiogibus, Titi atque poftea Domitiani libertus 
fuille videtur, hic etiam cujus filius Flavius Afcanius 
eft, libertuseorumdem videtur. Magnum tamen effec 
contra hanc fententiam argumentum , fi hzc poftre- 
ma Æditui Neptuni infcriptio fepulcralis effet; nam 
cum prior fepulcralis fic, duæ fic infcriptiones fepul- 
crales , duoque fepulcra ejufdem effent viri. Sed ni- 
hil eft in Abafcanti zditui infcriptione, quod fepul- 
cralem infcriptionem fapiat , ita ut fieri poffe videa- 
tur,ut hicAbalcantusAugufti libertus, primo Ædituus 
Neptuni in circo , deinde 4 cognitionibus fuerit ; fi fe 
xesita habuerit, probabile eft ideo quadrigas hic po- 
fitas fuiffe, ut indicetur Abafcantum olim Ædituum 
Neptuni in circo fuiffe. 

Accedit alia quoque infcriptio apud Gruterum p. 
DLXXXVL 4. & apud. Fabrettum p. 249, qua fic 
habet: 

ANTISTIA. L. F. 
PRISCILLA 
ABASCANTI 
AVG. LIB 


Tome V. 


AB, EPIST VLIS 
DE 
D. D 
Hunc putat Fabrettus effe Abafcantum illum qui 
Domitiano ab epiftolis fuit. Licet enim praenomen 
nomenque non adit in infcriptione , ipfi ramen , in- 
quit ,p. 32 1. C" domino nomen preromenque fipplere me 
pole exiflimo , ut T. Flavium Aba(cantum vocare non 
dubitem , tum ex munere ab epiftulis Augufti , sempe 
Domiüiani , quod, jta exornat Statius Sylvar,l. 5. Syl, ra 
ille fabatlis , 
AMolem immen(am bumeris , © vix tratlabile por 
dus 

Ampofitit , magnum late dimittere in orbenz 

Romulei mandata ducis ; virefque, modo[que 

4mperii traëlare mans, &c, 
Tu ex conjugio Prifcille,in quam defunétam ,viri pie« 
tatem profequitur omnibus affeilibus idem Posta, 

Neque de pranomine Domitiani , quod ejus quoque li- 
berto congruere debebat , ambigi poteff ; quia Titus ipfe 
quoque vocatus , quamvis eo non legatur uus , ut ex num 
mo Graco probat Rupertus inobferv. ad fynopfin Be[oldi 
E 
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» Synopíe de Befoldus : ce fut aufi le prénom de fon pere Vefpafien, de fon 
» grand'pere, & de fon bifaieul Titus Flavius Petronius , & encore de fes on- 
» cles Sabin & Clement. 

Voilà donc Abafcantus trois fois fur les rangs dans le même temps, & tou: 
jours avec la qualité d'affranchi d'Augufte. Qu'eft-ce qui nous empêche de 
croire que c'eft le méme? Si c'eft effe&tivement le même Abafcante, il aura 
polfedé différentes charges en différens temps, & en cer ordre. Il aura premie- 
rement été facriftain du petit temple de Neptune dans le cirque de Faminius, 
& il aura eu deux fils, Flavius Afcanius & Pallans, & apparemment de fa pre- 
miere femme Antiftia Prifcilla. Enfuite fecrétaire des lettres de Domitien, il 
aura perdu en exerçant cet emploi fà premiere femme Antiftia Prifcilla, com- 
me dit Stace. Enfin revétu de l'office 2 cogpiriozibus , fous le méme Empereur, 
ou de commis pour prendre connoiffance des affaires & les rapporter enfuite 
à l'Empereur, il fera mort dans l'éxercice de cet emploi, & fa feconde femme 
Flavia Hefperis aura pris foin de fa fépulture. Cela peut avoir été ainfi, mais 
il faudroit de plus grandes recherches pour en parler fürement 

L'agitateur Scorpus étoit des plus fameux du temps de Martial, & faifoit , 
dit une épigramme, les délices de Rome. Ce poëte en parle fix fois. Abafcan- 
tus vivoit au méme temps. Le nom de Titus Flavius marque qu'il éroit affran- 
chi d'un des Auguftes de la famille Flavia. Titus pourroit marquer qu'il l'étoit 
de cet Empereur, & il auroit paffé au fervice de Domitien , qui regna plus 
long-temps. 


LAS 


tiftia Prifcilla, Deinde ab epiflulis Imperatori Domi- 


quod etiam patri 'e[pa[rano , avoque & proavo T . Fla- 
tiano , hoc in munere conftitutus Prifcillam uxorem 


vioPetronio,patrui[que Sabino Clementi commune fuit. 


En itaque ter Abafcantus comparet eodemque 
tempore , femper Augufti libertus. Quid verat ergo 
ne dicamuseamdem ipfum effe? Si elle ipfe fit, hoc 
ordine diverfa munia obierit; primo templi Neptuni 
in circo ædiruus fuerit, filiofque habuerit Flavium 


fato fanétam amiferic, ut air Statius. Demum 4 co- 
gnitionibus eidem Imperatori ; eo in munere defunctus 
fit, ejufque funus curaverit Flavia Hefperis fecunda 
uxor, Verum hzc omnia confirmare & aflerere, ma- 
joris otii res effer. 





Afcanium & Pallantem, fortaflis ex priore uxore An- 








ToO M'BUB2IA Ux 85 


EVE SD TETE EEE EEE GET 
CHAPITRE CINQUIÉME. 


1. Urne de Daphné 11. Urne de Titus Flavius [ecréraire du grand college. 111. Ce que 
c'étoit que ce grand collége. 1. ll avoit Silvain pour fou dieu tutelaire. 


I A pierre fépulcrale & l'infcription fuivantes font imparfaites. L'une & 

| ipe eft faite pour Laberia Diphné par Laberius Daph . .... fon pere 
& par Flavia Hora fa mere. L'âge de Daphné y étoit marqué, comme l'on voit 
par ces lettres V. A. vixit annis : mais le nombre elt fauté avec bien d'autres 
lettres. On voit ici ce que nous venons de remarquer , qu'on mertoit quelque- 
fois aux tombeaux des chofes qui avoient du rapport avec le nom des défunts. 
Dans ce tombeau de Daphné on a repréfenté la fable de D:phné changée en 
laurier lorfqu'Apollon la pourfuivoit. Nous y voyons des branches de laurier 
{ortir de fa téte & de fes membres. 

II La petite urne que nous donnons enfuite , eft remarquable par l'infcrip- 
tion & par les ornemens qui font finguliers , en ce que le grand fcfton qui en- 
toure l'infcription eft arrécé de chaque côté à la naiffance de l'aile d'un genie. 
Ce fefton eft compolé de rameaux, de feuilles, de fleurs & de fruits. Un rat 
qui ronge les fruits eft mis là par un caprice, comme on met ailleurs de lie- 
vres, des papillons , des mouches, des lezards, &c. L'infcriprion eft telle. Dis 
Manilus Titi Flavi Augufli liberti Myrtili Jauuariani firibe colle; magni. Aux dieux 
Manes de Titus Flavius Myrtilus Januarianus affranch d' Auguffe , fcribe ow [ecrétaire 
du grand college. Il eft ordinaire dans les inícriptions de trouver Flavi pour Ela- 
wi, collegi pour collegii , dis pour diis. Ce dernier DIS eft le plus ufité. 

III. Ce grand collége qui toit celui des Lares & des images , étoit fous la 
tutelle du dieu Sylvain : ce qui fe prouve par d'autres infcriptions rapportées 
par M. Fabretti dans fa colomne Trajane p. 205. & dans fes infcriptions pages 
447. & 448. Ce collége étoit fort nombreux, comme on verra ci-après. Il étoit 
inftituó pour garder les images des dieux & des empereurs, que l'on portoit 








CAPUT QUINTUM. 


T. Lapis fépulcralis Daphnes, IT. Urna Titi Flavii Myr- 
tili Scribe Collegii magni. 11 fa uodnam e[[et illud col- 
legium magnum AF .Silvanum tutelarem deum babebat. 


I un Apis fepulcralis atque infcriptio fequens, ali- 
quid amifere. Monumentum porro pofitum 
eft Laberiz Daphne , ut teftificatur infcriptio fic ha- 
bens: Dis Manibus. Laberie Daphnes vixit annis... . , 
Marcus Laberius Dapb.... Flavia Horea , Parentes. 
Filis dulciffima, Ætas Laberiæ Daphues hic annota- 
batur ut arguunt litterz V. A. fed numerus annorum 
excidit , cum aliis litteris bene multis. Hic cernimus 
id quod jam paulo ante animadvertimus , aliquando 
in marmoribus lapidibufque fepuleralibus res pofitas 
fuiffe, quz cum nomine defunétorum qualemcum- 
que affinitatem haberent. In hoc igitur Laberiæ Da- 
phnes fepulcro decanteta illa Daphnes fabula delinea- 
ta fuit, quando infequente Apolline ea in lau- 
rum convería fuit. Ex capite enim exque membris 
Daphnes erumpentes lauri ramos confpicimus. 


Tome F. 





IL Urnalailla, quam poftea proferimus , & ab inf. 
criptione & à ferto infcriptionem ambiente fpe & 
lis.eft , necnon à cæteris ornamentis ; tum maxime 
quod fertum infcriprionem ambiens , nafcentibus ge- 
niorum alis utrinque anneétatur, Serum autem ador- 
natum eft ex ramis , foliis , floribus, fructibus. Mus 
frudtus illos corrodens, ex artificis imaginatione pro- 
diit, pofitufque fait, ut alibi depinguntur lepores, 
papiliones , mufcz, lacertæ &c. Infcriptio fic legitur: 
Dis Manibus Titi Flavi Augufl liberti Myrtili J anua- 
riani, firiba collegi magni. Paffim in infcriptionibus 
Flavi pro. Flavii reperitur , collegi pro collegii , DIS 
pro Diis. Dis porro frequentius occurrit. 

III. Collegium illud magnum erat Larum & Ima- 
ginum, fub tutela dei Silvani pofitum : id quod ex 
aliis infcriptionibus à Raphaele Fabretto allatis pro- 
batur; nempe in columna Trajana p. 205. & in inf- 
criptionibus p. 447. & 448. Collegium porro illud 
admodum erat numerofum , ut infra videbitur. In 
hoc inftitutum füerat , ut deorum imperatorumque 
imagines, quz in exercitibus ferebantur , fervarent. 


ru 
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dans les armées. Nous en avons và plufieurs ci-devant fur les fignes militaires 
de l'armée Romaine. 

IV. M. Fabretti prouve que ce grand college avoit pour dieu turelaire Sil- 
vain, & rapporte far cela plufieurs infcriptions. La premiere dans fa colomne 
Trajane p. 105. eft en cette forme. 


SANCTO.SILVANO. SACR | 
EVTYCHES. COLLEGI 
MAGNI. LAR, ET. 1MAG 







DOMN 
INVICTI 
ANTONINI. PII 


FELICIS. AVG 
PP. 









SER. ACTOR. D. D 
HORTIS. ABONIANIS 
ARAM. MARMOREA 
CVM. SVO. SIBI. SIGILLO 
SILVANI 








Le cercle eft dans l'original une couronne de laurier. Les lettres qui font 
dans la couronne ne font point une fuite avec celles d'en-haut & d’en-bas , & 
fe doivent lire ainfi : Dozizi noffri inviéfi Antonini pii felicis Augufli patris patrie. 
De notre feigneur l'imoincible Antonin le pieux, heureux, Augufle, pere de la patrie. 
Les trois lignes d'en-haut fe doivent joindre avec les cinq d'en-bas, & fe lire, 
Santo Silvano facrum Eutyches collegii magum Larum e Imaginum [ervus a&tor dedica- 
vit bortis Abonianis aram marmoream cum fuo [obi figillo Silvani. Con[acré au [aint dieu 
Silvain. Eutiche ferviteur agent du grand collége des Lares e? des images , a dedié aux 
jardins Aboniens un autel de marbre avec une petite flatu du même dieu Silvain. 

Plufieurs autres infcriptions font mention de ce grand collége des Lares & 
des images , dont le dieu tutelaire éit Silvain. On l'appelloit le grand colle- 
ge » parce qu'il éoit compofé d'un grand nombre de perfonnes divifées en dé- 


Multas hujufcemodi imagines vidimus fuprain mili  Antonini Pii Felicis Augufli patris patria, Tres verfus 








taribus fignis exercitus Romani. 

IV. Probat Raphael Fabrettus magnum illud col- 
legium Deum tutelarem habuiffe Silvanum , eaque 
de re plurimas affert infcriptiones. Prima habetur in 
ejus columna Trajana p. 205. eftque illa forma qua 
hic depingitur. 

Circulus in medio pofitus in Archetypo corona eft 
laurea, Littere vero ille que intra coronam funt, 
cum illis verfibus qui faperne & inferne funt pofiti, 
copulandæ fant, ficque legenda: Domini noftri iavitti 


fuperne fcripti , cum quinque verfibus inferne exara- 
tis jungendi funt, atque ita fimul omnes legendi : 
Santlo Silvano [acrum Eutycbes collegi magni larum € 
imaginum [fervus aëlor dedicavit bortis Abonianis aram 
marmoream cum (uo [ibi figillo Silvani. 

Alig plurima infcripiones hoc magnum colle. 
gium larum. & imaginum commemorant, cujus 
deus tutelaris Silvanus erat, Magnum collegium ap. 
pellabatur, quia magno numero erant qui ipfum conf. 
tituerent , inque. decurias divif, . Ha porro.decuriz 
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cures. On voit ces décuries, avec les noms des particuliers qui les compo- 
foient, dans une longue infcription donnée par M. Fabretti en la page 448. 
de fes infcriptions. On avoit une grande vénération pour ces Lares & pour ces 
images. 


Lus Cr—— —— HAN 


cum nominibus hominum ipfas conftituentium ha- — ta p. 448. infcriptionum. Magnus tunc eratlarum & 
bentar in magnainfcriptione per Fabrettum publica- imaginum. cultus, magna veneratio; 


BOOUQOOOQOOOUDOOOO ODDO CHEM M NONEM UMS MEME Nm 
CHAPITEE SIXTLÉM E. 


L Buffe qui porte infcription. 11. Deux phenix cifeaux mis dans un tombeau. 111, Mos 
mument. de ceux qui avoient foin de l'Aqua Claudia fous le nom de Vilici. 


L [ E bufte qui vient aprés a fur la poitrine cette infcription , Creius Tuccius 

Maximus. M. Fabrerti qui l'a donnée, dit qu'il a vu près la vigne Borg- 
hefe un bufte de femme, d'environ feize pouces de haut , qui avoit fur la poi- 
tine. cette infcription : Quifquis boc fuflulerit , aut jufferit y ultimus fuorum moria- 
zur. Quiconque enlevera ce monument , ou. commandera de l'enlever , qu'il meure le 
dervier de (a race. Spon qui a donné cette inícription , Mifcel. p. 1 1 croir que 
la figure qui la contient eft un terme : mais elle n'en a nullement l'air , dit M. 
Fabretti. 

IL Deux phenix mis un de chaque côté fur un bucher, marquent l'immor- 
talité de lame. Le phenix étroit feul, felon la fable, & en voici deux; mais 
ils font fans doute mis pour l'affortimenr, qui n'y feroit pas fi l'on avoit laiffé 
un des cótés vuides, ou fion l'avoit rempli de quelque chofe qui n'auroit peut- 
étre pas convenu. Ces profanes croyoient l'immortalité de l'ame : de-là vient 
que dans les épitaphes on tronve quelquefois fpei eternæ, à l'efperance éternelle ; 
perpetue felicitati , à la félicité perperuelle. Ex une infcriprion que M. Fabretti rap- 
porte p. 378. commence ainfi : Zzerze anime Luccii Alli Terti caufidici. A l'ame 
éternelle de Lucius Allius Tertius acvocat. L'infcriprion de celle-ci eft en ces termes: 
Dis Manibus. Marco Marcio Herme fecit Marcus Marcius Farventinus libertus. Aux dieux 
Manes Marcus Marcius Faventinus. affrauchi a fait ce monument pour Marcus Marcius 
Hermas. 
hen  "————————————————Á——ÀA— ——— 

: CAPUT SEXTUM. 
I, Protome infiriptionem pra fe ferens, 1 I. Duo Phœnices 


inuno [epulero. 111. Monumentum eorum qui aquam 
Claudiam curabant , quique vilici dicebantur. 

U P Rotome fequens fuam in pe&ore infculptam 

infcriptionem habet: Cneius Tuccius Maxi- 


Sponiasqui hanc infcriptionem Mifc. p. 11. protulit, 
pstat figuram in illa expreffam effe terminum; fed 
innulload termini formam accedit, inquit Fabrettus; 

II. Duo Phoenices oppofiti in lateribus collocati 
immortalitatem animze indicant. Phoenix tamen fo- 
lus erat, ut in fabula fertur : at hic adfunt duo. Sed 
ii ad concinnum ordinem pofiti, res enim injucunda 


mus. Raphael Fabrettus , qui illam dedit infcriptio- 
nem p. 4. hac adjicit: Ad inffar noffri bujustituli ;icun- 
enlam bipalmarem mulieris infpexi in villa Falliorum 
fab Burghefia ad Pincium cum hac epigraphe petlori in- 
feulpta, 
QYISQVIS 
HOC. SVSTVLERIT 
ANT. IVSSERIT 
VLTIMVS. SVO 
RVM MORIATVR. 


fuiffet, nec quadraffet , f uno tantum in latere Phœ- 
nix locatus fuiffet, in altero autem nihil, vel res dif- 
patata. Profani illi immortalitatem animæ credebant. 
Hinc in epiraphiis nonnunquam legitur SPEI AE- 
TERNAE , & PERPETVAE FELICITATI. Inf- 
ctiptio autem, quam affert Fabrettus, fic incipit : 
AETERNAE ANIMAE L. ALLI. TERTI. CAV- 
SIDICI. Hujas autem. de quo agimus inferipuo fic 
legenda. Dis Manibus, Marco Marcio Herma fecis 
Marcus Marcius Faventinus libertus, 


L iij 


Pi. 
XXXIV. 
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Il fe trouve dans M. Fabretti une infcription fépulcrale à quatre colomnes: 
ce font les épitaphes de plufieurs particuliers, d'affranchis & d’autres, qui 
avoient un {épulcre commun. Ce fépulcre avoit un affez grand efpace ; iz fronte 
pedes X XVII in agro pedes X XX 111. Vingt-fept pieds de front fur le grand che- 
min, & trente-trois pieds de long dans les champs. Au bas de la premiere co- 
lomne font repréfentés trois poiflons : fymbole fort ordinaire dans les tom- 
beaux des anciens. Chrétiens, mais rare dans les profanes. 

III. Le monument füivant appartient aux deux familles de Sabbion & de 
Sporus, qui ont tous deux la qualité de Pilicus aqua Claudie. Leur foétion eft 
ici repréfentée par une téte qui verfe de l'eau, & qui divife en deux ce mar- 
bre, laiffant une égale place pour l'un & pour l'autre. Cette tére repréfente l'4- 
qua Claudia. 

Les infcriptions difent chacune à-peu-prés en mêmes termes, que ces deux 
Viliques Sabbion & Sporus ont fait ce tombeau pour eux, pour leuis femmes, 
pour leurs affranchis & affranchies : c'eft un fópulcre fait en commun pour les 
deux familles. Chacune a fon épitaphe de fon côté, feparée par la tére & par 
les gouttes d'eau qui tombent de fa bouche. La premiere qui eft de Sabbion, 
s'explique ainíi : Aux dieux Manes. Sabbion [erf de Cefar notre [étgueur ; Vilique de 
l'eau Clandienne , a fait ce monument pour lui-même € pour [a femme Fabia Verecunda 
de très-faintes mœurs, avec laquelle 1l a vécu vingt-quatre ans , pour fes affrauchis eo 
affrauchies, pour fès vicaires € pour tous leurs defcendaus , dans [a moitie [culement. 
Ce qu'il dit, parce que l'autre moitié cft de Sporus fon compagnon, dont l'é- 
pitaphe eft en mêmes termes. 

Il cft à remarquer que dans les infcriptions on trouve prefque toujours Zili- 
cus avec un L feul. Nous traduifons ici Filique, n'y ayant point de nom Fran- 
cois qui puiffe convenir à un office tel que celui-ci. Ce n'eft point un metayer, 
ni un fermier ; c'eft un homme qui a foin d'un aqueduc , & qui fous luia des vi- 
caires, ou comme des lieutenans qui travaillent fous lui, ou qui tiennent fa pla- 
ce quand il eft abfent. Il y avoit encore dans ces aqueducs d'autres officiers. Les 
Caflellarii, qui avoient foin de certaines parties des aqueducs où les eaux fe ren- 
doient pour étre de là diftribuées, ce qui approchoit de la forme d'un cháteau. 


————————————————————Ó—ÁÁ SE EE 


Apud Fabrettum Infcript. p. 220. fepulcralis inf- 
cripio eft quatuor columuarum. Sunt autem epita- 
phia privatorum multorum , libertorum , &c. qui 
commune fepulcrum habebant. Sepulcrum iftud fat 
fpatii occupabat ; nimirum ;z fronte videlicet qua 
viam publicam fpe&abat , pedes XXVII. in agro au- 
tem pedes XXXIII. In ima columna prima tres pif 
ces repræfentantur : fymbolum nempe in Chriftiano- 
rum veterum fepulcris frequens, in profanorum fe- 
pulcris rarum, 

IIl. Monumentum fequens ad duas familias Sabhio- 
nis & Spori pertinet, qui ambo vilicorum aquz Clau- 
diæ munus habebant. Eorum vero minifterium hic 
repræfentatur per humanum caput , ore aperto aquam 
effundens; ita ut par. fpatium circiter utrinque re- 
linquat ad infcriptiones duas fepulcrales. Aqua illa 
Claudiam aquam indicat. Infcriptiones porro ambæ 
idem ipfum pene dicunt : videlicet duos vilicos Sab- 
bionem & Sporum hunc fepulcralem lapidem po- 
fuiffe uxoribus , libertis, libertabufque. Ita ut quod 
modo dicebamus duarum familiarum commune fit 
fepulcrum , & epitaphium fingularum , non capite 


modo, fed etiam ftillis aqua ex ore decidentibus fe- 
paretur, Prima qua eft Sabbionis, fic legitur : Dis 
"Manibus. Sabbio Cafaris noflri fervus vilicus aqua Clau- 
die fecit fibi &* Fabie F'erecunda , conjugi fua, cum qua 
vixit annis XXIV. (antliffima, © libertis ,libertabu[que 
ejus, & vikariis fuis , polterifque eorum omnium in parte 
dimidia (4a. Nimirum quia pars dimidia altera eft 
Spori fodalis fui : cujus epitaphium fic habet : Dis 
Manibus. Sporus Cefaris nofiri fervuF'ilicus aqua Clau- 
die fecit fibi & Claudis Hermione conjugi [ue [anttif- 
Jimi ,  libertis, libertabufque ejus , & vikariis fuis , 
poflerifque eorum. omnium in parte dimidia fua. 
Obfervandum eft in illis infcriptionibus qua vili- 
cos commemorant, fere femper, vilicus, per L unum 
fcriptum reperiri, Vilicum gallice viligue reddimus, 
quod nulla fit vox gallici idiomatis, qua huic apte- 
tur muneri, Non eft enim vel colonus, vel conduc- 
tor; viri funt aquæductum curantes , fub fe habentes 
vixarios ,quibus imperarent ipfi , vel qui ipfisabfen- 
tibus Vilicorum vicem agerent. Erant etiam inaquæ- 
du&ibus alii diverfa munera exercentes; verbi caufa 
Caftellarii;qui partes qua(dam aquæduétus curabant, 
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ll y avoit encore des flicatores & reifores des maçons & des couvreurs. 





quo confluebant aquæ, ut poftea diftribuerentur, & 
quz ad Caftelli formam accedebant. Erant etiam 


filicatores & tectores aquæduétuum, 
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CHAPITRE 


SEPTIÉM E. 


1. Morument extraordinaire. Il. Autre monument. lll. Faiffeau funéraire. 
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dieux Manes pour une fille appellée C 
trente jours. Cette petite fille eft repr 


E monument fuivant cft une pierre fépulcrale afez différente de toutes 
les autres que nous avons données. Il eft faic , dit l'infcription ; aux 


afatia Heuren morte à l'âge de fepr ans 
éfentée ici tenant. d'une main un panier 


plein de fruits, & jettant de l'autre quelques fruits für la lamme d'un candelabre 


qui fert ici d'autel ou de trépied. Il a trois pieds; 
pied. Les trépieds {ervoient fouvent d'autels, 


des occafions. 


& peut ainfi patfer pour un tré- 
comme nous avons vu en bien 


On trouve ici DIENS XXX. pour DIES. Il eft plus ordinaire dans ces in- 


fcriptions d’omettre l'N où il doit être, 
on trouve fouvent crefces pour creféens, 


mefes pour zzenfes, & un grand nombre d'autres. 


quoique plus rarement, I'N aj 
dies, & formonfus pour formofus. 

II. Celui d’après s'écarte auffi de 1 
cornes d'abondance qui fe croifent, & 


que de l'ajoter où il n'y en a point : 
clemes pour clemens , cojux pour cozjux , 
On trouve auffi quelquefois, 


outé où il ne doit pas être, comme ici dens pour 


a forme ordinaire. Au-milieu font deux 
entre les deux on voit en-haut le bufte 


de Flavia Hygia, & en-bas une tête de Médufe. L'infcriprion fe lit ainfi : Dis 


Manibus. Flavie Hygie. Araps Cefaris offi 
duereuri fecit » fibi © fuis pofferi[que eorum. 


1 fervus peculiaris lampadarius comet bene 
J4g 


. Aux dieux Mages de Flavia Hygia. Araps 


efclae ou férviteur particulier de Cefar notre féigneur , a fait ce monument pour fa fem- 


Jue qui avoit bien merité cet honneur, pour 


defcendans. Cex efclave s'appell 


lui-même, pour les fiens eo pour tous leurs 


e Araps, ce pourroit bien être un nom pris du 


pays de {à naiffance, comme Syrus & tant d'autres, en mettant Araps au-lieu 


d'Arabs. Cet Arabe a inventé une efpe 
me a fait aufli ci-deffus Zenobius, quel 


ce de pierre fépulcrale finguliere, com- 


‘infcription dit être de l'Arabie. 





CAPUT SEPA.IMUM. 


J. Monimentum fingulare. II, Monumentum. aliud, 
IL, Vas funebre, 

tB Uod fequitur monimentum, fepulcralis la- 
piseftà vulgarium fepulcrorum forma difce- 
dens, cui fimile nullum dedimus, Infcriptio fic legi- 
tur : Dis Manibus. Cafatie Heuren vixit annis feptem. 
diens (fic) XXX. Illa feptem annorum puella hic re- 
prafentatur , altera manu caniftrum tenens fructibus 
plenum , altera vero fructus quofpiam in candelabri 
flammam conjiciens , quod candelabrum hicarz vel 
tripodis loco ponitur. Tres habet pedes, hincque tri- 
pus dici poteft. Tripodes fpe atz vicem praftabant, 
ut fzpiffime vidimus. 

Hic diens pro dies fcribitur. In infcriptionibus ta- 
men N fzpius omittitur ubi debet effe , quam indu- 





citur quo loco non defideratur. Sæpe occurrit er. 
pro crefcens , clemes pro clemens , cojux pro conj 





> 
mmefès pro menfes , & fimilia multa. Aliquando etiam 
licet rarius, N inductum quo non oportebat , occur- 
rit, ut hic diens pro dies , & formonfus pro formofiss 


IL. Sequens etiam fepulcrale monimentum À for- 
ma communi difcedit : duplex nempe cornucopiæ 
decuffatum. Inter ambo cornua faperne vifitur pro- 
tome Flaviz Hygiæ, & in ima parte Medufæ caput; 
Infcriptio fic legitur : Dis AManibus Flavie Hygie; 
"Araps Cafaris noflri fervus peculiaris lampadarius con- 
jugi bene merenti fecit, fibi e [iuis poflerifque eorum. 
Hic fervus Araps vocatur , quod nomen ex patria 
defumtum effe potuit ut Syrus & tor alia nomina ; 
Araps vero ponitur pro Arabs , quz commuratio b in 
p frequens eft. Hic ergo Arabs fingularem excogitas 
vit lapidis fepulcralis figuram , ut etiam Zenobius 
ille fupra, qui ex Arabia effe dicitur; 
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Il eft appelé ferviteur particulier, ce qui le diftingue des ferviteurs publics. 
Il &oit lampadarius , c'eft-à-dire, un de ceux qui portoient la torche devant 
l'Empereur, comme l'explique fort bien M. du Cange für le mot lampadarius. 
Nous tournons ici fervus peculiaris par ferviteur. particulier :cétoit proprement 
un efclave , & le ferviteur public de méme. 

Ill. Le vaiffeau funébre qui fuit étoit apparemment employé dans les céré- 
monies funébres. M. Fabretti qui l'a donné, n'en a point mis les mefures ou 
l'échelle à fon ordinaire : ce qui eft pourtant nécéffaire en ces fortes de monu- 
mens, où la grandeur peut faire connoitre à quoi de femblables vafes étoient 
deftinés. Ce vafe qui dans fon contour fait quatre demi cercles, a quatre an- 
fes , une à la jon&tion de chaque demi cercle. Sur chacun des demi cercles il y 
a une tête de mort , où il paroit comme de la poudre d'or : ce vafe eft d'une 
terre noirâtre. Vis-à-vis de chaque tête de mort il y a au-dedans du vafe une 





pomme de pin , qui &toit affez fouvent employée dans les monumens funébres. 
On en voit quantité àla planche XXVIII. du cinquiéme tome de l'Antiquité , 


à la XXXIIL à la XXXVIII. 
LXII. 


à la XXXIX. où le pin cft tout entier , & à la 


MEME, eel nnnm 


Vocatur autem fervus peculiaris, ut diftinguatur 
à fervis publicis. Eratque Lampadarius Cæfaris, ex 
eorum fcilicet numero qui facem præferebant ante 
Imperatorem , ut optime explicat Cangius in Glof- 
fario latino ad vocem lempadarius. Hic fervum pe- 
culiarem gallico idiomate convertimus ferviteur par- 
ticulier , eratque proprie fervus , atque etiam fervus 

ublicus erat. 

III. Vasillud quod in ima tabula ponitur ufa ve- 
niebat uti quidem videtur in feralibus cerimoniis. 
Qui ipfum publicavit Raphael "Fabrettus menfuras 
ejus non dedit; id quod ut plurimum præftitit; & 
tamen id in iftiufmodi monimentis neceffarium eft, 


ut ex magnitudine internofci valeat, cui olim ufui 
deputata fuerint. Vas iftud , quod in ambitu fao qua- 
tuor femicirculos defcribit , quatuor habetanfas, fin- 
gulas nempe eo in loco ubi femicirculi junguntur. 
Ad fingulos quatuor femicirculos funt totidem cal. 
variæ , five capita mortuorum auro refperfa , ait Fa- 
brettus, Vas autem ex terra nigricante eft. E regione 
cujufque calvariz intra vas iftud , ftrobilus five nux 
pinea confpicitur : qua: pinez nuces in fepulcralibus 
monumentis frequenter adhibite deprehenduntur. 
Multas enim videre eft in quinto Antiquiratis expla- 
natz tomo, in tab. XXVIII. in XXXIII. & XXXVIII, 
in XXXIX. ubi pinus integra vifitur & in LXII. 
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Monumens & fépulcres de la Ville de Metz. 
DEEE DEEE III RR 


G'HYACPIIARORRE 


PREMIER. 


1, Metz, étoit anciemement une ville très-confidérable , comme Jés monumens le prouvent. 


11. Tombeau d'Afprenas. 


ILL Morumens de pluffeurs. Sevirs , € ce que c'étoit 


que Sevir. 


y L 


Es fépulcres antiques de Metz font en grand nombre. 1l 
toit en ces remps-là une ville crès-confidérable : 
qui traverfoit la Mofelle , & qui y menoit l'eau de plus 


paroît que c'é- 
le merveilleux aqueduc 
de deux lieuës, en eft 


une preuve. Il y avoit une rué entiere qu'on appelloit la ruë des Cordonniers , 
vicus Saudaliarius. Le voifinage du Rhin , oà il y avoit toujours de groffes ar- 


mées pour arrêter les courfes des Germains $ 


nauon guerriere , & que fes vaftes 


foréts rendoient indomprable, lors méme qu'ils étoient vaincus ; ce voifinage , 


dis-je, y attiroit beaucoup de monde. On y 


trouve donc des monumens , & 


fur-tout des tombeaux en grand nombre. 


IDE premier que nous donnons fe 
Flamini Diali conjugi optumo Hecale Flami 


tU/num y menfes quatuor , dies [eprem s 
4 , 


doit lire ainfi : Aulo Sempronio Afprenati PL. 
"ica. pori «curavit. Vixit annos oéfoginta XXXV. 
& Julio Modeflino liberto bene merenti eo fin eo 


Jus. C'eft-à-dire, Hecale Flaminique a fait faire ce monument pour Aulus Sermpronius 
Affrenas Elamine Diale fon aimable époux , qui a vécu quatre-vingt-uu ans quatre mois 
Jépt jours. Elle l'a fait auff pour Jules Modefiin affranchi , qui a bien mériré ce devoir & 
€ pour elle e pour les fiens. C'étoit un facerdoce fort honorable que celui du 


Flamine Diale , ou le Flamine de Jupiter , 


dont nous avons parlé amplemenc 


nr 


LIBER OUARTUS 


Monumenta & fepulcra veterum. Metenfa. 


CAPUT PRIMUM: 


4 

T. Mite inter pracipuas olim urbes numerabamur , ut 

ex monumentis probatur. 1 1, Sepulcrum "Afprenatis, 
III. Monumenta Sevirorum, C? qui effent Seviri. 


T S Epulcra veterum apud. Metenfes ingenti nu- 
mero funt, Ex monumentis probatur eam ur- 

bem olim inter majores , magifque confpicuas cla- 
xuiffe.: interque monumenta illa eminet aquæductus 
ille mirabilis, cujus excelf arcus longa ferie Mofel- 
lam trajiciebant , & aquam ex milliaribus pene de- 
cem in urbem deducebant. In urbe vicus erat totus, 
vicus Sandaliarius di&tuscui cognominis erat Roma. 


Tome F. 


Rheni vicinia , ubi femper exercitus magni erant 
Coercendis Germanis , quz gens bellicoía etiam 
quando vincebatur , in Íylvarum receffu indomita 
manebat ; hzc, inquam , vicinia , magnum populi 
concurfum pariebat. Monumenta porro , maxime 
que fepulcralia hic paffim occurrunt. 

1I. Primum quod damus fic legendum : Aulo Sems= 
pronio Afprenati Flamini Diali conjugi optumo Hecale 
Flaminica poni cnr avit. ixit annos octoginta unum ,men- 
és quatuor , dies feptem , & Julio Modeflina liberto bene 
merenti , C fibi € fuis. Sacerdotium erat inter vene- 
rabiliffima computatum, illud Flaminis Dialis , five 
Flaminis Jovis , cujus mentionem fecimus in fecun- 


M 





















































90 


au fecond tome de l'Antiquité p. 21. 


SUPPLEMENT DE L'ANT. EXPLIQ. Liv. IV. 
La Flaminique aufi étoit une dignité 


facerdotale de conféquence , dont nous parlons au même lieu. L'infcription 


eft remarquable en quelques endroits. B1X. 


pour. vixit fe trouve quelquefois 


avec le B. La note pour marquer quatre-vingt-un ans eft'à obferver ; c'eft une 


ligne croifée par deux autres qui font deux XX en cette 
que mife devant CI. óte vingt de ce nombre , & 
forme en Allemagne & fur le Rhin. SOVEIS pour fuis 


voit fouvent. en. cette 
(e trouve auffi ailleurs écrit de méme: 


forme £T. ; certe mar- 
fair quatre-vingt-un. On en 


Au haut & fur les côtés de la pierre on voit les inftrumens facrés dont fe 


fervoit le Flamine : en haut le 
une aiguiere , un fiftre & une 


baffin ; un bâton augural , un vafe ; fur le côté 
patere. Ce fiftre paroit mieux convenir à un 


préue d'Ifis qu'à un Flamine de Jupiter. Mais il y a eu tant de changemens & 


tant de mélanges dans ces cultes profanes E 
le Sevirat ou le collége desSevirs éroit une efpece 


IIl. Nous avons vu que 


que cela ne doit pas furprendre. 


de facerdoce qui fe trouvoit non feulement à Rome, mais auffi dans plufieurs 
colonies & dans des villes confidérables. Nous trouvons ici trois monumens 
des Sevirs de Metz ; celui de Sempronius Sacratus Verus , dont la pierre fépul- 
crale eft affez imple ; celui d'Aulus Severüs , & celui de Quintus Varius Buc. . 


on ne fgait comment fe terminoit le dernier mot ; 


la pierre eft caffée ici. 


Un autre fc doit lire ainfi : Dis Manibus. Tiberio Claudio Caratio feviro Auguftali 


Eburonum foteri. 
Augufiale, conférvateur des Eburons ; 


Cela veut dire, Aux dieux Manes. À Tibere Claude Caratius Sevir 
qui étoient ceux du pays de Liege. 


ES 


do Antiquitatis explanatæ tomo p. 21. Flaminicæ 
etiam facerdoralis digni tas confpicua erat, quam eo- 
demin loco commemoramus, Infcriptio quadam ha- 
bet obfervatu digna. Bix pro vixit , (ic per B fcrip- 
rum fæpe occurrit in monumentis. Singularis pror- 
fus hic modus occurrit annotandorum o&oginta & 
unius annorum nimirum boc pon&o , lineifque fic 
decuffaris przmiffis % CI. nota autem illa prior 
numerum vicenum efficit fic vulgo notatum XX. Vi- 
ceni autem. anni ante CI pofiti totidem ex numero 
demunt , ita ut octoginta & unus anni denotentur. 
Ez numerorum formz paffim in Rheni atque Ger- 
waniæ monimentis occurrunt. SOVEIS pro SVIS , 
pofitum, alibi reperitur. 

In fumma lapidis, & À lateribus vifuntur inf- 
trumenta facra queis utebatur Flamen dialis : in fum- 
ma parte videlicet difcus feu pelvis lituus , vafque 





aliud : in latere aquiminarium, fiftrum & patera. Si- 
ftrum lüdis Sacerdoti potius competere videtur 
quam Flamini diali. Verum tot mutationes, mixionef- 
que fuerunt in cultu. profanz iftius religionis, ut id 
nihil negotii faceffere poffit. 

III. Jam vidimus Seviratum feu collegium Seviro- 
rum genus cffe facerdotii non folum Roma frequen- 
tatum; fed etiam in coloniis; municipiis, civitati- 
bufque præcipuis. Tria. porro monumenta Seviro- 
rum Metenfium reperimus , nempe Sempronii Sa- 
crati Veri, cujus lapis fepulcralis nullo pene orna- 
mento decoratur , Àuli etiam Severi, & Quinti Va 
zii Buc. Cognomen illud. Buc ... quomodo termi- 
nandum ignoratur , lapis quippe hocloco fractus eft. 

Alia infcriptio fic legenda : Dis Manibus. Tiberio 
Claudio Caratio Seviro. Auguflali Eburonum. fateris 
Eburones funt Leodienfes. 





AIO ZCMPMBACE IA OLIM. éi 


MOSKRNISONNONNONRONOS NONO DD CCE CROIRE 
CHAPITRE SECOND. 


l. Tombeau de Marcus Antonius Martialis , Pontife des Quinquevirs de I Eiche; 
IL Autre d'un Préfet d'une aile de cavalerie. lll. Autre d'un Préfer 
de légion. 17. Autre fgulier. 


I. N a déja parlé dans le cinquiéme tome de l'Antiquité page 1 70. des 
pps. de l'Érebe, dont il eft fait mention dans une infcription 
de Metz. Mais comme il n'en eft parlé que là, nous n'en Ícavons que cc que 
l'infcription en dit. Voici comme je la lis: Marcus Antonius Martialis Pontifez 
curie Quinquevirum [acrorum Erebi. Marcus Antonius Martialis é&oit donc Pgprife 
de la curie des Quinquevirs établis fur les facrifices de l'Erebe, qui éroit une 
partie de l'enfer. Cela paroit fort fingulier , & c'eft tout ce que nous en fçavons. 
Il y avoit apparemment à Rome quelque curie femblable : ces fuperftitions 
venoient la plüpart de cette ville, & celle-ci pourroit bien en être venuë auffi. 
Il ne faut pas s'étonner qu'il n'en foit fait mention nulle part ailleurs. Combien 
voyons-nous de focietés & de collézes Romains que les infcriptions feules nous 
font connoitre. Tel étoit cet infigne collége d'Apollon, qu'un feul marbre 
nous fait connoître, & où il y avoit pourtant foixante confréres. Tel cer autre 
collége de Jupiter Soleil Serapis, dont nous avons parlé au fecond come de ce 
Supplément; & cet autre collige des Lares & des images, rapporté ci-devant; 
On conje&ture de-R qu'il y en a bien d'autres cachés fous terre; & nous ver- 
rons peut-être quelque jour une curie Romaine des facrifices de l'Ercbe Íortir 


de terre comme les autres. 


II. Le tombeau füivant eft du Préfet. d'une aîle de cavalerie, comme nous 
l'apprend l'infcription. Marci Turranii Prafetli ale Macedomice e? Hedone ( (ic ) coz- 
jugis kariffime. De Marcus Turramius Préfet de l'aile Macedonienne , > de [a chere fem- 
ne Hedone. Les Préfets des ailes de cavalerie éroient d'une grande confidératiori 
dans l’armée; on les préferoir aux Tribuns dans les armées, {lon Suetone Aug. 
€. 38. ,, Afin que lesffils des Senateurs, dit-il, saccoutumaffent plutót aux fonc- 


CAPUT SECUNDUM. 


7. Sepültyum Marci Antonii Martialis Pontificis Quin- 
guevirum Ercbi. II. Aliud Prafttli ale. equitum: 
LI. Aliud Prafethi legionis, IF. lind fingulare; 


LE D E Quinqueviris Erebi acum jam fuit in 
quinto Autiquitatis explanatz tomo : quo- 
rum Quinquevirüm mentio eftin quadam infcriptio- 
ne Metenfi, Sed quia de hujufmodi collegio Quin- 
quevirüm Erebi , in illa tantum infcriptione mentio 
habetur , nihil aliud de tam fingulari collegio fcimus, 
quam quod in illa fertur infcriptione: fic autem ipe 
fam lege : Marcus Antonius Martialis Pontifex curia 
Quinguevirim [acrorum Erebi, aque Marcus Anto- 
nius Martialis Pontifex erat curiz illins Quinquevi- 
rüm , qui conftiruti erant ad facra & facrificia Ercbi , 
qua pars erat inferorum; Rei admodum fingularis 
hoc unam documentum habemus. 
Verifimile autem eft etiam Rome aliquam fimi- 
lem curiam fuiffe, Superftitiones enim illæ ut pluri- 
mum ex urbe principe manabant in provincias; hc 


Tome V. 


vero ex codem fonte manafle potuit. Quod. auteni 
nufquam ejus mentio habeatur , quid mirum; quan- 
do tot & tam infignia collegia Romana; ex uno tan: 
tum marmore ex terra eruto novimus, ut erat illud 
infigne collegium Synodi Apollinis, uno tántum ex 
marmore notum, in quo tamen collegio fexaginta 
adfcripri fodales reperiuntur ; ut illud etiam colle- 
gium Jovis Solis Serapidis,: dequoin fecundo hujus 
Supplementi tomo egimus; quale erat etiam colle- 
gium illud magnum Larum & Imaginum, de quo 
paulo ante locuti fumus; unde manifeftum fit alia 
multa fimilia latere, quz in dies eruuntur, & ali: 
quando fortaffe curia quedam Romana facrorum 
Erebi in publicum prodibit: 

II. Sepulcrum fequens eft Przfe&ti al equitatus, 
utex in(criptione difcimus : Marci Turranii Prefeti 
ale Macedonice & Hedone (fic) conjugis kariffima, 
Prafe&ti ala equitatus inter primores exercitus nu= 
merabantur , ac fecundum Suetonium etiam Tribu- 
nis anteponebantur : fic enim aic ille : Liberis Senato- 
vim , quo celerius reipublice affuefcerem , protinus viri- 
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» tions de la république , il leur permit de prendre bien-tót la toge virile & 
»le clou large, & d'affifter aux affemblées des curies: & dès qu'ils commen- 
,» çoienc les éxeicices de la guerre , il leur donnoit non feulement des Tribu- 
», nats , mais auffi la qualité de Préfer des ailes de cavalerie ; & de peur qu'il 
» n’y eüt pas affez de charges militaires pour tous , il mettoit fouvent deux 
, jeunes fils de fenateur , & au clou large, fur la mêmes aile de cavalerie. 

III. Un autre a cette infcription que je ne trouve pas dans Gruter. Dis Mazi- 
bus. Cueius Ebutius Cuei filius Stolo Orphitus Prafeítus legionis fexta adjutricis. Aux 
dieux Manes. Cneius Ebutius Stolo Orphitus , fils de Cueius , Préfet de la fixiéme legion 
appellée adjutrix. Les Préfers des legions étoient les premiers officiers de l’armée 
Romaine. 

IV. La fuivante eft plus difficile. Je lis ainfi : Tirus Calius Titi filins Celer. 2 
cura. amicorum Augufli Prafettus legionis decize [alutaris , Mediomatricum civitas beue 
mevgnti pofuit. Je n'entens pas trop bien ce que veut dire 2 cura amicorum , quoi- 
que cette expreffion foit affez frequente dans les infcriptions. On la trouve dans 
Grater p. LXIIL r. Silvazo facrum fodalibus ejus > Larum donum pofuit Tiberius 
Claudius Augufli libertus Fortunatus À CURA AMICORUM, idemque dedicavit , 
cv. Et p. 2. LXX. Æ/fculapio deo Julius Onefimus Augufti libertus A CUR A AMICO- 
RUM oto fu[cepto dedicavit lubens merito. Ila misàla p. DXCVIIL. quatre in- 
fcriprions où A CURA AMICORUM fe trouve. Dans l'infcription dont nous 
parlons ici, il y a à cura. amicorum Augufii, & cela fait une nouvelle difficulté. 
Dans le même auteur p. MC. 5. Caius Sentius Severus Quadratus eft appellé 
amicus 6 comes Augufti , ami & de la compagnie d' Augufte. Il paroit que la qua- 
lité d'ami d'Augufte étoit en ces temps-là une dignité, & il fe peut faire que 
ces affranchis qui étoient à cwra amicorwm, prenoient foin de ceux qui étoient 
parvenus à cette dignité; c'eft; je crois, ce qu'on en peur dire de plus vraifem- 


blable. ' 





dem togam , latum clavum induere , C curie intereffe 
permilit : militiamque aufpicantibus , non tribunatum 
modo legionum , fed  prefetluram alarum dedit : ac 
ne quis expers caftrorum. effet, binos plerumque laticla- 
vios prapofuit fingulis alis. 

III. Aliud hanc habet infcriptionem , quam apud 
Gruterum non reperio : Dis Manibus, Cneius Ebutius 
Cnei filius Stolo Orphitus Prafeëtus legionis fexta adju- 
tricis. Procfecti legionum primas tenebant in exercitu 
Romano. 

IV. Sequens infcriptio leétu difficilior videtur ; fic 
autem illam effero : T itus Cœlins T iti filius Celer à cu- 
va amicorum Auguffi Prefetlus legionis decima falutaris, 
AMediomatricum civitas bene merenti pofuit. Formulam 
hanc à eura amicorum me non fatis intelligere fateor: 
illa autem frequens eft in infcriprionibus ; fic Gruter 


LXIIL 1. Silvano facrum. Sodalibus ejus & larum, 
donum pofuit Tiberius Claudius Augufli libertus Foria- 
natus À CURA AMICORUM , idemque dedicavit , 
Cv. & pl. LXX. 2. BE feulapio deo J'ulius Ogefimus 
"Augufli libertus CURA AMICORUM voto fufcepto 
dedicavit lubens merito, Pagina autem DXCVIII. qua- 
tuor infcriptiones funt ubi hzc formula A CURA 
AMICORUM occurrit. Hic autem À CURA AMI- 
CORUM AUGUSTI habetur ; idque novam parit 
difficultatem. Apud eumdem certe Gruterum pag. 
MC. 5. Caius Sentius Severus Quadratus dicitur 
amicus & comes Augufti, Amicus Augufti aliquod , 
ut videtur , dignitatis genus erat :fortaffeque liber- 
ti illi; qui à cura amicorum erant, caram hujuf- 
modi amicorum gerebant. Id vero probabiliter dici 
poffe videtur, 
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edis "ca" a Dci D C0 D A ET P0 a P pe 0 
CHAPITRE TROISIÉME i 


1. Epitaphe de Marcus Duronicus. 11. De Titus Farius Clemens. IL Grands emplois 
ce Clemens eut dans l'Empire. 


que 


Pr. 


n À premiere pierre de la planche fuivante contient l'épitaphe de Marcus 
I XXXV. 


Duronicus foldat, qui mourut âgé de cinquante-fix ans fix mois vingt. 
quatre jours, aprés avoir paffé vingt ans dans le fervice. Ce qu'il y a de parti- 
culier dans cette infcription , outre le Lixir pour vixit, c'eft que le nombre Ro- 
main cinquante-(ix eft gravé au rebours, IVL au-lieu de LVI C'eft ce qu'on 
ne trouve que trés-rarement dans les infcriprions Latines, mais trós-fouvent 
dans les médailles Grecques. 

IL Il n'y a nulle apparence que l'inícription füivante foit fépulcrale : c'eft 
plutôt un monument érigé en l'honneur de Titus Varius Clemens , Iecomfnan- 
dable par les grands emplois dont il fat honoré dans l'Empire. Voici les termes 
dc l'infcription, que nous mettons ici, quoique hors de place ; pour ne la pas 
feparer des autres infcriptions de Metz. Tiro Pario Clementi Procuratori Provincia 
Belgice » Préfeëlo equitum ale Britannica , Prefeélo auxiliorum Hifpania Treverorum ci- 
vitas optimo Prefrdi. ATitus Varius Clemens Procurateur de la Province Belgique, Pré 
fet de cacvalerie de l'aile Britannique, Préfet des troupes auxiliaires de l'Efpague. La 
ville de Treves a érigé ce monument à fom. très-excellent gouverneur. 

II. Outre cette infcriprion qui regarde Titus Varius Clemens, il yena 
dans Gruter p. CCCCLXXXII. quatre autres qui nous apprennent les emplois 
de ce Titus Varius Clemens , en fi grand nombre, que je ne fcai sil y en eut 
jamais qui ait paffé par tant de charges militaires & autres. Outre les qualités 
qu'on lui donne ici, on y en joint bien d'autres dans une autre infcription ; il 
eft encore qualifié Procurateur de l'une & de l'autre Germanie , de la Retie , de 
la Mauritanie Cefarienne, de la Lufitanie & de la Cilicie ; Préfet de la fecon- 
de aile des Pannoniens, Tribun de la légion trentiéme Ulpienne. Dans une au- 
tre il eft appellé 4b cpifulis Anguflorum, qui eft comme fécrétaire pour les lettres 
des Auguftes : Préfet des troupes auxiliares d'Efpagne efoyées dans la Mauri- 
ranie Tingitane, Préfet de la cohorte feconde Macédonienne des Gaulois. Il 





CAPUT TERTIUM. 


I. Epitaphium Marci Duronici, LL, Titi arii Clemen- 
tis. LL. Quam ampla C confpicua munia. bic Cle- 
mens in imperio obierit; 


criptionis verba, quam bic licet extra locum pofui- 
mus,ne à Metenfibus inícriptionibus fepararetur, 
Tito ario Clementi Procuratori Provincie Belgica, Pra- 
fétlo equitum ale Britannica, Prefeëlo auxiliorum Hir 
panie , Treverorum civitas optimo Prefidi. 

HT. Przter banc infcriptionem, quz Titum Va- 
rium Clementem refpicit, apud Gruterum pagina 


I Rimus fequentis tabula lapis continet epita- 
phium Marci Duronici militis, quod fic ha- 


bet: Dis Manibus. Marci Duronici, bixit annis quin- 
quaginta fex , menfibus [ex , diebus viginti quatuor , mi- 
litavit annis vigenti. Quod autem in hac infcriptione 
peculiare obfervatur prater illam lectionem Dixit pro 
vixit, numerus annorum Romanus inverfus eft ita 
ut IVL legatur pro LVI, quam inverfionem raro in 
latinis infcriptionibus reperimus, frequenter. autem 
obfervamus in nummis gracis. 

IL Infcriptio fequens fepulcralis non effe videtur, 
Eft potius monimentum erectum in honorem Titi 
Varii Clementis, qui à muneribus illis pracipuis , 
qua inimpetio geffit, commendabilis eft: en inf. 


CCCCLXXXII.quatuoraliz funt,ubi varia munia ac 
prafecturz quas geffit Titus Varius Clemens, tan- 
toque numero, ut nefciam an quifquam tot officia 
cujufvis generis unquam gefferit. Præter ea munia 
in fuperiore infcriptione expreffa, fuit ille ut in 
alia infcriptione narratur Procurator utriufque Ger- 
maniz ,Rætiæ , Mauretanie Cafarienfis, Lufiraniæ & 
Ciliciz, Præfeétus fecundæ alz Pannoniorum, Tri- 
bunus legionis trigefimz Ulpiæ. In alia infcriptione 
dicitur effe ab epiftulis Auguftorum, Praefectus au- 
xiliorum in Mauretaniam Tingitanam ex Hifpania 
mifforum ,Prafe&us cohortis fecundz Gallorum Ma. 
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étoit impoffible que ce Clement éxerçät en même temps tant de charges en des 
Provinces fi éloignées les unes des autres, dans la Germanie & dans la Mauri- 
tanie, dans la Lufitanie & dans la Cilicie. Il y a apparence qu'il les a éxercées 
en différens temps, mais qu'il a toujours retenu le titre de routes, fuivanc l'u- 
fage recu alors. : 

IV. Titurus qui eft le fecond dans la planche, eft un foldat de la legion 
fixiéme. Un autre s'appelloit Lucius Firmus Vitalianus foldat de la legion fep- 
tiéme. C'eft Julius Elvorix qui fit faire ce dernier tombeau à fon cher cama- 
rade , qui vécut trentesans cinq jours. Elvorix le fit auffi pour Lucius Quinétius. 
Gruter qui a mis cette infcription a écrit Helvorix par un H. Il donne auffi à 
Lucius Firmus Vitalianus quarante ans de vie : mais comme ces nombres font 
écrits à la maniere des inícriptions Germaniques, une ligne croifée par trois 
autres, on a pu facilement sy méprendre. Meuriffe a lu. 4 & Gruter ou celui 
qui lui a envoyé l'infcription. 5 





cedonice. Non potuit certe Titus Varius Clemens 
rot munia fimul in tam remotis provinciis exercere 
in Germania fimul & in Mauretania, in Lufitania & 
in Cilicia : fed verifimile eft non fimul , fed diverfis 
xemporibus ea illum exercuiffe; femel fufcepti mu- 
meris femper nomen ac titulum ex more haud dubie 
retinuiffe, 

IV. Titurus qui in tabula fecundus memoratur , 
miles eratex legione fexta. Alius qui fequitur Lucius 
Firmus Vitalianus appellabatur , eratque miles fepti- 


legenda : Lucio Firmo Vitaliano milíti legionis feptima, 
Julius Elvorix Karo contubernali, vixit annos triginta 
dies quinque. Et Lucio Quinétio pofuit. Gruterus, qui 
hancinfcriptionem dedit p. DXLI. s. Helvorix fcrip- 
fit ,is dat etiam Lucio Firmo Vitaliano quadraginta 
vitz annos : fed cum hi numeri fcripti fintillo modo 
quo folent Germanica infcriptiones numeros efferre, 
per lineam fcilicet aliis decuffatam lineis ; facile po- 
tuit in exfcribendo alius numerus pro alio fumi. 
Meuriffiufque legit € quz eft nota triginta anno- 


rum ; Gruterus vero aut is qui pro illo ex(cripfit +, 


mz legionis, Qui hoc poftremum fepulcrum parari 
qua eft quadraginta annorum nota, 


&uravir, elt Julius Elvorix, ut infcriptio docet, qua fic 
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CHAPITRE QUATRIÉME. 


l Infcriptions des mégocians de craie. 1l. Sept lettres initiales lues. 111. Autre 
infcription. 17. Epitaphe de Verecundus Thermariusy ce que c'étoit 
que Thermarius. * 


I Y T Oici deux infcriptions qui regardent toutes deux des négocians artis 
cretarie, de craie, & de quelque ouvrage qu'on faifoit avec cette ma- 
tiere : nous ne connoiffons pas comment ni à quel ufage. Dans les deux infcrip- 
tions le nom de ces négocians ne fe trouve pas, je ne fçai fi c'étoit quelque 
coutume particuliere. La premiere dit que le défunt éxergoit l'art de la craie; 
qu'il a vécu XXXIVII. ans, ( ce nombre paroit brouillé dans la planche) & 
que c'eft Quintus Caratullius Amator qui a fait ce monument pour fon frere 
& pour fa mere encore vivante; qu'il appelle 4watoris Ammula. On trouve far 
cette infcription dans Gruter quelques différences marquées en-bas dans le 
Latin. 
IL. A la fin il y a fept lettres qui font autant de commencemens de mots, 
P. €. O. S. V. T. L. Je fuis perfuadé que la derniere lettre doit &re un L, 
qui aura été par quelque accident changé en I, ce qui arrive fort fouvent ; & 
il faudra lire comme en plufieurs autres monumens, Si vobis terra levis, fen- 
tence.qu'on trouve fi fréquemment dans ces anciens monumens : mais la troi- 
fiéme lettre qui précéde ces quatre dernieres embarrafle: on pourroit peut-être 
lire ainfi, Pozi curavit  offibus [st veftris terra levis. Le poni curavit paroit certain , 
& fe trouve ordinairement : l'O qui fuit pourroit fe joindre à ces deux mots, 
poni curavit offa , & enfuite, frt vobis terra levis, que la terre «ous foit legere , {ou- 
hait fort ordinaire dans ces tombeaux profanes. 
IIL L'autre infcription eft gàtée, pluficurs lettres ont fauté... EGOT. AR- 
TIS CRET. veut fans doute dire, zegotiator artis crétariæ, négociant de craie. 
Sa figure y eft repréfentée, il tient un petit coffret ; ce qui pourroit faire croi- 


MEMNMNNNNUNUNMENUUMNMMM— n 


CAPUT QUARTUM. 


1. In[iriptio negotiatorum artis cretarie. II. Septem ini- 


maultisaliis monumentis legenda erunt, Sit vobis terrd 
levis : quz fententia frequentiffime occurrit in monu- 


tiales littera leguntur. ILL. Alia infcriptio, IV. Epita- 
ghium Verecundi T hermarii. Quid effet Thermarius. 


L N duas infcriptiones quæ ad negotiatores ar- 

E tis cretariæ fpectant, aut forraffis vaforum. 
quorumpiam, qua cum hujufmodi materia adorna- 
rentur : quo ufu & quo modo ignoramus. In duabus 
autem illis infcriptionibus negotiatorum nomen non 
occurrit. Primam fic lego : Artis. eretaria defunito, 
qui vixit aunis triginta oëlo, & Amatorie Animule ma- 
ari ejus vive. Quintus Caratullius Amator fratri ma- 
tri P. O. S. V. T. I. Apud Gruterum quedam di- 
verfe leguntur p. DCXLI. 2. Habet ille QVI VIXIT 
AN. XXX. M. II. At in noftro fchemate legitur tan- 
tum AN XXXIVIII. fed mendofe inferitur I poft 
XXX. Legitur etiam apud. Gruterum Q, C. ARA- 
TVLLIVS. AMATOR. In czteris exemplaria con- 
fonant. 

IL. In fine feptem littera funt, tor vocum initia 
P. C. O. S. V. T. I. fed omnino exiftimo poftremam 
litteram effe L, quz cafu aliquo in 1 mutata faerit ; 
quod fepe accidit , & quatuor poftremz livreræ ut in 


mentis veterum. Verum tertia littera, qua quatuor 
poftremas præcedit negotium faceffere videtur. Forte 
legi poffent ha littera P. C. O. S. V. T. L. Poni cura- 
vit. Offibus fit veflris terra levis. Poni curavit certum vi- 
detur & fpeoccurrit in monumentis, O fequens pof- 
fet etiam conjungi cum duabus prioribus litteris, & 
fic totum legi : Poni curavit offa. Sit vobis terra levis 
quod votum & apprecatio frequentiffime occurrit. 
111 Alia infcriptio mutila eft, & fic habet apud 
Meuxiffium. 
DIS.MAN. 
EGOT. ARTIS. CRET 
ET.OSSA 
HEIN ON 
Apud Gruteram autem longe diverfo modo fcribituz 
fic. 
DIS MAN 
4EGOT. ARTIS. CRET. M 
.ETOSA MATER 
H. B C. 
Malo fequi Meuriffium qui defanéti fchema depingi 
curavit, & fic infcriprionem legam : Dis Manibus. ss 
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re que cela regarde fon négoce, fi l’on ne voyoit la même chofe dans la plu- 
part de ces monumens de Metz. Ce qui fuit. dans l'infcription eft ainfi; ET 
OSSA. H. B. C. e» offa beres bene curavit , fon héritier a eu foin de fes offemens. 
H. C. pour Peres curavit eft commun, & les deux mors qui précedenr, fcavoir, 
ET OSSA, femblent déterminer à lire ce qui fuit, beres beue curavit. Voilà deux 
négocians de craie; & outre ces deux de Merz , il y €n a encore une trouvée 
près du. Necre, rapportée par Gruter p. CXII. 2. & une autre trouvée à Auf. 
bourg p. DCXLI. où il eft parlé des négocians de craie. Cela fait juger que ce 
négoce étoit bien établi dans les pays voifins du Rhin. Ce négociant eft re- 
préfenté dans ce monument tenant un petit coffret, qu'on diroir peut-être avoir 
fervi à fon art, fi l'on ne voyoit fouvent ces coffrets entre les mains d'autres 
perfonnes. 

L'épitaphe qui vient aprés fe lit ainfi : Dis Avernis Mazibus. Refpeétio Gratiano 
ciliciario Catiola conjux poni curavit. Aux dieux Manes de l' Aoerne. Cariola a fait faire 
ce monument pour [on mari Refpeétius Gratianus ouvrier en étoffe de poil de chevre. Ces 
dieux Manes de l'Averne íe trouvent rarement dans les infcriprions. Nous 
avons tourné ciliciario, ouvrier en étoffe de poil de chevre, ou peut-êrre négo- 
ciareur de la méme étoffe. Selon Varron ( de Re Ruf. lib. 2 in fine) Cilicia qui 
étoient des étoffes de poil de chévre, s'appelloient ainfi, parce que ce fut dans 
la Cilicie qu'on commença à tondre les chevres pour cet ufage ; & plufieurs na- 
tions, comme les Getules & d'autres dans la Sardaigne, s'en faifoient dcs ha- 
bits. Il paroit auffi que les anciens Grecs fe fervoient d'habits femblables. Dans 
les tragedies les vieillards qui portent ces peaux, font appellés Diphtheries , nom 
qu'on donne auffi dans les comédies à ceux qui travaillent la terre. 

IV. La derniere figure de cette planche eft de Virinus fils de Verecundus ; 
qualifié Thermarius, c'elt-à-dire, qui avoit quelque office dans les chermes pu- 
bliques de Metz. Il tient à l'ordinaire un petit coffret par une anfe, c'eft la 
marque de ceux de Metz : au-lieu du coffret ils tiennent quelquefois un feau. 
Dans les autres monumens des Gaulois , (ur-tout dans ceux qu'on trouve dans 
la Bourgogne, ils tiennent auffi fort fouvent un gobelet, apparemment parce 
qu’ils étoient dans un pays célébre par fes bons vins : d'autres fois un marteau 
ou quelque autre inftrument. On voit auffi entre leurs mains des petis chiens, 


M MÀ MÀ SRE 





Negotiatori artis cretarie , © offa beres beue curavit. 
En duos artis cretariæ negotiatores, Prater illas au- 
tem binas infcriptiones Meten(es , eft & alia infcrip- 
tion prope Nicrum fluvium reperta, à Grutero allata 
p. CXII. 2. Aliaque Auguftæ reperta p. DCXLI. ubi 
de artis cretariæ negotiatoribus agitur. Hinc autem 
infertur negotiationem iftam viguiffe circa provin- 
cias Rheno vicinas, Inhoc autem dequo agimus la- 
pide negotiator ille repræfentatur tenens arculam : 
unde inferretur fortaffe eam ad negotiationem fuam. 
Ípe&are; nifi in monumentis illis Metenfibus viri 
paffim cum hujufcemodi arculis repræfentarentur. 
Epitaphium fequens fic legendum : Dis Averzis 
"Manibus, Refpeëlio Gratiano Ciliciario Catiola conjux 
poni curavit. Dii Manes Averni raro in epitaphiis oc- 
currunt. Ciliciario : hanc vocem convertimus gallico 
idiomate, ouvrier en étoffe de poil de chevre : fed. erat 
fortaffe negociator pannorum iftiufmodi , qui ex pilis 
caprarum parabantur, Secundum Varronem autem 
de re ruftica lib. 2, in fine : Quod primum ea tonfira 


5n Cilicia fit inflituta , nomen id Cilicas adjeciffe dicunt: 
dixerat autem. paulo ante Varro , eque non quedara 
uationes barum pellibus [unt veflite, ut in Getulia, Sir 
Sardinia. Cujus ufum apud antiquos quoque Gracos fuiffe 
apparet,quod in Tragædiüs fines ab bac pelle vocantur 
digbipies, G in Comadiis , qui invu[lico opere morantur, 

IV. Poftrema hujus tabulæ imago eft Virini filii 
Verecundi , ut fert infcriptio : Dis Aanibus, F'irino 
Verecundifilio T hermario. Thermarius autem, ut cre- 
dere eft, appellatur, quod in Thermis Metenfibus 
aliquod munus vel officium obtineret. Uti folent 
Metenfes illi veteres , arculam manibus geftat : eft 
vero Metenfium nota frequens , arculæ autem loco 
fitulam tenent aliquando. In aliis Gallorum monu- 
mentis, maximeque in illis qui in Burgundia eruun- 
tur, culullum fzpiffime Galli tenent , pura quia in 
regione vini ferace erant , vinique præftantià celebri, 
Aliquando malleum tenent, aut aliud quodpiam inf- 
trumentum. Ín manibus quoque illorum vifuntur 
cateli, columbz , phialæ, & aliquando in utraque 
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des colombes, des phioles , & quelquefois deux de ces chofes, üne à chaque 
main. On ne peut donner de cela d'autre raifon que le caprice. 


lanus —————————À—————— BHÉÓPRRERRDRRRDA 


manuexifts quidpiam. Id quod ex mero arbitrio profe&um putatur, 
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CIHSA DUET ROBES G I No.QUU IREM 


1. Tombeau de Coberatius Coberillus. II. D’Atia Seca, III De Gaius Helvius. 
IF. d'Apronius Viédorimus. 


I. Oberatius Coberillus mene trois chiens en lelle, & tient de l'autre main 
C quelque chofe qui reffemble affez à un collier de chien: il &oic peut- 

ètre veneur dans quelque grande maifon. L'infcription eft courte, & ne con- 

tient autre chofe que ces mots: Aux dieux Manes , à Coberatius Coberillus. 

IT. Atia Seca a fait faire le monument füivant pour elle & pour {à mere. 
L'infcription eft brouillée dans Meuriffe , & affez différente dans Gruter : elle 
eft donnée comme murillée dans l'un & dans l'autre. Celle qui vient après n'eft 
remarquable que par la forme des lettres : c'eft une pierre fépulcrale faite par 
l'ordre de Cneius Domitius Fronto pour un affranchi , Quintus Aufidius Fron- 
to , qui avoit bien mérité qu'on lui rendit ce devoir. 

IT. La füivante fe doit ; je crois, lire ainfi : Dis Manibus. Gaius Helvius fbi 
ex teflamento [ub a[cia dedicavit. Aux dieux Manes. Gaius Helojus Soft fait faire cà 
monument par [on teflament , € l'a dedié fous le figne de la hache. Les derniers mots 
fub afüia dedicavit font gravés au-deffüs d'une porte repréfentée dans ce monu- 
ment qui eft caflé par le bas. Nous avons parlé au tome cinquiéme de l'Anti 
quité p. 107. de ces monumens dediés fous la hache; fans pouvoir donner 
aucune raifon fatisfaifante de cette formule fi finguliere : je n'ai encore rien 
trouvé qui puiffe fervir à l'expliquer. Ce qu'on en fçair de plus particulier, eft, 
que ces monumens fc trouvent plus ordinairement du côté de Lion ; mais que 
l'on en trouve auffi, quoique plus rarement, dans l'Italie, dans la Bourgogne 
& à Metz. Cette porte au bas de la pierre pourroit être la porte de l'enfer , que 
l'on voit fouvent & dans tant de monumens. 

IV. L'urne d'Apronius Viétorinus (un autre a 1d Afranius) n'a rien de re- 





Frontoni liberto; 
III. In fequenti lapide infcriptio fic legi debet, ut 
puto : Dis Manibus. Gaius Helvius fibi ex teflamento 


C-&PUT QUINTUM; 


T, Sepulcrum. Coberatii Coberilli, I I. Atie Seca, III. 


Gail. Helvii, IF. Apronii Fitlorini. 


L C Oberatius Coberillus tres ducit canes ligatos 

& altera manu quidpiam tener. collari canis 
fimile. Erat.is fortaffe apud Procerum quempiam 
venator. Infcriptio breviffima eft, neque aliud habet 
quam ; Dis Manibus. Coberatio Coberillo. 

II. Atia Seca monumentum fequens fieri curavit 
fibi & matri. Infcripto apud Meuriffium labefactata 
& confufa videtur ; à Grutero autem varie refertur , 
&ab utroque quafi mutila, Qui poftea fequitur lapis 
fepulcralis à litterarum forma fpectabilis, juffu Cnei 
Domitii Frontonis paratus fuit Quinto Aufidio 


Tome V. 


Jub aftia dedicavit. Poftrema verba , fub afiia dedica- 
vit , infcalpta funt fupra portam in hoc lipide repræs 
fentatam , qui ab ima parte fra&tus eft. De monumen- 
tis hifce fub afcia dedicatis egimus in quinto Anti- 
quiratis explanatæ tomo p. 107. Neque potuimus 
hujufcé formula figuificationem deprehendere. Illud 
unum fcimus hzc monumentá in Lugdunenfi maxi- 
me tractu reperiri; fed longe minore numero occur- 
rere in kalia, in Burgundia , & Metis. Hac porta in 
imo lapide expreffi, poffit effe porta inferi, qua 
tam fxpe & in tot monimentis vifitur. 

IV.Urna Apronii five Afranii Vi&orini,nam utro- 
que modo legitur, nihil habetobfervatu dignum; id- 
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marquable , non plus que la pierre fépulcrale de Cintus Munatius Felix, oà 


Cintus paroit être mis pour 
la Croix prouve que 
eft entre deux. colombes, 
tiens. Le ftyle de l'infcription eft 


torius, qui 4 vécu environ foixante ans. 


Quintus. Le monogramme de Jefus-Chrift & de 
la fuivante eft faite pour un Chrétien : ce monogramme 
fymbole ordinaire dans les anciens monumens chré- 


différent des épitaphes profanes. Ici repofé Caf- 


0 a t —— 


ipfum dicimus de lapide fequenti , cujus infcriptio 
eft D. M. Cintus Munatins Felix , ubi Cintus pro 
Quintus pofitum. videtur. Monogramma Chrifti & 
crucis fequens probat lapidem Chriftiano paratum 


bolum in Chriftianis monimentis frequens. Inf- 
criprionis quoque ftylus ab epiraphiis profanis dif- 
fert. Illa porro fic habet: ifc requiefcit Cafforius ; 
qui vixit annis plus minus fexaginta. 


faiffe : manogramma inter duas columbas eft , fym- 
CHAPITRE SIXIÉM E. 
1. Tombeau de Carus. 1. De Crifpius Lyricus. 111. Autres ipferipiions e? épitaphes. 
lF. Infeription [epulcrale Grecque. 
I. "Infeiprion. & la figure du nommé Carus n'ont rien que d'ordinaire, & 

P ne méritent pas qu'on s'y arrête. Il tient une efpece de feau ou de cof- 
fret par une anfe, à la maniere des Gaulois. 

II. La pierre qui fuit monte en pointe, & n'a pas la forme des autres : elle 
eft faite à l'ordre de Crifpius Lyricus, alors vivant, pour lui & pour fa femme 
Mariana Devieria qui éoit morte. On ne fçait fi Lyricus cft un nom de métier, 
& fi Crifpius n'éoit pas un joueur de lyre. Sous l'infcription on voit un inftru- 
ment, mais fort extraordinaire; on n'oferoit dire que c'ait jamais été une lyre. 

HIT. Le mari & la femme fe voyent cóte à côte dans le monument qui vient 
après. Le mari tient à l'ordinaire un coffret; la femme tient auffi jc ne fçai quoi. 
L'infcription ne contient le nom du mari qu'en abbrégé , on ne peut la lire 
qu'en devinant. La femme sappelloit Senonia. 

L'infcriprion fuivante, qui n'a que les premieres lettres des mots, ne fe lit 
point; on fçait feulement que c'elt le tombeau du fils de Marillus. II tient à 
l'ordinaire un petit coffret. 

Le tombeau de Caflia Mufa eft orné de deux pilaftres & d'un grand feuil- 


lage. Celui de Cinianus Jullinus défunt a été érigé par fa femme Magnia Ma- 
ximiola, qui s'eft fait repréfenter avec fon mari. Cinianus tient un coffret, & 
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CAPUT SEXTUM. 

2: Sepulcrum Cari, II, Crifpii Lyrici. LIT. Alia Infrip- 
tiones &* epitaphia. IV. In[criptio [epuleralis greca. 
in I Nfcriptio & fchema Cari nihil habent non val- 

gare, nihil ibi obfervatu dignum, Tenet autem 
vel fitulam , vel arculam more Gallorum. 

II. Lapis fequens ab imo ad fummum in acumen 
vergit, neque aliorum lapidum formam retiner. Crif- 
piiautem Lyrici juffu paratus eft, tunc viventis , uxo- 
ri fuz Marianz Devicriæ defun&z. Ignoratur au- 
tem utrum Lyricus artem Crifpii indicer, & an vere 
Crifpius Lyricus à lyra diceretur. Sub infcriptione 
vilitur infttumentum ; fed formæ fingulariflimæ : 


neque aufit quifpiam dicere lyram effe. 

Vir atque uxor ejus ftant in monumento fequenti. 

Vir pro more arculam tenct, uxor etiam nefcio quid 

eftat. Infcriptio nomen viri , aliis expreffis , aliis 
fonds litteris exhibet , ita ut nonnifi divinando 
legi poffit. Uxor Senonia appellabatur. 

Infcriptio fequens; quz primas tantam. nominum 
verborumque litteras exhibet, legi nequit, Id unam 
fcitur effe nempe fepulcrum filii Marilli : qui pro 
more arculam tener. 

Caffiz Mufze fepulcrum duabus paraftaiis foliifque 
multis exornatum eft. Ciniani vero Jullini defan&ti 
lapis ere&us fait ab ejus uxore Magnia Maximiola 
quz cum viro fuo depingitur. Tener Cinianusarcu- 
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TROGMUPUE cA cx 59 
fa femme une efpece de tableite qui reffemble à un livre. Le fens de l'infcrip- 
tion eft : Aux dieux Maues d? à la mémoire de Cinianus Jullinus défunt, Magnis Ma- 
ximiola encore vivante a fait faire ce tombeau pour lui € pour elle. ; 

Le tombeau de Cafferius eft femblable à pluficürs des précédens. L'infcrip- 
tion pourroit bien en être corrompuë; auffi-bien que la luivante, où Aurela 
eft mis pour Aurelia, & où Lucius Albinus eft reprófentéavec fà grand'mere; 
Cette derniere infcription fe lit ainfi : Dis Mambus. Lucio Albino Dextro ev Aure- 
lia Avia Sofi. Ce qui ne fait point de fens. Il femble qu'il faudroit lire; e»: 4u- 
relie Avie Sofius. Que Sofius a fait faire ce monument pour Lucius Albinus Dex- 
ter, & pour Aurclia fon ayeule, ou, & pour Aurelía Avia; fi ce dernier mot 
eft un nom propre. 

Le tombeau de Xonius Satto, s'il n'y a pas faute dans l'infcription ; ce tom- 
beau, dis-je, eft remarquable par une jambe repiéfentée dans un des cotés 
de la pierre, ou quelque chofe approchant d'une jambe. De l'autre côté on 
voit un triangle bien formé, il n'cft pas aifé de fçavoir ce que tout cela figni: 
fic. 

Le tombeau de Sextus Aquintus Caratacus n'eft orné que de feuillages; ila 
été là de même par Gruter. Il faut lire Zguizio Carataco fur la planche. 

La fuivante a quelque difficulté pour la le&ure. Meuriffe a, Dis Manibus 7i- 
bius Cel. TARENTI C. Fe&li Saturnini. Au-lieu de Tarenti , Gruter a Teregti : de 
quelque maniere qu'on life, il y a de l'obfcurité. Terezzi feroit-il là pour mar- 
quer la tribu Terentine? La chofe n'eft pas affez importante pour s'y arreter. 
Le tombeau de Sextus Ælianus Senifinus n'a rien de particulier , hors les deux 
colomnes qui foutiennent l'infcription. 

IV. L'épitaphe Grecque qui fuit étant écrite pat les premieres lettres des 
mors, ne peut fe lire qu'en devinant. C'eft un fils qui l'a faire pour fa mere; 
& qui dit à la fin , marue xarz , adieu ma mere. wm cft là au-lieu de wire qui 
doit être ici au vocatif. x ne fe mettoit donc pas feulement aux tombeaux 
de Sicyone, comme nous avons dejà fait voir en expliquant des épitaphes 
Grecques. 

Le tombeau füivant a été fait par ordre de Caius Calliftio affranchi ; pout 
fon camarade aufli affranchi, appellé Caius Rhefianus. Je crois que Scaliger 


lam , uxor autem cjus tabellam quampiam libro fi- 
rbilem : epitaphium (ic legitur : Dis /Manibus. Aze- 
morie Ciniani Jullini defuntli , Magnia Maximiola 
conjux © fibi viva ponendum. curavit. 

Sepulcrum Cafferii multis przcedentium fimile cft. 
Tnfcriptio vitiata fuiffe videtur; quemadmodum & 
fequens ubi Zurela pofitam eft pro Aurelia, & ubi 
Lucius Albinus cum avia fua ponitur, Hec ultima 
infcriptio fic legitur : Dis Manibus. Lucio Albino 
Dextro & Aurelia avia Sof, Verum hac non qua- 
drant : legendum videtur; @ Aurelie avi& Sofius, 
Nempe Sofius hoc fepulcrum fieri curavit pro Lucio 
Albino Dextero, & pro Aurelia avia fua ; nifi forte 
Avia hic nomen proprium fit. 

Sepulcrum Xonii Satronis, nifi fit in infcriptione 
mendum ; hoc fepulcrum , inquam , fpectabile eft ab 
humano crure ibi repræfentato in lapidis latere ; vel 
crus eft, vel quid ad cruris formam accedens. Ih 
alio latere vifitur triangulus. His quid fignificetur ; 
quis divinaverit ? 

Sexti Aquinii Carataci lapis fepulcralis foliis tan- 


Tome F; 


tum exornatus eft, Eodem lectus fuit modo à Grutes 
roi In tabula legendam Aquinius Cararacus. 
Sequens Japis 1n leétione aliquid difficultaus ex2 
bibet. Meuriflius habet : Dis Afanibus Vibiis Cel. 
renti C, F'etli Saturai. Pro Tarenti Gruterus. habet 
Terenti, Quoquo legatur rfodo adeft obfcaritas. Te- 
renti an tribum Terentinam denotaret , res non eft 
tanti momenti , ut nos morari debeat, Sepulcrum 
Sex Æliani Senifini nihil habet non vulgare ; prærer 
columnasduas quæ infcriptionem fuftentare videntur; 
IV: Epitaphium grzcurn. fequens; cum à primis 
tantum litteris nomina efferat, nonnifi divinando legi 
poteft. Filius eft qui matri lapidem fepulcrálem ap 
paravit, quique in fine epitaphii dicit, MHTHP xAI« 
PE, vale mater, vel, Ave tnater. MHTHP bic poni- 
tür pro MHTEP , vocätivum enim effe debet. XAIPE 
igitur non in Sycyonis tantum epitaphiis ponebatur; 
ut oftendimus cum epitaphia græca explicaremus. 
Sepulcrum fequens à Caio Calliftione paratuni 
fuit Caio Rhæfano Colliberto; Hic Scaligerum non 
bene legiífe puto in indice Gruteri , qui C. Calliftio 
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n'a pas bien lá ici dans l'index du Tréfor de Gruter; il a cru que C. Calliftio 
étoit un darif, & qu'il falloic lire , Caio Rheffano Caio Calliflio collibertus : mais il 
faur lire évidemment, Gains Calliffio collibertus. Celui de Candidus Candidianus 
Carantus a té fait par ordre de fa mere. L'ornement qui cft au-deffous , font 
deux peltes; efpeces de boacliers , jointes par les parties rondes. 

On n'apprend que des noms dans ceux de Marcus Valerianus Scaurus , de 
Titus Januarius Cortus , & de Minius Caffius Trophimus. Dans celui qui a été 
fait par Bcllianus Bellio Jucundus, pour Pollo Bellinus & pour Jucundus affran- 
chis, on a mis les buftes de l'un & de l'autre. 


À 6 ———.' n s 


Nomina tantum edifcimus in fepulcris Marci Va- 


putavit in dativo effe, ac proinde legendum elfe Caio 
Rhefiano , Caio Callifho collibertus. Sed. legendum 
omnino videtur , CaiusCalliftio collibertus. Sepul- 
cralis lapis Candidi Candidiani Caranti curante ma- 
tre ejus erectus eft : (ub infcripiione dua peltæ à par- 
te rotunda. junguntur. 


de 


se 





CEA AISMARULE 


leriani Scauri, Titi Januarii Cotti & Minii Caflit 
Trophimi. In fepulero autem quo Bellianus Bellio 
Jucundus Pollini Bellino & Jucundo libertis pofuit , 
utriufque liberti protome pofita eft. 


sitter 


SEPTIÉME. 


l. Autres infériptions e» épitaphes. 11. Conviétrix seis pour l'époufe. III. L'Aftia dans 
une infcriprion. IP. Autres infcriptions. 


I "Infcription de la premiere urne de la planche fuivante eft un peu brouil- 

LL léc. Le défunt s'appelloit Julius Secundus Oufanna ; le refte de l'infcrip- 
tion ne fe peur. pas bien lire. Julius Secundus eft repréfenté fur la pierre avec 
fa mere ou fa femme. Il tient un fcau. , 

Si l'épiraphe füivante cft faine, il faut lire ainfi : Maroni Grecio Marciana 
Magni filia [obi € conjugi viva gemens pofuit. C'eft ainfi qu'il faut expliquer. V. 
G. P. Marciana fille de Magnus dans la douleur de la mort de fon mari Maromus Gra- 
cius y a pofé ce monument pour lui &> pour elle. Le mari eft repréfenté tenant un cof- 
fret à l'ordinaire , & la femme tient auffi quelque chofe qui n'eft pas bien re- 


connoiffable. 


Une autre fe doit expliquer ainfi : Aux dieux Manes e? à Lucius Statilius 1f- 
dorus , auquel € à [a femme Volumnia Publius Celer Anrius a donné le droit de fz- 


pulcre ou de [epulture. 


C'eft l'héritier de Decius Julius Perpetuus fils de Marc , qui a érigé le mo- 
numenc füivant : cet héritier ne fe nomme pas lui-même. Tout l'ornement de 


la pierre n'eft qu'un grand fcuillage. 


1I. Le fuivant eft remarquable par quelques termes de l'infcription , qui eft 
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CAPUT SEPTIMUM. 


I. Alia Inferiptjones C epitaphia. II. Convictrix pro 
uxore pofita vox, 111. Acia. in aliqua infériptione, 
IF. Alia. in[criptiones. 


L I Nfcriptio primæ urne tabulæ fequentis tantil- 
lum labefactata eft. Qui defunctus eft appella- 

tur Julius Secundus Oufanna : reliqua vix legi pof- 
funt. Julius Secundus in lapide repræfentatur , vel 
cum matre, vel cum uxore fua , fitulamque tenet. 
Si epitaphium fequens fanum eft , fic legendum : 


Maroni Gracio Marciana Magni filia , Jibi & conjugi 
viva gemens pofuit. Vir arculum tenens exhibetur , 
uxor quoque geftat.aliquid quod vix internofcas. 

Alius lapis fic legendus : Dis Afanibus. Lucio Sta- 
tilio Zfidoro, cui & Volumnie uxori jus fepulcri dedis 
Publius Celer Antius; 

Is qui lapidem fequentem erexit, heres eft Decii- 
Julii Perpetui Marci. filii : bæres autem hic nomen 
fuum non profert. Totum lapidis ornamentum fo- 
lia quzdam funt. 

1I. Lapis fequens obfervatu dignus cft à quibuf- 
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telle : Julio Ruefario Medivixte convitfrix viva pofuit. Ce tombezu à (id fait ponr 
Julius Ruefarius par Medivixta [a femme. Medivixta eft un nom fort extraordi- 
paire & peut-être corrompu, & je n'ai trouvé qu'ici cozei£rix pour femme. 
CONVIC. doit fe lire conviétrix , à moins qu'il n'y ait faute dans l'infeription. 
Medivixta fera le farnom de Julius Ruefarius , io Ruefario Medivixte. Le mari 
& la femme font repréfentés ici. 

III. L'infcriprion fuivante qui a été donnée par Gruter fans les figures, a été 
luë différemment. Il a lá après Boiffard /EGIO IR LANDO ; mais Mcuriffé 
met ÆGIO KLANDO ET EGIAE IANVARIAE MATRI. Pour Zgius Klaz- 
dus c? pour Egia Fanuaria [a mere. Us {ont repréfentés à l'ordinaire des Médio- 
matrices. On voit ici au-deffus de l'infcription une hache , afci« : ce n'eft pas la 
feule où la hache fe voit fans l'infcription fub afcia. 

IV. Garofa a fait faire le monument fuivant pour Marilius Coffus fon mari ; 
& s'eft fait repréfenter elle-même à fon côté. Cofus Caravinus a fait metre le 
tombeau füivant pour Atinia Juliana. Ils font repréfentés tous deux fur la 
pierre à l'ordinaire. 

L'infcription fuivante a été auffi luë différemment par Boiffard & par Meu- 
riffe. Le premier a mis Pub. Heloi  Meuriffe Pub: Hoi : c'eft ici {a pierre fápul: 
crale, & de Pompeia Zofima fa femme. 





dam epitaphii verbis. Infcriptio talis eft : Julio Ruefa- 
vio Medivixte convitlrix viva pofuit. Medivixta no- 
men eft infolitum forteque vitiatum. CONVIC. in 
lapide pofitum , cozvitrix lego; nefcio autem utrum 
alibi occurrat, & fi fana fit infcriptio , ita legendum 
videtur, & illud Medivixtz cognomen Julii Ruefa- 
ziierit, Vircum uxore in lapide repræfentantur. 

Ili. Infcriptio fequens quz à Grutero fine figuris 
data fuit , diverfo modo le&a eft. Legit Gruterus poft 
Boiffardum AEGIO IRLANDO ; fed Meuriffius fic 
poluit, AEGIO KLANDO ET EGIAE IANVA- 


tantur. Supra infcriptionern hic afcia confpicitur. Ini 
quibufdam eriamaliis monumentis afcia fine infcrip- 
tione fib afcia xepræfentatur: 

IV. Garofa monumentum feqüeris fecit Marilia 
Coffo viro fao , & cum viro fuo fefe reprz(entaodani 
curavit; Cofus Caravinus aliud erexit Atiniæ Julia: 
nz, & ambo in lapide pro more exhibentur: 

Infcriptio fequens vario modo lecta fuir à Boiffars 
do & à Meuriffio. Prior legit PVB. HELVI; Meu- 
xiffius PVB. HIVI; eftque lapis fepulcralis Pomptiæ 
Zolimz uxoris ejus. 


RIAE MATRL Ii Mediomatricum morem reprafen- 
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1 Autres infériptions € épitaphes. IL Le ffffre fyrnbole d'Yis fur. les tombeaux » 
pourquoi. 111. Tombeau d'Oreffilla. 17. Autres sombeaux. 


I. E tombeau qui commence la planche fuivante a été mis par Veturia 
T Primigenia pour Amilia Syrias fa nourrifle , qui a vécu cinquante-deux 
ans, quatre mois ; huit jours. 
Après celui-là vient le tombeau de Cornelius Albinus & de Clara Julia Cam- 
pana. Il paroit que Cornelius Albinus étoit homme de guerre, quoique cela ne 


Pr. foit pas porté dans l'épitaphe. Sous l'infcription eft une épée à la Romaine, 


























croiíée par un bouclier hexagone. Sur ce bouclier hexagone il y en a un autre 
ovale mis dans un autre fens : ce qui fait voir que Cornelius Albinus fe feivoit 
tantót de l'un, tantót de l'autre : c'eft ce que je n'avois pas encore obfervé dans 
les monumens qui nous reftent. Les fuivans d'/Elia Meliffa Nicofia, dont le 
premier nom eft douteux, & de Memmius Ametiftius Cenforinus, n'ont rien 
de particulier à obferver. 

L'infcription fuivante fe doit lire ainf, en fuppofant qu’au lieu de C. M. 
qu'à mis Meuriffe, il faut lire D. M. comme Gruter. 4ux dieux Manes. Afon d 
fait ce monument pour Statia Martia fa femme ; > pour Livilla fa fille. 

La pierre fuivante eft plus ornée, & l'infcription plus longue & plus remar- 

* quable. Voici comme il faut la lire : Lucio Poplio Apollinari verme [uo beue merenti 
«em Julio Feflo libertos quibus jus ollarum duum à patrono couce[fum eft. A Lucins Po- 
plius Apollinaris eftlame né dans la maifon € qui a bien fervi fon maître; & à Julius 
Feflus affrauchi, aufquels leur maitre a accorde le droit de deux urnes cinéraires. Ce 
maître qui ne fe nomme point; a fait orner cette pierre fépulcrale de plufieurs 
Íymboles. 

II. On voit ici deux boucliers en fautoir comme ci-devant, & deux épées. 
La poignée de l'une fe termine en bec d'oifeau : cela. marque peut-être que 
le maitre étoit homme de guerre; & au-deffous on voit un vafe fait comme 





CAPUT OCTOVUM. do altero , moxque altero ufum fuiffe ; quod nu(- 


quam obfervaveram in monimentis qua faperfunt, 






























1. Alia infériptiones & epitaphia. II. Sifirum [ymbolum 
Afidis in fepuleris, quare. ILI, Sepulcrum Orcfiille. 
1F. Alia fépulcra. 


L Ui prior in tabula fequenti exhibetur lapis 
fepulcralis , hanc habet infcriptionem : 
AnilieSyriadi, vixit annis quinquaginta duobus , men- 
fibus quatuor , diebus oclo, F'eturia Primigenia mamma 
pientiffime pofuit. 
Poft hunc fequitur lapis Cornelii Albini , & Clarz 


Tuliz Campana matris; videturque Cornelius Albi-' 


nus vir bellicofus faiffe , etfi illud in epitaphio non 
feratur. Sub infcriptione gladiuseft Romanz forme 
fcuto hexagono decuffatus ; fupra fcutum hexago- 
num aliud c(t tranfverfum pofitum fcurum ovatz fi- 
gurz, Unde inferatur Cornelium Albinum aliquan- 


Sequentes infcripriones Ælie Melifze Nicofiz , cujus 
prænomen dubium eft, & Memmii Ametiftii Cenfo- 
rini, nihil obfervatu dignum habent. 

Infcriptio fequens ita legi deber, & primo D. M. 
ponendum , ut Gruterus babet , non C. M. ut pofuit 
Meuriffius : Dis Manibus. Statia Marie conjugi & 
Livilla filia Afon. 

Lapidis fequentis infcriptio longior; ipfaque facies 
ornatior eft. Infcriptionem ficlego : Lucio Poplio Apol- 
linari verne fuo bene. merenti, € Julio Feflo liberto , 
quibus jus ollarum duum à patrono conce[fum. eff. 

11 Hic duo fcuta decuffata ut fupra vifuntur ; 
duoque gladii fimiliter decuffati : unius vero capulus 
in caput avis definit : quo forte notatur patronum vi- 
ram faiffe bellicofum. Sub his videtur primo aqui- 
minarium, fimpulum , difeus & fiftrum. Siftrum por- | 
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une aiguiere, un fimpule, un baffin & un fiftre. Le fiftre fe trouve fouvent 
fur les pierres fépulcrales : c'étoit le fymbole d'Ifis ; & ces profanes regardoient 
Ifis comme une divinité bienfaifante, qui veilloit ad repos des morts, qui em- 
péchoit que leurs offemens ne fuffent difperfés ; ce qui paffoit alors comme le 
plus grand des malheurs qui pouvoit leur arriver: C'eft pour cela que parmi 
les malédi&tions données aux violateurs des fépulcres, que nous avons ramal* 
fées au cinquiéme tome de l'Antiquité p. 41. on trouve celles-ci. Mie Jf- 
dem iratam babeat , que la bienfaifance Ilis foit irritée contre lui. Habebit facra. 1f- 
dis illius quiete irata. Les myftéres de la pacifique Ifis lui feront nuifibles. 

III. Ce qu'il y a de remarquable dans le tombeau d'Oreftilla Dorcas , c'eft 
qu'on y voit en fautoir une torche renverfée & un carquois. La torche renver- 
fée la flamme tournée vers la terre, fe voit ordinairement dans les tombeaux ; 
pour marquer qu'à la mort le flambeau s'éteint. Le carquois, fymbole de Dia- 
ne déeffe vierge, peut fignifier qu'Oreftilla étoit vierge, étant morte à l'âge 
de quatorze ans, comme l'infcription porte. Elle fe doit lire ainfi : Dis Mazibus. 
Orefälle Falie Dorcad dulciffime , Julia Spurina &?* Statilia parentes infeliciffimi. Vixit 
antis quatuordecim. Aux dieux Manes. Julia Spurima € Statilia trés-infortunés parents 
out fait faire ce monument à la très-aimable Oreflilla Julia Dorcas , qui a vécu quator- 
qe ans. Parentes en Latin fe dit du pere & de la mere, & le pere d'Oreftilla 
n'eft point nommé dans l'infcripion. Ce font deux femmes , Spurina & Srati- 
lia ; qui s'appellent parentes infeliciffimi, ce qui eft fort extraordinaire. On ne fait 
fi ceftla mere & la grand'mere qui s'appellent ainfi. 

IV. 1l falloic que Tiberia Sofa Victorina , qui eft ici qualifiée lizerta , für af- 
franchie de la ville méme , puifqu'on lui donna publiquement une vla, ou une 
urne cineraire , par un décret des décurions. Nous avons vu ci-devant de ces af- 
franchis publics des colonies & des villes municipales , qui prennént ces quali- 
tés dans les infcriptions. La couronne de laurier eft mife en l'honneur de Vic- 
torine. 

La derniere infcription eft Grecque, & fe doit lire ainfi, à mon avis. exi 
xara Suet, Aude Amnao lereb pedo, Xaïee. Kdgon àvémer. Aux dieux Manes. A4 Lucius 
"Apollonius médecin méthodique. Adieu. Carimé a pole ce monument. Ce mot 1erà s qui 
n'eft ni dans Meuriffe, ni dans notre planche , fe trouve dans le manufcrit de 


n—————A n ——————— 


ro fxpe in lapidibus fepulcralibus occurrit ; eratque 
fymbolum líüdis , quam profani illi ut benignam 
deam habebant, quz mortuorum quieti advigilaret; 
quz impediret quominus offa eorum difpergerentur; 
id quod illis temporibus pro maximo defun&orum 
infortunio habebatur. Ideoque inter maledicta & im 
precationes contra fepulcrorum violatores; quas in 
düinto Antiquitatis explanatz tomo edidimus p. 41. 
ha occurrunt: 4ditem I[idem iratam babeat, kemque, 
Habeit facra. Ifidis illius quieta irata. 

LL In fepulcro Oreftillæ Juliz Dorcadis obferva- 
tur fax inverfa & pharetra fefe decuffantes. Fax au- 
tem inverfa , ita ut flamma contra terram tendat , (æ- 
pe vifitur in monimentis fepulcralibus , ut fignifice- 
tur morte füperveniente facem exftingui. Pharetra 
Dianz (ymbolum dez virginis , forte fignificat Orel- 
tillam effe virginem , quz annos nata quatuordecim 
obierit , ut fert infcriptio quae ita legitur : Dis 44ani- 
bus. Orcflille Julie Dorcadi dulciffimé, Julia Spurina 
Statilia parentes infeliciffimi, Vixit amis quatuordecim. 


Parentés de patre & matre fic dicitur ; patrem autem 
Oreitillæ non nominat infcriptio; Dua funt mulie- 
res ; Spurina & Statilia, quz vocantur parentes infeli 
ciffimi, id quod infolitum omnino eft. Nefcitur an 
mater & avia parentes appellentur. 

1V. Tiberia Sofa Vi&orina , liberta fuiffe videtur 
ipfius urbis, quando ipfi olla publice data fuitex de< 
creto Decurionum. Infcriprioautem fic legitur : 77- 
beria Sole Vitlorina liberte, cui ex decreto Decurionum 
olla publice data efl. Antea vidimus libertos publicos 
coloniarum & municipiorum , qui fe libertos publi- 
cos dicunt in infcriptionibus. In fammalapidis parte 
eft corona laurea , in Victorinæ honorem , ut vide- 
tur , hic pofita. 

Ultima infcriprio Græca eft, & fic legenda , ut 
quidem opinor. Otis xerexfoar, Aoxio Arañoria 
iareÿ peSod ix. Xaïee, Képun avéonner, Hoc eft , Dis 
Inferis , vel Dis Manibus. Lucio Apollonio medico me- 
thodico: Ave. Carme pofuit , five dedicavit. Nox iere 
que in edito Meuriffi , que nos ufi (amus, defide- 
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Boiffard, & dans Gruter p. DCXXXII. 7. J'explique la lettre M. par ww. 
Marcus Modius, dont nous avons donné lé bufte au troifiéme tome de ce Sup- 
plément , eft appellé dans l'infcription une fois Tero uen: , & une autrefois 
mme 34, médecin méthodique. Je ne vois pas que la lettre M. aprés 1256 puiffc 
figaifier autre chofe X. eft expliqué xex« adieu; mot fi commun dans les épita- 
phes Grecques. 


RERUM ppm M n 


rácur habetur in exemplari Boiffardi , à quo Grute- Supplementi, femel iazps ue3oPiiis , 8e femel inrie 
rus accepit & pofuit p. DCXXXII. 7. Litteram M. us- — etis dicitur , nec video quid aliud poffit M. figni- 
S«dixà explicavi, quoniam Marcus Modius, cujus ficare. X. xis legi, qua vox paffim in epitaphiis 
fingulare monumentum dedimus tomo tertio hujus Grecis habetur. 
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I. S'arcophage on cercueil d'un enfant. 1. Jeux d'enfant veprefentés 111. Cercueil de mar- 
bre tronvé dans l'Armagnac. IV. Ornemens de ce tombeau. 


Ih E Sarcophage que nous donnons ici a été découvert depuis fort peu Pr. 
de temps auprès de Rome. C'eft le tombeau d'un. enfant qui a de XLIL& 
long quatre palmes & demi Romains , qui font un peu plus de trois XLHE 


de nos pieds de roi. Il eft fait dans un téfnps où l’art de la fculpture 
éroit déchu , fans aucune épitaphe qui puiffe nous guider dans l'explication. 
Aux deux extremités de la face de devant font deux grandes torches allumées. 
A l'extremité vers la main droite, on voit un char tiré par deux mulets, dans 
le char un homme & une femme aflis tiennent un enfant emmailloté, c'eft 
fans doute cet enfant dont les funérailles font ici repréfentées. A l'extrémité 
oppoíée on voit encore un autre char, tiré auffi par deux mulets, qui vont 
d'une grande viteffe de même que les derniers : un Génie aîlé vole für les 
mulets. Dans ce char font deux perfonnes comme dans l'autre , qui tiennent le 
méme enfant nud aífis, plus grand & plus formé que ci-devant. 
IL. Entre les deux chars font deux petits enfans nuds , quijouent, l'un avec 
un oifeau , l'autre avec un inftrument à deux rouës; inftrument qui fervoic 
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Urnz grandes marmorez five Sarcophagi. Lapides alii Sepulcrales. 
Porta Inferi. 


CAPUT PRIMUM poffit. In extremis utrinque faciei anterioris duz 
magnp& faces accenfæ funt. In extremo latere verfus 


T. Sarcophagus pueruli, IT. Infantis joci in farcophago 
exhibiti, LLI. Sarcophagus marmoreus in Armeniaco 
Novempopulonie agro repertus. IF. Ornamenta far- 
cophagi bujufce. 


E S Arcophagus cujus Schema hic proferimus, 


nuper in agro Romano repertus eft, Eft fe- 

pulcrum pueruli , quatuor & dimidium 
palmos Romanos longitudinis habens, qui paulo 
plus quam tres regios pedes noftros complent. Eo 
tempore fculprusfuit Sarcophagus, quó artes prifti- 
no fplendore degeneraverant. Nullumque adeft epi- 
taphium , quod aliquam in explicando lucem afferre 


Tome F. 


dextram manum vifitur currus duobus junctus mulis, 
in quo curru vir & mulier fedentes infantem pannis 
involutum tenent; hujufque haud dubie puelli hic 
funus delineatur, Ad alterum latus currus alius duo- 
bus & ipfe mulis junctus, qui concitato curfu ferun- 
tür ut & alii. Genius alatus fupra mulos volat. In 
hoe item curru duc perfona funt utin altero , que 
eumdem ipfüm puerum nudum tenent , fed grandio- 
rem fortioremque quam in altero curru con fpiciatur. 

IL Inter duos currus duo funt pueruli nudi 
quiludunt, alter cum ave , alter vero cum inftru- 
mento "duarum rotarum ; quod inftrumentum 
fortaffis in ufu erat ut pueri ad re&te gradien- 
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peut-être pour apprendre à marcher. En effer, celui qui tient cet inftrument 
eft plus petit que celui qui careffe l'oifeau , qui Ícavoit déja marcher. Je crois 
qu'ona voulu marquer ici les différens degrés de l'enfance de ce petit garçon. 
C'eft à mon avis ce qu'on peut dire de plus vraifemblable fur une telle image. 
On voit premierement J'enfant porté par fon pere & fa mere dans le chariot, 
lorfqu'il eft encore dans les maillots. On le voit portéenfuite de méme , mais plus 
grand. On le repréfente pour la troifiéme fois apprenant à marcher , & pour la 
atriéme , jouant avec des oifeaux. : 

II. Le tombeau qui fuit fut trouvé près de l'ancierine Ville d'Eaufz dans l'Ar- 
magnac , autrefois métropolitaine de la troifiéme Aquitaine. Il fut expliqué fort 
au long par feu M. l'Abbé Nicaifc ; fon explication fut imprimée en 1689.1l 
eft de marbre blanc tout d'une piéce aufli-bien que fon couvercle, qui eft en 
dos d'âne. Ila fept pieds de long ; deux pieds fept pouces de large, & vingt- 
cinq pouces de haut, non compris le couvercle. Le dedans eft de fix pieds 
deux pouces de long , vingt-un pouce de large, & autant de profondeur. L'é- 
pailfeur eft de cinq pouces également par-tour. Le plan eft un ovale long. 
Nous le donnons far celui de M. l'Abbé Nicaife : l'Infcription en eft telle : Dis 
Manibus : Hedunnie Hermiones femine rariffime conjugi incomparabili. Æmilius Fronto 
maritus , @* Pompeius Lepidus filius. Ce monument a été érigé à Hedunnia. Hermione , 
femme d'un vare mérite Ur incomparable, par Zmilius Fronto fon mari, € par 
Pompeius Lepidus fon fils. Mf l'Abbé Nicaife à cru qu'Hedunnie Hermiones ; ou 
le premier mot felon les régles eft au datif, & le fecond au genitif, fe devoic 
expliquer ; Hedunnia affranche d'Hermione ; il l'a rendu ainfi en traduifant l'In- 
fcription ; mais on n'a point và d'exemple où le nom d'affranchi ou d'affranchie , 
libertus , ou liberta, doive s'ajoücer à une In(cription , quand il n'y a rien d'ail- 
leurs qui puiffe indiquer qu'il s'agit d'un affranchi ou dune affranchie ; j'ofe- 
rois encore moins dire , en devinant comme il fair, que c'eft peur-être une fille 
adoptive d'Hermione. Je crois plus volontiers , que fi l'Infcription eft fidele- 
ment copiée , la faute fera dans le marbre. Nous voyons un fi grand nom- 
bre de fautes de toutes les manieres dans les Infcriptions , que Herziozes pour 
Hermione , ne nous doit pas paroître fi extraordinaire. Ne venons-nous pas de 
voir une Infcription fépulcrale , où deux femmes font appellées pareztes infelicif- 
fmi , fans qu'il foit fait aucune mention du pere. 
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dum in(tituerentur. Et revera is qui hoc inftru- 
mentum tenet minor ftatura eft, quam is qui avi 
abblanditur, qui jam ad re&e grandiendum inftitu- 
tus erat, Puto autem hic varios infantiz grandus de- 
notari, quos puerulus ifte pratergreffus erat  id- 
que, ni fallor, verifimilius dici polfe videtur. Pri- 
mo monftratur puerulus fafciis involutus geftatus in 
cuira à parentibus; fecundo geftatus etiam in gre- 
mio, fed grandior & curru vectus; tertio ad gradien- 
dum inftrumento rotarum ufus fefe exercet ; quarto 
jam ludit cum avibus. 

III. Sarcophagus fequens repertus fuit prope Elu- 
fam in Armeniaco agro , qux urbs olim Metropoli- 
tana erat tertiæ Aquitanicæ. Longa porro differta- 
tione explicatus fuit à D. Abbate Nicafio : qua dil- 
fertatio cufa fuit anno 1689. Ex marmore autem 
albo eft ut & ejus operculum , ex uno lapide utrum- 
que : operculum vero in angulum erigitur. Eft 
autem longitudine pedum feptem , latitudine pe- 
dum duorum feptemque pollicum , altitudine vero 
pollicam viginti quinque , operculo minime com- 
prehenfo, Interior autem menfura eft longitudine pe- 


dum fex & duorum pollicum, latitudine pollicum 
viginti & unius, profunditate pari. Denfitas marmoris 
undique quinque pollicum eft. Totusauté ovatæ ob- 
longeque forma eft. Ipfamque ad fidem fchematis 
juffa Abbatis Nicafii delimeati damus. Infcriptio talis 
e(t. Dis manibus: Hedunnie Hermiones femine rariffime 
conjugi incomparabili. ZEmilius Fronto maritus & Pom- 
peius Lepidus filius Patavic Nicafius illas voces, ZTedun- 
nia Hermiones,quarum prima in dativo cafu eft,fecun- 
dain genitivo explicari debere,Hedunniæ Hermiones 
libertz. Verum nufquam vidimus vocem liberti aut 
libertæ addendam infcriptioni cffe ; cum maxime ni- 
hiloccurrit quod fuadeat de liberto aut de liberta agi. 
Longe minus etiam divinando dicere aufim , t ille 
dixit, Hedunniam effe forte filiam Hermiones ex 
adopüone. Libentius crederem , fi tamen infpriptio 
accurate exfcripra fuerit, erratum in marmore eífe, 
tot mendas cujufvis generis in marmoribus confpici- 
mus, ut Æermiones pro Hermione monftrofum vi- 
deri non debeat, Annon fepulcralem inícriptionem. 
pauloante videmus, in quaduæ mulieres appellantur 
parentes. infeliciffimi , ex de patre nulla fit mentio. 
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CERCUEILS DE MARBRE , PIERRES SEPULCRALES, &c. 107 


Je m'arréte peu fur ce qu'il dit enfüuite que l'on prenoit des noms Romains 
dans les Provinces , ce qu'on a déja vu tant de fois dans le cours de cet ouvra- 
ge ; qu'on y. doit être accoürumé. Quant à ce qu'il dit après, qu'Zmilius 
Fronto étoit de l'illuftre famille des Frontons d'Aquitaine , d’où Sidonius Apol- 
linaris fait venir Marcus Cornelieus Fronto , le plus grand Orateur de fon fiécle ; 
& qui chez Macrobe eft mis en parallele pour l'éloquence & le ftyle avec Cice- 
zon , Sallufte & Pline le jeune; je répons que cela pourroit être : mais le nom 
Fronto étoit fi commun en ces temps-là , comme on peut voir dans les Ínfcrip- 
tions de Gruter , qu’il feroit difficile d'aller rechercher de quelle famille des 
Frontons celui-ci defcendoit , quand mêmes ces fürnoms , cognomina €? apuomina 
autoient toujours paffé aux deícendans, ce qui certainement n'eft pas. Nous 
voyons méme ici que le fils d'Zmilius Fronto s'appelle Pompeius Lepidus. 

IV. Les ornemens de ce tombeau font affez finguliers. Le cœur qui eft entre 
D. M. peut marquer que le cœur d'Æmilius Fronto , c'eft-à-dire, fa femme, 
eft préfentement entre les dieux manes. Deux génies, un de chaquescóré de 
l'Infcription , tiennent chacun fà torche ardente, non pas pour l'écindre en la 
tournant contre terre comme on voit dans prefque tous les autres tombeaux , 
où de pareils génies font repréfentés ; mais ils la tournent vers une choüette 
qu'on voit de chaque côté. Il y a ici quelque myftere caché. La choüette mar- 
que la nuit, & la nuit qui éoit la mere de la mort, fe prend auffi quelquefois 

our la mort. Les anciens Grecs prenoient la nuit pour la mere de la mort & 
du fommeil. Ils peignoient la nuit comme une grande femme qui renoit 
deux enfans , l'un mort qui fignifioit la mort, & l'autre dormant profondé- 
ment , qui fignifoit le fomne ou le fommeil , qualifié Dieu chez les Romains. 
La choüerte eft donc ici le fymbole de la mort & de la nuit en même temps. 
Mais pourquoi ces génies de la mort veulent-ils brüler ce fymbole ; c'eft je 
crois un myftére. 

A côté de chaque génie on voit un mailler, M. l'Abbé Nicaife croir que 
cela pourroit fignifer les facrifices des époufailles & des fanérailles, où le mail- 
let étoit employé. Mais cela n’auroit-il pas quelque rapport à ces marreaux ou 
maillers que les Gaulois tiennent dans plufieurs images que nous avons don- 
nées. On en peut voir à la planche xrvir. du troifiéme tome de l'Antiquité; 


0e A 


Parum immoror in iis que infradicitidem Abbas 
Nicañus, nempe Romana nomina in Provinciis af- 
fumta fuiffe : illud enim ram certum totque exemplis 
confirmatur eft in decurfü hujus operis, ut iis aflue- 
tus le&or effe debeat. Quod fpetat autem illud aliud 
ab eodem prolatum ; nempe Æmilium Frontonem 
elfe ex illuftri familia Frontonum in Aquitania , ex 
qua Sidonius Apollinaris originem duxiffe ait Mar- 
cum Cornelium Frontonem fuo tempore Oratorum 
Principem , quique apud Macrobium Ciceroni , Sal- 
luftio, Plinioque juniori quantum ad eloquentiam 
comparatur ; fateor egoillud fieri potuiffe ; fed Fron- 
tonis nomen illis temporibus adeo frequens erat; ut 
videre eft in Gruteri infcriptionibus , ut difficile fic 
explorare ex qua Frontonum familia hic Æmilius 
Fronto fit; etiamfi hec cognomina & agnomina ad 
pofteros femper tranfiffent,id quod certe verum non 
eft:hic quippe videmus filium Æmilii Frontonis 
Pompeium Lepidum vocari, 

IV. Sepulcri hujufce ornamienta fingularia funt. 
Cor inter D M pofitum, fignificare poteft cor milii 
Frontonis , nempe uxorem ejus jam inter deos Manes 
verfari, Duo Genii ad duo latera infcriptionis facem. 


Tome V. 


atdenterh finguli tenent , non ut ex(tinguant ipfam 
verfus terram convertentes, ut in aliis fere fepulcris 
paffim obfervatur , quandogenii in feralibus compa- 
rent; fed lammam veríus no&tuam immittunt, utrin- 
que enim no&ua depingitur. Hic arcani quidpiam 
latet , ac myfterium fubolfacio. No&ua noctem ips 
fam indicat, & Nox quz Mortis erat mater, mor< 
tem & ipfa quoque aliquando fignificat. Graci ve- 
teres No&em Mortis atque Somni matrem putabant: 
Noëtem depingebant mulierem grandis ftaturæ pue- 
rulos duos tenentem , mortuum qui mortem reprz- 
fentabat, dormientem alium qui fomnum indica- 
bát, à Romanis ut deum habitum, No&ua ergo hic 
No&is & Morris fymbolum eft; cur autem illi fera- 
les genii tale fymbolum comburere fatagant , illud 
certe in arcanis pofitum eft, 

Ad latus cujufque genii vificur malleus; Purar Ab- 
bas Nicafius his poffe fponfalium & funeralum facri^ 
ficia indicari, in queis adhibebatar malleus, At vi- 
deat le&or num hac referri poffint ad malleos illos 
quos Galli tenent m multis imaginibus quas proculi« 
mus , ut videre eft in tabula xzvir. tertii Antiquis 
tatis explanatæ tomi. 
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Le devant du Sarcophage eft parfemé de branches; de feuilles, de fleurs & 
de feftons. Je ne crois pas qu'il faille chercher là du myftere, ce font apparem- 
ment des ornemens arbitraires & de pur caprice: Si quelqu'un voaloic pénérier 
plus avant , il pourroit peut être dire, que ces branches & ces feuilles qui fonc 
de chêne, marquent l'amour de la patrie & des concitoyens, qui f& trouvoit - 
dans la. famille de Fronton. Entre les couronnes, celles de feuilles de chêne 
éroient pour ceux qui fauvoient un concitoyen. Certe même famille fe Gigna- 
loit à la guerre, ce que marquent les deux bouchers hexagones, mis en fau- 
toir de chaque côté. 








Hac ipfa farcophagi facies anterior refpería eftra- ^ vium amorem , qui in Frontonis Éamilia inerat, Inter 
mis, foliis, oribus & fertis. Non puto autem in, coronas enim ex queruis foliis concinnata eraur illas 
his myfteria perquirenda elle , ornamenta enim ifthæc queis coronabaicur ii qui coucivem à monte fer- | 
ex mero arbitrio profe&a videntur. Si quis camen ul- valfent. Éaiem porro familia bellicæ rei laud« flore 
teriora explorare vellet, dicere forte pollet hofcerá- bat: videmus eim fcuta duo hcxagona in utroque 
mos , hac folia querna, fignificare patriæ & conci-  monumenti latere fefe decutlanda. 


CHAPITRE IL 


L. Le Cercueil de marbre ou. Sarcophage de C. Lutatius Catulus. 11 Sentimens d'un 
Anonyme fur ce tombeau. III. Il paroit fait long-temps après la mort de Lutatius 
Catulus. IV. Comparaifon de l'inferiprion de Scipon Barbatus avec celle-ci. 


I. E tombeau qui fuit eft antique; mais on peut prefque affurer qu'il 

T: point du temps. Il fac imprimé avec unc courte cxplication l'an 
1690. Comme ce ne font que deux ou trois feuilles in 4°. il y a apparence 
qu'elles fe trouvent aujourd'hui entre les mains de peu de perfonnes. C'eft le 
tombeau de C. Lutatius Catulus Conful Romain, vainqueur des Carthagi- 
nois en la derniere bataille navale, qui termina la premiere guerre Punique. 
Ce tombeau eft parmi les antiques du Roi. Il a environ fept pieds de long. Il 
eft orné fur le devant de quatre pilaftres. 1l a aoffi que'ques moulures, qui 
forment une maniere de foubaffemenr en.bas , & en-haut une efpece de corni- 
che : l'efpace entre les pilaftres , à droite & à gauche de l'Infcription, eft rem- 
pli de cannclures; cette Infcription ce doit lire ainfi: Dis Mambus. Q. Luratins 
Caii Filius, Prefe&ius claffis , Conful defignitus ob res de Penis feliciter geflas ,. Caio 
Lutatio Catulo fratri pientiffuno, C'elt-a-dire, Aux dieux Manes, Quintus Lutatius 
fils de Caius , Préfet de la flotte, à fait ériger ce monument à Caius Luratius Catulus 
fon très-cher frere , pour La viétoire remportée [ur les Carthaginois. 














CAPUT IL 


1, Sarcophagus marmoreus Cali Lutatii Catuli. 17. Opi- 
mio Anonyri cirea. (epulerwm iflud. 111. Din poft 
amortem Caii Lutatii Catuli fatlum fuiffe boc monu- 
mentum videtur. IV. Gornparatio infcriptionis Sei- 
pionis Barbaii cum bac infcriptione, 


Ll Sh gna fequens antiquus eft , verum affir- 

mari polfe puto non effe ad tempus Caii Lutatii 
Catuli referendum. Publicatus porro fuit cum brevi 
explicatione anno 1690. cum autem daobustribufve 
3u-quartofoliis tota differtatio abfoluta faerit , verifi- 


snileeft eam apud pauciífimos noftrates jam affervari. 
Eftergo fepulerum Caii Lutatii Catuli Confulis Ro- 
mani, qui Carthaginenfes in poftrema pugna navali 
devicit, qua victoria primum belium Punicum termi- 
natum eft. Hic farcophagus inter monumenta anti 
qua regia fervatur. Longitudo ejus feptem pedum re- 
giorum eft, facies anterior paraftatis decoratur & 
quibu(dem ornamentis que inferne quafi bafim , fü- 
perne vero coronidem efficiunt: quod inter paraftatas 
fpatiurn relinquitur ftriaturas exhiber. Infcriprio au- 
tem fic legi deber: Dis Manibus, Quintus. Lutatius 
Caii filius, Prafetlus claffis,Conful defignatus ebres de Pe+ 
nisfeliciter geffas, Caio Lutatio Clio fratri pientiffimas 
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C'eft donc ce Caius Lutatius Conful , qui défi la forte des Carthaginois, 
J'ai rapporté cette bataille navale aprés Polybe au quatriéme tome de l'Anti- 
quité, p. 287. Le frere du vainqueur Quintus Lutatius lui rendit les devoirs 
funebres, & fit faire ce tombeau ; comme porte l'Infcription. Mais il y a fur 
cela des difficultés que nous râcherons de réfoudre , après que nous aurons rap- 
porté quelque chofe de la Differtation qui für faite & im primée à ce füjet en 
1690. Voici comme parle [Auteur de cette Diflerrarion. 

II. Le temps que C. Lutatius employa à achever cette grande expédition , « 
l'empécha de retourner à Rome avant la fin de fon Confülat ; car ce fur appa- «€ 
remment pour ce fujer que le Sénat prorogea en fa faveur la même puiffance «* 
qu'il venoit: d'ézercer je veux dire qu'on lui donna la qualité de Proconful , < 
qu'il avoit en effet lorfqu'à fon retour il regat les honneurs du grand triomphe. € 

Goltzius à l’occafion de la défaite donc on à parlé, attribue un triomphe << 
particulier à Quintus Valerius, qu'il lurnomme Falco, & qu'il qualifie P.o- : 
conful. Mais Valere Maxime qui doit avoir fu mieux que perfonne tout ce “ 
qui s'eft pa(fé à l'avantage de la famille Valeria, donc il porte auffi le nom, « 
dit expreffément que Quintus Valerius, n’écoie que Préteur lorfqu'il fe ttouva «* 
far la flotte avec le Conful Caius Lutatius. Il ajoüte qu'en cette rencontre le « 
Préteur prétendit aux mémes honneurs que le Conful , & obferve enfin que « 
le Coníul s'étant oppofé aux demandes du Préteur, Atilius Calatinus , qui * 
fut nommé pour juger ce différend, décida en faveur du Conful , & qu'ainfi « 
Caius Lutatius triompha lui feul pour la vi&oire navale remportée für. les < 
Carthaginois. « : 

Nous avons dit que Caius Lacatius fat bleffé en Sicile ; il faut ajoürer ici que le € 
coup qu'il reçut lui perça la cuiffe, comme Orofe le remarque ; & que c'eft « 
fans doute de l'incommodité de cette blefare, dont Valere M ixime a voulu «* 
parler, quand il dit que le Conful ne pouvant fe foutenir für une jambe, farce 
obligé de demeurer affis pendant le temps du. combat navale. Cet accident « 
n'empécha pas C. Lutatius de donner toas les ordres nécelfaires ; de forte que « 
ce fut en confidération de fes grands fervices, autant que pour fà dignité de « 
Conful , qu'on rejetca les prétentions du Préteur Q. Valerius, qui n'étoient « 
fondées que für ce que fon rang & {à valeur l'avoient fait diltinguer entre *€ 
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Eft igitur hic Caius Lutatius Conful qui claffèm 
Carthaginenfium profligavit. Iftam navalem pugnam 
poftPolybium retuli in quarto Antiquitatis explanatæ 
tomo p. 287. Victoris illius frater Quintus Lucatius 
Catulus honores ipfi funebres reddidit, & hunc far- 
cophagum apparari curavit, ut fert infcriptio. Ve- 
xum aliquot ea de re difficultates ex(urgunt quas fol- 
vere tentabimus , poftquam ex differtatione illa qua 
ca de re fata fuit & typis edita anno 1690. quzdam 
attulerimus, Sic porro loquitar Differtationis auctor, 

» IL. In tanta abfolvenda complendaque expedi- 
5» tione, tot cemporis infumfit C. Lutatius, ut non 
», potuerit ante confulatus fui finem Romam reverti; 
» Eaque de caufa, ut credere et, Senatus in ejus 
» gratiam poteftatem eamdem quam Confal habue- 
» Tat prorogavit, quando eum Proconfulem fecir , 
» quam dignitatem obtinebat ille cum reverfus Ro- 
» mam triomphavit. 

» Goltzius occafione cladis Carthagineníium de 
»qua modo loquebamur, triumpham peculiarem 
» Quinto Valerio adfcribit , quem Falconem cogno- 
» minat, & Proconfulem appellat, At Valerius Ma- 
» ximus qui ea qua ad. Veleriæ familiæ cujus ipfe no- 


mine infignitur, gloriam profperafque res (p:&a- << 
bant, optime callebat, diferte narrat Quintum Va- « 
lerium Pratorem tantum fuiffe , quando in claffe < 
cum Contule Caio Lutatio interfuit, Addir porro «c 
Prætorem eofdem tunc quos Conful honores ambi- «€ 
viffe & pottulaffe: (ed cam Conful > inquit, Præ »- «€ 
ris poftulatis obititiffer, Acilius Calatinus in tali << 
negotio & contentione jadex conftitutus pro Con- « 
fule fententiam dixit : ficque Caius Lutatius folus << 
de viéboria navali de Carthaginenfibus reportata ** 
triumphavit, € 

Diximus Caium Lutatiumin Sicilia vulnere con- << 
foffum fuiffe. Hic autem addendum eft Lutatium « 
infemore vulnus graviffimum accepiffe , uc obfervar «* 
Orofius & de hoc vulnere verba facere Valerium < 
Maximum, cum ait Confulem cum pedibus ftare < 
non poffet, per totum navalis pugnz tempus (ediffe, «* 
neque tamen ideo ab imperantis officio deftiriffe , < 
fed ftrenue pugni eventui advigilaffe, Itaque non ** 
minus fortitudinis & in imperando fagaciratisquam “+ 
confalaris dignic&tis caufa , reje&a funt Quinti Va- « 
lerii Praroris poftalara ; qui ideo. triumphum & ** 
ipfe petebat, quod non modo officio Pratoris con- * 
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, ceux qui fe fignalerent alors davantage par des actions de main. 
,, La bleffure de Caius Lutarius Catulus, qu'il avoit fans doute négligée , dans 


; l'empreffement qu'il eut d'aller attaquer les Carthaginois ; 


conuibua peut- 


4, être à avancer la fin de fes jours. Il paroit du moins qu'il mourut bien-tót 


» après fon triomphe ; puifqu'il eft vrai, 
fépulture, que fon frere 
Conful immédiatement après lui, n'éoit point 


» l'Infcription de fa 
» Hiftoriens affürent avoir été 


felon ce qui fe trouve marqué dans 
Quintus Lutatius, que tous les 


, encore entré en éxercice lorfqu'il lui rendit les derniers devoirs. 

L'on fçauroit précifément l'année de cette mort illuftre, fi les Chronologiftes 
,, convenoient de l'année du Confulat de Caius Lutatius , que quelques-uns rap- 
» portent en l'an 508. de la fondation de Rome, & d’autres en 510. en 511. 


^ 
,0u méme en $12. 


de la même époque. 


Suivant cela le Sarcophage ou le tombeau feroit fait prefque au temps de fa 


^ p H 1 : 
mort; or en ce temps-là les caractéres Latins n'étoient pas fi 
formés , comme on peut voir dans ceux 


du cinquiéme tome de l'Antiquité , 


ronds ni fi bien 
de la famille Furia, planche xvi. 


où les tombes font d'une extrême fimpli- 


cité , & fans aucune forte d'ornement , au-lieu que celle-ci eft bien ornée pour 


ces temps-là. 


III. L'ortographe de cette Infcription eft fi 


différente de celle qui nous refte 


du même âge ; qu'on a peine à croire qu'elle ait été mife telle qu'on la voit 
ici par le frere de ce vainqueur des Carthaginois. Nous avons environ du méme 
temps l'Infcription de la colomne qu'on appelle Rofrata de Duillius, qui eft fort 


gâtée ; celle de Lucius 
qui prit l'Ifle de Corfe, 


Scipion fils de Scipion Barbatus ; de ce Lucius Scipion 
la Ville d'Aleria , 


& qui bátit le petit temple de la Tem- 


pète, & celle-ci eft en fon entier , & fat mife vers le temps de la feconde guerre 
Punique. Nous avons auffi celles du fépulcre de la famille Furia , trouvé auprès 
de Frefcati , dont les plus anciennes approchent au moins du méme temps. Il 


sen trouveroit peut-être d'autres qui prouveroient combien les Romains de ces 
plus anciens temps différofent de ceux qui ont mis l'Infcription de ce fépulcre , 
tant dans le ftyle que dans lortographe & la forme des lettres. 
IV. On a imprimé pluficurs fois l'Infcription de Lucius Scipion fils de Scipion 
Barbatus , qui fut trouvé à Rome lan 1615. La voici en caractéres propres 


HH 


» fpicuus in pugoa fuiffet; fed etiam ftrenue pug- 
» nando inter clafficos eminuiffet. 

» Caii autem Lutatii vulnus quod. ipfe neglexerat , 
»cum id unum in animo haberet , id unum curaret 
» ut Carthaginenfium claffem adoriretur ; illud , in- 
» quam , negle&um vulnus exitum ex vita procura- 
» vit. Id porro certum eft illum paulo poftquam 
» triumphaverat obiifle quandoquidem ut in epita- 
» phio annotatut , frater ejus Quintus Lutatius, qui 
» fecundum hiftoricos omnes continenter poft ip- 
» fam Coníul fuit, nondum confulatum inierat , 
» quando fratri fao fepulturæ officia exhibuit. 

» Nulla effet de anno mortis difceptandi caufa ; fi 
» chronologi de anno confalatus Caii Lutatii inter fe 
» confentirent, Verum alii in annum ab urbe condi- 
» ta $08. illum conftituunt ; aliiin 510. vel 11. 
» imo etiam 5 12. 

Secundum auctoris hujus opinionem farcophagus 
hic temporecirciter obitus factus fuerit. At tempori- 
bus illis latini chara&eres non tam rotundi , non ita 
concinneefformati erant;ut videasin familiaFuria tab. 
xvi. quinti Antiquitatis explanate tomi, ubi farco- 
phagi extrema funt fimplicitatis, cumhic contra mul- 
toornatior fit quam illatemporaferre poffevideantur. 


III. Ortographia quoque hujus infcriptionis tan 
tum differt à veteri illa ortographia cujus exempla. 
adhuc aliquot faperfunt, ut vix credi. poffit illam 
eo tempore pofitam faiffe ab ifto viétoris Carthagi- 
nenfium fratre. Ejufdem circiter temporis eft inferip- 
tio colamnæ qua vocatur Roffrata Duillii, qua ad- 
modum labefa&tata eft : columna Lucii Scipionis fi- 
lii Scipionis Barbati ; Lucii, inquam Scipionis qui 
cepit Corficam infülam & Aleriam urbem , quique 
"Tempeftatis ædiculam excitavit: qua poftrem ain- 
fcriptio integra eft , atque circa tempus fecundi Pu- 
nici belli pofita fuit, Infcriptiones quoque veteres 
habemus illas Furia: gentis in eorum fepulcro prope 
Tufculum detecto. Quz infcriptiones, faltem ez quz 
antiquiores funt, ejufdem circiter æratis effe viden- 
tur, Aliæ fortaffis infcriptiones reperiri poffent, queis 
probaretur quantum illi veterum temporum Romani 
differrent ab iis qui hujus fepulcri in(criptionem po- 
fuerunt, tam in ortographia quam in litterarum 
forma. 

IV. Infcriptionem Lucii Scipionis filii Scipionis 
Barbati, que Rome eruta fuit anno 1615. non pau- 
ci publicarunt: en illam charactere proprio defcrip« 
tam. 
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CERCUEILS DE MARBRE, PIERRES SEPULCRALES 34 QC 


HONCOINO. PLOIRVME. CONSENTIONT. R 
DVONORO. OPTVMO. FVISE. VIRO 
LVCIOM. SCIPIONE. FILIOS. BARBATT 
CONSOL. CENSOR. AIDILIS. HiC. FVET. A 
HEC. CEPIT. CORSICA. ALERIAQUE. VRBE 
DEDET. TEMPESTATIBVS. AIDE. MERETO. 


Voilà comme on écrivoit en ces remps-à , au moins dans les Infcriptions. De- 
puis on vint peu-à-peu à écrire & à lire comme on écrivoit du temps de Ciceron. 
Cc changement ne fe fit pas tout d'un coup. Ennius qui écrivoit vers la fin de 
la feconde guerre Punique , avoit quelque chofe de cette maniere d'écrire , 
comme on voit en ce vers: 
Pani [ont folitei fos facrificare puellos. : 

On remarque quelque chofe de femblable dans les autres Poëres fes contempo- 
rains. L'Infcription ci-deffus fe doit lire ainfi : 


Hunc unum. plurimi. confentiunt Rome, 
Bonorum , optimum fuiffe virum 
Lucium Scipionem. Filius Barbari 
Conful , Cenfor , Zdilis bic fuit , atque 
Hic cepit. Corficam , Aleriamque urbem , 
Dedit Tempeflatibus adem serito. 


Cela veut dire: La pláparz des gens de bien Romains demeurent d'accord , que c'étois 
un exellent homme que Lucius Scipion. Il étoit fils de Scipion le Barbu , il fuz Conful , 
Cenfeur , Ædile, il prit l'ifle de Corfe & la Ville d' Aleria s ce fut lui qui bátiz le petit 
Temple des Tempétes ; en aélion de graces des bienfaits reçus. 

On pourroit faire bien des remarques fur cette écriture antique, mais comme 
cela ne regarde qu'indireétement notre füjet , & que plufieurs habiles 
gens s'y font déja &ercés, je me contenterai de dire, qu'après la comparaifon 
faite de ces manieres d'écrire & de parler antiques avec l'Iofcription des Catu- 
les ; ce qu'on peut dire de plus vraifemblable , eft que ce cercueil aura été pre- 
mierement fait en cette maniere grofliere qu'on les faifoit au temps de la pre- 
mierc guerre Punique , avec l'Infcription au ftyle & en la forme de ces temps-là ; 
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HONCOINO.PLOIRVME. COSENTIONT. R. 
DVONORO. OPTVMO. FVISE. VIRO 
LVCIOM. SCIPIONE. FILIOS. BARBATI 
CONSOL. CENSOR. AIDILIS. HIC. FVET. A 
HEC. CEPIT. CORSICA. ALERIAO. VRBE 
DEDET. TEMPESTATIBVS. AIDE. MERETO. 


Hunc unum plurirei conféntiunt Rome 
Bonorum , optimum fuife virum. 
Lucium Scipionem. Filius Barbati 
Conful , Cenfor , Ædilis bic fuit, atque 
Hic cepit Corficam , Aleriamque urbem 
Dedit T empe[latibus edem marita, 


Hoc modo iftis temporibus fcribebantur faltem in- 


Multa poffent circa hoc fcribendi genusadduci & 
fcriptiones : exinde vero paulatim illud fcribendi le- 


obfervari ; fed quia hzc ad rem noftram non omnino 








gendique genusadve&tum eft quo fcribebatur Cicero- 
nis tempore. Hzc quippe mutatio non ftatim neque 
uno eodemque tempore facta eft. Ennius qui fcribe- 
bat circa finem fecundi belli Punici aliqud retinebat 
prifca (cribendi formz , ut Hoc verfu confpicimus : 


Poœni font folitei fos facrificare puellos. 


Aliqui etiam fimile obfervatur in aliis iftius evi 
poëtis. Infcriptio autem quam attulimus fic legenda. 


pertinent, cum maxime viri docti hec jam pluribus 
pertractaverint: illud unum dicere juvabit nempe, 
comparatione facta hujufce fcribendi & loquendi 
generis cum infcriprione fapraallata Catulorum ;ve- 
rifimiliter dici poffe hunc farcophägum primo fac- 
tum fuiffe illo veteri , rudi fimpliciorique modo , 
quo tempore primi Punici belli hujufmodi monu- 
menta apparabantur, cum infcriptione illaforma illo- 
que fcribendi genere, quo tunc Romani utebantur ; 
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& que celui-là étant gáté , ou ne plaifant point à caufe de fa groffiereré , quel- 
qu'un de la famille des Lutaces en aura faic un autre pour le remplacer, plus 
élégant , où il aura fait mettre l'Infcription à la maniere de fon temps. 

Les deux dont il eft fait mention dans l'Infctiption font fort celebres dans 
l'hiftoire . Caius Lutatius par la grande victoire navale qu'il remporta contre les 
Carthaginois ; qui mit fin àla premiere guerre Punique, & que nous avons rap- 
portée d’après Polybe au come 4. de l'Antiquité p. 287. & Quintus Lutatius 
par la victoire qu'il remporta contre les Falifques. 


EE M ——Á 


fed pofteacum priorille farcophagus vel labefa&tatus 
effet, vel ob rudem illam formam non placeret , à 
quodam ex Lutatiorum genre illo femoto alium pa- 
ratum fuiffe elegantiorem , inquo inícriptionem po- 


ob infignem navalem viétoriam quam de Pocnis re- 
portavit, qua viétoria primum Punicum bellum fi- 
nitum eft. Navalem porro illam pugnam ex Polybio 
defcripfimus in quarto. Antiquitatis explanatæ tomo 


fuerit ea forma qua fais temporibus fcribi folebar. 
Duoilli fratres qui in infcriptione feruntur, admo- 
dum celebres funt apud hiftoricos, Caius Lutatius 


RSC JE UE SC EN, EG UESG UE oU So UE, PIG UE RC AE CE 
CHAPITRE 


p. 287. Quintus autem Lutatius ex victoria quam de 
Falifcis retulit. 1 


III. 


1. Marbre fepulcral d' A&enilius. 11. Il porte’ la bulle für le front. 111. Un homme € 
© ume femme enfemble appellés Nuxrices. IV. Pierre fepulerale avec les deux mains 
pour Dis Manibus. 7. Autre pierre fepulcrale. 


I. E marbre fépulcral qui fuit eft du Cabinet de certe Abbaye , où je l'ai 

T. acquis depuis peu d'années ; il a un pied & demi de haut fur 
environ demi pied de large. Au haut du marbre eft un creux qui fair une ef- 
pece de niche, dans laquelle cft repréfenté en demi relief le bufte d'un enfant 
de fix mois & dix jours. Il paroit bien plus âgé dans l'image, quoiqu'elle ait 
été éxactement deflinée & gravée d’après l'original, qui lui donne des traits 
pour le moins auífi formés que ceux que le graveur a exprimés. Mais cela n'eft 
pas nouveau dans les monumens antiques: nous avons vu au troifiéme tome un 
enfant qui ne fait que de naitre , qui eft repréfenté fe tournant versfa mere, & lui 
rendant les mains, & qui a la taille & les traits d'un enfant de trois ou quatre 
ans. On en remarque bien d’autres au cinquiéme tome de l'Antiquité , avec la 
taille & la mine qui marquent un âge bien plus avancé. 

II. Ce jeune enfant a une bulle attachée , non. pàs au cou comme les autres , 
mais für le front & à la premiere racine des cheveux. Nous avons déja parlé 
de cette bulle fur le front, & fait voir par trois exemples qu'on la mettoit au 





CAPUT TERTIUM. 


I. Aenilii marmor fepulcrale. LT. Is bullam in fronte 
gefat: LIT. Vir & mulier fimul. nutrices. appellati. 
AF. Lapis fepulcralis cum duabus manibus pro Dis 
Manibus. 7. Alius lapis fepuleralis. 

I Armor fepulcrale fequens ad mufeum hujus 
M Coenobii pertinet à paucis annis mea opera 

huc adveétum : eftque longitudine pedis unius atque 

dimidii, fexque pollicum latitudine. In fuprema 

parte marmor excavatum eftad modum loculamenti; 

ubi in anaglypho repræfentatar protome infantis fex 
menfium decemque dierum. In imagine tamen gran- 
dior ætatifque majoris elfe videtar , etfi accurate & 


ad archetypi fidem fit delineatus ; imo in archetypo 
ætate grandior quam in imagine noftra videtur elfe. 
Nerum illud in veterum monimentis nec novum nec 
infolitum eft ; vidimus enim tomo tertio hujas Sup- . 
plementi puerulum qui ftatim ab ortu verfus ma- 
trem convertitur, manufque ad illam extendit , at- 
que ftatura cæterifque notis trium quatuorve anno- 
rum puerum refert, Alii etiam in quinto Antiquira- 
tis explanatz tomo confpiciuntur, qui ex ftatura & 
vultus lineamentis longe majorem quam reapfe ha- 
beant, etatem pra fe ferunt. 

IL. Hic autem. puellus bullam geftat, non collo 
appenfam ut alii fed in fronte capillis alligaram. De 
bulla fic pofita jam pluribus egimus, atque exemplis 

: front 
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front des enfans à la mamelle; parce que la regardant comme une chofe facrée, 
on craignoit qu'elle ne fut profanée par cent petits accidens qui arrivent aux 
enfans de cet âge, s'il avoit été fur la poitrine où on la mettoir aux enfans un 
peu plus grands. Voyez au troifiéme tome de ce Supplément livre 2. ch. 2. 

III. L'infcription n'eft pas aifée à lire. Il y a quelques lettres fi mal formées 
dans la troifiéme ligne, qu'on prend aifément les unes pour les autres: il (em- 
ble qu'on puiffe lire ainfi: Dis Manibus. A&enilii inf. Soterichi s vixit menfibus jexs 
diebus decem. Fecit Olympus e: Reffituta nutirices ejus : au-lieu d' Agenilii inf. ou in- 
fantis Soterichi , on pourroit peut-être lire Ali Crezilii Auli filii Soterichi. On ne 

eut rien dire de bien für là-deffus, parce que certaines lettres font à peine con- 
noiffables ; zutirices eft. certainement pour zutrices, es nourriciers. C'elt une 
chofe aflez extraordinaire de mettre ainfi un feminin pluriel après le nom d'un 
homme & d'une femme; il femble qu'il devroit y avoir Olympus € Reflituta nu- 
tritores ejus. Nons trouvons zutritorés dans les infcriprions de Gruter , Nurritius 8 
Nutritor, s'y rencontrent aufli fouvent. Nutrix qui eft la nourrice convient à 
Reftituta qui donnoit à teter à cet enfant de fix mois. Olympus apparemment 
mari de Reftituta, n'éroit nourricier qu'entant qu'il fouffroir que fa femme 
nourrit cet enfant; c'eft pour cela qu'on l'a mis comme nourricier; mais comme 
ce n'étoit proprement que la femme qui nourriffoit , on a exprimé les deux nour- 
riciers par le feminin urrices. 

IV. La pierre fépulcrale fuivante du Cabinet de feu M. Foucault, qui 
appartient aujourd'hui à M. de Boze, repréfente une matrone bien vêtuë & 
voilée, qui cft la défunte ; mais ce qu'il y a de particulier ; ce font ces deux 
mains repréfentées à droite & à gauche de l'image. L'infcription qui n'a pas été 
mife fur la planche fe lic ainfi dans l'original : 

KOPNHAIA 
A BUTUK-I QT 
BPHZXAEIZ 
Cornelia Brefais ou Brifais femme de Lucius , ou peut-être fa fille, car on le 
met de méme pour l'un & pour l'autre. Á 

Les deux mains fignifient quelque chofe. Si c'éoic une in(cription latine, 

nous dirions qu'elles font là pour DIS MANIBUS , AUX DIEUX MANES , ou 





tribus allatis probavimus, folitos fuiffe veteres bul- 
lam in frohte lactentium apponere, quia cum illam 
uc rem facram in magno haberent honore , metue- 
bant ne frequenter evomentibus puellis ea contami- 
naretur & profanaretur , fi in pe&ore appenderetur, 
uc in moreerat pro pueris grandioribus. Vide intomo 
hujus Supplementi tertio l. 2. cap. 2. 

III. Infcriptio le&u facilis non eft. Quedam enim 
littere tam imperite & ineleganter exarata funt, vixut 
poffint internofci ac diftingui , maximeque in tertio 
verfu, ubi majorem fcribentis negligentiam.depre- 
hendimus. Sic porro videtur legi polle : Dis ZZari- 
bus, Alenilii inf. Soterichi : vixit menfibus fex , diebus 
decem. Fecit Olympus C. Reflituta nutirices ejus. Poffec 
fortalle loco illius Aéfenilii inf. legi Auli Ctenilii Auli 
filii Soterichi ; litera enim ambigue efformantur. Ni- 
hil poteft ea de re certum ftatuit, ZVutirices certiffime 
pofitum fuit pro nutrices , id eft nmuritores, Eftque cer- 
te infolitum prorfus & novum , femininum plurale de 
viro & muliere poni : in Gruteri infcriptionibus 7#- 
tritores legimus , mutricius vero & nutritor (epe haben- 
tur, Appofitum ergo oportuit Olympus & Reflituta nu- 
tritores ejus. Nutrix Reftituta dicitur qua infantem 


« Tome V. 


la&abat fex menfes natum. Olympus vero, ut cre- 
dere eft , conjux erac Reltitutz , & indenuiritor dici 
poterat, quod uxorem haberet puerum nutrientem 5 
ideoque hic quafi nutritius habetur. Verum quia 
uxor tantum puerum alebat , ambo illi nutriti per 
femininam vocem zutrices expreffi func. 

IV. Prior lapis fepulcralis fequens ex mufeo Do- 
mini Foucault 76 uaxzpír« , nunc autem ex mufeo 
v. cl. de Boze, matronam exhibet honeftis amiétam 
veftibus & velatam , quz defunétam refert, Illud au- 
tem fingulare admodum obfervatur , quod duæ ma- 
nus hinc & inde ad dextram & lzvam mulieris com- 
pareant. Infcriptio quz in tabula noftra pofita non 
fuit, ita legitut in archetypo, 


KOPNHAIA 
AETKIOT 
BPHZAEIZX 


Cornelia Brefaïs feu Brifaïs uxor Lucii , vel forte filia 
ipfius : nam pari modo fcribitur pro alterutra. 

Duz ille manus aliquid fignificant. Si latina effet 
infcriptio, dicerem illic eas reprafentari ut DIS MA- 
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aux dieux Mains, ce qui n'éft pas fans exemple; j'ai donné dans mon Journal 
d'Italie, p. 200. une infcription fépulcrale copiée à Revenne de: M. Aurele 
Théodore , enfant mort à l’âge de quatre ans. La téte. du défunt eft: mife au- 
delfus de l'infcription , & aux côtés de la tête on voit deux mains qui aboutif- 
fent aux deux lettres D. M. comme pour marquer que DIS MANIBUS fe doi là 
entendre des dieux Mains. Une pierre fépulcrale plus extraordinaire fe trouve 
dans Gruter p. pcccxx. Sur cette pierre font gravées deux mains : aux deux cotés 
des mains, & dans l'efpace qui eft entre elles eft gravée l'infcription fuivante , 
c'eft une fille qui parle : Procopé : Je leve les mains contre Dieu, qui m'a enlevée à 
l'âge de vingt ans, quoique je fulJe innocente. C'eff Proclus qui a mis cette pierre. Les 
deux mains font de méme élevées vers le ciel dans la pierre fépulcrale de Cor- 
nelia Brifaïs ; mais on ne peut dire qu'en devinanr qu'elles font levées contre les 
dieux. Cette pierre a environ deux pieds de haut. 

V. La füivante plus haute que celle-là de quelques pouces, repréfente un 
jeune homme revétu d'une tunique & d’un manteau dans lequel il eft comme 
enveloppé. Il eft auprès d'un Herme qui a la rête d'une femme, particularité 
que nous n'avions point encore vüe; linfcription eft : 


IXEXIAQPOZX NIKO 
AAOT MIAHZXIOZ 


Iidore fils de Nicolas Milefien. Au haut de la pierre qui finit en un angle, on 
voit un grand pot à deux anfes avec fon couvercle. 
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NIBVS fignificent, de manibus fcilicet humanis in- 
telligendo; cujusrei exemplum aliud fuppetir. In Dia- 
rio quippe meo Italico p. 200. infcriprionem fepul- 
cralem dedi Ravenna exceptam , Marci Aurelii Theo- 
doi infantis, qui quatuor emenfus annos defunctus 
eft. Supra infcriptionem caput defunéti repræfenta- 
tur, & é regione capitis dug manus expanlæ hinc & 
inde pofita: (unt , quz ad ambas litteras D. M. pene 
pertingunt , ac fi voluerint indicare DIS MANIBVS 
hic pro humanis accipi manibus , ac fi hzc numina 
Manus non Manes effent. Singularioreft aliainfcrip- 
tio apud Gruterum p. pccexx. In lapide infculptæ 
manus funt, & in fpatiis vacuis ante , poft & intra 
ambas manus fequens infcriptio inferitur, in qua 
paella ipfa fic loquitur: PROCOPE. MANVS LEBO 
(fc) CONTRA DEVM, QVI ME INNOCEN- 
TEM SVSTVLIT , OVAE VIXI ANN. XX. POS. 


PROCLVS. In lapide fepulcrali Corneliæ Brifaidis 
ambz manus fimiliter verfus calum eriguntur, At 
nonnifi divinando dicatur , manus hic quoque con- 
tra Deum erigi. Lapidis altitudo eft duorum circiter 
pedum, 

V. Alter lapis fepulcralis aliquot pollicibus altior 
quam præcedens, virum exbiber juvenem veftitum 
tunica & pallio in quo quafi obvolvitur. Eft prope 
Hermam five terminum , cui mulieris caput impo= 
nitur , id quod nufquam alias obfervavi. Infcriptio 
eit hujufmodi : 

IZXIAQPOZ NIKO 
AAOT MIAHZIOZ 


Ifidorus Nicolai Milefius, In fummo lapide qui in 
angulum terminata, vifitur vas præaltum utrinque 
anfatum , operculo inftru&um. 
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QUATRIÉM E 
1 Urne curieufe de pefcheurs. 1. Urne fous la forme d'un poiffoa. 111. Urne lacrimatoire: 
T: Oici une Urne des plus fingulieres , qu'on à deffince dans l'Eclife de 
V N. D. de Grotta Ferrata , où l'on s'en fert pour garder une cerraine eau 
beaite que l'on donne aux fébricirans ; & qu'on croit être fort bonne pour güerir 
des fiévres. Je crois qu'elle eft de la méme: grandeur qu'elle eft ici dépeinte ; cat 
le deffinateur Carlo Lera met toujours une échelle , quand il augmente ou dimi- 
nué, & il n'en a point mis ici. L'image en bas relief repréfente deux jeunes 
garçons nuds aflis fur. des roches qui pefchent à la ligne; ils ont pris chacun un 
poiffon. Au-deffous d'eux on voit de gros poiffons qui nagent: 

A l'un des côtés de l'urne un autre jeune garçon nud fe jette dans l'eau la 
tête la premiere, comme pour plonger. Il n'y a point d'infcriprion qui nous 
inftruife du nom & de la qualité de ceux pour qui l'urne a été faite. Il y a bien 
de l'apparence que c'eft quelque pefcheur qui l'a fait faire pour fes enfans de 
iméme profeffion que lui. On voit au-bas de l'urne une porte repréfentée avec 
certains ornemens. Le couvercle de l'urne eft fort orié. On y voit aufli: des 
poiffons, ce qui paroit confirmer notre penfée. L'urne eft foutenuë für des 
Lions ailés.: 

IT. La curieufe urne que nous donnons enfuite fat trouvée près de Tongres au 
Village de Coninxcheim le 28. Juin 1698. Elle eft de criftal en forme de poif- 
fon , dont les yeux font de couleur d'azur : c'eft M. le Baron de Craffier, de 
Liege, del'honnété & de la générofité duquel je ne fcaurois trop me louer, 
qui m'en a envoyé le deffein. Si c'eft une urne cinéraire, elle eft bien petite ; 
on croiroit plus volontiers que c'eft une urne lacrimatoire. Quoique la bouché 
de ce poiffon foit ouverte ; le dedans eft bouché, & il ne peut rien'entrer ni 
fortir par-là ; mais la queué qui eft ronde & percée comme le cou d’une boa- 
teille ; fervoit pour faire entrer dans le corps du poiffon, où les cendres où les 
larmes , fi c'éoit une urne lacrimatoite. L'infcripion qui eft partie d'uà côté 
& partie de l'autre eft telle : Polizicus. Albinie Kariffime [ua Politicus à Albinia [à 





m er i i 

CATUT QUXARTÜUM. filiis fuis item pifcatoribus appárari curaviffe. Ii imá 
) urna vifitur porta quibufdam decorata ornatibuse 
Operculum urnz multis inftruétum eft ornamen + : 
ibi etiarn vifuntur pifces, Quibus opinio noftra fits 
matur. Urna alatis leonibus futtentatur. 

II. Urna fequens elegans atqueinfolitæ formz pro: 
pe Tungros eruta fuit in vico cui nomenConinxcheiri 
anno 1698. 28. Junii. Eft autem ex cryftallo ; & pif- 
cis formam habet, cujus oculi céruléi coloris funt; 
Mifit autem accurate delincatam D. Baro de Graflice 
cujus beneficentiam paffim expertusfüm. Si fit urrià 
cinerea , admodum exigud eft? pro lacrymatoria ur- 
na libentius haberetur. Ecfi os pifcis hujus fit apertum, 
ob(ttacturi tarhen guttur , ita ut nihil uiträ peimeare 


T. Urna [ingularis piftatorum. II, Urna fub. forma 
pifcis. I 4 4, Urna laerymatoria. 

[n E N urnam fingulariffimam quz delineata fuit 

in Ecclefia Beata: Virginis Coenobii , cui no- 
men Crypia ferrata, qua utuntur ibidem ad mede- 
lam febri laborantium , & ad eam rein utiliffimam 
rrant; Puto ejufdem effe magnitudinis qua hic 
repræfentatur : delineator enim Carolus Lera menfu- 
re normam femper adfcribit, quando. minorem 


quam archetypum figuram exhibet, Hic in anagly< 
pho repræfentantur juvenes duo nudi in rupibus fe- 











dentes, qui linea pifcantur: & tremula eapcum linea 
trahunt pifcem. Sub illis vifuntar pifces grandes in 
aquis natantes. 

In latere altero juvenis nudus utinator fefe prono 
capite in aquas immergit; Nulla adeft in(cripuio qua 
docéar cui & urna & anaglyphum parata fuerint; fed. 
verifimile admodum cft urnam à pifcatore quodam 

Tome F. 


poffit. Verum cauda quz in rotandüm canálem con- 
cinnäta e(t recipiendis & int£o ih venttém mitrendis 
vel cineribus vel lacrymis aptata erar j lachrymis, in- 
quam, recipiendis ff urna lacrymatoria vere fuerit, 
Infcriptio quz pattim in ano, partim in oppolito la- 
tere pofita. eft, fic haberi POLITICVS ALBI- 
NIAE KARISSIME SVAE. Karifime hic pro Karif- 
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très-chere femme. Karifime eft. mis là pour Kariffoze. E. pour Æ fe voit fouvenc 
dans les infcriptions. L'un & l'autre nom fe trouve dans Gruter Politicus & Al- 
binia. Je crois que Kariffima fite fe doit entendre de fa femme. Je ne (cai fi on 
en trouve des exemples dans Gruter. La femme eft exprimée ordinairement 
dans les infcriptions par cozjux OÙ cojux , mot qu'on y trouve rarement pour le 
mari; par #xor > par marita allez fouvent. 

III. L'urne lacrimatoire fuivante eft du cabinet de M. le Premier Préfident 
Bon : elle eft de verre, revétu&. d'un maftic antique auff dur que le marbre , 
dit ce digne Magiftrat. L'infcription 4wor, marque que les larmes verfées dans 
l'urne venoient de l'amour pour la perfonne défunte. 


EEE 


fimz ponitur. E pro AE fæpe in infcriptionibus oc- 
currit. Utrumque nomen Polircus & Albinia in 
thefauro Gruteri reperitur, Puto illud Kariffma fua 
de uxore intelligendum effe : nefcio an hujufce ap- 
pellationis exempla in Grutero habeantur. Uxor his 


nec raro zarita. 

Ill. Urna lacrymatoria fequens eruta eft ex mue 
fco nunquam fatis laudati D. Boni P. in Monfpelienfi 
Curia Prafidis, Vitrea autem eft, fed tam folido, ut 
ita dicam , cemento oblita, ut marmoris pene duri- 


vocibus exprimi folet in infcriptionibus , cozjux vel 


tiem exæquet. Infcriptio AMOR, affe&tum exprimit 
cojux, quz vox raro maritum exprimit; item sxor , 


erga defunétum five marem five feminam. 


CHAPITRE CINQUIÉM E. 

1. Orne de Beuigne. Namnuée. 11. Defiription de certe Urne par le Facoboni. 
I "Urne fuivante étoit jadis au jardin des Seigneurs Maffimis, une des 
E premieres Maifons de Rome, fitué fur le Mont Aventin, comme nous 
l'apprend Gruter aprés le Jacoboni p.'pcccoxix. Un Francois des plus curieux, 
ui fut à Rome vers le milieu du fiécle paffé, y achera cette urne, avec un 
grand nombre d'autres monumens pour lefquels il avoit une paffion. extréme. 
À fà mort il laiffa tout cela à fon fils, qui vendit ces monumens piéce à piéce, 
& fes affaires s'éant enfin dérangées, il céda ce qui lui reftoit à un créancier, 
duquel je l'ai acquis pour le cabinet de cette Abbaye. Il y avoit entrautres 
chofes trois urnes cineraires , du nombre defquelles eft celle-ci, dont Gruter 
fait une magnifique defcriprion p. pccecxix. tirée du Jacoboni, & comme 
elle étoit en ce temps-là, & plus entiere & mieux confervée, je vais mettre ici 

ce qu'il en dit: : À 
» II. C'eft un marbre des plus beaux & des plus ornés. Au plus haut de cha- 
» cun des angles, il y a des têtes de bœufs d’où pendent des feftons, qui fonc 


» comme un arc renveríé, & qui vont d'une corne à l'autre. Ils paroiffent faits 
» de fcuilles de laurier. Un petit arbre qui orne les deux autres faces de l'urne à 





CAPUT QUINTUM. aliud. vendidit, & cum are alieno premeretur, que 
fupererant, creditori cuipiam tradidit, ex quo hujus 
Coenobii mufeo acquifivi foluto præcio. Inter hac 
tres erant urnæ cinerariz , ex quarum numero ifthæc 


erat cujus Gruterus magnificam defcriptionem ex Ja- 


I, Urna Benigni Nannei. II, Defériptio iflius urna ex 
J'acobono. 

I Æcurna erat olim in hortis clariffimz gentis 

H Romanz de Maximis in Aventino monte, ut 
docet poft Jacobonum Gruterus p. pccccxix. Gallus 
quidam antiquariz rei ftudiofiffimus, qui Romam 
peragravit circa medium fæculi decimi feptimi , hanc 
urnam emit cüm aliis monumentis bene multis, ita 


fcilicet hoc affe&u hac cura tenebatur. Obiensautem. 
hac reliquit fllio, qui monumenta iftzc aliud. poft 


cobono quodam defumtam edidit p. nccccxix. & 
quia tunc temporis ea nihil adhuc detrimenti paífa 
fuerat, hic Jacoboni verba referam. 

IIl. Romz in Maximorum hortis Aventinisfpecio- « 
fiffimus lapis. Affixa primum fingulis fuperioribus « 
angulis bragmata fingula, quibus foliacea ferta fe « 
arcuatim compleétentia dependent, laureis à foliis « 
contexta videntur ; quemadmodum & laurea arbuf- « 
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iij 


droite & à gauche , paroit être auffi un laurier , au-bas duquel oti voit dc cé 


chaque côté deux oifeaux qui bequeten 


t les branches plus bafles, L'infcription « 


eft telle : Dis Mazibus Benigni Nannei Ceffani , c'eft-à-dire aux dieux Manes de tt 
Benigne Nanneus Cefien. Sous l'infcription eft un nid avec de petits oifeaux auf. «« 
quels le pere & la mere portent à manger. Au-deffous du fefton on voit deux « 
autres petits oifeaux qui fe battent, & auprès d'eux de chaque côté deux cy- « 
gnes ou cigognes qui bequetent le fefton dont nous venons de parler. << 

Il féroit fort difficile de dire quel rapport peuvent avoir tous ces ornernens 
avec l'arne de Benigne Nannée. Mais comme nous avons rématqué Íouvent ; 
quoique les ornemens mis ainfi aux urnes ayent quelquefois rapport ou au nom 
ou à la qualité des perfonnes, dont les cendres ont été miles dans l'urne, & pour 
lefquelles ont été faites les pierres fépulcrales : d'autres fois auífi ces ornemens 
ne font que des caprices mis au hazard. Cette urne a un pied trois pouces de 


haut, & un pied de large. 


Un 


» cula dexteram & finiftram marmoris partem exor- 
»nat, quarum folia inferiora avicule binæ roftris 
»morficant : hac eft infcriptio : 


DIS. MANIBVS 
BENIGNI 
NANNEI 
CAESIANI 


»Sub ifta confpicitur nidus cum pullis quos parentes 
» hinc & inde fuperfedentes cibant. Infra fertum de- 
» pugnant inter fe duæ aviculæ , quas proxime con- 
» fiftunt five olores duo, five ciconiæ noftris impe- 


»tentes inflexis fertum fupra dictum; 

Difficile admodum eflet dicere quid ad Benignum 
Nannzum Cælianum ornamenta hujufcemodi, Sed 
ut fzpe animad vertimus; vere quidem hzc ad deco- 
rem pofita aliquando vel cum nomine vel cum con- 
ditione defunctorum aliquid affinitatis habent ; quo- 
rum cineres in urnis hujufcemodi quiefcunt , vel 
quibus lapides fpalcrales erecti funt : (epe etiam: 
Kæc ornamenta. ex arbitrio fculptorum pofita. funt 
ut fcfe cafü imagination ipforum offerebant; Urnas 
hujus altitudo eft quindecim pollicum, latitudo aus 
tem pedis unius. 


CHAPITRE 


SIXIÉME. 


P Urne de Valerius. Ferua affranchi. II. Exemples où les Verne efilaves nés éroient 
qualifiés affrauchis. I11. Pourquoi y mettoit-on ces deux qualités. IV. Notes far 


Agathetyché. V. Les portes de l'Enfer. 


I. FL n'eft guére d'urne fi belle ni fi 


bien confervée que la füivante qui eft Pi. 
venué à notre cabinet au méme temps & du méme lieu que celle de Beni- XLIX. 


ne Nannée. Il faut que ce François dont nous parlions ci-devant l'ait achetée 
dès qu'elle fut tirée de terre, car il ne paroi pas qu'elle ait été connuë de per- 
fonne, ni qu'elle aic jamais été dans aucun cabinet Romain. Elle a un pied 
quatre pouces de haut, en y comprenant le couvercle, & onze pouces de large. 
Le D. M. de l'infcription eft écrit au-bas du couvercle, & l'infcription eft fur 


l'arne méme ; le tout fe lit ainfi : D. 


M. VALERIO VERNAE OPTIMO 


i é 


CAPUT SEXTUM. 


ZT, Urna Valerii Verne liberti, II, Exempla ubi Verna 
liberti appellantur. LI. Cur bec duo nomina jungeren- 


tur, IV, Nota in Agaibetychen, V... Porte Inferi, 
1. Aucæ funt urnæ tam elegantes , tam integrz 

& omnibus fuis partibus ab{olutæ, quam illa 
quz fequitur eodem tempore eodemque cx loco 


in mufeum noftrum advecta, quo urna Benigni 
Nannzi. Vir ille Gallus de quo pauloante agebamus, 
illam haud dubie erit ftatim. atque ex terra educta 
fait : nemini enim antehac nota fuiffe videtur, ne« 
que in mufeum quodpiam Romanum inducta fuit, 
Eftautem uina cum operculo altitudine pollicum fex 
decim, latitudine uñdicim, Litter D. M, quz DIS 
MANIBVS fignificant ; in imo operculo defcriptæ 
funt; infcriptio autem in urna pro more, Sic porro 
exarantur omnia :D. M. VALERIO. VERNAE. OP- 


P iij 
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ET FIDELISSIMO LIB. VAL. EFFICAX ET AGA. TYXH. On voit aprés 
AGA. un point , qui marque quc ce mot ne doit pas fe joindre ainfi avee lc 
fuivant, & qu'il faut lire AGAT H E ; comme nous verrons plus bas. 

IL. Il y a plufieurs chofes à obferver dans cette infcription, que je traduis 
ainfi : Aux dieux Manes e? à Valerius efclave né dans la maïfon > ferviteur trés-excel- 
lent e» tràs-fedele , affranchi. Valerius Efficax t? Agathetyche fes maîtres lui ont fait 
dreffer ce monument. Ce qui eft premierement à remarquer, c eft que le méme 
qui cft appellé versa ou efclave né dans la maifon , eft encore appellé diberzu:s, 
affranchi. Maisll fe trouve encore d'autres infcriptions où versa eft joint avec 
libertus comme dans celle-ci donnée après Reinés par M. Fabretti , p. 296. Dis 
Manibus. Marco Ulpio Augufli liberto werne ab epiflulis latinis, Filia Thifbe uxor infeli- 
ciffima. Aux dicux Manes. A Marc "Ulpius affranchi d'Anpufle né cfclave , fécrétaire 

our les lettres latines , Vibia Thifbe fa très-infortunée femme. M. Fabretti croit que 
M. Ulpius tenoit à honneur pour lui d'être non pas efclave acheté avant l'af 
franchiffement ; mais efclave né dans la maifon & agréable à fon maitre dès 
fon enfance. Je ne fçai fi l'on ne diroit pas mieux, que l'on mettoit dans les épi- 
taphes de ces fortes d'affranchis , le nom de verga. ou d'efclave né, pour les 
diftinguer des autres efclaves, qui après avoir été achetés ou acquis par leurs 
maitres , obtenoient la liberté & l'affranchiffement. Il paroit toujours certain 

ue cela a été obfervé quelquefois pour faire cette diftin&tion , & fur-tout dans 
la belle infcriprion qui fut dererrée à Rome en 1663. au Couvent des SS. Jean 
& Paul, rapportée par M. Fabretti au même endroit, & que nous mettons ici, 
parce qu'elle fait à notre fujer. 


IMPERATORI. CÆSARI 
M. AVRELIO. ANTONINO 
A V G. 

E.  SEPTOIML SEVERI-PII 
PERTINACIS. AVG. FILIO 
DOMINO. INDVLGENTISSIMO 
PAEDAGOGI. PVERORVM. A. CAPITE 


lo woe d 














TIMO. ET. FIDELISSIMO. LIB. VAL. EFFICAX. 
ET. AGA. TY XH. ubi notes punétum effe polt 
AGA. quo fignificatar legendum efft AGATHE , ut 
infra dicemus. Sic itaque legenda tota infcriptio eft : 
Dis Manibus Valerio Verue optimo C fideliffimo liberto 
Valerius efficax: & Agatha.ruyn. 

II. In hac autem infcriptione plurima funt obfer- 
vanda; primo quidem animadvertas eum qui Verna 
dicitur, vel fervus in edibus heri fui natus , vocari 
etiam libertum. Verum alix quoque infcriptiones 
occurrunt; ubi idem dicitur Verna qui libertus, ut in 
hac quz poft Reinefium à Fabretto dara fuit p. 296. 
Dis Manibus. Marco Ulpio Augu[li liberto Verne ab 
Epiffulis Latinis, VibiaT hisbe uxor infelicifima. Patax 


. 
Fabrettus Marcum Ulpium honori fibi effe duxiffe , 
quod non fervus fit ante datam libertatem erhtus, fed. 
fervus in edibus heri füi natus, & à pueritia hero fuo 
gratus. At fortaffe melius dicatur in epitaphiis liber- 
torum hujufcemodi ideo Vernz nomen additum fuif- 
fe, tantum ut diftinguerentur à cæteris fervis qui 
poftquam vel emti vel acquifiti fuerant, ab heris li- 
bertate donabantur. Certum utique videtur illud ali- 
quando obfervatum fuiffe ad illam diftinétionem 
fignificandam, maximeque in pulcherrima illa inf 
criptione que Roma in Cœnobio SS. Joannis & 
Pauli detecta anno 1663. à Fabretto eodem loco al- 
lata fuit; quam hic utpote ad argumentum noftrum 
pertinentem proferimus, 


IMPERATORI. CAESARI 
M. AVRELIO. ANTONINO 
AN G: 


L. SEPTIMI. 


SEVERI. PII 


PERTINACIS. AVG. FILIO 
DOMINO. INDVLGENTISSIMO 
PAEDAGOGI. PVERORVM. A. CAPITE 







































































| 
« 











UTP. du Tom V.\| 

























































































































































































































































































































































































de nôtre Cabinet. . | 
^ F Fe PM WP NDA m MAS QE Ls E E 
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AFRICAE. QVORVM. NOMINA. INER A 
SCRIPTA. SVNT. 


L 
TRIFERVS. VER. LIB. PETIZACE SSUETB. 
EVPERILEMPTVS. LIB. ZOILV S. LIB. 
EVTYFRO N. LIB. FREQVEN SiuBLB. 
TPOPHIMVS. VER. LIB. MODESTV SSaETB. 
POLLVX. VER. LIB. PATROCLV S. LIB. 
CHRISOMALLV S. LIB. HERME S'APLB. 
PHILETERVS. VER. LIB. NICOMACHVS. VER. LiB. 
EVTYCHE SALIB: PAEDICV SIGITDB: 
SPENDO N. LIB. HERMOGENE S. LIB. 
PERSEV S. LIB. NEON. .VER. LIB. 
HERME S. LIB. ANEMVRIV S. LIB. 
FELIX S. LIB. EVTYCHE S... LIB. 


PROCVRAN TIBVS. SATVRNINO. ET. EVMENIANO 
DEDIC. IDIB. OCT. SATVRNINO. ET. GALLO 
COS. 


Le fens de l'infcription eft: 

À l'Emperenr Cefar Marc Aurele Antonin "Augufle (Caracalla!) fils de Lucius Septi- 
#ius Seuerus Pertinax le pieux , notre Jéigneur plein d'indulgence s les Pedagogues des 
jeunes garçons de la region de Rome appellée Téte d'Afrique; dont les noms font écrits 
ci-deflous. 

Triferus ; efelave né affrauchi. 
Euperilemptus , affranchi. 
Eutyfron , affranchi. 

Trophimus , efclave né affranchi. 
Pollux , efclave né affranchi. 
Chrifomallus , affranchi. 
Phileterus , eftlave né affranchi. 
Eutyches , affranchi. 


uns MEE An 


AFRICAE. QVORVM. NOMINA. INFRA 
SCRIPTA. SVNT. 


TRIFERVS. VER. EIB -PETIZAGCE S. LIB 
EVPERILEMPT VS. LIB "ZOILV SREDIB 
EVTYFRO N. LIB- FREQVEN S. LAB 
TROPHIMVS. VER. LIB  MODESTV S; LIB 
POLLVX. VER. LIB PATROCLV S. LIB 
CHRISOMALLV S. LIB HERME S. LIB 
PHILETERVS. VER. LIB NICOMACHVS, VER. LIB 
EVTYCHE S. LIB  PAEDICV S. LIB 
SPENDO N. LIB HERMOGENE S. LIB 
PERSEV S. LIB NEON. VER. LIB 
HERME S. LIB ANEMVRIV S. LIB 
FELIX S. LIB. EVTYCHE $. LIB 
PROCVRANTIBVS. SATVRNINO. ET. EVMENIANO 
€ DEDIC. IDIB, OCT. SATVRNINO. ET. GALLO . 


* 
Hic erat annus Chrifti 198, 


Cos. 
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Spetidon ; affranchi. 

Perfeus , affranchi. 

Hermbs , affranchi. 

Felix  affranchi. 

Petixacés , affrauchi. 

Zoilus , affranchi. 

Frequens ; affrauchi. 

Modeffus , affranchi. 

Patroclus , affrauchi- 

Hermes , affranchi. 

Nicoïachus , efclave né afframchis 
Pédicus , affranchi. 

Hermogenes , affranchi. 

Neon , efclave né affrancbi. 
Anemurius y affranchi. 

Eutyches , affranchi. 


Par les foius de Satürnin e» d'Edmeniet te notutment a été dedié aux ides d'Offobre, 
fous le Confulat de Saturnin & de Gallus. C'étoit l'an 198. de Jefus-Chrift. 

III. Je crois que dans cette life des vingt-quatre Pedagogues tous affranchis, 
ona mis für plufieurs qu'ils étoient verze , c'eft-à-dire , elclaves nés d'autres 
efclaves dans la maifon de leur maître, & enfuite affranchis, pour les diftin- 

.guer des autres qui avoient été ou achetés, ou acquis autrement. ll eft à re- 
marquer que tous ces Pedagogues du quartier de Rome , qu'on appelloit capuë 
Africe , la tête de l'Afrique, étoient des affranchis. Il ne faut pas s'en éonner , 
dans un temps oi les affranchis montoient aux plus hautes charges, & avoient 
fouvent la plus grande faveur à la Cour. 

Valerius étoit donc de ces efclaves nés d'autres efclaves dans la maifon de {on 
maître , qu'il avoit tellement charmé par fes bonnes mœurs & par fa fidelité, 
qu'il lui donna la liberté & l'affranchit , & aprés fa morc il lui fic faire cette ur- 
ne , des plus belles & des plus ornóes qu'on puiffe voir. Valerius Efficax étoit 
donc fon maître, & Agathétyché femme apparemment de Valerius Efficax , 
également contente de la fidelité de cet affranchi , concourt avec fon mari à 
faire honneur au défunt. : 

1V. Aya quelque chofe d'affez fingulier au nom de cette femme. Il cft écrit 
moitié latin & moitié Grec, ainfi AGA. TYXH avec un gros point après AGA. 
pour faire voir que le premier mot qui ‘compofe le nom d'Agathétyché , c'eft- 
à-dire , bonne fortune , n'eft pas enter. On a été obligé d'en ufer ainfi, parce que 


(oo 











TII. In hoc catalogo viginti quatuor p#dagogorum 
qui liberti omnes erant , ideo ad quofdam Ferme ad- 
ditum fuiffe puto , ut hi diftinguetentur ab aliis:qui 
emti vel alio modo acquifiti, ac deinde libertate do- 
nati fuerant, Vernæ namque erant ii qui in edibus 
heri ex fervis nafcebantur. Obferves autem velim 
hofce ómnes pædagogos illius Romz 'regionis qua: 
vocabatur caput Africæ, libertos fuiffe; id quod 
certe mirum non videri debet , quando certum eft 
his temporibus libertos prima Imperii munia fepe 
obtinuille, magnaque apud Imperatores aü&toritate 
fuiffe. 

Erat ergo Valerius à numero vernarum five fervo- 


rum qui ex aliis fervis in dibus heri fuirnati erant , 
cui hero ufque adeo morigerus gratufque Fait, ut 
ab'éo libertatem obtineret satque’ defunétus ab eo- 
dem hac pulcherrima elegantifimaqueurna honora- 
retur. Valerius Efficax herus erat, & (hujus uxor 
Agáthetyche pari animo erga vernam affecta, cum 
conjuge fao ejus fidem probitatemque teftificatur. 
UV. Hujafce mulieris nomen quidpiam fingulare 
pre fe fert, Scribitur enim partim Latine partim 
Grace hoc pácto'AGA, TYXH cam pun&o poft 
AGA. üt fignificaretur;primam vocem quz nomini 


;AGATHETYCHE adjungitur , non integram pri- 


mi. Neceffario autem fyllabamdetruncavit ; quia cum 
voulant 





XLIX Pl Tem PV 


















LES PORTES DE LEN Jn god 














































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































» zm 
" SS —=| (e 
{ Zi : | 6 " 
- ? NS Pu 
fr à f f, S 
LN 3 PEE 4) 
hi ON — j 
MITT / À 
D M 




























































































































































































VERNAE 
qd PTIMO:ET 
m | FIDELISSI 




























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































MOLIBVAL 
| EF FICAX ET 
- j| : 
E nh 38 E à 
5 Uil : s E —— 
I um mimi um M 















































































































































































































































[| 
Tom P 9 |l 











CERCUEILS DE MARBRE, PIERRES SÉPULCRALES, &c. iai 
voulant que TY XH s'y trouvàr il nlavoit pas:affez de place pour y mettre 
AGATHETYXH comme on voit fur la planche, & il a retranché la feconde 
fyllabe d’Agashe, en mettant un point après AGA. pour marquer ce retranche- 
ment. 

Ces deux mots Agathetyche ne font qu'un nom d’une femme, qui fe trouve 
affez fouvent dans les infcriprions. M. Fabyeci en rapporte trois dans fes inf- 
criptions p. 5. Le premier eft Grec , saxiz Aya, Pholia Agatbery be. Dans le 
fecond , le mor étoit gâté en certains endroits, AGATH... CHE. Dans le 
troifiéme le mort cft écrit rout en lain AGATETICHE. Grurer en apporte 
auffi une p. pcr. 5. où le nom eft écrit en deux mots CLAVDIAE AGATHAE 
TYCHE. On donnoit de méme aux femmes le furnom de CALETYCHE , 
qui veut dire-à. peu- prés la même chofe. M. Fabretti en apporte deux exemples; 
& il s’en trouve. aufli dans Gruter. Les anciens donnoient volontiers ces noms 
pour entendre parmi leurs domeltiques le nom de la bonne fortune. 

V. L'urne eft des plus élegantes & des mieux ornées. Au-milieu du couvercle, 

ui eft fait comme une efpece de fronton , on voit un oifeau que je crois être 
un Pélican, & aux deux angles deux Aigles dans une belle attitude. L'urne a à 
chaque côté un pilaftre orné de feuillages qui fourient la corniche. Ce pilaftre 
et d'ordre Ionique. 1l fort de chaque côté de fa volute qui eft en dedans un 
grand fefton compofé de feuilles , de pommes de pin & d'autres fruirs. Ce fef 
ton defcend en bas, & faic cemme un arc renverlé ; il paffe devant les portes 
de l'enfer, qui font ici repréfentées au-deflous de Finfcription, comme en 
quelques autres monumens donnés au cinquiéme tome de l'Antiquité. A cha- 
que côté des. portes de l'enfer eft un génie nud pour les garder. Chacun des 
génies a fous les pieds un marchepied , qui releve un peu fa taille. 


——————————————Á CÓ 


vellet illud omnino exprimere T Y X H, non fat loci 
aderat ut AGAT HET Y XH fic totum apponeret , 
quod in tabula quifque obfervare poflit ; Lecundam- 
que fyllabam vocis AGATHE fuftulit, punctumque 
poft AGA. pofuit , üt detruncatam vocem fignifica- 
ret. : 

Hec porro verba duo Agathetyche nomen unum 
mulieris efficiunt, quod nomen non raro occutrit in 
infcriptionibus. Tria hujufcemodi nomina refert Fa- 
brettus p. $. Primum Grace fcriptum Go Ayabn- 
quy, Pholia Agathetyche. Yu. fequenti quadam labe- 
factata funt hoc pacto AGATH . . . CHE; in tertio 
nomen fic latine totum fcriptum eft AGATETICHE. 
Gruterus aliam affert infcriptionem ubi nomen divi- 
ditur fic: CLAVDIAE AGATHAE TYCHE. Mu- 
lieribus aliud quoque nomen ejufdem fignificationis 
dabatur CALETYCHE , cujus exempla duo affert 
Fabrettus , & alia quedam apud Gruterum occur- 


runt. His delectabantur veteres illi, utbonæ forta- 
na nomen per ora domefticorum & coóntubernalium 
frequenter fonaret, 

V. Urna inter elegantiores ornatiorefque compu- 
tanda : in medio operculo , quod faftigium templi re- 
fert, avis confpicitur, quam puro pelicanum elles 
& in duobus angulis aquilz duz concinne elaboratæ, 
Urna ad latera utrinque paraftatam habet foliis fin- 
gulari modo ornatam ionico ordine: ex voluta in- 
teriore utrinque prodit fertum magnum foliis, ftro- 
bilis aliifque fru&tibus exornatum. Hoc fertum infet- 
ne defcendehs , quafi arcum inverfum efficit, & an- 
te portas inferi tranfit; que portæ bic (ub infcriptio- 
ne pofita funt , ut etiam in aliquot aliis monimen- 
tis in quinto Antiquitatis explanatæ tomo prolatis. 
Ad utrumque latus infernalium portarum ftat Genius 
nudus ad cuftodiam. Quifque Genius fcabellum fub 
pedibus habet quo fublimius promineat. 
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1 Urge €» mondmiehs trouvés à Anvers em Y 610. 11. L'Urne avec les portes de l'eufer. 
IIl. Moumnens trouvés avec l'UrneglF. lofeviption fépulcrale. 


T "Urne füivante avec les autres monumens qui l'accompagnent fat dé- 

terréc à Anvers l'an 1610. comme porte la note qu'on a mife au bas : 
Specinnua Romanarum Antiquitatum Agtuerpie vefoffarum , cum jacerentur fundamenta 
propugraculi Sani Michaëlis ad Scaldim anno MDCX. Images des Antiquités Romaites 
déterrées à Anvers, lorfqu'on jettoit les fondemens du Fort de Saint Michel fur l'Efcaus 
l'an 1610. 

1I. Ce qu'il y a de plus remarquable dans ces monumens , c'eft l'arne ciné- 
raire , qui a quelque reffemblance avec la précédente ; elle a un couvercle affez 
orné , au-devant duquel deux oifeaux fe battent ; l'infcription fe doit lire : Dis 
Manibus. Cneio Voluntillio Sophro , Voluntillia Rhodine patrono bene merenti e? fibi : Aux 
dieux Manes &* à Caeius Foluatillius Sopbrus » Voluntillia Rhodine a fait cette urne pour 
fon bon maître qui méritoit bien ce devoir, €? pour elle. Voluntilla étoit apparem- 
ment affranchie , & peut-être femme de Volunrillius Sophrus : car il arrivoit 
fouvent, que les maitres époufoienr leurs affranchies, & les maitreffes leurs 
affranchis ; comme M. Fabretti le prouve par plufieurs infcriptions , p. 289. mais 
là on trouve patrozo c? corjugi, au lieu qu'ici on lit. patrono feulement, & cela 
faic qu'on n'oferoit aflurer que Paluntillia fut affranchie & femme de Voluntillius. 
L'urne eft ornée de deux pilaftres d'ordre Ionique , comme la précédente. On 
y voit aufli les portes de l'enfer, avec cette différence , qu'au lieu des deux gé- 
nies on y voit deux palmiers, un de chaque côté. 

LIL L'urne eft toute entourée des monumens qui furent trouvés au méme 
endroit. 'e commence par le bufte d'un jeune homme qu'on voit en haut avec 
la chlamyde fur l'épaule : enfuite, aprés une petite urne lacrimatoire , on voit le 
bufte d'une femme, dont la coéffure eft remarquable ; elle porteun. collier de 
grofles pierres rondes : aprés vient une lampe ornée d'une tête qui paroït être 
de Mercure : fous la lampe de ce côré-là font une urne lacrimatoire qui a deux ef- 
peces d'anfes, une autre lampe, deux vafes dont l'un a deux anfes : aprés cela une 
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CAPUT SEPTIMUM. conjux erat Volantillii Sophri. Sepe enim accidebat 


ut heri libertas fuas ducerent uxores, & herz: quo- 





























I.Urna atque monimenta Antuerpiareperta anno 1610. 
LI. Urna Cur portis Inferi. 111, Monumenta alia 
cum urna veperta, 4 V. Infriptio fepuleralis, 


I. Rnà fequens cum aliis monimentis fimul ex- 

hibicis in tabula , Antuerpiæ reperta fuit an- 
no 1610. ut declarat infcriptio infra pofita. Specimi- 
na Romanorum Antiquitatum. Antuerpia vefo[[arum , 
cum jacerentur fundamenta. propugnaculi fantli Mi- 
chaëlis ad Scaldim anmo wpcx. Hac fcripta funtin ima 
tabula eodem tempore fculpra, in qua hujufmodi 
fpecimina & monimenta repræfentantur, 

IL. In hifce porro monimentis primas tenet urna. 
illa cineraria, qua in aliquibus pracedenci fimilis eft: 
operculum habet illa quibufdam ornamentis infigni- 
tam : ibi aves duæ fefe mutuo roftris impetunt, Inf- 
criptio fic legenda : Dis Manibus, Cneio Foluntillio 
Sophro ,P'oluntillia Rhodine patrono bene merenti? fibi. 
Voluntillia , ut quidem videtur , liberta & forrafle 


que libertos , ut plurimarum infcriptionum tefti- 
monio probat Fabrettus p. 189. Sed ibi patrono & 
conjugi legitur , hic autem patrono tantum. Quamob- 
rem non aufim affirmare Voluntilliam fuifTe fimal li- 
bertarn & uxorem Voluntillii, Urna duabus parafta- 
tis ordine corinthio ornatur ut praecedens. Hic quo- 
que portæ Inferi confpiciuntur : verum hic non duo 
Genii ut in noftra, fcd duæ palma arbores hinc & 
inde confpiciuntur. 

III. Urna monimentis circumdatur eodem in loco 
repertis. Initium ducimus à protome quadam juve- 
nis, qui chlamydem humero geftat : poft fequitur 
urnula lacrymatoria; deinde protome mulieris cujus 
ornatus capitis fpeétandus eft : torques ejus rotundis 
conftar lapillis, iifque grandioribus. Hinc vifiturla- 
cerna humano ornata capite quod videtur effe Mer- 
curii. Sub lucerna hac vifuntur , urna alia lacryma- 
toria utrinque anfata , lucerna alia , duo vafa quo- 
rum alterum fimiliter utrinque anfatum eft. Poftca 
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lampe qui repréfente un lion mal formé; fix autres lampes , dont l'une a la iéte 
d'un ferpent ; deux vafes ronds, & une efpece de coupe ou cratére. 

IV. Au-bas eft unc infcription qui fe lit ainfi : Julie Caii liberte Acme Caius 
Julius Geminus e? Cams. Julius Clarus pater matri carifime. Cette infcription peut 
avoir deux fens ; l'un qui paroit plus conforme à la lettre, eft que Caius Julius 
Geminus fils de Julia Acmé affranchie de Caius , & Caius Julius Clarus pere de 
la méme affranchie , ont fait faire cette pierre fépulcrale ; l'un pour fa mere, 
l'autre pour fa fille. L'autre fens que je crois le véritable, eit que Caius Julius 
Geminus a fait mettre cette pierre avec l'infcription pour Julia Acmé fa mere, 
conjointement avec C. Julius Clarus pere de Julius Geminus; & mari de la dé- 
funte. 


OR RE RR 


lucerna leonem exhibens rudi opere; fex aliæ lucer- — Caii libertz & Caius Julius Clarus pater cjufdem 


nz , quarum una ferpentis caput cxhiber; duo vafa 
rotunda, & crater five poculum. 

IV. Tn ima tabula infcriptio altera fic legitur : Ju- 
die Caii liberta Acme Caius Julius Geminus € Caius Ju- 
lius Clarus pater mari cariffima. Hac infcriptio duo- 
bus poteft modis intelligi ; nempe fic, ut littera vide- 


libertz hunc lapidem erexerunt, nempe alius, matri 
alius filiz fuz. Alter explicandi modus quem verifi- 
miliorem puto, hic eft : Caius Julius Geminus hunc 
erexit lapidem cum infériptione Julie Acme matri , 
una cum Caio Julio Claro patre Julii Gemini & con- 
jugi defundtz. 


tur efferre : Caius Julius Geminus filius Juliæ Acme 
P050 HOO0004 0H OOOO00005 
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1 Grand Cercueil d'albátre , ou de marbre, clon d'autres , trouvé auprès de Rome. 11. 
Defiviption de ce Sarcophage. 111. Hiffoire repréfentée fur ce Cercuell. IP. Sentiment 
de M. Buonaroti fur ce tableau. V. Difcuffions fur ce monument. V1. Doute ff le 
tombeau eft. d'un garçon ou d'une fille. VII. Sur les deux petits côtés de l'urne, 


FAIL. Deux infériptions trouvées au même endroit, 
I. V Oici un monument confidérable déterré depuis peu auprès de Rome, 
V à trois cent pas du monument appellé Capo di Bove. M. le Come 
Mafliori Agent en Cour de Rome de l'Ele&eur Palatin , faifant travailler dans fa 
vigne à un gros malfif de pierre qui s'éleve fur terre y trouva deux cercueils 
qui y éoient enfermés dans un caveau; on y trouva aufli deux tables de mar- 
bre d'environ deux pieds de haut, qui avoient chacune fon infcription fépul- 
crale , que nous rapporterons plus bas. 
II. Le Sarcophage ou cercueil principal , dont on voic la figure dans la plan- 
che fuivante, eft d'albàtre, & fi tranfparent; que la lumiere paffe aifément à 
travers, quoiqu'il foit épais de trois doigts. Sa longueur eft de huit palmes & 


quelques pouces , ce qui fait fix pieds & environ deux pouces; & fa largeur d'un. 


pied & demi. La face de devant du fépulcre eft chargée de bas-reliefs qui font 


D OP Y 


CAPUT OCTAVUM. 


T. Magnus (arcophagus ex alabaftrite vel ex marmore, 
tit alii volunt , prope Romam repertus. II#Defcriptio 
Jércopbagi. LIT. Flifloria in (arcopbago reprafentata. 
IF. Opinio viri doëliffimi Philippi Bonarote in banc 
imaginem. V'. In boc monumentum difquifitiones. I. 
Dubium an juvenis viri fepulorum fit , an puella. V 11. 
Circa minora duo urnelatera difquifitio. P141. In[- 


eriptiones dua eodem in loco reperta. 
iE | N monumentum egregium prope Romam 

nuper erutum ad trecentos circiter paffus à 
turre illa feu monumento quod capo di bove appella- 
tur, Vir cl. Comes Maffiotus qui Ele&oris Palatini 
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Romz negotia gerit, cum in vinea [ua circa molem 
lapideam operas exerceret , duos farcophagos inhy- 
pogæo reperit : erutæ funt ibidem tabulæ duæ lapis 
dez quarum longitudo duorum eft circiter pedum, 
quz tabulz fingula: fuam infctiptionem habebant ; 
de his paulo polt agetur. 

II. Sarcophagus autem major qui in tabula fequenti 
depingitur, ex alabaftrite efle putatur ; adeo pelluci- 
dus fcilicet, ut, etfi trium digitorum denfitatem ha^ 
beat inclufam , lucem circumquaque effundat. Lon- 
gitudo ejus eft octo palmorum & aliquot pollicum ; 
id eft fex pedum. & duorum pollicum vel circiter; 
latitudo autem pedis uniusac dimidii, Anterior íepul- 
cri facies onufta eft anaglyphis, hiftoriam quamgam 


Q ij 
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une hiftoire. Les deux petits côrés ont auffi leurs images , aufli-bien que le cou- 
verde fur les bords du devant & des deux petits côrés; le derriere eft tout 
uni. 

Ce tombean étoit fermé prefque hermétiquement ; il a été ouvert avec bien 
de la peine; on y a trouvé un fquellerre fort entier & couvert d'une efpece de 
voile, qui s'en alla en pouffiére dès qu'on l'eut expolé à l'air. On aflure qu'à 
cette tête & à ces offemens ; un Anatomifte a reconnu que c'éoit le fquelerre 
d'une jeune femme , & qu'à la premiere ouverture ces offemens exhalerent unc 
odeur affez faave. 

ILI. Venons au tableau de devant chargé de douze perfonnes , qui paroiffent 
toutes concourir à une même action. C'eft d'abord un jeune homme affis auprès 
d'une femme voilée &affife , qui paroit dans la trifteffe. Ce jeune homme prend 
une épée que lui préfente un autre homme à demi nud , barbu, qui tient, ou- 
tre l'épée, un bouclier rond. Derriere cec homme eft une femme le cafque en 
t&te, qui a affez l'air de Minerve. Elle tient d'une main une pique le fer en 
bas, & de l’autre un autre cafque, qu'il paroit qu'elle vient offrir au jeune 
homme. Aprés cela vient une femme revétué d'une cunique & d'un autre ha- 
bit pardeflus, qui tient un gros bâton für l'épaule, au bout duquel eft attaché 
au devant une oye, & à l’autre bout un petit animal à quatre pieds, qu'il n'eft 
pas aifé de reconnoltre; elle tient encore par les deux pieds de derriere un co- 
chon qui s'appuye à terre des deux autres pieds. Aprés celle-là, une autre femme 
tient un cabri parles pattes d'une main, & de l'autre un baffin plein de fruits. 
La femme qui vient,aprés, qui a le bras & l'épaule nuds, tient certains fruits 
qu'il n'eft pas aifé de reconnoître ; une autre qui vient enfüite porte dans une 
efpece de fervierre des fruits , qui paroiffent d'un côté. Aprés cela un petit gar- 
con porte une torche qu'il éteint contre terre. L'homme qui vient enfuire eft 
couronné de laurier, & tient d'une main quelque chofe qu'il appuye contre 
fon épaule , & de l'autre une urne. Un jeune Cupidon tourne le dos à la bande, 
& s'en va d'un autre. côté avec une femme qui tient à la main quelque chofe 
qu'elle regarde. 

Voilà un tableau des plus difficiles à expliquer, & qui peur donner bien de 
l'éxercice à tout ce qu'il y a d'habiles gens dans l'Europe, avec peu d'efpérance 
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exhibentibus, Duo etiam minora latera fuas habent 
imagines , necnon operculum in ora anteriore & in 
ora lateris utriufque. 

Hoc fepulcrum cum omui diligentia claufum fue- 
rat, nec nifi cum labore magno aperiri potuit. Intra 
fepulcrum reperta funt offa mortui integra & fuo or- 
dine pofita , & operta quodam ceuvelo, quod ftatim 
atque in aere expofitum fuit, in pulverem abiit, Ex 
capitis porro & offium infpeétione anatomiften quem- 
piam, corpus cffe mulieris junioris deprehendiffe 
teftificantur : atque ubi primum apertus farcophagus 
fuir, fuavem inde odorem emanalle dicebant. 

III. Jam ad anteriorem faciem veniamus, ubi 
perfonz duodecim numerantur, quz omnes circa 
rem unam verfantur. Statim vifitur juvenis fedens 
prope mulierem velatam itemque fedentem , quz 
moœfta admodum videtur. Juvenis autemille gladium 
accipit, quem porrigit ei vir alter feminudus barba- 
tus, qui prater gladium clypeum etiam rotundum 
babet. Pone virum illum barbatum mulier eft galeata, 
que Minervam referre videtur; altera manu tenens 
haftam , cujus ferrum ad terram vertitur , altera ga- 
leain; qua arma juveni fedenti offerre illa videtur. 


Poft fequitar mulier quz tunica veftitur & pallam 
tunica impofitam habet : hzc baculum humero get- 
tat, ex cujus extrema parte anteriore dependet an- 
fer: ex pofteriore vero parvum animal quadrupes 
quod non facile incernolcas; tenet etiam altera ma- 
nu pofteriores pedes fuis , qui duobus anterioribus 
pedibus in terra nititur. Poft illam incedit altera mu- 
lier quz capreolum à pedibus altera manu prehendit , 
altera vero pelvem fruétibus onuftam, Quz deinde 
fequitur mulier cujus humerus & brachium nuda 
fant, fru&us quofdam geftat , quos non facile nove- 
ris : quæfhanc excipit alia mulier in panno vel man- 
tli quodam fructus tenet ex altera tantum parte 
confpetui patentes, Deinde puerulus facem tenet ac- 
cenfam ,cujus flammam terra admovet ut exftinguat, 
Vir fequens lauro coronatus eft , manuque aliquid 
tenet quod in humerum imfhittit; altera vero manu 
gefta: urnam. Juvenis five Cupido, five Geniusterga 
vertit turmz toti verfus juvenem conver(z , alióque 
greffüm dirigit cum muliere , quz aliquid manugef- 
tat, atque afpicere videtur. 

En fane rabulam atque imaginem explicatu diffi- 
cillimam , queque din exerccat eruditos quofqueper 
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même de parvenir à donner raifon de tout. Voici ce qu'en penfe M. le Sénateur 
Buonaroti de Florence, qui eft fans contredit un des plus {çavans de l'Italie, en 
tout ce qui regarde l'antiquité. 

IV. Un jeune fiancé mort au-temps de fes noces, mis dans les champs éli- « 
fiens , eft là marié avec une heroine, & recoit de Vulcain l'épée & le bou- « 
clier, & de Bellone le cafque & la lance. « 

Pour marquer une vie heureufe qui. doit durer toujours, les quatre Suifons ** 
de l'année lui apportent des prefens. Le génie de la mort. tient une torche ‘ 
fanébre renveríée, qu'il approche d'Hymenée, qui rient autfi un. flambeau < 
dont il cache la flamme; & de la main droite une urne cinéraire, comme « 
devant fervir à des funerailles. Un autre génie rcpouffe la fiancée, & l'éloigne ** 
de l'hymen. Cette fiancée tient une couronne qu'elle à ôté de fa téte : elle la ** 
regarde & paroi être dans la trifteffe. « 

V. Il y a beaucoup d'apparence dans ce que dit M. Baonaroti fur les quatre 
femmes qu'il prend pour les quatre faifons. La premicre qui porte un bâton fur 
le cou, d’où pend far le devant une oye attachée par les pieds, & fur le derriere 
une bête à quatre pieds, & qui tient de l'autre main un cochon; celle-ci, dis- 
je, fera l'hiver; la füivante qui tient un cabri & des fruits, le printemps; la troi- 
fiémequi embraffe je ne fcai quels fruits, & peut-être des épis, l'été ; la quatrié- 
me qui rient des fruits dans une ferviette, l'automne. 

Vulcain & Minerve donnent des armes au jeune homme deftiné pour la 
guerre. 1l eft aflis, & la femme voilée eft à fon côté : tous deux dans la même 
fituation que font dans la planche XXXIX. du premier tome de l'Antiquité; 
Plutón & Proferpine qui vient d’être enlevée, & eft affife côte à córe avec Plu- 
ton fon nouveau mari, voilée , & ramenant le voile fur le vifage. Cela me faic 
croire que tous les deux, le futur mari & la femme font affis ou dans l'Erebe , 
partie de l'enfer où l'on mettoit les bienheureux; ou dans le champ Ely(ien , ce 
qui reviendroit au moins en partie à l'explication de M. Buonaroti. 

VI. Sice que difoit ci-deflus l'Anatomifte cft vrai, & files offemens font 
d'une femme, le tombeau fera fait pour la femme, morte jeune après fon mari 
ou fon fiancé mort auffi jeune, & on les aura repréfentés tous deux offi. cote 
à côte. Vulcain & Minerve qui donnent des armes au jeune homme, marquent 
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Europam haramce rerum ftudiofos, ita ut etiam mo- 
dica [pes fuperfit omnium qua hic exprimuntur fe- 
cundum mentem fculptoris exponendorum. En hanc 
circa rem opinionem cl. v. Senatoris Bonarotæ Flo- 
rentini , qui in rei antiquariæ peritia cum primis 
Italie numeratur, 

»IV. Juvenis quifpiam fponfalium tempore mo- 
»ritur & in Elyfio campo reprafentatur , ubi prima- 
»riam quampiam mulierem Heroidem ducit uxo- 
»rem atque à Vulcano gladium & clypeum, à Bel- 
»]ona vero galeam & lanceam accipit. 

» Ut vita felixaternum duratura fignificetur , qua- 
»tuor anni tempeftates munera ipfi offerunt, Genius 
#mortis facem funebrem inverfam tenet ; quam Hy- 
»menao admoyer, Hymenæus & ipfe facem tenet; 
»cujus flammam occultat , manuque dextera urnam 
»cinerariam qua in funus adhibenda fit. Alius Ge- 
»nius fponfam priorem repellit, & ab Hymenæo re- 
» movet, Illa coronam quam ex capite detraxit refpi- 
»cit , mœftaque effe videtur, 

V. Admodum probabile eft illud quod ait v. cl. 
Bonarota quatuor illas mulieres ; quatuor anni tem- 


peftates indicare, Prima quz baculum geftat unde 
pendet hinc anfer, inde quadrupes; queque (uem 
tenet , hyems erit ; fecunda. capreolum fru&tufque 
geftans , Vernatempeftas eft ; tertia nefcio quos fruc- 
tus complectens forteque fpicas, Æftas ; quarta; nef» 
cio quos gerens fruétus, Autumnus. 

Circa cetera autem hzc dici fortaffe poffint. Vulca- 
nus & Minerva arma dant juveni ad res bellicas defti- 
nato, Sedet potro, velataque mulier & ipía ad ejus 
latus fedet. Ambo eodem (itu. funt , quo in tabula 
XXXIX. primi Antiquitatis explanatæ tomi , Pluto 
atque Proferpina ad inferos rapta. ad latus conjugis 
Plutonis fedens, velata , velumque in vultum demit- 
tens, Hinc adducor, ut credam, ambos fponfum & 
fponfam vel in Erebo quz inferna regio beatorum 
erat; vel in Elyfio campo federe : id quod partim fal- 
tem ad explicationem Domini Bonarotz accederet, 

V1.Si verum illud effet quod fupra dicebat anato- 
miftes , & fi offa mulieris funt, fepulcrum uxori pa- 
ratum faerit ; quz perindeatque fponfus juvenisobie- 
rit, amboque fedentes in fedibus beatorum depicti 
fuerint, Vulcanus arque Minerva arma juveni porri 
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que c'éoit un homme de guerre, ou qu'il éoit deftiné pour la guerre. Les 
quatre faifons leur apportent des animaux & des fruits , car on en apportoit aux 
tombeaux des défunts : le génie de la mort éteint fon flambeau , ce qu'on voit 
fouvent dans les tombeaux. Il eft couronné de fleurs. L'homme qui tient d'une 
rnain une torche qu'il appuye für fon épaule, & de l'autre un pot ou un vaif 
feau à deux anfes, apporte du vin ou quelque autre liqueur pour les libations; 
Venus & Cupidon fe rerirent d'un autre côté en tournant le dos à la bande, 
pour marquer que les deux éantimorts, il n'y a plus rien à faire en ce monde 
pour eux. Voilà ce que je penfe für tout ce tableau, fans m'arréter trop à mes 
conjectures. Il eft très-diffcile d'entrer dans le deffein de celui qui a fait cette 
image, & d'autant plus, que ces anciens avoient des ufages , dont nous igno- 
rons la plus grande partie. 

V II. Il me refte encore à expliquer les deux petits cótés de l'urne, & le de- 
vant du couvercle. Toutes les images qu'on voit dans les trois endroits fe rap- 
portent à Neptune. A l'un des petits côtés on voit Neptune lui-même tenant 
une hafte pure, & regardant un monftre marin hériflé de pointes. A l'autre 
extrémité de l'image elt un gouvernail, autre fymbole du dieu de la mer. L'au- 
tre petit côté repréfente un Cupidon marin, monté far un Dauphin. Il tient 
de la main droire-une efpece de bride pour mener ce Dauphin; & de la gauche 
un parafol pour le garantir du foleil quand il alloit fur les ondes. On voit encore 
ici le gouvernail, comme à l’autre côté. Toutes les bordures d'en-haur des 
trois côtés font pleines de chevaux marins, de monítres marins, & de Dau- 

hins. j 

De-là quelques-uns concluent que le jeune homme éoit deftiné pour com- 
mander des armées navales. Cela peut-étre , mais il pourroit y avoir eu d'autres 
raifons pour y mettre de tels ornemens; par exemple, s'il étoit de quelque 
famille, dont quelqu'un des ancétres fe fut fignalé par quelque vi&oire navale ; 
fi fà maifon avoit pour dieu tutelaire Neptune ; sil étoit mort dans le mois 
qui étoit fous la tutcle de Neptune, c'éoit le mois de Février :car chaque 
mois avoit fon dieu tutelaire, comme nous l'apprend l'ancien Calendrier Ro- 
main imprimé plufieurs fois, qui fe trouve dans Gruter p. cxxxvur. où tous 
les mois font fous la tutele d'un des douze grands dieux marqués dans deux 
vers d'Ennius ; Junon, Vefta, Minerve; Cerés , Diane, Venus , Mars, Mer- 
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gentes, fignificant ipfum aut bellatorem aut ad bel- 
Jum deftinatum effe; quatuer anni tempeftates ani- 
malia acque fructus ipfis afferant : hacc quippe ad de- 
fanétorum fepulcra geltabantur.Genius Morüs;facem. 
exltinguit, id quod 1a fepulcris frequenter confpici - 
tur, Vir qui manu facem tenet humero nixam , alte- 
raque manu vasquodpiam,vinum aut liquorem alium 
affert ad libationem : Venus & Cupido difcedant & 
toti cœtui terga vertunt, ut fignificent mortuis am- 
bobus qui nuptias vel celebraverant vel parabant, ni- 
hil fibi de reliquo agendum fupereffe. Hac dici poffe 
puto , neque ramen conje&urz huic admodum hzreo. 
In mentem enim prifci an&torisingredi difficile om- 
nino eft, quando maxime veteres illi multa nobis 
prorfus ignota in ufa habebant, 

VII. Reftat ur de minoribus urna lateribus , deque 
operculi anteriori parte agamus. Imagines omnes 
hifce tribus in locis pofitzz Neptunum refpiciunt, In 
altero minori latere Neptunus ipfe haftam puram te- 
net, & marinum monftrum hirfatum afpicit : in alia 
imaginis ora eft gubernaculum aliud fymbolum ma- 
rini dei. In altero. latere Cupido marinus delphini 


dorfo geftatus equirat. Dextera manu quafdam ceu 
habenas tenet queis delphinum dirigat, finiftra vero 
umbellam qua in undis equitans à folis radiis fefe 
obtegar : hic quoque gubernaculum adeft , ut in alio 
latere, Ore omnes operculi in tribus lateribus plenas 
funt equis & monftris marinis atque delphinis, 
Hinc porro quidam conjeétant juvenem illum nu- 
dum ad clafficum imperium deputatum fuiffe. Illud. 
carte fic forte intelligi poffet; verum alii intelligendi 
& explicandi modi non pauci fuppetunt; verbi caufa, 
fi juvenis ille ex gente quadam fuiffet, unde ortus 
quifpiaminfigni quadam navali vi&toria celebris ef- 
fer; fi domusejus deum tutelarem Neptunum haberet; 
fi illo menfe mortuus effet qui fub tutela Neptuni ef- 
fet ; hic porro menfis erat Februarius. Nam menfis 
quifque turelarem deum fuum habebat, ut difcimus 
ex veteri. Kalendario Romano fepe typis dato & 
apud Gruterum p. cxxx vri. ubi menfes omnes fub 
tutela funt uniusex duodecim magnis diis, in duo» 
bus hifce Ennii verfibus annotatis. 
Juno, efle , Minerva, Ceres, Diana, Venus, Mars: 
AMereurius , Jovis, ANeptumus , Palcanns, Apollo, 
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cure, Jupiter, Neptune, Vulcain & Apollon. Junon étoit la décffe tutelaire 
du mois de Janvier , Neptune du mois de Février, Minerve de Mars ; Venus 
d'Avril, Apollon de Mai, Mercure de Juin, Jupiter de Juillet , Cerés d'Aouft, V ul- 
cain de Septembre, Mars d'O&obre, Diane de Novembre, Vefta de Décembre. 
L'autre cercueil de marbre trouvé au même caveau eft fimple & fans orne- 
ment, de la même grandeur que le précedent. On y trouva aufli un fqueletre. 
Deux tables de marbre qui étoient au même endroit & dans le même cayeau, 
avoient les deux inícriptions fuivantes. 
VIII. La premiere eft telle : 
D.M. 
PVBLICIAE 
PHOEBADI 
DOMINAE 
BENEMEREN 
PAEDEROS. SER 
IN ERO. P. VI. 
IN AGRO P. V. 


Le fens eft: Aux dieux Manes , Pæderos efclave a. fait ériger ce marbre à 
Publicia Phœbas fa maítreffe , qui máritoit bien qu'on lui rendit ce devoir. Le 
lieu de la fépulture a’ (ix pieds de front fur le grand chemin, & cinq pieds de 
large dans le cham P. : 

La feconde : 

D. M 
MAXIMO 
CAES. N. 

VERN. VIX. 
M XL D. XXIV 
HELENA ET 
MAXIMVS 
FILIO 
DVLCISSIMO 
FECERVNT. 


C'eft-à-dire, Aux dieux Mages , e à Maxime efclave né de notre Céfur. Il a den 


one mois vingt-quatre jours. Helene > Maximus ont fait ce monument pour leur cher 
fils. La mere eft ici mife devant le pere. 


Juno dea turelaris erat Januarii , Neptunus Februarii, IN. FRO. P. VI 
Minerva Martii , Venus Aprilis, Apollo Maii , Mer- IN AGRO P. V. 
curius Junii, Jupiter Julii, Ceres Augufti, Vulca- , 
nus Septembris, Mars Octobris, Diana Novem- Poftrema verba fic leguntur Paderos férussin fronte 
bris, Vefta Decembris, pedes fé in agro pedes quinque. In fonte fcilicec fecus 
Alius farcophagus marmoreus in eodem hypogeo Viam publicam, ut fzpius diximus, 
repertus, fimplex eft fine ullo ornatu, ejufdem ac Secunda vero fic : 
pracedens magnitudinis : ibi quoque mortui offa fuo D. M. 
pofita naturali ordine reperta funt, Duz marmorez MAXI MO 
tabulz quz eodem loco in eodemque hypogxo crant CAES. N 
fequentes præ fe ferebant infcripriones, VERN. VIX. 
VILL prima fic habet : M. XI D. XXIV 
D.M HELENA. ET 
PVBLICIAE MAXIMVS 
PHOEBADI TIEF OL 
DOMINAE DVLCISSIMO 
BENE MEREN FECERVNT 


PAEDEROS, SER Ubi vides matrem ante patrem nominari, 
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x23. 
da Pa D RU D aD aD FED a DD oO OST 
CHAPITRE NEUVIÉM E 


1. Cercueil om Sarcophage trouvé À Horta. Il. Bacchus dans ce cercueil. 111. L'hifloire 
d'Ariadue ez de Bacchus. IV. Le dieu Somne € le Songe. F. Sacrifice. 


T N trouve perpéruellement en Italie des monumens inconnus aux fiécles 


précedens. Voici deux cercueils 


de marbre trouvés à Horta Ville de 


l'Etat Eccléfiaftique. Il faut que le premier que no&s donnons ait de grands re- 


liefs, & des membres qui fortent hors 


voyons tant de bras & de jambes caflés. 


d'œuvre ; c'eft pour cela que nous y 
Le tableau eft tout énigmatique. Il me 


femble pourtant que ce (ont des Bacchanales, ou des hiftoires bacchiques. 


II. Le premier perfonnage eft je crois 


Bacchus, qui sappuye fur un jeune Bac- 


chant ou für un Faune ; car je crois que fes oreilles un peu gâtées étoient de ché- 
vre , comme d'autres de certains perfonnages du méme tableau. On reconnoît 
Bacchus dans celui qui s'appuye à des feuilles de vigne qui paroiflent dans fes 
cheveux, & qui compofoient apparemment une couronne avant que ces figures 


fuffenc gárées. 


Le relief en étoit fi grand , que Bacchus a perdu un bras, & que 


la.caffure en. paroit entiere comme dans une ftaruë. Auprès de Bacchus eft un 


Faune qui a un bras calé; un vieillard 


auprès du Faune a auf le bras caffé ; un 


jeune Bacchant qui eft devant Bacchus, a la téte & le corps couvert d'un voile 


{ur la chair nuë. 


III. Bacchus va vers une Nymphe qui eft couchée & endormie; c'eft appa- 
remment Ariadne , que nous avons déja vué en cette pofture au tome premier 


de ce Supplément , pl. 


LIX. C'eft l'hiftoire que rapporte Paufanias. Thefée 


voyant Ariadne fa libératrice endormie, fut aflez ingrar pour l'abandonner & 
fe retirer fans elle à fon pays. Sur ces entrefaites Bacchus fürvinr avec {a troupes 
& trouvant Ariadne ainfi abandonnée. la prie pour 12 femme. 

IV. Auprés d'Ariadne eft un petit génie ailé qui a les bras cafés; c'eft appa- 
remment le dieu Somne , qu'on peint ainfi ordinairement en petit enfant. Le 
vieillard avec fes grandes ailes; qui eft derriere la dormeufe , peut fignifierle temps 


e 


CAPUT NONUM. 


1: Sarcophagus Horta repertus, II. Bacchus in farco= 
phago. (11. Hifloria Ariadna & Bacchi. IV. Deus 
Sornnus G' Somnium. V. Sacrificium. 


I. M Onumenta paffim per Italiam eruuntur pri- 

ftinis ignota fœculis, Eu duos marmoreos 
farcophagos Hortz in Ecclefiaftica ditione repertos. 
Primus quem proferimus anaglypha exhibet admo- 
dum prominentia, ita ut etiam membra integra extra 
tabulam erumpant ; ideoquebrachia & crura bene 
multa exciderunt, Eft vero prorfus énigmatica re- 
fentatio. Videntur tamen hic bacchanalia & bac- 
chicæ hiftoriz exhiberi. 

IL Primus , ut puto ; Bacchus eft qui in juniore 
Bacchante nititur vel in Fauno: nam exiftimo auricu- 
Jas ejus quz nonnihil labefa&atz funt, fuiffe capri- 
nas , ut alias non paucas in hac tabula expreffas. Hic 
ctiam Bacchus effe deprehenditur ex pampineis foliis 
in capillitio ejus intermixtis ,qua , ut credere eft, co- 








ronam efficiebant , antequam hz figura frangerentur : 
anaglyphum enim. ufque adeo erumpebat ut Bacchus 
brachium prorfus amiferit , & ut fruftum quod fu- 
perett , quafi in ftatua quapiam. promineat. Prope 
Bacchum Faunus eft cujus brachium diruprum: fencx 
prope Faunum brachium & ipfe amifit, Bacchans ju- 
nior prope Bacchum caput & corpus nudum ,velo 
opercum effert, 

IlI. Bacchus verfus nympham cubantem dormien- 
temque incedit; eft autem , ut puto; Ariadna, quam. 
fic vidimss dormientem in primo hujus Supplemen- 
ii tomo tabula LIX. Hac eft biftoria quam Paufanias 
refert, Thefeus Ariadnam fofpitam fuam cernens dor- 
mientem, ingratus adeo fuit ut ipfam defereret , & 
in patriam abiret : interim advenit Bacchus cum cce- 
tu fuo, & Ariadnam ficreliétam in uxorem accepit. 

1V. Prope Ariadnam eft exiguus Genius alatus cujus 
brachia exciderunt :eftque, ut videtur , deus Somnus 
prope dormientem ftans : Somnus quippe puerulus 
depingi folet. Senex ille magnis inftru&us alis qui po» 
nedormientem ftat , Tempus fortaffe fignificat , quod 


qu'on 
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qu'on peignoit ainfi anciennement : il a les deux bras caflés; la main du bras 
droit refte pourrant encore, avec. laquelle il retiroit le voile de deflüs le bras 
d'Ariadne. C'eft la figure ordinaire du Tems ; mais ne feroit-ce pas ici celle du 
Songe q'ou peignoit auff avec desailes, comme nous avons vi fur Endymion, 
À main droite du Tems ou du Songe eftune Bacchante qui tient un por plein de 
feu, & qui jetre des flammes , & à la gauche du même un Bacchant ou Faune 
tient une torche allumée d'une grandeur énorme. Un Faune qui paroit yvre , & 
qui regarde d'un autre côté, fans fçavoir ce qu'il fait, met dans cette flamme une 
têre ou un mafque qu'il tient de la main droite. Une Bacchante qui voit cela 
portes fes deux mains pour repouffer cette torche en arriere. Elle a laiflé tomber 
de fes mains une diote ou un vaiffeau à deux anfes ; qui eft à terre devant elle. 

Ces maíques fe voyent fouvent dans les troupes bacchiques. 1l y a ici encore 
un autre mafque auprès d'un aütel. Au pied du Faune qui a un bras & une jambe 
caffés , eft un chien qui fe tient debout fur fon derriere, & qui regarde fon 
maitre. Derriere le chien eft ce panier fi ordinaire dans les fétes bacchiques , 
d'où fort un ferpent qui fait plufiears contours de fon corps. Un autre Faune 
vuide un grand vaiffeau , d’où il fort je ne fçai quelle liqueur. Un enfant nud 
qui eft auprès de lui a perdu les jambes & les cuifles. Un autre Bacchant dont la 
moitié de la téte avec'tout le vifage ont fauté, tient un baffin plein de fruit. 

V. Aprés cela vient une femme voilée auprès d'un autel quarré , qui jette 
des flammes bien haut. C'eft apparemment la Prétreffe , qui va immoler un 
belier qu'on voit tout contre l'autel. Au-delà de cet autel eft un mafque à 
terre ; & plus loin uà carquois rempli de fleches. Un peu plus haut on voit un 
vieillard v&u d'une robbe longue, qui tient un vaifleau, dont il prefente le 
creux , qui reffemble à un boiffeau. 

A chacun des deux petits côtés du cercucil eft un grand griffon ailé. Les grif. 
fons font des fymboles d'Apollon ; mais ici ce pourroient être de purs caprices. 


LL 


fic depingi folebat. Hic homo brachia duo «i6: , 
iratamen ut manus dextera adhuc faperfit , qua 
velum ; quo tegitur Ariadna brachium, retrahit. Eft 
Temporis imago folita : annon tamen hic Somnium 
repræfentari quis dixerit, quod etiam alatum depin- 
gebatur, ut vidimus cum de Endymione ageretur. Ad 
dexteram Temporis aut Somnii eft Bacchans mulier 
vas tenens igne plenum & flammas emittens ; ad fini- 
Ífiram vero ejufdem Bacchans feu Faunus facem in- 
gentem ardentemque tenet, Faunus ebrius alio ocu- 
los avertens & lymphato fimilis, in flammam illam 
caput humanum feu larvam immittit quam dextera 
manu tenet. Bacchans mulier hoc conípecto furore, 
ambas manus immittit ut facem avertat: ea ex ma- 
nibus emifit diotam feu vas utrinque anfatum , quod 
ante Illam humi jacet. 

Hujufinodi larva fzpe in Bacchicis ceetibus com- 
parent. Eft & altera larva prope aram. Ad pedem 
Fauni cujus crus alterum atque brachium exciderunt, 


canis eft (apra clunes ftans & herum fuum refpiciens, 
Pone canem elt corbis in Bacchicis celebritatibus 
frequens , unde ferpens egreditur gyris multis con- 
volutus. Alter Faunus vas magnum vertit , unde li. 
quor ncfcio quis effluit: propter ipfum infans nudus 
& crura & femora amifit. Bacchans alius cujus me 
dia pars capitis cum toto vultu exciderunt , pelvim 
tenet fra&ibus plenam. 

V. Poft hac vifitur mulier velata prope aram qua- 
dratam flammas alte emittentem : eftque ut vide- 
tur, ipfa facerdos , arietem prope aram (tantem mox 
immolatura. Ultra aram vifitur larva humi jacens , 
& paulo ulterius pharetra fagittis plena. Ibidem fenes 
confpicitur talari indutus vefte , qui vas aliquod te- 
net, cujus concavam faciem oftentat : vas cft modio 
fimile. 

Inutroque latere minori repræfentatur gryps maga 
nus alatus. Gryphes fymbola funt Apollinis : hic 
autem ex mero artificis arbitrio pofiti videntur. 


er 
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CHAPITRE X 


1. Autre Cercucil ou Sarcophage trouvé à Horta. 11. Bacchans. 111. Les quatre Saifons de 
l'aunce peintes en petits garçons. 1V.Autre troupe de Bacchans. 


I "Autre cercueil de marbre trouvé à Horta eft & mieux confervé & mieux 

travaillé. Les deux extrémités font occupées par des petits Bacchans , 8e 
le milieu montre les quatre Saifons de l'année fous la figuré de quaue jeunes 
gargons. 

IL. En commençant de la gauche à la droite , un jeune Bicchant tient d'une 
main un outre apparemment plein de vin , & de l'autre un de ces bâtons cour- 
bés par un bout, qui reffemble aux anciennes houlettes des bergers , & au bâton 
augural , qu'on appelloit litus. Ces bâtons font fort communs dans la troupe 
bacchique. Aprés celui-ci vient un autre Bacchant , fi ce n'eft pas Bacchus lui- 
méme. Il tient d'une main un long bâton, & de l'autre il prend une chévre par 
fa corne. Auprès de la chévre eft une panthére , animal favori de Bacchus : elle 
ouvre {a grande gueule. " i 

I1L. Aprés cela viennent les quatre faifons. Ce font de jeunes garçons de la 
taille des Bacchans, qui paroifent être de leur troupe. En effet , les quatre faifons 
de l’année font également bonnes pour les affemblées bacchiques. Les Romains 
repréfentoient ordinairement les quatre Saiíons par des jeunes garçons ; aà lieu 
que les Grecs qui exprimoient les Saifons par dj« les heures, les peignoient en 
femmes. 

La premiere Saifon eft l'Eté peint en jeune hornme nud , qui porte fur le bras 
gauche.un manteau qui ne couvre pas fa nudité. On alloit volontiers nud eu Eté; 
für-tout dans les pays chauds , & encore aujourd'hui des enfans des fauxbourgs 
de Naples vont én Eté nuds comme la ain. L'Eté tient un grand vailfeau de 
bois plein de froment. Après vient l'Automne exprimée paf un jeune garçon 
vêtu, mais les jambes & la moitié des cuiffes nuës. Il rient un panier plein de 
fruits , & de l'autre main un oifeau. L'Hiver eft mieux fourréque tous les autres. 
Les manches de fa tunique vont jufqu'au poignet, & fes braies defcendent 


QUA DIOSES ES 


fimum : panthera autem os aperit. 
lll. Po(t hanc turmam quatuor anni tempora vi- 


J. Alias farcophagus Horta repertus. IT. Bacchantes, 
III. Quatuor mii tempora per puerulos expre[ju. 
IF. Alius Bacchantium catus. 


SA e farcophagus marmoreus Hort quoque 

repertus , eft fanior finceriorque & clegan- 

tior. Extrema duo latera à puerulis Bacchantibus oc- 

cupantur ; medium vero tenent quatuor anni tem- 
ora puerorum fpeciem pra fe ferentia. 

IL. Si à finiftra ad dexteram incipiatur , puerulus 
Bacchans altera manu tenet utrem vini , ut creditur, 
repletum , altera vero baculum recurvum , qui pa- 
ftorum pedo , etiamque lituo five augurali virgæ fi- 
mile eft. Hujufmodi inftrumenta in Bacchico cœtu 
funt frequentia, Poft hunc alius accedit Bacchans ; 
nifi forte ipfe Bacchus fuerir; Altera manu baculum 
oblongum tenet, altera vero capræ cornu arripit. Pro- 
pe capram panthera eft , quod animal Baccho carif- 


fantur, Suntautem pueri ejufdem ftaturz & Bacchan- 
tibus pares , quorum ccetui videntur intereffe, Et ve- 
re quatuor anni tempe(tates Bacchantium celebritati- 
bus zque opportune funt. Romani anni tempora ut 
plurimum per pueros exprimebant : contra vero 
Graci , qui ea per vocem dai exprimebant ; .quafi 
malieres depingebant. 

Primo Æltas per juvenem nudum exprimitur ,bra< 
chio finiftro pallium geftans quo nuda corporis non 
teguntur. Æltate namque libenter nudi incedebant in 
regionibusillisau(tralibus:hodieque in fuburbiisNea- 
politanis pueruli æftate nudi paffim incedunt. Æftas 
vas magnum ligneum tenet frumento plenum. Poft 
ZEftatem Autumnus exprimitur per puerulum vefti- 
tum , fed cruribus tibiifque nudis. Caniftrum ille te- 
net fructibus onuftum , & altera manu avem. Hiems 
eft puer pluribus quam cæteri veftibus amictus; tu- 
nicam is habet cojus manicæ ad carpum ufque pro* 
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CERCUEILS DE MARBRE, PIERRES SEPULCRALES, &c: 
jufqu'aux pieds. Il ne tient rien dans fes mains , & n'a ni vaiffeau ni corbeille ; 


c'eft une faifon qui ne produit rien. Sa main droite eft ou enveloppée ou pâtée. 
Le Printemps, qui vient enfuite a les cuifes, les jambes & les bras prefque 
nuds. Il tient d'une main un vaiffeau pléin de fleurs, & de l'autre je ne fçai 
quoi. Voilà les quatre Saifons de l'année exprimées comme les flicia Tempora ; 
ou les faifons heureufes de l'année. Entre l'Automne & l'Hiver on voit un bouc 
couché , & entre l'Hiver & le printemps un oifcau , donc i] eft difficile de recon- 
noitre l'efpece. 

Voilà déja trois fois que nous donnons dans ce fapplément les quatie Saifons 
de l'année repréfentées {ur le devant des cercueils de marbre à la planche III. 
du premier tome , dans une autre ci-devant, & dans celle-ci. Nous en avons 
encore remarqué plufieurs autresau premier tome planche aprés la IT. 

IV. Aprés ces quatre Saifons vient une troupe bachique. Le premier eff un 
enfant qui tient une torche allumée. Le fecond en la méme attitude que le pe- 
nuliéme de l'autre côté , montre le dos , tient un long bâton qui paroi 
bien être le thyrfe, & d'un pot qu'il tient de la main gauche il verfe fur la rête 
d'un Tigre ou d'une panthere couchée à fes pieds. Ce pourroit bien être Bac- 
chus, & en ce cas là il fe verroit deux fois dans la même image ; mais ce ne 
feroit pas une chofe nouvellement obfervée dans l'Antiquité , où nous voyons 
quelquefois la méme perfonne repréfentée dans la méme image jufqu'a deux ou 
trois fois. Le dernier Bacchant tient le báton courbé par un bout, & de l'aurre 
main une groffe bouteille, qu'il appuye fur fon épaule. A fes pieds eft un ani- 
mal couché , qui paroit être un chevreuil, & de l'autre côté une corbeille ou 
un autre vaiffeau plein de fruits. 3 

Dans l'un des petits côtés on voit un jeune homme qui mene deux bœufs 
le bâton à la main, & à l'autre côté unc fille le fouër à la main, qui mene 
auffi deux bœufs. 
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tenduntur , & braccz ufque ad pedes defluunt. Ni- 
hil porro tenet, non vas, non corbem aliudve. Eft 
quippe tempeftas nihil depromens, Ejus manus dex- 
tera aut obvoluta aut labefactata eft. Vernum tem- 
pus poftea fequens femora , tibias , brachia fere nu- 
da exhibet, Altera manu vas floribus onuftum , al- 
tera nefcio quid. tener, En quatuor anni tempelftates 
expreffas , ut FELICIA TEMPORA , five tempef- 
tates anni profperas. Inter autumnum & hiemem hir- 
cus decumbens confpicitur , interque hiemem & ver 
avis, quz autem illa fit cognitu difficile eft. Jam 
anni tempeftates in anteriore farcophagorum facie 
depiétas ter in hoc Supplemento obíervavimus; nem- 
pe in tabula IL. tomi primi, in fuperiore & in 
hacqua denunc agimus. In pari fitu duas temporum 
imagines vidimus in primo Antiquitatis explanatæ 
10mo tab. poft II. 

AV. Poft illa quatuor anni rempora Bacchicus ite- 


Tome P. 


rum cetus explicandus accedir. Primus eft puellus 
qui facem ardentem tenet, Secundus eodem fitu quo 
penaltimus in alio latere terga dar, longum bacu- 
lum tenet, qui fortaffe thyrfus eft ; ex vafe autem. 
quod leva tenet effundir in tigrem aut in pantherem 
decambentem. Hanc fufpicor effe Bacchum , qui fic 
bis in cademimagine deprehenderetur, Sed res effet 
neque nova neque apud veteres inufitata ; multis 
enim in locis vidimus eafdem perfonas bis terve in 
cadem imagine reprafentaras; Poflremus Bacchans 
lituum five pedum pro more tenet, & altera nianu 
lagenam quam humero imponit. Ad pedes illius eft 
animal recubans, fortaffe capreolus ; & in altero 
Jatere corbis, feu vas aliud quodpiam fru&ibus re« 
pletum. 

Inuno autem minorum laterum juvenis quifpiam 
boves duos agit baculo regens; in altero autem 
puella flagellum tenens , boves duos fimiliter ducit 
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'Tombeaux Hétrufques & Apothéofes. 


OBS ROHAN ROO APR TI RO RO URS UAR IASCIRO RO PROPIO ME 
CHAPITRE PREMIER. 


1 Urne ou Tombeau Hétru[que du Cardinal Gualteri. IL Autre Tombeau Hétrufque du 
même Cabinet. 


I. N tombeau Hétrufque du cabinet de Mgr. le Cardinal Gualteri 
repréfente un jeunc homme couché fur fon tombeau , qui tient 
une patére dela main droite. Le devant du tombeau repréfente 
un combat de gens à pied. Un jeune homme abbatu fur un ge- 

nou, fv défend encore vigoureufement ; il ftargue de fon bouclier, & tient 

le bras levé pour donner un coup d'épée : les épées n'ont qu'un tranchant , & 
nc paroiffent faites que pour donner de taille, & non pas d'eftoc, caf fed 


mou punédim. Les Romins ; dir Végece , 


apprenoient à frapper d'eftoc , & non de 


taille. Ils fe mocquoient de ces épées quine frappoient que de taille, & vain- 
quoient facilement ceux qui s'en fervoient. Les coups de taille , quoique por- 


tés violemment ne tuent pas aifément , 


parce que , & les armes défenfives , & 


les os arrêrent les coups; au-lieu qu'un coup d'cftoc qui entre feulement deux 
doigts, eft mortel. On remarque encorc ici à terre un caíque qui cft de forme 


affez particuliere. 


II. Le fépulcre fuivant du méme cabinet cft Hétrufque , ce qu'on reconnoit 
aifément par fa reffemblance avec les autres monumens Hétruíques , qu'on 
verra dans les planches fuivantes , dont quelques-uns ont des infcriptions Hé- 


wufques. Le défun: elt ici repréfenté fu 


r le cercueil couché fur fon féant, & ap- 


uo Bote Mess eadem NL um Mes Eccc 
LIBER SEXTUS 
Sepulcra Hetrufca & À potheofes. | 


CAPUT PRIMUM. 


1. Urna five fepulerum Hetrufium Cardinalis Gualterii. 
II. Alterum Heirufium ex eodem mufeo. 


Card. Gualterii, juvenem repræfentat fupra 
fepulcrum fuum decumbentem , qui dextera 

areram tenet. Faciesanterior fepulcri pugnam exhi- 
beipedicii Juvenisquidam qui inter pugnandum in 
genu procubuit , viriliter adhuc obfiftit , clypeo fefe 
obtegit, brachiumque erigit ut gladio feriat. Hi gla- 
dii ex una tantum parte Íccant , ac cæfim tantum , 


L S Epulcrum Hetrufcum ex mufeo Eminent. 


non vero punctim ferire poffunt. Romani von cefimz 7 
inquit Vegetius l. 12. fed punttim fere diftebant. Nam 
ca[rm pugnantes non folum facile vicère , fcd etiam derife- 
re Romani. Ce[aenim quovis impetn veniat, non frequen- 
ter tnterficit: cum & armis vitalia defendantur & offibus 
at contra , punila duas uncias adatla , mortalis eft. Hic 
obfervatur galea humi pofita ipfaque fingularis. 

1I. Sepulcrum fequens ex eodem mufeo edu&tum, 
Hetrafcum etiam eft : id quod facile dignofcitur ex 
ejus fimilitudine quantum ad operis rationem cunx 
aliismonimentis Hetrufcis,que in fequentibus tabulis 
repræfentabuntur, quorum quadam infcriptiones He- 
vrufcas habent. Defun&us hic recubans exhibetur, cu- 
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TOMBEAUX HÉTRUSQUES ET APOTHÉOSES. 


puyé fur des couffins. Il a la poitrine & le ventre découverts : il tient une pa- 
tére pour facrifier. Le devant du tombeau repréfente un combat. Un homme 
à cheval qui tenoit une lance terraffe un homme à pied ; la lance cft tombée 
par l'injure des temps : l'homme à pied fe défend encore ; tient fon épée nuë & 
fon bouclier rond de l'autre bras. De l'autre côté un autre homme fe targue de 
fon bouclier rond , qui a beaucoup de creux , & qui mefuré fur la raille de 
l'homme , peut avoir deux pieds & demi de diamétre. Un cafque à terre paroit 
être tombé de la rête de quelqu'un des combattans. Ce qu'on remarque ici ; 
c'eft que les pieds du cheval font ferrés dans l'original imprimé à Rome, ce 
que notre graveur a négligé d'exprimer ici. Cela eft fort rare dans les monu 
mens des anciens temps. M. Fabretti dit que de tant. de chevaux qu'il a vus & 
confiderés fur les marbres & les monumens antiques ; il n'a jamais remarqué 
qu'un cheval ferré. On peut voir ce que nous avons dit lä-deflus au quatriéme 
tome de l'Antiquité , p. 79. 
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bito nixus in pulvinis, pe&ore ventreque nudo. Pate- 
ram ad facrificandum tenet, Anterior fepulchri facies 
pugnam repræfentar. Eques lanceam tenens peditem 
dejicit ; lancea veto injurià temporum excidit : pedes 
adhuc fortiter obfiftit ftri&o gladio , rorundum cly- 
peum altero tenens brachio. In alio latere vir alter 
fe clypeo item rotundo tegit , qui clypeus admodum 
concavus duorum ac dimidii pedum diametrum ha- 
bet , fi quidem ex ftatura hominis menfura ducatur. 


Galea humi jacens videtur ex capite alicujus ex pug- 
nantibus decidifle, Hic obfe equüni ferreas ha- 
bere foleas , in archetypo fcilicet ; iram qui tabulam 
incidit , id non expreflit. Kl quod rarum admodum 
eft in veterum monumentis, Raphael certe Fabrettus 
ait fe inter tor equos in marmoribus & monimentis 
veterum repraféntatos , unum tantum vidifle equum 
foleis ferreis inftructum, Vide quz illa de re dixi- 
mus in quarto Anriquitatis explanatz tomo p. 794 
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1. Hifloire extraordinaire dans un tombeau Hétrufque. 11. Autre monument avec des 
combats. 111. Autre où la victime eft immolée fur V Autcl; 
i E tombeau fuivant qui a une Infcription Hétrufque cft des plus remar- 
quables. La défunte eft repréfentée couchée (ur fon féant appuyée fur 
deux couffins. Ses cheveux font difpolés en trefles d'une longueur extraordi- 
naire. Elle tient de la main droite un vafe qui a l'air d'un pot d'onguens ou de 
parfums. L'Infcription Hétrufque ne fe lit point, comme chacun fgaic; & le 
bas-relief qui occupe tout le devant du tombeau , contient une hiftoire étrange 
& inexplicable. Un homme armé d'un cafque & d'un bouclier donne la main 
à un autre homme, ou à un monftre qui fort d'un puits & qui a la tête d'un 
chien. Entre les deux, un autre qui paroit avoir été tué, eft étenda la face contre 
terre. Cet homme à tére de chien a la corde au cou ; un foldat qui tient le bout 
de la corde armé de cafque & de cuiraffe ; tient le bras levé & l'épée nuë pour 





C. A P. UI PI 
I. Hifloria fingulari[fima in monumento Hetrufco. IT. 
Aliud monumentwn Hetrufèum, ubi pugna reprafen- 
taatur HI. Aliud ubi vittima fupra aram immolatur: 
it S Epulcrum fequens in quo infcriptio Hetrufca 
obfervatur;inter fingulariffima computandum, 
Defun&a mulier recubans exhibetur ; cübiro nixa in 


pulvinis duobus, Capilli in cirros immanis longitu- 
dinis concinnati funt, Manu dextera vas tenet quod 
à 


unguentarium vafculüm effe patávetis. Hecrufca in- 
fenptio non legitar ; ut nemo nefcit. Anaglyphum 
vero quod anteriorern toram faciem occüpat , rem 
prorfus infolentem hiftoriantque fingulariflimam ex- 
hibet. Vir galea clypeoque munitus manum porrigit 
viro , vel monítro canino capite qui ex püteo egredi- 
tur, Íüter ambos vir alius , ut videtür occifus ; pros 
ftratus eft; pronufque extenditur. Vir ille canino 
capite fane ligatus à collo cft ; miles qui funem te- 
net galea thoraceque te&us ftricto gladio brachium 
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SUPPLÉMENT DE L'ANT. EXPLIQ. Liv. V. 


en amener un grand coup fur ce cynocephale ; là eft auffi une Victoire , qui 


tient l'épée levée contre ce monftre. 


A l'extrémité du tableau eft un homme 


allis & appuyé contre terre , qui porte la main fur fa téte , & femble regarder 
avec étonnement ce qui fe palle. Que dire fur tout cela? On ne fçauroit, ce 
femble , le rapporter à la fable d'Anubis dieu à téte de chien. Par quel endroit 
cela pourroit-il lui convenir? Cela appartient apparemment à la mythologie 
Hérrufque, qui nous eft fort inconnuë ; ou peur-étre eft-ce quelque jeu Hé- 


trufque ; où l'on mettoit à un homme une rête de chien empruntée, Nous trou- 


vons beaucoup de monumens Hétrufque: 


dont le caractére eft prefque inconnu ; 


s, & des infcriptions Hétrufques , mais 
& quand elles font écrites en caractére 


latin, on n'en eft pas moins embarraffé , tant cette langue a peu d'affinité avec 


toutes les autres langues connués. 


IL. Le tombeau fuivant nous repréfente une fille couchée fur fon féant de 
même & appuyée fur un couffin. Elle tient une parére. Il y a au-deffous d'elle 
une infcription Hétrufque. Le devant montre en bas relief deux combattans , 
dont l'un a atterré l'autre , & lui paffe l'épée au travers de la gorge; deux filles 
ailées qui tiennent chacune une torche ardente , femblent prêter la main; l'une 
au vainqueur, & l'autre au vaincu. Je ne dis rien (ur les boucliers & les cafques 
qui reviennent fouvent dans ces tombeaux. 

IL Celui qui eft affis fur le tombeau qui vient aprés tient auffi une patére. 
Au-deffous de l'Infcription Hétrufque on voit en bas-relief un facrifice qui fe fait 


avec folemnité. Sur un autel quarré & 
Ua autre lui plonge le couteau. dans 


flamboyant un foldat apporte un belier. 
la gorge. C'eft une cérémonie nouvelle 


& finguliere d'égorger la victime fur la flamme de l'autel. Derriere celui qui 


tient le belier, on voit un jeune homme qui apporte un cabri pour étre im- 
molé après le belier. Un autre tient un panier de fruits. Tout cela doit fervir 
au facrifice qui fe fait apparemment pour l'ame ou pour l'ombre du défunt. Un 
joueur de cymbales fait a&uellement fon office; & le joueur des deux fluttes , 
qu'on voit ordinairement ailleurs dans ces actes de religion , ne manque pas ici. 
Un autre joue du tympanon. Un autre qui tient à la main je ne fçai quel inftru- 
ment, porte l'autre main fur le cafque de celui qui immole le belier. 


erigit quafi ut cynocephalum illum percutiat. Hic 
quoque Vi&oria vifitur quz gladium in monftrum 
illud vibrari videtur. In extrema imaginis parte eft vie 
fedens in terra nixus , qui manum capiti admovet, 
& ad hujufmodi fpe&aculum obftupefcere videtur. 
Quid circa rem tam infolentem dixeris ? Illad enim. 
ad Anubidis fabulam referre neutiquam poffis, deum 
fcilicet canino capite ; nam quo pa&o hzc ad Anu- 
bin pertinere poffint? Hac , uc videtur, mythologiam 
Hetrafcam refpiciunt, qua mythologia ignota pror- 
fus nobis eft; vel fortailis ludus eft. Herrufcus , in 
quo ludo caninum capat viro apponebatur. Multa 
occurrunt monumenta Hetrufca , plurima infcrip- 
tiones Hetrufcz , fed quarum character eft pene ig- 
notus: cum autem ille infcriptiones latino charactere 
funt , non minor adeft intelligendi difficultas: cum 
nulla fit inter idioma illud & alias notas linguas affi- 
nitas. 

IL Monumentum fequens puellam recubantem 
exhiber & cubito nixam in pulvino. Pateram illa te- 
net. Sub illa vifitur infcriptio Hetrufca. In anteriore 
facie anaglyphum eft , ubi viri quo pugnantes reprz- 


fentantur. Alter Alterum proftravit , & gladio collum 
ejus trajicit. Puellæ duæ alatz facem ardentem manu 
tenentes opem ferre videntur , altera victori , victo 
altera. De clypeis & galeis qua (pe in bis moni- 
ments vifuntur , nihil dicam, 

IIl. Qui in monumento fequenti. fedet , & ipfe 
quoque pateram tenet. Sub infcriptione Hetrufca in 
anaglypho vifitur facrificium admodum folemne. In 
aram quadratam & flammigeram milesarietem affert. 
Alter ipfi gladium in jugulum immittit, Eft porro 
ritusille fingularis &infolitus cum viétima fupra aræ 
flammam jugulatur. Pone illum qui arietem tenet , 
vifitur juvenis hœdum geftans, qui polt arietem im- 
moletur. Alius caniftrum fructibus plenum tenet. 
Hac omnia funt ad facrificium parata , quod , ut vi- 
detur, proanima feuumbra defün&ti peragitur. Alius 
cymbalis ludit : & tibicen duplici ludens tibia; qui 
in facris ut plurimum adhibebatur , hic quoque com- 
parer. Alius tympano ludit. Alius qui neício quid 
mana tenét, alteram manum in caffidem cjus qui 
immolat arietem , immittit. 
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UL OM LN API LE MC UE E E LEE 
CHAPITRE IIl 


I. Sépalere Hérufque , où um homme avec le Joc d'une charruë fe bat contre trois hommes 
armés d'épées. 11. Autre combat extraordinaires 
I. Elui d’après reprefente une femme couchée & endormie ; l'infcripion pz. 
e Hétrufque à l'ordinaire eft inintelligible, & l'on voit au-deffous un LVIIL 

combar fort fingulier. Un homme nud , tenant un foc de charruë , €n attaque 
trois armés d'épée & de bouclier. Il y en a un des trois qui eft. déja abbatu fur 
un genou, mais qui fe défend encore. Il faut rappeller ici fur ces monumens 
Hétrofques ce que nous avons déja dit ailleurs , que ces combats pourroient 
être des jeux , puifqu'on croit que Ludas, qui veut dire jeu; vient de Lydus s 
Lydien, & que les Hétrufques éroienc Colonie des Lydiens. 

IL. Le dernier combeäu Hétrufque paroit être de quelque homme de qualité, 
Il eft couché fur fon féant à l'ordinaire, & s'appuye fur deux couffin. Cou 
ronné de laurier, il porte un voile fur la têre comme les facrificateurs , & tient 
à la main une patere pour répandre fa libation. Deux efpeces de trefles de lon- 
gueur extraordinaire lui defcendent de derriere la téte , & pendent fur le de- 
vant. Si ce font des cheveux , ils font fans doute empruntés. Sous l'Infctiption 
Hétrufque , on voit à l'ordinaire des combats, & c'eft ici qu'on s'appercoit que 
c'éroient apparemment des jeux. Deux hortimes armés fe battent contre deux 
autres, chacun contre fon homme. Mais ce qu'il y a de fort fingulier ; c'eft que 
de ces combatrans , deux tiennent, l’un un genou & l'autre un pied fur un au: 
tel couronné. Ces deus-ci onc des boueliers ronds; ils ont l'épée dégainée ; 
l'un va frapper fon adverfaire d'eftoc , & l'autre lc va frapper de taille. Ces 
deux-ci n'ont point de cafque ; leurs deux adverfaires portent au-lieu de bou: 
clier chacun une pelte. A côté de ces deux on en voit deux autres qui paroiffent 
bleffés ; ils font abbatus für leurs genoux , & femblent tomber en défaillance. 
A l'extrémité de chaque côté, on voit, deux jeunes filles qui ont les bras liés 
derriere le dos, & qui tiennent chacune une efpece de rouleau à la main. Tout 


cela fent le génie des Hétrafques qui jouoient & badinoient fans celle, même 
dans les fonctions les plus férieufes. 


hnnc "(MM —————————— 


CAPUT IIL vere pateram mariu tener ut libationes effandat, Duo 


Pre quafi cirri immanis longitudinis ex occipite in ante- 
T. Sepulcrum Hetrufeurk, ubi viy.cath aratra coniratres 


viros gladio inflrattos pupnat, 11, Aliud. certamen 


fingulare G inflitum. 
LQ Epulcrum fequens mulierem decumbentemi & 

S dormientem exhibet; infcriptio Hetrufca pro 
more inexplicabilis eft, & fub infcriptione vifitur 
pugna adinodum fingularis. Vir nudus aratrum te- 
nens , tres adoritar viros gladiis clypeifque munitos; 
Exttibus autem jai ünusin genu procubuit ; fed ad- 
liac obüftit & pugnat hoc fitu. Hic autem repeten- 
dum in quod de monimentis Hetrufcis jam diximus , 
Tiémpe hafée puguas potuiffe lados effe ; quandoqui- 
dem Herrufci inter mortales omnes ludis deditiffimi 
erant, Nam ludi ut aïant, ex Lydis nomen accepes 
zurit. Etant autem Hetrufci colonia Lydorum; 

IL. Potremum Hetrufcorurh fepülcrum ad primas 
fium quempiam virum pertinere creditur, Recubat 
autem pro more ac duobus palvinis nititur, Lauro 
coronatus velum capite geftat uv facrificatoréss & 


fiora reducuntur, Si capilli funt, adje&i finc opotret; 
Sab infcriptione Heétrüfca pügiæ, uci folet in aliis ; 
vifuntur : & hoc fane lóco ludos vere fuiffe depre- 
henditur. Duo viri armati contta duos alios depug- 
nant, Quod porro advertendum obfervandumque eft 
€x certantibus unus genu, alter pedem in aram co- 
ronotam immittit , illoque.fitu manent ambo , te- 
nentque clypeos rotundos. Striéto gladio (unt ambo ; 
alter vero punétim adverfarium aggrelfurus eft, alter 
€z(im:; hi duo illam galeam habent , nudoque funt 
Capite, Adverfárii autem eorum clipei loco peltam 
habent : prope hofce poftrerhos duo alii hinc & inde 
vulnerati videntur , & in genua delapfi , animo defi- 
cere creduntur; Extrema monumenti hinc & inde oc» 
cupant duz puella Íeminudz brachiis ; ur videtor ; 
à tergo ligatis; dug ambz rorulas feu volumina ma- 
nu renere videntur. 1d omne Hetrufcorum genium 
fapit , qui femper ludebant ; jocabanturque in fexiis 
etidm. tebus, 
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avertis ici qu'il 


SUPPLÉMENT DE L'ANT. EXPLIQ. Liv. VI 


y & grande apparence que l'image ronde que j'ai donnée à 


la planche CXLV. du quatriéme tome de l'Antiquité ; & que plufieurs ont prife 


pour une 
comme le 


hiftoire de Thefée , a tout l'air d'une image Hétrufque, inconnué , 
font ordinairement ces images que nous voyons ici & que nous 


avons auffi vuës au troifiéme tome. Cet homme nud qui tient une épée nuë & un 
genou fur l'autel couronné, tient de l’autre main une palme; comme vainqueur 


dans quelque jeu. 


L'épée a toute la forme de celle que nous voyons dans ces 


monamens Hétrufques. La femme échevellée qui tient une hache à deux tran- 


chans , paroit une Amazone: 


Le bouclier ovale que nous voyons far le dos d'un 


homme, revient à la forme de plafieurs que nous avons vüs fur les monumens 


Hétrufques. 


A M  — 


Hic moneo rotundam illam imaginem quam protuli 
in quarto Anciquitatis explanatæ tomo tab. CXLV. 
quamque nunnulli patarunt effe Thefei hiftoriam 
quampiam ,omnino videri Herrufcam elle, quz per- 
inde ignota eft, atque maxima pars imaginum He- 
trufcarum quales hic videmus, & quales vidimus to- 
o tertio hujus Supplement ; ubi de vafis. Vir ille 
qui gladium tenet nudum , quique fuper aram coro- 


natam genu immittit, altera manu palmam tenet ; 
quafi victor in ludoaliquo. Gladius ejufdem eft for- 
ma quo illi alii , quos in hifce fpe&taculis Hetrufeis 
cernimus. Mulier illa paffis capillis qua fecurim te- 
net bipennem , Amazon videtur. efle. Clipeus ille 
ovatz formæ quem in dorfo viri cujufdam cernimus; 
multis Hetrufcorum clipeis fimilis eft quos paffim vi- 
demus in monumentis Hetrufcis, 


enetipatinatoinetinatisntinetpatationtinéoathoettonthoeko 
CHAPITRE IV. 


I. Agathe qui vepré[ente D Apotbéofé de Germanicus. y d'oi tirée, 11. Cette Apothéofé ue fus 
: pas publique LIT. Figure de Germanicus dans: fon Apothéof. 


I Es Apothéofes des Empereurs , des Cefars & des Imperatrices font une 
des parties des plus curieufes & des plus célébres de l'Antiquité. Nous 
en avons donné quelques-unes dans le cinquiéme tome de l'Antiquité ; en voici 
d'autres qui ne meritent pas d'être oubliées. 

Une belle Agathe duRoi repréfente l'Aporhéofe de Germanicus. Elle a été près 


de fepr cent ans chez les Bénédictins de S. Evre de Toul; 


& füivant la tradition 


de cette maifon , le Cardinal Humbert, Religieux de la même Abbaye, l'a? 
voit apportée de Conftantinople où il alla fous le Pontificat de Leon IX. L'igno- 





ránce OÙ 


n étoit-em ces temps-li de ce qui"regardoit l'Antiquité; fic qu'on 


prit-cetté pierre comme un monument du Chriftianifme ; c'etoit , felon eux ; 
$. Tean l'Evangelifte enlevé par uh'aigle, & couronné par un ange. Les Reli- 
> Ing p ge» paro Hn ang : 

gieux de S. Evre en firent prefent au Roi en. 1684. Les Antiquaires furent d'a- 


i : 
bord partagés , quelques-uns vouloient que ce fut Augue , 


le plus grand 


CAPUT IV. 


T. Achates in quo reprafentatur apotheofis Germanici. 
IL, Hac apotbeofis publica non fuit,-111, De füura 
Germanici in. apotheof. 


1 


TA Potlieofes Imperatorum ; Cæfarum & Augu- 
flarum inter celeberrimas utiliffimafque an» 
tiquariz rei pattes locum habent. Aliquot protuli- 
mus in quinto Autiquitatis explanatz tomo : en alias 
qua pratermitti non debuerant. ? 
Pulcherrimus achates gaza regiæ apotheofin Ger» 


1 
manici repræfentat : qua annis fere feptingentis fuit 
penes Monachos Benediétinos S.ApriTullenfis, acíe- 
cundum mraditionem illius Ceenobii Humbertus Car" 
dinalisiftius Monafterii Monachus ; Conftantinopoli, 
quo fub Leone IX. concefferat , illam detulit. Tanta 
erat illis temporibus rei antiquariæ ignorantia , uthic 
lapis pro monumentoChriftiani(mum refpiciente ha- 
bitus fuerit, Putarünt enim effe S. Joannem Evange- 
liftam ab aquila abreprum, & ab Angelo coronatum, 
Anno autem 1684. Monachi S. Apri hoc cimelium 
Regi obtulerunt. Statim autem Antiquarii circa rem 
in imagine expreffam in varias abiere. fententias 5 
aliqui putabant Auguftum effe; major numerus Ger- 
nombre 

















| -  EVIIÉPL Audio Fr 








SEPULCRE HETRUS QUE 










































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































des Antichi Gepolerz 








Tom. V; 54. 








=. X^ cS CAS a A ^ DÉS AR. arai. anii. RT Ty 








TOMBEAUX HETRUSQUES ET APOTHEOSES. 


nombre fut pour Germanicus, & la jeuneffe du héros fit que ce fentiment 
l'emporra bientôt fur l'autre. 

II. Nous ne trouvons pas que Germanicus ait été honoré d'une Apothéofe 
publique ; mais ce monument aura été fait à l'ordre , où de Caligula fils de 
Germanicus , ou de quelque parent ou ami. Germanicus en avoit beaucoup & 
des plus qualifiés. On fit , felon Tacite, un nombre prefque infini de ftatuës 
de Germanicus , & d’autres monumens à la mémoire de ce Prince , qui fut de 
fon temps les délices des Romains. On fit fur-tout de ces monumens précieux, 
dont la petiteffe faifoit qu'on pouvoit aifément les cacher à Tibere , auprès du- 
quel il n'éroit pas für de montrer trop d'affc&ion pour un Prince, que fes vertus 
& fes grandes victoires lui avoient rendu odieux, De cette efpece font certe 
Agathe & une autre du cabinet du Roi donnée ci-devant, & encore une autre 
belle petite Agathe de cette Abbaye, où Germanicus eft appellé Alphée, & 
fon époufe Arethufe. J 

III. Germanicus eft donc repréfenté ici fur une aigle , comme les Empereurs 
dans leurs Aporhéofes. Il porte l'Egide de Minerve , marque de fes vertus guer- 
rieres. Il tient fur le bras gauche la corne d'abondance , fymbole des divinités 
bienfaifantes , & tient de la main droite le bàron augural ou le liuus s ce qui fe 
voit fouvent dans ces fortes de monumens , & qui pourroit marquer fa dignité 
d'Augure. Une Victoire lui met la couronne de laurier fur la tête; cela cft fi 
ordinaire, qu'on ne s'y arrête pas. On la voit, cette Victoire, couronner fouvent 
des Empereurs les plus mous & les moins guerriers." Celui-ci meritoit cet hon- 
neur autant que pas un des plus braves & des plus viétorieux. Cetre aigle tient 
auffi de fes griffes une palme; les couronnes & les palmes font pour les Princes 
de ce caractére. 
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» 
IP D 


manicum hic agnovit; heroifque juventus; id effe- 
cit ut hec opinio cito pravaleret , illamque aliam 
obrueret. 

IL. Nufquam legimus Germanicum apotheof pu- 
blica donatum fuifle : (ed hoc monumentum adorna- 
tum fuerit julfü vel Caligula Germanici filii , vel ali- 
cujus confanguinei aut amici. Multos hujufcemodi 
habuit Germanicus, exque primoribus. Infinitus 
propemodum , Tacito telle, ftatuarum aliorumque 
monumentorum numerus paratus fuit huic Principi, 
qui fuo tempore Romanorum amor: & delicia fuit. 
Sed præfertim iftiufmodi monumenta adornata funt , 
quorum parva moles, ut Tiberio facile laterent,efficie- 
bat: nam tantum affe&tüs in Principem quem & vir- 
tutes & victoriz Tiberio odiofum effecerant , exhi- 
bere, id certe non vacabat periculo. Hujus gene- 


itemque alius minima molis ex hujus Coenobii mu- 
fco, ubi Germanicus Alpheus vocatur , Agrippina 
vero Arethufa. 

III. Germanicus ergo hic aquilz infidens repræ- 
fentatur , quemadmodum & ali Imperatores in fuis 
apotheofibus, Geftat autem Ægidem Minervæ; qua 
bellica virtutis (ymbolum eft; finiftra vero cornu co- 
piæ, quz nota eft deorum ex beneficentia infignium ; 
dextera vero manu tenetllituum five virgam augura- 
lem , quæ in hujufcemodi monimentis frequenter 
comparet , ipfiufque Auguris dignitatem fignificare 
poffit. Vi&oria coronam lauream imponit ipfi; qua 
res tam vulgaris & trita e(t. Sæpe vifitur. Victoria 
Imperatores coronans molles, effeminatos , nihilque 
bellica: laudis affequutos. Hic vero inter praecipuos 
numnieratr, qui fortitudine vi&oriifque fuis lauream 


ris funt hic Achates; necnon alius ex mufco regio , 


meruerunt. Aquila quoque unguibus palmam tenet; 
quem in hoc Supplemento dedimus tomo tertio ; 


palma & corona ad Principes iitiufmodi pertinen. 
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de de dde dede dde dr de dede ddr dt de 
CHAPITRE CINQUIÉME. 


1. Apothéofe de Tite Empereur. 11. Apothéofé de Faufline femme de Marc Aurele. 


T N fçait que Domitien fit, quoiqu'à regret , la confécration ou l'Ápo- 

O théofe de fon frere Tite. Il lui fit cec honneur, parce qu'il ne pouvoit 
pas honnêtement s'en difpenfer. Il ne lui rendit aucun des autres devoirs qu'on 
avoit accoutumé de rendre aux Empereurs, & que ce bon Prince meritoit plus 
que tout autre. Les vertus de fon frere qui sattiroit l'amour de tout le monde, 
irritoient ce mauvais cœur. Il craignoit d'être offufqué par tant de belles qua- 
lités, & il râchoit encore après fa mort de donner adroitement des atteintes à la 
memoire de celui à qui il avoit dreffé & en public & en fecret des embuches 
pendant toute fa vie. Mais loin de faire tort à la memoire de {on frere, il la 
rendit plus éclatante par la comparailon de fes vices & de fes mauvailes mœurs, 
avec les vertus du défunr. 

Cette Apothéofe fe voit encore aujourd'hui dans la voute de l'arc de Tite; 
ce qui prouve , contre l'opinion de quelques-uns , que cet arc fut bâti après la 
mort de Tite, n'y ayant point d'apparence que Tite Jui. même ait fait repréfen- 
ter fon Apothéofe de fon yivant. Ce fera donc apparemment Domitien qui 
aura fait bátir l'arc de Tite , beaucoup moindre en grandeur & en magnificence, 
que les autres arcs de Rome, & qui y aura fait repréfenter fon Apothéofe. 
L'Empereur eft donc affis {ur l'aigle, & vient fes deux mains fur les ailes. C'eft 
un tableau quarré entouré dg grands feftons , & à chaque angle il y a un petit 
génie. Outre ce bord il y en a d'un côté fur la planche , un autre plus large aux 
quatre côtés de l'image ; mais comme tous les quatre côtés repetent les mêmes 
chofes , le Bartoli d’après lequel nous donnons cette Apothéofe , n'en a fait. 
graver qu'un. On voit d'abord à l'angle de l'image une aigle qui tient la foudre 
de fes ferres , & au-deffous des fleurs & des feuillages. Ce qu'il y a de particu- 
lier, c'eft que du milieu de ces fleurs il fort des animaux. Ces fleurs font en 
cinq rangs de deux fleurs chacun; du fecond rang forrent deux taureaux’, du 


PENNE Ne mt one tt CDM LU, PME 


CAPUT QUINTUM. 


I. Apotheofis Titi Imperatoris, 11. Apotbeofis Fanfline 
wxoris Marci Aurelii Philofophi. 


i5 Cimus Domitianum, etfi invitum, confecratio- 
nem five apotheofim Titi fratris fui fecifle, 
Defuntlumque , inquit Suetonius 2. ullo preterquam 
confecrationis bonore dignatus, fepe etiam carpfit obliquis 
orationibus & editis. Ex aliis vero henoribus qui de- 
fun&is Imperatoribus tribui folebant, nullum exhi- 
buit, etiamfi ille oprimus Princeps cum primis cele- 
brandas effet, Virtutes fratris pravum Domitiani ani- 
mum exafperabant, Metuebat enim ne tot virtutum 
fplendore obrueretur ipfe , utpote & bonc indolis & 
beneficentiz expers. Et poft mortem ipfius memoriam 
quoque ejus obfcurare ftudebat, quem dum viveret 
& palam & publice infidiis appetiverat ; fed contra 
quam conabatur, morum yi iorumque fœditate cla- 
riorem fratris & virtutel emoriam reddidit 
Hæc apotheofis m. in fornice arcûs 
Titi, unde probatur contra quam aliqui fentiunt, 


hunc arcum poft mortem Titi fa&um fuiffe ; cum ve- 
rifimile non fit iplum Titum viventem apotheofin 
fuam fic reprafentavilfe, Domitianus ergo hunc ar- 
cum conftrui curaverit, longe inferiorem & magni- 
tudine & magnificentia cateris Romanis arcubus, & 
apotheofin fratris bic repræfentare curavit. Imperator 
igitur aquilæ infidet, ambabufque manibus expanfas 
aquilæ alas tenet. Eft tabula quadrata fertis & foliis 
concinne pofitis circumdata, In quolibet angulo Ge- 
nius eft exiguus. Prater oramillam ornatam in unola- 
terum major quzdam eft ora, ut videre eft in tabula fe- 
quenti, In archetypo autem fingulalatera epe 
dent ornamenti genere; verum quia eadem ipía in 
quatuor lateribus fine difcrimine repetuntur, Bartolus 
ad cujus fidem hanc apotheofin proferimus, unius tan- 
tam lateris figuram expreffit. In fumma partead angu- 
lum imaginis pracipu, ævifitur aquila fulmen ungui- 
bus tenens , fub aquila vero flores & folia concinne 
pofita funt, Hoc autem figgulare obfervatur, quod 
ex florum medio , qui bini quinque ordinibus locan- 
tur , animalia quedam erumpunt :in fecundo nem- 
pe ordine duo tauri ; in quarto duo leones ; in quin- 
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de l'Arc dè Tite. 






































APOTHÉOSE:S 
quatriéme deux lions, du cinquiéme deux lapins ou. deux lievres, ou quel- 
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qu'autre animal approchant qu'il n’eft pas aifé de reconnoitre. 

II. L'Apothéofe de Fauftine la jeune , femme de l'Empereur M. Aurele eft 
au Capitole de Rome. Elle mourut de mort fübite au pied du mont Taurus, à 
un Village appellé Halala. Le bon Empereur qui avoit toujours diffimulé fur 


la mauvaife conduite de fà femme, 


qu'il ne pouvoit pas ignorer , fit pourtant 


à fa memoire tous les honneurs imaginables. Il pria le Sénat de lui décerner 
les honneurs funébres & un temple. Il établit en fon honneur une nouvelle {o- 
cieté de filles , appelées Fauftinienes ; fa mere appelléc auffi Fauftine en avoit 
de méme nom , comme on voit fur les médailles. Il remercia le Sénat de ce 
qu'il l'avoit qualifiée diva, & l'avoit fait nommer , #afer caffrorum. On appel- 
loit les Empereurs morts dvi, & les Impératrices dive , comme ayant été divi- 


niíós après leur mort. Marc Aurele éri 
morte, & y bátit un temple à fon hon 


gea en colonie le Village où elle étoic 


neur. Nous voyons ici beaucoup d'hon- 


neurs rendus à la memoire de Fauftine ; mais il n'y cft parlé ni de fon Apo- 
théofe, ni de ce grand bas-relief qui la repréfente. Les hiftoriens taifenc 
beaucoup de chofes que nous trouvons dans les monumens. 


L'Apothéofe de Fauftine eft un grand bas 
comme fortant du bucher ardent, voil 


-rclief, où elle eft. repréfentée 


e en matrone, aflife, non pas fur une 


aigle comme les Empereurs, mais fur une femme qui a de grandes ailes , & 
qui tient une torche ardente. Le Bartoli croit que c'eft une Diane Lucifere ; mais 


on rie voit jamais cette déefle avec les grandes aîles, 


ce feroit une Victoire, 


& je croirois plutôt que 


qu'on peint ici comme appartenant à fon mari. La 


Victoire convient à Fauitine, en ce que l'Empereur lui avoir publiquement 


donné la qualité de water caftrorur , la mere des armées , 


qualité qui la rendoit en 


quelque maniere participante aux victoires de fon mari Marc Aurele, qu'on voit 
ici aflis & fpectareur de l'Apothéofe de fa femme, avec un autre Romain, & 
un jeune homme à demi nud aflis prés de l'autel. 


—AAM—M—Ó RS ÁÁÀÉÓÉÁÉÁÉÉáÓ 


to duo cuniculi vel duo lepores, aut certe alia qua 
Snternofcere difficile cft, 

IL. Apotheofis Fauftinz uxoris Marci Aurelii Im- 
peratoris in Capitolio Romæ vifitur : Fauflizam. uxo- 
Tem [uam , inquit Capitolinus 26. iz radicibus montis 
JT auri in vico Halala exanimatam fübito morbo amifit. 
Petit à Senatu ut bonores Fauflina demque decernerent , 
MHaudata eadem , cum tamen impudicitia fama graviter 
Vabora[fet : qua Antoninus vel nefcivit vel difimulavit. 
"Novas puellas Fau[linianas inflituit in honorem uxsris 
anortua. Divam etiam Fauflinam à Senatu appellatam 
gratulatus ef: quam fecum Gin aflivis babuerat , ut ma- 
arem caftrorum appellaret. Hic multos honores fane- 
bres Fauftinz Auguftz decretos confpicimus: deapo- 
tlicofi autem vel de hoc marmoreo anaglypho, quod. 
confecrationem reprzfentat , ne verbum quidem; fed 
multa tacent fcriptores,quæ à monumentis edifcimus, 
Pucllas porroFauftinianas habuit etiam Fauftina Au 


dede 
diede 


guíta hujafce Fauftinæ mater , id quod etiam in ejus 
nummis indicatur ubi infcriptionem legimus 
PVELLÆ FAVSTINIAN AK, 

Apotheofis hzc Fauftinæ anaglyphum magnum eft, 
ubi illa reprefentatur quafi exardente rogo cgreffa, ut 
matrona velata ; infidensnon aquila ut Imperatores; 
fed mulieri alatæ grandibus alisinftru&tz, quz facem 
tenet ardentem. Bartolus putavit effe Dianam Luci- 
feram : verum hzc dea nufquam cum magnis 'hu- 
jufcemodi alis depingitur ; libehtius credam effe Vic- 
toriam , quz hic delineatur quafi pertinens ad conju- 
gem fuum Marcum Aurelium. Vi&oria etiam Fauf- 
ting competit; cui zsatzis caftrariim nomen inditum 
fuerat, qua ratione confors quodammodo erat vic- 
toriarum Marci Aurelii qui hic fedens confpicitur , 
fpe&tatorque confecrationis conjugis fux cum alio 


Romano præfente, & feminudo javene prope aram 
fedente. 
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Les Tombeaux des Gaulois & des peuples Sep- 


tentrionaux. Lampes. Monumens trouvez 
dans le pays des Calmucs. 
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CHAPITRE 


PREMIER. 


Ll. Enumératior des figures de femmes affifes > trouvées dans des rombeaux Gaulois. 11. 
Nonvelle figure de ce genre trouvée depuis peu. 


I. Oici encore une de ces figures qu'on trouve dans les tombeaux 
des Gaulois , qui m'oblige à rappeller ce que j'ai déja dit à la pag. 
190. & fuiv. du cinquiéme tome , au fujet.d'une découverte faite 
À S. Lomer de Blois l'an 1710. En creufant pour jerter des fonde- 
iens on trouva à dix on douze pieds en terre un petit -caveau qui n'avoit en 
dedans que trois pieds de circonférence. Dans ce caveau étoient des offemens 
d'animaux à demi brulés, parmi lefquels on remarque l'os de la jambe d'un 


cheval , & une dent de chien. 


Il y avoit aufli une figure de terre blanche cuite, qui reprefente une femme 
affife , grande à peu-près comme celle qui fe voir dans la planche füivante. 
Cette femme tient un petit enfant fur fon giron. L'enfant paroïit mort; mais 
diftinguer fürement far une fi petite figure un enfant mort d'un vivant, lorfqu'il 
eft encore dans les maillots, cela n'eft pas aifé. La femme eft affife dans un fau- 
ccuil tiffu de jonc ou d'ofier , qui environne fes côtés, & couvre tout fon dos. 





LIBER SEPTIMUS 


Sepulcra Gallorum populorum. que Septentrionalium. Lucernz. Monumenta. 
in regione Calmucorum reperta. , 


CAPUT PRIMUM. 


I. Enumeratio figrorum mulierum fédentium que in 
Gallorum fepuleris reperiurilur. 11. Novum Jchema 
ifliufinodi non ita pridem repertum. 


lorum reperiri folet : cujus occafione illa 
repetere cogor que dixi quinto Antiquita- 
tis explanatz tomo p. 1 90. & feqq. ubi agitur demo- 
numento quodam Gallico Blefis reperto anno 1710. 
Dum fundamentis ponendis excavaretur terra :jam- 
que profunda foveaclfet decem duodecimve pedum 


L FE: fignum novum quale in fepulcris Gal- 


regiorum , reperta eft perquam minima camera feu 
hypogaum , cujus interior ambitus nón plus quam- 
tres pedes regios habebat. Ibi erant femiufta offa , in- 
ter quz deprehenditur equini cruris fragmentum ; 
denfque caninus. 

Exat ibi quoque fchema parvum fidile ex terraal- 
bicante, quo repræfenrarur mulier fedens, ejufdem 
pene magnitudinis atque illa qua in tabula fequenti 
confpicitur. Hac mulier infantem in gremio tenet ; 
qui videtur defunétus elfe: fed in tam parva figura 
fi&ili infantem pannis involutum mortuum à vivente 
diftinguere non ita facile eft. Mulier autetn fedet in 
{ella vimine vel junco texta , qua lazera & dorfum to^ 
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Auprès de cette femme étoienc deux autres femmes nuës à longue chevelure ; 
qui portent la main à leurs cheveux, & qui femblent faire la fonétion de præ- 
fica: ou de pleureufes. 

Ce tombeau étoit affurement d'un de ces anciens Gaulois qui bruloient ; 
felon Cefar , des animaux fur les buchers des défunts. Cette figure d'une femme 
affife , nous a fait connoltre à quel ufage étoient les autres de la même forme 
& de la méme matiere, qu'on a découvertes depuis. La matiere eft blanche, & 
à peu-prés femblable à celle dont on fait les pipes à tabac. 

La feconde que je trouvai depuis étoit dans le cabinet de feu M. Foucault , 
aujourd'hui de M. de Boze. Elle eft rant foit peu plas grande que celle-ci ; mais 
de la même forme. Elle tient auffi un petit enfant entre les bras. La rroifiéme 
me fur apportée par le R. P. Spiridion Piquepuce , fort verlé dans l'Antiquité ; 
elle eft tout-à fair femblable aux autres , à cela près qu'au lieu d'un petit enfant 
elle ena deux für fon giron. Celle-ci a en bas certe infcriprion en lettres 
latines : 

I5 
PORON 
Quoique ces lettres {oient latines, j'ai conjeéturé que les mots pourroient être 
Grecs , & qu'i$ Poroz pourroient être là pour dx, ad tranfium , pour le 
paffage ; ce qui marqueroit le paffage de l'ame aux enfers ; mais ce n'eft qu'une 
conjecture: 

Certe femme qui tient deux enfans fur fon giron , me rappelle une autre 
femme donc j'ai parlé après Paufanias au premier tome de ce Supplément, pag. 
214. Elle portoit fur fes mains deux petits garçons, dont lun étroit le 
Somne , & l’autre la Mort. Cette femme étoit la Nuit, qui felon la mycholo- 
gie des Grecs étoit mere du Sozze & de la Mort. Les Gaulois avoient pris plu- 
fieurs chofes des Grecs, des caractéres defquels ils fe fervoient , dit Jules Cefar. 
Il pourroit bien fe faire qu'ils auroient pris d'eux cette image repréfentée dans 
les xombeaüx ; en ce cas, la femme qui tient deux petits garcons feroit la Nuit , 
qui tient la Mort & le Sommeil fes enfans ; & loríqu'elle n'en tient qu'un ; on 
pourroit croire qu'elle tient la mort route feule : mais ce n'eft qu'une conje&ure. 


02m) 


tum obtegit. Prope illam mulierem erant duæ aliæ 
muleres nudæ, oblongo capillitio, quæ comam 
manu contingunt, & videntur praficarum. officium 
præftare, & lugere. 

Scpulcram 1ftad baud dubie Gallorum veterum 
erat ; qui, ut Cæfarait, animalia quzdam in rogis 
defunctorum comburebant. Ex hac mulieris fedentis 
figura illo fitu reperta agnovimus , cui ufui effent aliæ 
ejufdem formæ & ex cadem materia compattæ, quz 
poftea eruræ fuerant. Materia, ut diximus albicans 
cft, ac fere fimilis ei ex qua parantur. tubi rabacico 
fumo hauriendo & emittendo accommodari. 

Secundaquam poftea reperi, erat in mufeo v. cl. 
Fucaldi 7 paneçgire, quæ eft tantillo grandior ea 
quam hic proferimus, fed. ejufdem formæ. Tenet 
ipfa quoque infantem in ulnis. Tertia mihi allara fuit 
à R. P. Spiridione Francifcano Picpufenfi rei anti- 
quariz perito. Hac quoque aliis fimilis eft, hoc ta- 
men difcrimine , quod aliz infantem unum tantum , 
hzc duo in gremio teneat, Hac inferne hanc infcrip- 
tionem latino charactere prz fe fert. 

LS. 
PORON 





Etamfihz litteræ latinz fint , ex conjectura tamen 
fieri pofle putavi , uc verba Græca fint , & is porom 
hic fignificare poffe & mper ad tranfitum , ad mea- 
tum , quo denotaretur wanfitus animæ ad inferos ; 
verum hoc ut conje&ura tantum dicitur. 

Mulier illa infantes duos in gremio tenens in me- 
moriam revocat magnam illam mulierem; dequa poft 
Paufaniam egimus tomo hujus Supplementi primo 
p.214. quz fcilicet mulier duos pueros manibus gef- 
tabat ; qui pueri erant , alter Somnus , alter Mors. 
Mulier vero illa duos illos infantes tenens Nox erar, 
fecundum Græcorum mythologiam. Nox porro fe- 
cundum eamdem mythologiam mater erat Somni & 
Mortis, Cum itaque Galli à Gracismulta effent mu- 
tuati , quorum etiam characteribus , ut ait Julius 
Cæfar , utebantur ; hanc quoque fortaffe confüetu- 
dinem & feralem ritum ab illis acceperint ; ira ut 
quz mulier repræfentatur duos tenens puellos ; ea 
fignificet No&em , quz filios fuos Somnum & Mor- 
rem ulnis complectitur. Cum autem unum tantum 
infantem tenet, Mortem raptum tenere putanda ef, 
Verum hoc mera conjectura eft. 


S ij 
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Pr. IL [a quatriéme que je donne ici, & qui m'a été envoyée par M. Bon 

LXI, Premier Préfidenr en la Cour des Comptes à Montpellier, fut trouvée auprès 
d'Arles M Terrin fameux Antiquaire de cette Ville croyoit qu'elle éoit Egyp- 
tienne. L'infcriprion qui eft für le derriere au bas de la chaife devoit le défa- 
bufer. Celle-ci a tout-à-fait la forme des autres : l'enfant qu'elle tient fur fon 
giron femble teter a&ucllement , & cela pourroit faire croire que les autres 
enfans qu'on a cru morts ne l'éoient. point effectivement. L'infcriprion eft en 
fept lettres, ISTILLV. L'is qui fe trouve dans celle da P. Spiridion fe voit encore 
ici, mais que fignifiera le zillu qui refte? Il vaut mieux laiffer la chofe indécife , 
que de hazarder quelque conje&ure en l'air. En voilà déja quatre trouvées; 
peut-être en paroïtra-ril une cinquiéme, ou méme plufieurs autres qui nous 
éclaireronc far bien des chofes. Sans celle de Blois nous ne fcaurions pas encore à 
quel ufage les Gaulois employoient ces figures ; voilà comme on découvre fure- 
ment. Quand on hazarde d'abord, il arrive fouvent que ce qu'on trouve dans 
la fuite oblige à corriger les premieres idées. 

Qaelqu'un dira peut-êrre que cette femme qui tient fon petit enfant eft la 
terre notre mere, qui nous éleve & nous nourrit, & qui nous reçoit dans fon 
Ítin après notre mort. Cela paroit plaufible ; mais fçavoir fi les anciens Gaulois 
penfoient ainfi quand ils mettoient ces figures dans les tombeaux, c'eft une 
queftion difficile à décider. 

L'urne fuivante qui eft de verre repréfente une femme qui approche en bien 
des chofesde la précedente. Elle eft affife fur une chaife à doffier à peu-près 
de la méme forme , mais qui n'eft pas fi haute. La bouche de l'urne qui eft. par- 
deffüs la cêre de la femme; a deux anfes. Cette femme aflife, qui eft d'un gout 
fort grollier, tient une efpece de lutte. de Pan à fept tuyaux. Au-deffous de ces 
tuyaux fe voyent comme des découpures du' petit habit qu'elle porte. 
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1f. Quarta quam hic profero & quam mifit D. Bon 
MonfpelienfisSenatus Princeps propeArelatem reper- 
ta fuir.D. Terrinus Arelarenfis inter antiquarios ce- 
leberrimus, Zgyptiacám effe figuram arbitrabatur. 
Se infcriptio à tergo pofita & in ima fella exarata, 
ab hujifmodi opinione illum avertere debuiffet, Hu- 
jus figura fupra memoratis omnino fimilis eft. Puer 
quem in gremio tenet , videtur ubera fugere. Unde 
forte argüatur cæteros pueros , quos in marris gremio 
mortuos efle opinati fumus, non mortuos revera fuif- 
fe. Infcriptio feptem litteris conftat ISTILLV. Hac 
fyllaba I$. in fchemate R. P. Spiridionis obfervata , 
hic quoque comparer; verum quid fignificabit TIL- 
LV fequens: Rem in dubio relinquere przítat , quam 
conje&uram quampiam temere proferre. Jam qua- 
tuor hujufmodi figarz occurrerunt,forte quintam vel 
etiam plures alias reperiemus, queis pro eæteris ex- 
plicandis lux zfferatur. Nifi illa Blefenfis in proprio 
fibi loco inventa fuiller, plane ignoraremus cui ufui 


olim Galli hzc fchemata adbiberent. Sic gradatim rei 
veritas elucc(cit. Si ftatim ad primum monumenti cu« 
jufpiam confpeétum fentenua dicatur , fæpe accidit 
ut ea qua fub hzc eruuntur , à priftina nos opinione 
dejiciant. 

Dicet forte quifpiam mulierem illam quz pueru- 
lum tenet. terram effe matrem. noftram quz nos 
educat & alit , & poft mortem in finu fuo nos reci- 
pit. Id non videtur à vero abhorrere. Verum an Gal- 
li illi veteres. fic cogitarent , cum hujufmodi fche- 
mata in fepulcra immitterent ; id certe non ita facile 
cognofci poteft, 

Urna fequens vitrea mulierem fedentem exhibet , 
precedenti in quibufdam fimilem. Ea fedet in fella 
dorfo inftru&a , perinde atque altera , fed non tante 
altitudinis. Os urnz fupra mulieris caput ereétum & 
anfatum utrinque eft. Hzc mulier fedens rudi opere 
elaborata;Panostibiam tenet fepremfiftulisinftruétam. 
Sub fiftulis vifuntur ceu fimbriæ ex vefte dependentes, 
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SO I pep dei di de d iM II M MM I HMMIMIIPRIMNI M 
CHAPUITER SECOND 


l Les peuples Septentrionaux faifoient pour fépulcres des gens de qualité, de grands 
monceaux de terre. Il. Tombeau d'Alyattés Roi de Lydie fait de méme. 111. On 
en faifoit faire de femblables au pays des Cimbres e chez, les Septeptrionaux. IV. 
Sépulcre fur le bord du Volga de méme maniere. 


I Es peuples Septentrionaux , Scythes , Sarmates , Danois, Germains , 

D de la grande Bretagne & autres; ne faifoient pour fépulcres aux 
Rois, Princes & gens de la premiere diftinction , que des monceaux de terre, 
plus grands apparemment ou plus petits felon la quairé des gens. ;, Ils travail 
» lent à l'envi , dit Herodote parlant des tombeaux que les Scythes faifoient à 
» leurs Rois, à faire un monceau de terre le plus grand qu'ils peuvent. 

IL. Cette coutume avoit paflé à des nations plus polies. Herodore nous dé- 
crit ainfi le fépulcre d'Alyattés Roi des Lydiens & pere de Croefus. ,, Ily a, 
» dit-il, dans la Lydie, un ouvrage ; qui ne cede en grandeur qu'à ces maynifi- 
»ques bâtimens des Egyptiens & des Babyloniens ; c'eft le fépulcre d'Alyatrés 
» pere de Crœlus , dont le fondement eft de grandes pierres , & le refte un 
» monceau de terre énorme. Il fut conftruit par des gens de la lie du peaple , 
2, des ouvriers & des fervantes. 1l y avoit encore de mon temps cinq grandes 
» pierres au plus haut du tombeau , où éoit écrit ce que chacun avoit fait: & il 
> paroiffoit que les fervantes y avoient plus travaillé que tous les autres: Le 
» Circuit de ce tombeau elt de fix ftades & deux plethres , ce qui fait plus d'un 
» quart de lieuë ; la largeur eft de treize plethies. Le plethre avoit cent pieds 
de roi Phileteriens , & 1 20. pieds lraliens. Nous avons fait la comparaifon de 
ces pieds à la planche après la XLI. du quatriéme tome. ‘2 

III. Je fuis obligé de rappeller ici ce que j'ai dit après M. Iflin' au cinquiéme 
tome de l'Antiquité p. 200. touchant les fépulcres des Septentrionaux , des 
Cimbres , du Dannemarc , de Suede & d'autres pays. ,Ils ont au-detfus des 
» cadavres de grands monceaux de fable & de pierre : quelques-uns de ces mon- 





CAPUT SECUNDUM. 


A, Septentrionales gentes in fepulcra procerum. mag- 
A05 terre tumulos erigebant. 1H. Sepulerum Alyat- 
1is Lydie Regis eodem modo faclum. I 1 I. Similia eri- 
gebantur apud Cimbros & Septentrionales gentes. L P^. 
Sepulcrum ifliufmodi ad Volgam five Rbam fiuvium, 


1 Eptentrionales populi , Scythæ , Sarmatæ, Da- 

S ni, Germani, Britanni , aliique ; Regibus , 
Principibus , Primoribufque defunétis in fepulcra 
magnos terræ tumulos apparabant, majores, mino- 
xefve pro conditione defuncti. Herodotus Scythas 
commemorans fepulcra Regibus fuis apparantes , 
ait illos certatim quam maximum poffent terra cu- 
mulum apparaviffe, 

II. Hic mos etiam ad nationes minusbarbaras mi- 
tiorefque manaverar. ldem Herodotus fepulcrum 
Alyatis Lydorum Regis patris Creefi ita. defcribit 
l. 93. » Lydia unum nobis omnium maximum exhi- 
»ber, exceptis Ægyptiorum & Babyloniorum mo» 


numentis, [bi enim eft Alyattis Croci patris (epul- « 
crum , cujus bafis ex grandioribus eft lapidibus :« 
reliqua fepulcri parsterræ aggeftz moles eft, Quod « 
fepulcrum conftruxiffe feruntur homines circamfo- « 
ranei &yepador atque operarii, & una cum his ope-« 
rantes ancillæ. Ceterum ad noftram ufque etatem « 
in fammo tumulo quinque termini ftabant , quibus ce 
litera infculptæ indicant qua finguli elaboraverint :« 
apparebatque ex menfara ancillarum opus effe maxi- « 
mum, Sepulcri hujus ambitus eft (tadiorum fex & « 
duorum plethrorum : latitudo plechrorum tredecim. « 
Plethrum erant menfura centum pedum regiorum 
Phileræriorum , ac centum viginti pedum Jralico- 
rum: hos vero pedés comparavimus tomo quarto 
tab. poft XLI. 

Til. Hic repetere cogorea quz pott clariffimum doc- 
tiffimumque virum Ifelinum dixi in quintoAntiquira« 
tisexplanatæ tomo p. 200. circa fepulcra Seprentrios 
nalium , Cimbrorum , Danorum , aliarumque gen- 
tium, » Superinje&am intumulam habentarenz la- « 
pidumque congeriem , eamque vel maximam atque « 
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,, ceaux ont jufqu'à cent pas de circuit; ceux-ci ont fervi à des Princes ou à des 
, gens de la premiere qualité, ou à de nombreufes familles des plus qualifiées ; 
,, ce qu'on reconnoît par la grande quantité d'urnes & d'offemens qu'ils renfer- 
, ment. Quelquefois ces monceaux font plus petits , & alors ils font faits appa- 
,, remment pour des gens d'une qualité médiocre. Cette conjecture eft encore 
», appuyée par des inftrumens qui s'y trouvent d'un plus grand on d'un moindre 
» prix, felon la qualité des gens. La furface de ces fépulcres eft quelquefois 
,, nu£ , ce n'eft que la fimple terre ; & quelquefois auffi elle eft pavée de pier- 
y res; mais comme ces pavés n'ont pas plus d'érenduë quun corps humain , je 
» conjeéture qu'ils éoient faits pour. y étendre , comme fur un lit, des corps 
,, non brulés. Ce qui me confirme dans cette penfée eft que je n'ai là nulle part 
» qu'on ait trouvé des urnes für.ces pavés de pierre. On en a quelquefois trou- 
» Vé tout auprès; & cela fait voir que l'une & l'autre maniere d'enfevelir , où 
» en biulant les corps; ou en les laiffant enucrs; étoit en ufage en ce pays-là 
» tout de même qu'a Rome. 

M.-. George Keyller dans . fes Antiquités Seprentrionales , ouvrage fort 
éxa& qui nous a beaucoup fervi dans la defcription de; ces fépuleres , dit p. 300: 
& fui. que dans les lieux où il. n'y. avoit pas de grandes pierres, du có éde 
Breme dans la Veftphalie & dans la Fife , on en fufoit de terre & de gazon, 
& qu'on en faifoit de fort grands , & quil. en a. và de certe forme. 

IV. Adam Olearius dans fon voyage de Mofcovie. & de.Perfe l. 5. p. 297. 
de l'édition de 1659. parle d'un fépulere femblable qui eft fur le bord. du Vol- 
ga. » Nous vimes, dit-il , à noue gauche dans une plaine ;: quafi. fur le boid 
» de la riviere, une colline de fable comme une dune. Les Mofcovites l'appel- 
» lent Sariol Kurgan , & difent qu'un. Empereur Tartare nommé Moraoz. , qui 
»; avoit deffein d'entrer en Mofcovie avec fep Rois de la même nation , mou- 
,, rur en ce licu-là , & que lcs foldats qui éroienr en fort grand nombre , au lieu 
, de l'enterrer  reraplirent leurs caíques & leurs écus de fable , & en couvrirent 
» fi bien. le corps; qu'il s'en fit une montagne. ;,# Je ne voudrois pas garantir 
cetre hiftoire ; mais;je ne crois. pas qu'on puifle douter que ce ne fut la coutume 
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«ampliffimam; quando funt qua centum & am plius 
»paflus ambitu iuo continent , que vel Principum 
»illuftriumque virorum & heroum , vel etiam ple- 
»rumque integrarum & numerofarum familiarum ; 
» fedthancce quoque certe nonnifi prima nobilitatis 
» recipiendis reliquiis deftinarentur , ud fane haud 
»raro magna in his talibus urnarum offiumve copia 
»reperta e(t, ac etiamnum. reperitur vel minorem 
»qua homines fupra vulgarem fortem famamque: 
» (ed. (imul tamen etiam infra dignitatem primatum 
» pofiti, vel foli , vel.cum fuis conditi. & fepulti vi- 
»deri poffint. Qua. conje&ura etiam inftrumentis 
»firmatur illis quz in diverlis hifce tumulorum gene- 
»tibus fplendore, precio; dignitate ; haud. paulo ab 
»invicem: diverfa communiter inveniuntur. Humus 
»hujufcemodi fepulerorum nonnihil : variat. alia 
»enim fimplex & nuda, alia lapidibus de induftria 
» conftrata ; (ed nonnifi ad eju(ihodi & longitudinem 
» & latitudinem , quz capiendo humano cadaveri fuf- 
»ficerepolfer. Unde mihi it verifimile integris cada- 
» verus ibi collocandis ftratos hofce veluti. lectos 
»lapideos fuiffe , &. hoc quidem magis quod fal- 
»tem füpra: eos urnas repertas elfe haud memini me 
» legere: nam quod in proximo nonnunquam inwe- 
»niuntur, id argumento mihi eft porius diver{omo- 


do diverfos homines compofitos fuiffc; ita ut alic 
Corpora cremarent y alii integra finerent ; quemad- « 
modum & Rome fiebat» 

Vircl.Georgius Keyfler in Antiquicatibus fuis Sep- 
tentrionalibus, quod opus accurate coücinnatum no- 
bis opem maxime tulit in hac fepalcrorum defcrip- 
tione concinnanda , ait p. 400. & feqq. in locis 1llis 
ubi grandes lapides non eflent circa Bicmam in Veft- 
phalia & in Frifia ex terra exque cefpite faéta fuiffe 
fepulcra , eaque aliquando maxima molis. Hujuf- 
modi vidiffe (c ipfe ceftificatur. 

IV. Adamus Olearius in itinere fuo Mofcovitico 
& Perficol. 5: p.297. editionisanpi165 9. fepulcrum 
fimile commemorat , ad oram Volgæ five Rhz flu- 
vii. » Ad levam, inqui , vidimus in planitie ferme « 
ad oram fluminis collem arenofüm quafi dus. « 
Vocant illum Mofcovitz Sariol Kurgam , dicunt- « 
que Tartarum Imperatorem nomine Momaon , qui « 
cumfeptem gentis ejufdem Regibus Mofcoviamin- « 
vadere in animo habebat, codem in.loco obiiffe, « 
militefque-ingenti numero; galeas & (cuta arena « 
repleviífe;eaque mortui cadaver obrui(Íz;in tantum » 
ut mons exfurgerer.  Nollem hiftoriam ut afferam 
proponere, Sed dubitari non poffe puto quin hic Sep 
tentrionalium gentium. mos fuerit, & quin pH 

es 
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des nations Septentrionales de faire des fépulcrcs de cette forme, & je ne doute 
pas que celui-ci n'en fur. 








hoc tumultuatio modo ftruxerint : certumque puto. hoc poftremum etiam ejus generis fuiffe fepulcrum, 


JTiqdIIqppTIR HIR MM RM M PI ME 
CHAPITRE TROISIÉME 


1. On faifoit des fépulcres avec des pierres brutes d'énorme groffeur, mon- (eulement dans 
les pays Septentriomaux , mais auff dans les Gaules. II. Tombean de cette forme dans 
le Maine, III. Autre dans le méme pays. 


I. A coutume dc faire des fépulcres avec dcs pierres brutes d'énorme gran- 

deur;étoit pour le moins aufli fuivie que l'autre. Il n'en faut point 
d’autres preuves que les monumens de cette forte qui reftent aujourd'hui dans 
ces regions Septentrionales ; dans l'Allemagne , dans l'Angleterre & ailleurs: Ils 
les faifoient ordinairement en cette maniere; ils enfongoient en terre de fort 
grandes pierres ; laiffant quelque efpace entr'clles ; & en mettoient fux. celles-là 
de plus grandes , en forte qu'en certains endroits il fe trouve de ces monumens 
barbares , où un affez grand nombre de perfonnes peuvent fe mettre à couvert 
de la pluye & des injures de Pair. 

Ce n'eft pas feülement dans ces pays Septentrionaux que ces fépuleres fe 
trouvent ; il y. en a encore plufieurs: en. France , fur-tout. dans le Maine & 
dans la Bretagne, & apparemment auffi dans d’autres Provinces. Ces fortes de 
monumens fe. préfentent en foule, dés qu'on a une fois commencé à les remar- 
quer , comme il m'eít arrivé für les temples oétogones & far les tours de méme 
figure des Gaulois. On les négligeoit devant, on les regardoit avec indiffé- 
rence , on les détruifoit quand on pouvoit fe fervir des matériaux. Il n'y en a 
eu apparemment de fauvés, que ceux qui ne {e font pas trouvés à portée d'en- 
trer dans de nouveaux édifices. 

IL Voici deux de ces monumens Gaulois qu'on m'a envoyés ; ceft-à-Dom PL. 
de la Prevalayé & à Dom le Roi que j'en fuis redevable; on m'en a encore LX TI. 
envoyé un troifiéme , qui eft prés de Conneré dans le Maine fur le chemin de 
S. Calais, qui n'a pas pu entrer dans la planche avec les deux autres, dont le 








CAPUT TERTIUM. bara multos poffünt homines fimul recipere , & ab 
aeris injariis tutos præftare. 

Neque. folum insillis Septentrionalibus regio- 
nibus hæc monumenta comparent; multa quip- 


I. Sepulcra apparabantur eum ingentibus impolitifque 
lapidibus non modo in regionibus Septentrionalibus T 


fid etiam in Galliis. 1 I, Sepulcrum bujufcemodiin Ce- 
momanen[ium tractu, I 11, Aliud cadem in Provincia. 


L M Os fepulcra conftruendi cug ingentis mag- 

nitudinis impolitifque lapidibus perinde 
ufitatus fuiffe videtur arque is quem modo defcribe- 
batur.: illud. vero docent & probant monimenta hu- 
jufmodi qux hodieque fuperfunt in regionibus Sep- 
rentzionalibus , in Germania, in Anglia, in aliifque. 
Hoc autem ut plurimum ritu illa conftraebant : in- 
gentes lapides in tertam defigebant , aliquam inter 
illos obfecvantes diftantiam, majorefque poftea la- 
tiorefque lapidesimponebant utrifque ;ita ut fpatium 
illud inter defixos in terram relictum ,obreétum ma- 
nerer; inque locis quibufdam hzc monumenta bar- 
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pe in Gallis quoque fuperfant, maximeque apud 
Cenomanenfes & Aremoricos. Hzc monumenta ubi 
femel obfervata fuere novis in dies deregendis viam. 
parant, ut accidit mihi circa templa o&tangula, & 
Circa turres ejufdem figura in Galliis frequentes. An- 
tchac negligebantur, nec cogitabatur hac ad Gal- 
lorum veterum ritus pertinere, llla vero cantum, ut 
credere eft, fervata funt, que món poterant commo- 
de ad nova conftruénda ædificia adhiberi. 

1I. En duo Gallica hajufeetiiodi monumenta mihi 
tranfmiffa à fodalibus noftris D, de la Prevalaye & D. 
le Roi. Acceffit non ita pridem etiam tertium quod. 
cft in tractu Cenomanenfi prope oppidulum cui no^ 
men Connéré, in via qua iturad S. Carilephum, Sed 
huic poftremo locum non reperimus in tabula fequen- 
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premier eft à l'extrémité du Bourg de Torcé en allant à Bofai. La pierre de 
deflus foutenuë par trois autres pierres , a environ quinze pieds de longueur & 
prefque autant de largeur. Ces pierres, tant celles qui foutiennent , que celle 
qui couvre fonc brutes, & cela fait qu'elles ne sajuftent pas bien, & qu'on 
voit déborder, tantôt celles de deffus , & tantór celles de deffous; c'eft pour 
cela que dans les plans on a marqué les contours non-feulement de la pierre 
deflus & qui couvre, mais auffi de celle de deffous, comme chacun peut voir 
für la planche. 

III. L'autre monument eft plus petit que le premier, & la pierre de deffus eft 
caffée par le milieu, comme on peut voir fur l'Eftampe. On m'affure qu'il s'en 
trouve quantité d’autres, furcout dans le Maine, dans la Bretagne & dans les 
pays des environs, & qu'on y en voit quelquefois d'extraordinairement 
grands. 


ESSAI s 


ti. Primum porro quod proferimus eft prope vicum graphia & fuperni tegentifque lapidis & inferno- 


Torcé di&um, qua iturad oppidulumcui Bofai no- 
men. Lapis ille qui antrum tegit eft longitudine pe- 
dum circiter quindecim & totidem fere latitudine, 
Lapides autem hujufcemodi tam ii qui fulciunt, quam 
ille qui tegit, impoliti omnino funt , indeque fit uc 
non omnino fimul quadrent , & modo is qui tegit 
modo illi qui fuftentanr, alii aliorum limites vel ex- 
cedant vel non adaquent, ideoque in prolata ichno- 


rum fuftentantium ambitus denotetur , ut in tabula 
videas. 

Ill. Monumentum aliud minoris eft ambitus quam 
praecedens, fupernufque-lapis medius eft effra&us , 
ut in tabula cernis, Narrant bene multa hujufmodi 
monumenta five fepulcra haberi maxime apud. Ce- 
nomanos, Aremoricos vicinafque regiones , quorum 
quadam mirz funt magnitudinis. 


CHAPITRE QUATRIÉM E. 


L Urne antique avec quelques pieces trouvées en Allemagne. 11. S. épulcres faits de groffes 
pierres brutes. 


L "Urne fuivante figurée en divers fens, a été donnée par M. Jean George 

L. Keyfler dans fon livre des Antiquités Septentrionales imprimé à Hano- 
vre l'an 1720. Elle fut trouvée dans une terre de Neilingen appartenante à 
l'Abbaye d'Arendfeen.. 

L'urne & toutes les pieces qui la compofent, ou qui y étoient enfermées, fe 
trouvent dans la planche füivante, où il faut commencer à la droite, & venir à 
la gauche. Je n'entrerai point dans le détail de l'urne & des pieces mêmes qui 
y étoient renfermées; ne trouvant point la proportion requife entre les me- 
fures données dans le livre d'où j'ai tout tiré, j'ai cru pouvoir me difpenfer 
d'en faire une defcription, la chofe n'étant point d'ailleurs fort importante. Il 
y avoit dans l'urne neuf efpeces de pateres, dont deux beaucoup plus grandes 








CAPUT QUARTUM. 


1, Urna antiqua in Germania reperta cum nünu[culis 
guibufdam rebus. 1 I. Sepulcra ex ingentibus impo- 
Jitifgue lapidibus parata. 


L Rna fequens fecundum varios delineata conf. 

U pectus à viro Cl. Joanne Georgio Keyflero 
publicata fuit in libro de Antiquitatibus Seprentrio- 
æalibus Hanoveræ edito anno 1720. Reperta autem 


*- 
fuitin agro & loco Neilingen di&to, & ad Abbatiam 
cui nomen Arendfeen pertinente. 

Urna & partes ejus five etiam ea quz in illa inclufa 
erant , in tabula fequenti proftant , ubi à dextera inci- 
piendum & ad finiftram procedendum. Non minuta- 
tim defcribam urnam ceteraque omnia quz in illa 
continebantur : cum enim in datis menfüris propor- 
tionem non reperiam, abftinere me poffe putavi ab 
ipfa defcribenda, cum alioquin non permagni inte- 
reffe videatur. In urna erant novem patera aut pateris 
fimiliainftrumenta, quarum duz cateris grandiores, ' 
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que les autres font ici repréfentées plus grandes que le couvercle méme où elles 
étoient enfermées. Ces patéres ont au-milieu un petit creux, & le deffous qui 
eft ici repréfenté, a au-milieu un petit anneau. Ces deux plus grandes paréres 
ont environ fix pouces de diamétre. Il y avoit encore au-dedans des demi-glo- 
bes, les uns de clinquant un peu plus grands, & les autres d'argent plus petits 
& de la grandeur qu'ils font repréfentés ici. Ils étoienc au nombre de foixante ; 
ils fonc creux de llautre côté, & ont une petite anfe,les uns courbe, les au- 
tres platte; ces paréres & ces petits demi-globes étoient péle.méle avec les 
offemens; les deux grandes patéres couvroient ces offemens & ces petits vafes, 
de peur que l'humidité n'y pónétrát. Voilà pour ce qui regarde cette urne, 
dans la defcription de laquelle il y a certaines chofes que j'avoue que je n'en- 
tens pas trop bien. 

, 1L M. Keyfler met aufli dans la méme planche, un de ces fépulcres de pierre 
brute trouvé près d'un Village nommé Hobilch, affez voifin de la terre de 
Nceilingen où a été découvert le monument précédent. L'arrangement de ces 
pierres eft remarquable. On voit d’abord une petite enceinte de pierres fichées 
en terre, & au-milieu trois grandes & longues pierres qui la traverfent; & por- 
tent des deux côtés (ur les pierres des bords. Une plas large enceinte de pierres 
fichées de même renferme celle-ci, & fait un quarré-long comme l'autre. Les 
pierres des angles fonc plus groffes que les autres. 

Ces monumens fe trouvent fouvent dans les pays Septentrionaux, comme 
le rapportent plufieurs Auteurs de ces pays-là, & en dernier lieu Jean George 
Keyller. 11 donne d'abord celui qu'on voit en Angleterre à fix mille de Salifburi ; 
ce font des pierres de grandeur énorme, de beaucoup plus longues que larges , 
plantées en terre ordinairement deux à deux. On en voit grande quantité en- 
femble de différente grandeur. Celles qui occupent le milieu font plus grandes 
que les autres. Il y ena qui ont jufqu'à vingt pieds de haut, & fepr pieds de large. 
Sur ces hautes pierres dreffées deux à deux pour la plüpart, il y en a d'autres 
couchées fur les deux, & qui les couvrent affez régulierement, en forte qu'elles 
font comme des corniches & des architraves für les autres : les plus grandes de 
celles-ci ont environ feize pieds de long, trois pieds un quart de large, & au- 
tant de profondeur. Ces pierres font plus perites à mefure qu'elles s'éloignent 
du-milieu. Parmi ces grandes pierres rangées ainfi deux à deux, & furhauflées 


om a 


hicrepræfentantur, majores etiam quam ipfum oper- 
culum fub quo includebantur. Hac patera in medio 
concavi quidpiam habent, paríque inferior qua hic 
xeprefentatur in medio parvum annulum habet, Hz: 
majores patere fex pollicum diametron habent vel 
circiter, Erant etiam intus dimidii globi alii ex auri- 
chalco paulo majores ; alii ex argento minores, qua 
magnitudine hic exhibentur. Erant autem fex ginta 
numero : ex altera vero parte concavi funt, parvam- 
que habentanfam, alii curvam , reétam alii. Hz pate- 
rz & hi femiglobi cum offibus admixti erant. Duæ 
majores paterz hac offa operiebant necnon & minora 
vaía, ne bumorca afficeret. En quantum ad urnam, 
inehjus defcriptione quzdam fünt quz me non plane 
intelligere fateor. 

Il In eadem tabula ponit Keyflerus fepulcrum 
quoddam ex lapidibus impolitis repertum prope vi- 
cum cui nomen Hobifch, prope terram illam de Nei- 
lingen; ubi erutum fuit praecedens monumentum, 
Lapidum ordo fpe&abilis eft; ftatim vifitor quidam 
ceu ambitusex lapidibus in terram defixis : in medio 
autem tresgrandes & oblongi lapides;qui ab ora ad 
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aliam oram trajiciunt, quique hinc & inde lateralibus 
lapidibus fuperponuntur; Latior alius ambitus ex la- 
pidibus item defixis hunc priorem compleétitur, & 
quadratum oblongum ut prior efficit. In angulis lapi- 
des majores funt , quam in lateribus. 

monumenta fpe in regionibus feptentrionali- 
bus occurrunt; ut referunt fcriptores multi earumdem 
regionum, ac poftremo loco Joannes Georgius Keys 
fler. Statim profercillud quod in Auglia fexto à Saless 
baria milliario vilitur. Lapides funt ingentes, mülto: 
plas longitudinis, quam latitudinis habentes ; bini 
ut plurimum in terra defixi , multi fimul vifunrur di- 
verfz molis, qui medium tenent, fant ceteris gran< 
diores, Aliqui viginti pedes altitudinis, fepremque 
latitudinis habenr. Supra lapides iftos qui bini paffin: 

eriguntur, alii ponuntur extenfi qui erectos illoslapi- 

desoperiunt, & quafi coronides vel zophor: illis im- 

ponantur, qui grandiores funtiftorum, fexdecim cir- 

citer pedes longitudinis habent,tres pedes & quadran- 

tem latitudinis , fpiffitudinis vero tantundem. Lapi- 

dés vero eo minores funt quo magis medio funt re« 

moti, Inter hofce magnos lapides qui fic bini érigun- 
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d'une autre grande pierre, on en voit d'autres feules ; quelques-unes font tom- 
bées à terre. Il y avoit, dit-on, un grand foffé tout autour de ce monftrueux 
ouvrage de pierre. On en trouve des traces en bien des endroits. Les Auteurs 
Anglois qui ont écrit fur ce monument, ne conviennent point entr'eux fur 
quelques points. Ces pierres font d'une grande dureté. Elles ne font pas polies 
ni équarries ; mais il paroit qu'en quelques endroits on y a employé le cifeau & 
le marteau, pour leur donner quelque forme; & les mettre en*ceuvre. 

Il y a en Angleterre d'autres monumens femblables. Il s'en trouve auffi dans 
l'Allemagne , fürtout dans les pays qui approchent le plus du Nord , & dans le 
Nord même. On en voit dans la Frife , dans la Veftphalie & dans d'autres 
pays, où ces pierrés font de groffeur extraordinaire , mifes avec quelque efpece 
d'art les unes fur les autres. Ces monceaux ont quelquefois feize où dix- huit 
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& quelquefois vingt 
de largeur. On voit 


ou vingt-cinq pas de longueur ; far quatre, cinq où fix 
là de grandes pierres difpolées pour en foutenir de beau- 


coup plus grandes, dont quelques-unes ont jufqu'à cinquante-fix pieds de con- 


tour » d'autres quarante ou trente-fix 


ou moins. 


Au canton de Hummeling dans l'Evêché de Munfter , on voit une de ces 
pierres foutenué par d'autres , fous laquelle cent moutons fe peuvent mettre à 


couvert de la pluye. Il y a 


porte, où l'on ne peut pañler qu'en fe couibant. 


de ces pierres difpofées de maniere qu'elles font une 


On voit ici la forme dont ces 


pierres font difpofées dans un de ces monumens au-pays de Drent dans la Tran- 


fifalane ou 
monumens. 


l'Overiffel, où l'on trouve une quantité furprenante de ces fortes de 


Ces pierres font quelquefois arrondies comme dans ce monument du Duché 
de Brunfvic auprès d'Helmftad, que nous donnons ici aprés M. Keyfler. Nous 


en ajoutons un autre donné par le même, 


qui fe voit à Bulcke dans le pays 


de Holftein. On prend le fuivant qui eft compofé de pierres arrondies, & qui 
fe voit à Artolf pour un autel dans un bois facré appellé anciennement Lucus. 
OR appelloit auffi crès fouvent Zra les monumens faits pour les morts. M. 
Keyfler croit que celui-ci étoit fimplement un autel, & qu'il le faut diftinguer 
des autres fépulcres de pierre que nous venons de donner. 


is e RE MÀ 


tut & alterolapide operiuntur , quidam foli habentur, 
alii delapfi funt. Erat, ut aiunt, foffa grandis circum il: 
lud informe opus, cujus foffz adhuc partes quzdam 
& reliquiz occurrunt. Angli fcriptores qui circa hoc 
monumentam fcripferaut, dequibufdam ad ipfum 
pertinentibus inter (e non confentiunt. Lapides au- 
tem illi admodum duri folidique (unt, non politi 
non fcalpro , non malleo concinnati funt, exceptis 
locis quibufdam, ubi neceffe fuiz lapidibus aliquam 
indere formam. 

Alia fant in Angliamonumenta fimilia. In Germa- 
niaquoque plurima ejufdem generis occurrunt, iniis 
maxime regionibus qua magis Septentrionales funt. 
InFrifia, in Veftphalia, in aliifque regionibus, ubila- 

ides hi funt immanis magnitudinis : nonnullo cum 
artificio alii aliis impofiti. Ille lapidum congeries 
nonnunquam fexdecim vel o&odecim , nonnunquam. 
viginti vel viginti quinque paflus longitudinis ha- 
bent, & quatuor, quinque vel fex latitudinis. Iftic ma- 
gni lapides vifantur, ita pofiti ut longe majores fuf- 
tentare poffint; quorum quidam ad ufque quinqua- 


ginta fex pedes ambitus : alii quadraginta, aut tri- 
ginta fex vel etiam minus, 

In tractu cui nomen Hummeling in Epifcopatu Mo- 
nafterienfi, lapishujufmodi unus eftaliis fultus lapidi- 
bus, füb quo centum oves à pluvia tuta: confiftere 
poffunt ; funt & lapides illo fitu pofiti ut portam effi- 
ciant per quam nonnifi inclinando fefe quis pertran- 
fire poffit. Hic confpicitur forma & difpofitio lapi- 
dum illorum , ut eft in tractu Drenrhenfi in Tranfi- 
falania , ubi innumera pene hujufcemodi monimenta 
occurrunt. 

Hi lapides aliquando ad rotundam figuram acce- 
dunt ut in monimento Brunfvienfis Ducatus prope 
Helmftadium, quod hic poft V. CI. Keyflerum pro- 
ferimus. Aliud adjicimus quod vifitar prope Bulcxam 
in Holfatia. Sequens ex lapidibus ad rotondam for- 
mam accedentibus circa locum qui nomen Axtolf pro 
ara habetur , in facro nemore cui nomen olim /ueus. 
Monumenta etiam quzdam pro defundis fada arz 
vocabantur. Putat Keyflerus aram fuiffe, & diftin- 
guendam effe ab aliis fepulcris lapideis modo dais. 
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CHAPITRE CINQUIÉM E 





Monument de Salifberi fait avec de groffes pierres, mais taillées © arrangées avec 


fjremetrie. 


Ntre ces monumens funébres de ces nations impolies & barbares, des 
E Gaulois, des Germains & des nations du Nord, il n'y en a point de plus 
régulier que celui de Salifberi. On peut méme dire qu'il n'y a proprement que 
celui-là qui foit regulier, comme l'on verra far le plan & le profil que nous 
donnons. 

Ce font des pierres plantées eh cercle parfait, à quelque diflarce les unes 
des autres. Les pierres font taillées de maniere, que chacune eft accommodée 
à la forme circulaire du toral. Sur ces pierres ainfi plantes regnoit un cercle 
continu d'autres pierres travaillées avec la même jufteffe, qui fiifoient comme 
la corniche & l'entablement, & qui contenoient rout l'édifice ; en forte que les 
pierres plantées à quelque diftance l'une de l'autre, laiffoient comme des* portes 
tout autour, fermées en haut par cette corniche. 

Aprés ce premier cercle en entrant, on trouve un autre cercle plus petit com- 
pofé auffi de pierres fichées, qui s'élevent en pyramides. 

L'autre enceinte forme comme un héxagone, tracé par ceux qui l'ont don- 
né au public dans le milieu vuide de quatre triangles équilatéres décrits dans le 
plus grand cercle, comme on les voit ici. Les pierres font ici deux à deux équar- 
ries de tous côtés affez prés l'une de l'autre; mais laiffant jufqu'aux deux autres 
pierres polées de même, un efpace preíque égal à celui qu'elles occupent. 
Sur ces couples de pierres mifes ainfi près les unes des autres, il y a une grande 
pierre de craverfe appuyée fur les deux, & qui fait comme une porte, en forte 
que tous les efpaces entre ces couples de pierres font vuides en haut & en bas. 

Une autre efpece d'enceinte. plus ihterieure a. des pierres fichées en terre, 
beaucoup plus petites que les précedentes. Celles-ci font trois à trois, au-lieu 
que les autres fonc deux à deux. Ces colomnes ainfi trois à trois s'élevent quafi 
en pyramides, & ne font point couvertes comme les autres. 





CAPUT QUINTUM. 





Monumentum Salifburienfe magnis flruëlum lapi. 
fédfcalpro incifis G cum ordine normaque difpofnis. 





Hs à 


Nter monumenta hujufmodi barbara Gallorum; 

Germanorum , Britannorum ,aliarumque Septen- 
trionalium nationum, nullum eft ea norma, ea ac- 
curacione confe&um , qua Salifburienf? quod hic 
damus. Imo nullum eft cum norma & artificio fa&um 
præterquam ifthuc, ut videbitur ex ichnographia & 
orthographia quam. proferimus, 

Suntaurem lapides in circularem formam defixi,ita 
ut plene & perfe&te rotunda figura fit; lapides enim 
ficincififunt, acad figure totius rotunditatem fintac- 
commodati, etiamfi aliqua fic inter illos interpofita 
diftantia, Supralapidesiftos fic defixos, circulus con- 
tinuus lapidum erar eodem artificio, eadem norma 
elaboratorum, qui quafi epiftylium & coronidem effi- 
ciebant , quique rotum zdificium firmabant ; ita utla- 
pides qui aliquo inrerftitio alius abalio diftabant,qua- 


fi portas quafdam efficerent fuperne claufas; 

Poft hunc primum circulum intus procedendo, oc- 
currit alius circulus minorex lapipibus item defixis ; 
fed in pyramidem fuperne terminatis. 

Aliusinterior ambitus quafi hexagonum efformar, 
delineatam abiisqui hoc monumentum publicarune 
in medio vacuo quatuor triangulorum æquilaterum 
intra majorem circulum de torum, ut videre eft 
in tabula; Lapides hic funt bint & bini in quadrum 
undique aptati ,amboquidem vicini ; fed fpatium re- 
linquentes vacuum ufque ad binos vicinos lapides fere 
quantum ipfi occupant. Supra hofce binos lapides fic à 
vicino pofitos magnus lapis immitüitur, qui binos ope- 
rit; quique quafi portam efficit, ita ac. fparia inter 
illos binos & binoslapides ram inferne quam fuperne 
vacua fint, . 

Alius etiam ambitus magisinterior lapides habet ig. 
terram defixos longe minores quam precedentes. Hi 

porro lapflles terni & terni funt , cum contra alii fint 
bini & bini : hz quafi columnæ, ceu in pyramidem 
eriguntur , nec operiuntur ut aliæ, 
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Ignace Jonas Auteur Anglois a fait ce deffein tel que nous le donnons ici , 
& a marqué d'une croix toutes les pierres qui manquent, & qu'il a fuppléées 
füivant le premier deffein de l'ouvrage. Nous avons auffi laiffé ces croix. 

Cet Auteur prétend que c'eft un ouvrage des Romains d'ordre Tofcan ; mais 
on lai répond qu'il n’y a rien ici qui fente l'ordre Tofcan : qu'on n'a jamais vu 
d'ouvrage des Romains approchant de celui-là , qu'on ne peut réduire fous au- 
cun ordre d'architecture : qu'il n'y a rien là au-deflus de la portée d'une nation 
barbare , qui n'auroit aucun principe de l'archite&ture. 

Camden rapporte qu'on trouva du temps d'Henri VIII. tout auprés de cc 
monument, une table de bronze écrite en caractéres inconnus, & que per- 
fonne ne put jamais lire, ce qui fit qu'on négligea cette table, & qu'elle à été 
perdué depuis. 

Le même Ignace Jonas, en Anglois Igigo lozes , prétendoit que c'étoit un 
temple, ce qui n'a pas la moindre apparence; car on ne voit rien ici qui puiffe 
perfuader que c'en eft un; la raifon qu'il tire de ce qu'on a trouvé auprès des 
cranes de taureaux & de belier ; cette raifon, dis-je, ne conclut rien, quand il 
feroit même certain qu'on y en a trouvé. 

La conformité de cet ouvrage avec les autres monumens que nous avons vus, 
fait juger que c'eft un fépulcre comme les autres. Ce font des pierres plantées 
en terre & couvertes d'autres pierres avec plus d'ordre & de fymmetrie. Le dia- 
métre de ce monument elt de cent dix pieds. 1 


————————— —————À 








Ignatius Jonas fcriptor Anglus hoc fchema quale 
hic proferimus emifit, & lapides eos qui avulfi ex- 
portative funt cruce notavit, appofuitque tamen, 
quem & nos hac in re fequuti fumus, 

Putat fcriptor ifte opus effe Romanorum Hetrufco 
ordine, At ipfi refpondetur nihil hic haberi quod ad 
Hetrufcum accedatordinem , nullumque ufpiam Ro- 
manorum ædificium vifum elfe ad iftud accedens ;if- 
tud, inquam , quod ad nullum archireétonices ordi- 
nem reducere poffis, nihilque in edificio hujufmodi 
haberi, quod nationis barbare, & architeétonices 
normam ignorantis captum fuperet. 

Narrat Camdenus Henrici VIII. tempore prope 
monumentum ifthuc repertam fuiffe rabulam æneam 
inferiptam ignotis caraéteribus, quos nemo legere 


poffet, hincque fa&um ut tabula negligeretur & pof- 
tea periret. 

Idem Ignatius Jonas hoc zdificium effe templum 
putabat ; id quod ne minimum quidem probabilitatis 
habet, nihil enim hic cernitur, quod templum fuiffe 
arguat, Ratio autem credendi, quam affert idem Igna- 
tius Jonas , quod fcilicet boüm crania à vicino reperta 
fint; illa, inquam , rationihil eft, etiamfi vere reperta. 
fuiffent. 

Hujufce operis affinitas cum aliis id genus moni- 
mentis, fepulcrum effe fuadet, ut & alia fepulcra 
fuit. Lapides enim hic vifuntur defixi aliifque operti 
lapidibus, cum majori licet ordine & fymmetria, 
"Totius monumenti diametrum eft centum & decem 
pedum. 
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C^EITASPABOIERSE SIXIEM E. 
Lampes. ffagulieres &v de différente efpece. 


N trouve à la fin du cinquiéme tome de l'Antiquité un grand nombre de Pr. 
O Lampes, où dans la différence extraordinaire des figures on a vu tout ce LXVI. 
que le caprice des anciens a pu imaginer de plus bizarre. On y a pu auffi remar- 
quer une fuite de divinités profanes, qui fait prefque une mythologie entiere. 
En voici encore quelques-unes dont la fingularité frappe. 

La premiere lampe eft celle du rat oude la fouris; elle n’a nioreilles ni pieds, 
comme les fouris de ce hibou que la Fontaine célebre. Un trou far fon dos fert 
pour mettre l'huile, & les deux yeux fervoient apparemment pour y paffer les 
lumignons. Une autre fouris de bronze mord un anneau, & le tient de fes pat- 
tes; c'étoit pour y pendre-une lampe: la moitié de fon corps eft decoupé en pe- 
tites bandes, & au-licu de queuë il fe termine en un croc par où oa le pendoit. 

La lampe fuivante a la forme d'une perite barque; elle a quatte trous pour 
y paffer autant de lumignons, deux de chaque côté. Celle d'après qui eft du 
cabinet de M. de Bofe, a für un côté l'image d'un centaure marin , qui porte une 
Nercïde. On voit là un homme dans l'eau jufqu'à mi-cuiffe , qui joué de la trom- 
pere, & un autre homme qui lui tient compagnie. Celle que Patin a donnée 
repréfeñte une femme qui éleve fes mains, & qui depuis les cuiffes fe termine 
en monftre marin; l'huile fortoic par la gueule d'une tête monftrueufe , où toit 
le lumignon. 

La lampe de M. le Maréchal d'Eftrées eft une Diane reconnoiffable par une PL. 
efpece de troufle qu'elle porte fur les épaules; elle tient de fes deux mains un LXVHK 
grand inftrument qui fe termine d'un côté en vale pour tenir le lumignon où 
l'on mettoit la méche : l'huile fe mettoit dans la lampe par un grand trou qu'elle 
a fur les épaules. 


—————— MÀ——— ÀÀÀ—ÀÀ— 


CAPUT SEXTUM. difciffa eft; & cauda loco uncum haber , à quo füf- 
pendebatur, 

Lucerna fequens naviculam rcfert, & quatuor ha- 
bet foramina, totidem emitrendis ellychiis , binis 
fcilicet inqzolibetlatere. Sequens exMufeoCl. V. de 
Bofe ,inaltero latere cenrauri martini figuram offert, 


Lucerne fingulares diverfi generis, 


N fine quinti Antiquitatis explanata tomi lucernae 
:nagno numero exhibentur. Ibi in illo tanto figura- 





rum imaginumque difcrimine, quidquid imaginatio 
veterum infolenter ac per fummam arbitrii licentiam 
adinvenire potuit, fufpicitur & deprehenditur. Ibi- 
dem etiam. obfervarur feries quzdam veterum numi- 
num ita ut mythologiam pene integram ibidem depre- 
hendas, En adhuc aliquot alias lucernas vel ex fingu- 
laritate fpcctabiles, 

Prima lucerna murem five foricem refert, Auribus 
pedibufque mutilus cft, perinde atque forices noctuæ 
illius quam celebrat Fontanius po&a noftras, Foramen. 
in dorfo infundendo oleo paratum fuit, Duo autem 
oculi ellÿchniisemitrendis, ut credere eft, deputaban- 
zar, Alius forex æneus annulum mordet anterioribuf- 
que pedibus tenet. Ex hoc annullo, ut credere eft , lu- 
cerna pendcbat. Dimidia corporis parsceu in laminas 


quidorfofuo Nereidem geftar. Ibidem virum in aqua 
ad medium ufque femur confpicimus tuba clangen: 
tem , aliumque ejus comitem, 

Lucernaà Carolo Patino data mulierem repræfentat 
manuserigentem , quæ À femoribusin marinum mon- 
ftrum definit. Oleum per os monitro(i capitis mana- 
bat, ibique erat ellychnium. 

Lucerna D. Marefcalli d’Etrées Dianam refert, qua 
vere Diana effe deprchenditur à pharetra, quam hiu- 
mero gcítat. Ambabus illa manibus magnum inftru- 
mentum tenet: quod in alterolatere in vafculum ter- 
minatur, in quo vafculo inferebatur ellychnium, 
Oleum in lucernam immittebatur per magnum fora- 
men inter humeros apertum, 
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CHAPITRE SEPTIÉME. 


Monumens trouvés dans le Pays des Calmuques. 


"Ai cru qu'on nc feroit pas füché de trouver ici ces monumens qu'on décou- 
j vrit au mois d'Octobre de l'an 1721. aa-pays des Calmuques qui font fous 
la ptore&ion de Sa Majcfté Czarienne; car; quoiqu'il s'y en puiffe trouver qui 
ne font pas d'une antiquité fort reculée, il y en a quelques-uns qui ont tout-à- 
fait l'air antique. Is auroient pu être rangés en différentes claffes & difperfés 
dans plufieurs tomes , mais on n'a pas jugé à propos de les féparer. Aurelte, ils 
ne viennent pas mal après les lampes, y en ayant quelques-uns qui ont certai- 
nement férvi à cet ufage. Voici d’abord le Memoire que M. de Schumacker, 


Bibliorhécaire du Czar, en a donné. 


ROMERO 


CAPUT SEPTIMUM. cam forte illam vetuftatem attingant : aliqua faltem 
4 remotæ antiquitatis fpeciem pr fe ferant. Potuilfem 
AMontmnenta in Calmucorum regione reperta. autem illa varias in claffes dillribaere, atque in locis 


fingulaopportunisreponere intomis divers sat vifum. 

E rem le&ori gratam fa&urum putavi fi monu- cítilla fimul ut reperta funt afferre nec feparata dare. 

M menta quz anno 1721. in Calmucorum fub Czterum poft lucernas non male conftituuntur; quau- 

Czaris proteétione degentium regione reperta funr, doquidem aliqua iiti u fai depurata faille videntur. En 
hic proferam. Etiamfi enim quadam ex ipfisnon prf- primo proferimus narrationem ca de re quz fequitur. 


» Memoire de M. Schumacher Bibliothécaire de Sa Majeflé Crarienne. 


Es Calmucks font des Tarrares qui font fous la protection de Sa Majefté 
t Czarienne. Hs habitent le Pays entre la Siberie & la mer Cafpienne 
,, de l'Orient du Volga. C'eft là où on a trouvé la maifon fouterraine & les 
» Manufcrits, dont la Gazette du 18. Odtobre a parlé. On y trouve encore au- 
» jourd'hui dans lens tombeaux & dans des cavernes, toute forte de ces inf 
, trumens & ornemens qui fervoient, tant à leur culte divin, qu'à leur ménage ; 
5 fçavoir, des haches ; couteaux, route (orte de vafes, urnes, lampes fépul- 
,, crales , pendants d'oreille; bagues; boucles, & des figures d'hommes & d'a- 
,, nimaux en bronze; or & argent de différentes façons, comme on le voit pat 
» le deffein qu'on à dir des originaux qui ont été trouvés dans le même endroit. 

, La premiere & feconde repréfentent deux Reines ou Déefles afliles fur un 
'thrône à la maniere des Oriéntaux; la matiéte tire fur le jaune comme les 


» 


Narratio D. de Schumacker Czariana Majeflatis —.. reperiuntur omnis generis inftrumenta & ornamen- « 
ta, qua tum ieidiving tum ufui peculiari cujufque e 
deputabantur , feéures videlicet ; cultri, vafa di-« 
verfa, urnz ,. lucerna fepulcrales , inaures, annu- « 
»4 ^ Almuci Tartari (unt Czarianz Majeftatis pa- Ti, fibulz, hominum animialiumque figurz aurea , « 
a trocinio fruentes: hi regionem illam. incolunt argentez variique generis, quorum quzdam ad ar« 
» quz eft Siberiam inter & mare Calpium ad Orien- chetyporum fidem delineata eodemque loco reperta « 
»tem Volgz feu Rhz fluvii. Hbc reperta eft fubrerra- hic proferimus. « 
»nea illa domusnecnon Manufcripti codices dequi-  Prima& fecunda figura d uasvelReginas velDeasIu-« 
»bus Diarium publicum ad 18. Octobris mentioneni dorum reprafenrat , m folio ad modum Orientalium « 
»fecit. Hodieque in illorum antris atque in fepulcris | concinnato (cedentes. Materia ad flavum colorem ac-« 
corigthiacum 


Bibliothecarius. 
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corinthiacum. La premiere a deux doigrs de la main droite , & la main du bras * 
gauche rompuë. * ! 

La troifiéme repréfente un homme à genoux , qui ferme un poing , pour 
y mettre une bougie ; l'anneau qu'il a fur le dos fort pour l'attacher ; la ma- 
tiere eft la méme. < 

La quatriéme repréfente une Sratuë de bronze d'un Prince Oriental monté ‘ 
für un cheval ayant la téte ornée d'un diadéme. Un enfant debout derriere le « 
cheval , lui couvre la té&e avec un parafol. Pardevant on voit un Prêtre tenant < 
les bras croifés far la poitrine. * 

La cinquiéme repréfente de méme un cheval de bronze. 

La fixiéme , qui eft une lampe fépulcrale , repréfente une ftatu équeftre , << 
couronnée de laurier à la Romaine, tenant dans la main droite l'éclat d'une * 
lance brifée , ou d’un bâton de commandement. Cette figure eft crès remar- ‘ 
quable. * 

La fepriéme repréfente une oye dont le bec eft mouvant par une charniere ; '* 
la langue eft d'un fil de fer, qui pouvoir rendre quelque fon. Les quatre taches « 
noires marquent des trous & des ouvertures faites par accident. ** 

La huitiéme repréfente un hibou , idole de la Siberie. Cette idole eft en- «* 
core en vénération auprès de quelques fuperftitieux du pays. ** 

La neuviéme eft une figure de la Chine en bronze, 

La premiere planche repréfente une Reine ou une Déeffe Indienne. Elle porte 
effe&tivement les marques de quelque divinité. Sa couronne de forme linguliere 
repréfente far le devant la tére d'un homme, & d'un homme barba. Ses che- 
veux à longues treíles lui defcendent fur les épaules. Le bracelet qu'elle a:xà un 
bras mérite d'être confideré. Elle eft affile far une grande bae , toute chargée 
d'inftrumens & de fymboles, qui fembleat marquer quelque culte de religion. 
Elle a un pied fur une efpece de couffin d’où fort un inftrument crochu , qu'un 
liévre couché tout auprès femble confiderer. Tout cela renferme quelque myt- 
tere inconnu. 

L'autre Reine de la planche fuivante eft dans la même fituation que la pre- 
micre ; mais elle eft affez différente par les ornemens , & par le gefte que cha. 
cun peur confiderer. Elle a fous un pied une oye; c'eft une énigme qui regarde 
quelque fuperftition du pays. L'homme à genoëx qui vient aprés, fervoit ap- 


«c 


«c 


8 Dd 


» cedit ut es corinthiacum. Prima duobus dextrz ma- 
> nus digitis & tora finiftra manu mutila cft. 

» Tertia genuflexam hominem exhibet, qui pug- 
» num ftringit ut cercum teneat ; annulus dorfo ejus 
» hæret , quo fufpendatur. Materia eft eadem. 

» Quarta Orientalis Principis ftatuam equeftrem 
» zneam exprimit ; caput equitis diademate redimi- 
» tur, Puerulus ftans à tergo equitis , cum umbella 
» ipfi caput operit, Ante equitem Sacerdos eft brachia 
» ante pectus decuffara habens, 

» Quinta fimiliter equum æneum repræfentat, 

» Sexta qua eft lucerna fepulcralis ftatuam equef- 
»trem exhibet: eques lauro coronatus eft Romano 
» more , qui dextra manu tenet haftz truncum. Hoc 
» fchema fpeétabile eft. 

» Septima anferem exprimit, cujus roftrum per 
» verticulos movetur , lingua ex filo ferreo concin- 
» nata eft , qua poterat fonum aliquot emittere, Qua- 
» tuorillz maculæ nigrz foramina quzdam cafu fa&ta 
» indicant. 

» O&tavadepingitno&tuam Siberiz idolum, quod 


Tome F. 





adhuc à quibufdam in regione ifta faperftitiofe co- « 
litat. » 
Nona eft Sinenfis figura amnea. » 

Primatabula Reginam vel Deam Indorum depingit; 
vereque illa numinis cujufpiam norasprz fe fert, Co- 
rona ipfius fingularis formz anteriore parte , caput ho- 
minis barbati exhibet , capilli ib cirros longiffimosap- 
tati ad humeros defcendunt : armilla quam brachia 
geftar obfervanda eft. Magna: illa bafi infidet onuftæ 
inftrumentis & fymbolis , qua cultum quempiam re 
ligiofum fignificarevidenturspedem alterum in quem- 
dam ceu pulvillum vel aliud inftrumentum immittit, 
unde egreditar aliud inftrumentá aduncum: id quod 
à leporeibidem recubante confpicitur & confideratur. 
Hac aliquid arcani & myfterii prz fe ferre videntur. 

Altera regina tabula fequentis eodem eft fitu, que 
prior; (ed ornamentis & geftu ab illa non parum dif- 
fert, ut quifque videre poffit, Sub pede altero anferem 
habet. /Enigma eft ad aliquam illius regionis fuperfti- 
tionem pertinens. Vir ille genuflexus, candelabri , ut 
videtur, loco ufuveniebat, Annulum in dorfo haber, 
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paremment de chandelier. Il y a au dos un anneau par où on l'attachoit. La 
derniere image eft d'un cavalier qui a des &riers , ce qu'on ne voir jamais aux 
cavaliers des plus anciens temps : peut-êrre que l'ufage des étriers fut trouvé plu- 
tôt dans ces régions orientales. Derriere ce cavalier un garçon nud tient un pa- 
rafol , pour garentir la téte de fon maitre. des ardeurs du foleil. Devant le cava- 
lier eft un fort petit homme nud, qui a l'air d'un vieillard, & qui tient à la main 
comme un cœur humain : cela a l'air de myftere. 
Pr. Les deux cavaliers ont fervi autrefois de lampes ; je le croirois volontiers du 
LXXI. premier quia un grand trou far la vêre fait exprès. Pource qui eft du fecond ,il 
n'y a paslieu d'en douter. C'eft une lampe qui reffemble à celle que nous avons 
donnée à la planche CLIX. du cinquiéme tome de l'Antiquité , avec cette diffé- 
rence que la machine qui fort de la poitrine du cheval fe divife ici en deux bran- 
'ches, & a deux trous pour deux lumignons, au lieu que dans l'autre il n'y a 
qu'une branche & un trou. Lc cavalier eft couronné dc laurier. On remarque 
fur la tête du cheval un trou pour mettre l'huile, & une petite tablette levée 
pour fermer le trou. Sur la croupe du cheval il y a un anneau pour attacher la 
machine ou àun mur ou ailleurs. On voit encore ici un lievre aux pieds du 
cheval. . 
Pr. On ne peut guere voir de fituation plus extraordinaire que celle du Chinois ; 
LXXIL cer inftrument qu'il porte fur fa téte , fon bonnet , cette tête qui {emble lui for- 
tir du cou , & qui a les oreilles de quelque animal , & le refte qu'on laiffe à con- 
fiderer; tout cela, dis-je, a quelque chofe de monftrueux. Je ne doute point 
que ce n'ait été une idole. Je ne dis rien du bâton qui eft au côté de Fidole, 
auquel eft attachée une gourde. 
Pr. L'Oye ou l'oifeau dont le bec cft mouvant comme une charniere , peut encore 
LXxlil avoir été un objet de religión parmi ces peuples barbares. 
Pour ce qui eft de l'hibou qui porte une fonnette fur le devant , je l'aurois 
pris pour une chauve-fouris, fi l'on ne l'avoit qualifié hibou. Le mémoire dit 
qu'on l'a encore en vénération dans la Siberie. 





200000 








quo fufpindebatur. Poftrema imago equitisef, ftape- 
des habentis ,id quodin veterum prifcique evi equi- 
tum imaginibus nufquam vifitur. Forfitanque ftape- 
dum ufas primo in Orientalibus regionibus repertus 
fait. Pone equitem puellus nudus tenet umbellam , 
qua caput herià folis ardoribus tueatur. Ante equitem 
eft exiguae ftaturz vir nudus , qui fenem refert, & ma- 
nutenet quidpiam humano cordi fimile. Hic aliquod 
myfteriutn & arcanum fubintelligi videtur. 

Duo equites fequentes lucernæ olim fuiffe viden- 
tur, De primo libenter crediderim , quia magnum fo- 
ramen in capite præfert. de induftria fa&um. De fe- 
cundo nullus eft dubitandi locus. Lucerna certe cft 
profus fimilis ei quam dedimus in quinto Antiquita- 
tis explanatæ tomotab. CLIX. cum hoc tamen difcri- 
mine, quod machina illa quz ex pe&ore equi egre- 
ditur, hic in duos ramos dividitur, & duo foramina 
habet prototidem ellychniis: cum contra in alio unus 
rantum fit ramus, unum foramen. Eques lauro coro- 
natus eft, Supra caput & collum equi obfervatur fo- 


ramen , per quod oleum inferebatur , & tabella qua 
foramen claudi poffit. In tergo equi annulus eft quo 
equus poffit fofbeddi vel ex muro vel aliunde. Hic 
quoque ad equi pedes lepus confpicitur. 

Nec fingularior necinfolentior fitus videri poffit , 
quam ille viri Sinenfis. Inftrumentum illud quod ca- 
pite geftat , pilei forma, caput illud aliud quod ex 
ejus collo videtur egredi cum auribus ferinis, reliqua 
etiam omnia quz confideranda mittuntur , aliquid 
monftri fimilé pre fe ferunt , fimulacrum alicujus nu- 
minis fuiffe exiftimo. Nihil dicam de baculo à regio- 
ne pofito , cui alligatur vafculum vinarium. 

Anfer five avis illa cujus roftrum per verticulum 
moveri poteft, forfitan à fuperftitiofa barbaraque gen- 
te cultus fuerit. 

Quod fpe&at autem no&tuam illam, quz tintinna- 
bulum à pe&ore pendens habet , libentius crederem 
effc vefpertilionem , nifi no&ua primum vocata fuit 
fer. Supra dicirur hodieque coli in Siberia. 


Fin du Tome cinguiéme. 
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LEMENT. 


Les cinq Tomes font marqués par des chiffres Romains, Y. IL. III. IV. V. 


A 


Bafcante, Ædituus ou Sacriftain du temple 
de Neptune ; on recherche fi c'eft le même 
que l’autre, 4 cognitionibus, V. 80. 
Abafcante , affranchi d'Augufte, & acognitionibus , 
quelle charge c'étoit. V. 77. € les fuivantes. 
Abafcante, affranchi mari d’Antiftia Prifcilla. Quef- 
tion, fi tous ces Abafcantes ne font qu'un méme 
homme. V. 81. 82. 
Mr. Abaufit de Geneve, II. 2 6. Sa belle differtation, 
IV. 5o. 
Abondance regardée comme déeffe , II. 91. 
Abraham étoitdansle Laraire d' Alexandre Severe , I. 
rat 
Abraham & le facrifice d'Ifaac repréfenté fur un Abra- 
xas , IL. 213. 
Abraxas fervoient pour guérir les maladies , II. 209, 
Abraxas de l'élephant pour guérir de l'élephantiafe 
IL 212. 
Abraxas de Jupiter, Il. 209. 
Abraxas qui xepréfente le facrifice d'Abraham , II. 
215. 
Acacia fac de pouffiere que tenoient les Empereurs ; 
Ill. 226. 
Acca Larentia femme de Fauftulus , allaita Remus & 
Romulus, I. 184. 
Accius Navius Augure, & fonhiftoire furun mé- 
daillon, I. 182. 
Accouchée avec l'enfant duquel on tire l'horofcope , 
IIl. 170. 
Acerra de M. Mahudel , IL. 60. 
Aceftime, fon tombeau, V. 26; 
Aceti, infcription d'un feau , IL. 173. 
Achillas , aftranchi de la pieufe Colonie de Pe(aro ; 
V. 48. 
Axsipes » figure fans mains dont parle Plutarque , III. 


14j. 

Achille & Diomede affis , IV. 84. 

Achille va combattre He&or , IV. 8o.traine le corps 

d'Hector derriere un char tiré à quatre chevaux , 
là-méme. 

Achille tué à la porte Scée , IV. 85. 

Achille, On lui dédia des bois facrés:, I. 69. 

Achille étoit dans un Laraire d'Alexandre Severe , T. 
2:125 

Achille Tatius , Il. 184. 

A cognitionibus , quelle charge c'étoit , V. 78. 

Acron fur Horace, Il. 98. 

Actenilius enfant de fix mois. Sa téte avec la bulle 
fur le front III. 48. 49. 

A&tenilius enfant.Son marbre f&puleral ; V; 112.115. 

Actiaques, jeux matqués fur les médailles , II. 44. 

Aétiaques , jeux celebrés à pergame , IL 58. 

À cura amicorum , charge quin'eft pas bien connue , 
X93, 





Acus difcriminalis , s'il fervoit de peigne ; YII. 12 

Adam Olearius , 77 Olearius. 

Adjeétus tué par les Matizares, V. 46.tient un globe 
À la main , /4-méme. 

Admere fille d'Euryfthée. Sori hiftoire, II. 22. 

Adoneus , nom que les Arabes donnoient à bacchns 
fclon Aufone , I. 147. 

Adonis peut-être, fur la colomnede Cuffi , IL. x 17. 

Adrafte Phrygien purifié par Crocíus , Il. 4. 

Adytum, lieu fecret & facré, 69. Où Portunus étoit 
caché, 7o. Si l'on y juroit, les parjures étoienc 
punis, L. 70. 

Adytum d'Endymion , 1. 219. 

Ægoceros , le Capricorne, eft le dieu Pan, L 165. 

Ælia Daphnis. Son infcriprion fépulcrale, V. 6o. 

Ælia Dorcas. Son tombeau, V. 5 5. 

Ælia Trypho(a. Son infcription fépulctale, V. 57. 

Æpythe fils dHippothoüs , II. 1 19. Son hiftoire, /4- 
même. 

Affranchis & Affranchies combien honorés de leurs 
maîtres ; V. 31. 

Affranchis des Villes municipales, V. 47. Affranchis 
des Colonies, V.47. Affranchie publique, V. 1034 

Affranchis des Vettales, V. 48. 

Affranchis & Affranchies honorés & élevés aux plus 
baures charges, V. 64. 

Alftanchis. Plufies s "appellent dans les infcriprions 
verta, qui veut direefclavené dans lamaifon, V. 
118. 119. 

Affranchis prenoientles noms de leurs maîtres, V. 67. 

Affranchis au nombre de 2 4. tous Pedagogues à la ré: 
gion de Rome, appellée caput Africa, V. 18. 

Agamede & Trophone avoient bâti un temple de Ne: 
prune auprès de Mantinée , II. 19. 

Agare nourrice de Bacchus à 1 147. 

Agathe du Roi finguliere ; où font repréfentés Jupi- 
tet & Minerve ; I. 58, 

Agathemere ( Claude) Medecin ; fon bufte & fon 
"épitaphe , Ill. 30. 

Agathetyché& Caletyché, noms de femmes qui figni- 
"usu bonne fortune , communs dans les ups 
prions, V. 63. 

Agatheryché , nom de femme ; commun dans les inf 
criptions ; V. 120. 121. * 

Agarhoclés (Titus) fon épitaphe. Ilétoïr Affranchi de 
l'Empereur Tire, & fori valet de garderobe, à vefie, 
V. 56. 

Agdiftis. Son hiftoire , I. 6.7. 

Ayerées, nom d'un Aie inconnu , IV. 1634 

Ageltude , femme de Gui ee mere de Lam 
Aia s Empereur , fondatrice du Monaftere de 
Rambona ou Arabona dans la Marche d’Ancone , 
Ill. 231.232. Se trouve aufli nommée Agildrude 
ou Angiltrude , là-méme. 


Agefander , Polydore & Athenodore Sculpteurs qui 
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ont fait le grouppede Lavcoon , L. 242. 

Agildrude s F. Ageltrade, à ^ y 

Agitateurs qui courent en mémetemps 'es uns à qua- 
tre , les autres à deux chevaux lil. 179. Agita- 
teurs du Cirque , Ill. 225. 

Agicate urs courans nuds dansle Cirque , II. i 8o. 

Agirateurs du Cirque diftingués par leurs couleurs, 
IL 179. 

Agladaf-nit inconnu fe reciisilloit en Egypte en Fe- 
vrier , IL 205. 

Agneaux cornus en Libyed'abord après leur naiffan- 
ce, IL 174. 

Agneaux égorgés devantle Soleil au nombre de trois, 
Il. 17 3. Se rapportent peut-être aux trois faifons de 
l'année , là-même. 


Agonotbete , dignité, II. 41. 


Aoraix , furnom de Mercure, qui figaifie Zdercure : 


du Marché ,1. 95. 

Agoftini ( Leonardo ) IV. 8. 

Agrippine femme de Germanicus appellée Arethufe 
fur une belle pierre, IIl. 26, 

Agrippinemerede Neron deffinée par M. le Brun, III. 
34: 

Agrippine en ftarue : doute fi c'eft elle, là-même. 

Aigle Romaine qui tientlafoudreentre fes ferres , & 
qui a un anneau au bec, II. 74. 

Aigles. Deux Aigles fortent du carafalque ou du bu- 
cher dans l'apothéofe de Romulus , Ill. 222. 

Aigles. Figures d'Aigles trouvéesà la Façade des bains 
des Auguftes , III. 160. 

Aigles d'or de quinze coudées , III. 125. 

Aigle fur une porte , IV. 165. 

Aigle qui tient d'une griffe un tigre, & de l'autre un 
liévre, V. 65. 

Ms, d'Aigrefeuille pere & fils, Prefidensà la Cour 
des Comptes dé Montpellier, aufquéls le public 
eft fort redevable , IV. 159. 140. 

Aigrette , Juba , ou crifla , IV. 15. 

Ail fe recüeilloit en Egypte au mois Pharmuthi ou 
Avril , IL 205. 

Aile de cavalerie. V. 91. 

Ailes d'Ifis , IL 137. 

Aîlerons aux pieds de Saturne , I. 14. 

Ailes de jeunes hommes qui marquent les faifons, I. 


209. 

Ailurus ou le dieu chat, IL158. Repréfenté quelque- 
fois avec la téte de chat & le corps d'homme , & 
d'autre fois avec toute la forme du chat, /4-;éme 
Ælurus rayonnant , II. 158.159. 

&uby Ævum eft felon S. Jerôme l'efpace de 70. ans, 
ToS 

AR ANR 

Alba fatlio. La faction blanche du Cirque , IL 179. 

Le P. Albert, III. 16. 

Alberic , IL 72. 

Le Cardinal Aleffandro Albani , fon cabinet, III. 5 5. 
194. 

Albin Empereur fur un lapislazuli , I. 129. 

Albin , depuis Empereur , lavé à fa naiffance dans 
un vaiffeau d'écaille de tortue , III. 170. 

Albinia : fon urne lacrymatoire de cryftal ; V. 115. 
116. Ç 

Albus , blanc, marque la couleur des chevaux dans 
les infcriprions , III. 180. 

Alcamene Sculpteur , II. 19. 

Alcantara , fon merveilleux pont , IV 91.6 fiv, 

Alciope époufée par Hercule , IL. 10. 

Aleander (Jerôme) 1. 84. III. 154. 

Alexandre Paris appellé ALIXENTROM fur un mo- 
nument Hétrufque, II. 66. 

Alexandre n'eft point repréfenté à Montecaballo avec 
les chevaux , IV. 19. 

Alexandre prend Thebes. Sa generofité à l'égard de 
Timoclée, IV. 45. 11 fait un grand feftin , IV. 22, 

Alexandre le Grand, fon voyage au temple de Jupiter 
Hammon, IV. 152, 


T AB L'"E G EN.ER A L"E 


Alexandre le grand fe rend maitre des tréfors des 
Perfes , Ill. 121. 

Alexandre le Grand donne un grand afile au temple 
de Diane d'Ephefe , IL 26. 

Alexandre d’or, monnoye qui pefe quatre drachmes 
& demi , IL. 121. 

AlexandreleGrand étoitdans le Laraire d'Alexandre 
Severe , I. 212. 

Alexandre fils de Philippe rebâtit Smyrne , IV. 207. 
Songe où il vit les deux Nemefes , repréfenté fur 
un médaillon du Roi. I. 201. 

Alexandre le Grand , fa téte de porphyre d'une ex- 
cellente main , IV. 3. 4. 

Alexandre Severe Empereur facrifie à Jupiter confer- 
vateur , II. 9 j. 

Alexan irie. On écrivoit mieux le Grec à Alexandrie 
que dans tous les autres paysde la Grece , IL. 197. 

Alexandrie avoic deux ports, IV. 122. 

Alexandrins laborieux, III. 207. 208. 

Aliptes, noms de ceux qui oignoient les jeunes gar- 

cons dans le: Gymnafes, & les Athletes pour les 

combats, I. 46. 

ALIXENTROM mis {ur un monument Hétrufque 

pour Alexandre, I. 66. 

Allégories fe tournent comme l'on veut, I. 10. 

Alloquution de différentes formes , IV. 28.29. 

Alveus (e prenoit quelquefois pour le berceau des 

enfans , IL 170. 

Alumnus (e prend quelquefois pour le pere , -V: 56. 

Alyattés Roi de Lydie. Son tombeau , V. 143. 

Amandier d’Agdiftis , I. 7. 

Amatoria Animula , nom de femme, V. 95. 

Amazone quia l'Infcription afro, combat, YV. 16. 

Ambrois , Ambruffam , manfion Romaine , IV. $8. 

Ame dite éternelle dans une inferipion, V. 85. 

Ames des défunts alterés felon l'opinion de pluficurs 
anciens, V. 20. 

Amandeimpofée à ceux quimettoient descorps morts 
dans les tombeaux qui appartenoient à d’autres , 
VS 20S 

Ameria , ville d’Iralie dela tribu Sergia , III. 18. 

Amicus Augufli , Charge qui n'eft pas bien connué, 
bos 

Ammien Marcellin , IIT. 4, 

Ammien Marcellin, la defcription du dragon, en- 
fcigne militaire , IV. 30. 

Ammien Mercellin , IV.56. 60. 62. 113. 123. 132. 

AMOR écrit dans une urne lacrymatoire , V. 116. 

Amphictyon Roi d’Athenes apprit de Bacchus à trem- 
per le vin. I 27. 

Amphithéâtre , IV. 158. 

Amphitrite avec Neptune fur un char , I. 69. 

Amphitrite fur un triton tenant un trident , I. 70. 

Amphitrite fouventrepréfentée avec Neptune , I. 69. 

Amula , efpece de vafe pour les facrifices qui conte- 
noit l'eau , II. 61. 

Amalius , fon hiftoire , I. 185. 184. 

Amyrtée Roi dans les maréts de l'Egypte  fecouru par 
les Ahéniens , V. 9. 

An perfonnifié par les anciens , I. 14. 16. 

l'An perfonnifié évoit mafqué , & habillé pour la 
Tragédie. Il portoit une corne d'abondance d’or , 
I. 18. 

l'An étoit anciennement compté pour huit années ; 
lie 

An repréfenté par un homme de fort grande taille, 
L7, 

An mis devant le luftre , I. 18. 

Anacée, Avdzeisy toit un temple des Anactes I. 195. 
difficultés fur l'explication de ce mot, I. 197. 
198. 

Anaces Diofcures, I. 189. 190. 

Anacreon, fes médailles frappées par les Teiens 
pour faire honneur à leur compatriote , I. 178. 

Anacreon , IV. 64. 

Anaftafe le Bibliothecaire , IV. 129. 


Anaxyrides 





DES 


Anaxyrides ou braies , IV. 5o. 

Auchife porté par Enée, I. 181. 

Anchife fur les épaules d’Enée eft voilé, & emporte 
les dieux penates , là-méme; 

Anciens Auteurs ne conviennent point enur'eux , ni 
quelquefois avec eux-mémes fur la fignification 
du mot Anacée , I. 196. 

Anciens n'étoient pas uniformes dans les images des 
chofes qu'ils perfonnifioient , I, 18. 

Anciens nous furpafloient de beaucoup à domter les 
bêtes fauves & à les employer à plufiears ufages, 
Ill. 185. 

Andera en Egypte autrefois Tentyris; IL 179. Mer- 
veilleux bâtiment qu'on y voit, ll. 179. G fiiv. 

Androclus fils de Codrus fondateur d'Ephefe , L 178. 
179. 

Ane Niue avec fon ornement ; L 171: 

Angildrule. 7". Ageltrude. 

Anguflus clavus ainfi appellé des bandes étroites ; 
lil. 4. 

Anneau à pointes , IIT. 173. 

Aufiné , c'eft l'ancienne Antinoé Ville d'Egypte ; III. 
15$. 

Anfné ou Antinoé. Ses ruines; III. 153. Sa defcrip- 
tion , lä-même, 

Antagoras lutte contre Hercule ; II. 9. 

Antimachie fée en l'Ifle de Cos, lä-même, Où le Prê- 
tre portoit un habit de femme , l4-même. 

Antée ou Stenobée femme de Proëtus follicite Belle- 
rophon , I, 9o. & l'accufa enfuite , là-méme. 

Antiloque porte à Achille la nouvelle de la mort de 
Patrocle, IV. 83. 

Antiochus Epiphanés, fa pompe fort riche ; mais 
beaucoup moindre que celle de Prolemée Phila- 
delphe , Ill. 127. 

Antiques trouvées en 1705. aprés le débordement 
da P6, V. 14. 

Antinoé ville d'Egypte ; s'appelle aujourd'hui An- 
finé:ceux d’Anrmoé s'appelloient nouveaux Grecs, 
Xil. 150. 

Antoine Auguftin , IV. 92. 

Antoine Augultiu n'a pas entendu la fignification du 
nom de Neocore , IL, 27. 

Antoine Salamanca, IL 76. 77. 

Antonin le pieux rétablit le port dePouffol, IV.131. 

Antoniniens , Prêtres de Marc-Aurele , LI. 9. 

Antre fait au dieu Mithras après un vœu, IL 113. 

Anubis à rête de chien, Garde de-Corps d'Ifis & 
d'Ofris, II. 147. 

Anubis avec la téte de chien, II. 54. 172. 

Anubis, Plufiears Anubis chargés d'hieroglyphes 5 
HL. 145. 

Août, mois perfonnifié repréfenté buvant de l’eau, 
l. 34. 

Août fous la tutele de Cerés, V. 127. 

Apamée. Son médaillon qui repréfente une arche, 
IL. 41. 

Apamée nommée anciennement Pella , lä-même. 

Apex , forte de bonnet facré , IL. 87. dont les Saliens 
Prêtres de Mars fe fervoient ordinairement, 1I. 
70. 87. 

Apianus, I. 67. IV. 11. 

Apis. Sa cête qui porte le boiffeau , II. 166. 

Apolauftus Memphius (Lucius Aurelius) Prêtre d’A- 

pollon , & en méme temps du Synode & des Au- 

guftes , I. 12. 

Apollinaire Prétre d'Apollon qui en portoit le nom, 
là-in&mt. 

Apollodore , I. 19. 20. 91. 97.99. 104. 120.121. 

Apollodore cité par Macrobe , I. 10. 

Apollodore Auteur, Il. 10. 66. 

Apollodore ( Lucius Popillius ) Prêtre des Graces , 
IL 10. 

Apollon. Plufieurs images de ce dieu, E $1. 

Apollon décatephore à qui l'on offroit la dixme des 
dépouilles prifes fur les ennemis, I. 9o. 
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Apollon paffoit chez quelques-uns pour le foleil ; 
L 38; 

Apollon avec le ferpent, fymbole de la médecine; 1.8 1. 

Apollon avec fa lyre, I. 57. 

on foleil, & Diane lune; I. 87. 88. 

Apollon fé voit fouvent tenant une main fur la téteg 
I. 8o. 


on dieu de la Médecine, I: 83. Ses ftatuës felon 

Macrobe portoient de la main droite les Graces s 

& de l'autre l'arc: Les Veftales l'appelloient Apol- 

lon Médecin, I. 85; 

on avec Jupiter, Junon ; Minerve & Mercure ; 
17. 

Apollon aofwios, qui chaffoit la pefte ; I, 83: 

Apollon Opfophage , I. 80. 

on qui prenoit une biche, là-même. 

Apollon appellé Pythien par rapport au ferpent Dy« 

thon, I. 83. 

Apollon & Serapis pris pour le Soleil, IL 157. . 

on médecin, Il. 90; 

Apollon. Sa ftatuë fur lite par les Tyriens à celle 
d'Hercule; de peur qu'Apollon ne s'enfuit, 1L 
neo 

Apollon en robe longue, II. 157. Porte le boiffcau 
fur la tête, /4-méme. 

Apollon mis avec Diane far le pulvinar , IL. 99. 

Apollon. Son Synode ; V. 58. 

Apollon dieu tutelaire de Mai ; V; 127. 

Apollon de Belvedere, IV. 4. 

Apollon repréfenté für le monument de Properce ; 
felon quelques-uns, Ill. 19. 

Apollon Gaulois, Son bufte de bronze attaché à une 
chaîne par lequel on le fufpendoit ; IL 229. 230: 

Apollon. Son tombeau fait aux dépens du peuple 
avec une infcription Grecque, V. 25. 

Apollonius de Tyane éroit dans le Laraire d’Aléxan« 
dre Severe, I. 212. 

Apollonius , I. 11. Ses Argonautes, là-méme. 

Apollonius Prophéte des dieux Synthrones, I. 166; 

Apollonius ( Lucius) médecin méthodique dont le 
tombeau eft à Mets, V. 104. 

Apophereta d’Ifidore , ce que c'éroit ; II. 67; 

Apothéofe de Romulus fut un diptyque; III. 220; 

Apothéofe de Germanicus. V. 136. 137. Il y eft re- 
préfenté fur une aigle ; /à-méme. 

Apothéofe de l'Empereur Tite, V. 158. 

Apothéofe de Fauftine la jeune, V. 139. 

Apparitions des dieux en fonge , comment fe fais 
Íoient-elles, L 110. Les idolâtres croyoient en 
avoir, IL 115. 

Arpoc ; bête inconnu peinte au pavé de Paleftrine ; 
IV. 166. 

Apulée, IL 15. 53. 54. 146. HI. 208. 

Aqua Trajana , III. 160. 

Aqueduc de Mets traverfoit la Mofelle, IV: 105. fà 
hauteur en certains endroits, 106. € fuiv. 

Aqueduc de Ségovie, ouvrage merveilleux; on nc 
fgait qui en eft l'auteur, IV. 102. à 159. arcades ; 
là-meme. 

Aquiminariam pour Vablution après le facrifice , IL. 
71. Efpece de vafe pour les facrifices qui conte« 
noit l'eau , II, 61. 

Apa, vœu, priere , imprécation, IT. 5. 

Are, autel fe prend aufi quelquefois pour une pier- 
re (épulcrale, V. 39. 

Arabona ou Rambona , Monaftére dans la Marche 
d'Ancone ; III, 231. 232: 

Araps apparemment pour Arabs, V. 87. 

"Airbogatte tue Valentinien IL IV. 64. 

Arbres qui terminent les images marquent des aétions 
faites à la campagne, IE. 7 j- 

Arc de Tite fait par Domitien, V. 138. 

Arc de Gallien fereffent dela décadence de l'Empire , 


IV, 73. 
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Arce Severe-qu'on appelle le petit arc ,a de beaux 
morceaux de fculpture, IV. 71. 

Arc far le pont d'Alcantara , IV. or. 

Arc de Saint Remi en Provence, IV. 78. deffiné par 
M. de Peirefc, là-même. 

Arc d'Orange, ne paroît pas avoir été fait pour les 
vi&oires de Marius, IV. 77. 

ArcAür le pont de Saintes , IV. 99. 

Arc de Portugal de Rome, n'étoit pas antique IV. 
70. Preuves, là-m&me & 71. 

Arche fur un médaillon d'Apamée , IL 41.La plüpart 
la prennent pour l'arche de Deucalion , /4-même, 
Quelques-uns l'ont prife pour l'arche de Noé, & 
l'infcription avoit NOE, IL. 42. 

Arches de l'Aqueduc de Mets, IV. 105. € fuiv. 

Archemounain en Egypte. Son portique, IL. 155. 
156. 

enn de Cenftantin, portent des bonnets extraor- 

dinaires., IV. .68. 

Agxiseris éroient comme les Princes des Prétres, Il y 

en avoit qui tranfmettoient cette dignité à leurs 

defcendans , II. 11. 

Archiloque. Ses médailles frappées à Paros , I. 178. 

Archimede. Son bufte , chauve & camus: il tient un 
compas , III. 44. On mit à fon tombeau un cilin- 
dre & une fphére , Ill. 45. 

Architecture Egyptienne différente de la commune, 
IL, 145. $ 

Archonte Eponyme d'Athénes , Xenon fils de Men- 
neus, IL. 102. 104. Gouvernoit anciennement 
Athénes , Là-méme. 

Archontes de dix en dix ans à Athénes , & depuis 
tous les ans , II. 104. 

Ardoinne ou Arduinna, nom de Diane venu des Ar- 
dennes., L 110. 111. 

Areoftyle, efpece d’entre-colomne, III. 157. 

Agnrnpes , nom des Prétres chez les Grecs & dans Ho- 
mere , II. 3. 4. 

Arezzo , Ville d'Hétrurie renommée pour les vafes , 
III. 69. 

Argenidas fils d’Ariftogenidas fait un vœu aux Diof- 
cures, L 190. 

Argée montagne. II. 46. honorée comme une divi- 
nité , la-même, fa figure , là-méme. 

Argos fe faifoit honneur de la naiffance d’Homere , 
III. 20. 

Argus tué par Mercure qui lui coupe la tête felon un 
munument, I. 96. appellé rayérrns , I. 97. 

Ariadne endormie fur un farcophage, V. 128. 

Ariadne fur un char avec Bacchus , I. 157. 

Ariadne abandonnée par Thefée prife pour femme 

par Bacchus , I. 156. 

Ariadnefurun char feparé de celui de Bacchus, I. 158. 

Bacchus & Ariadne fur des chars tirés par des Cen- 
taures , T. 157. 158. 

Arion né de Cérés, I. 74. 

Ariftide Quinrilien , III. 192. 

Ariftoccate viole une Vierge Prétreffe de Diane Hym- 
nie, eft lapidé par le peuple, II. 6. 

Ariftomaque Préfet de Mitylene , I. 57. 

Ariftomede Sculpteur Thébain, I. 6. 

Atifton. Le diner chez les Grecs, I. 15. 

Ariftote, II. 105. 

Armes reftées fur le champ aprés la victoire dans le 
difque de Valentinien IL, IV, 52. 

Arfenophri femble fignifier que le Soleil eft mâle, II. 
Dr 

Arfinoé d'or qui pefe fepr gros dix-huit grains , III. 
MODE 

Artemas Agonothete, II. 47. 

Artemife avale les cendres de fon mari dans un mos 
nament donné, V. 12. rend de grands honneursà 
Maufole fon frere & fon mari, /-mérze. 

Artemon cité par Athenée, III. 195. 

Axtichaux fe recüeilloient en Egypte au mois de Mai, 
IL 205. 
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As Romain pefé ; III. 97. 98. &* fiv. 

Afaminthe , fiége pour fe baigner. ll fe prenoit aufli 
pour un gobelet , II. 6. 

Afamon Turranius foldat , IV. 13. 

* Afcanius mené par Enée dans fa fuite, I. 181. 

Afcaulos , nom grec de la mufetre, III. 188. 

Afcia, fépulcre fub aftia. Difficultés fur cette expref- 
fion, V 97. 

Afcoliafme , éxerciceà fauter fur un outre de vin, & 
fe tenir deflus., IIl. 182. 

Afiarque & grand Prêtre, IL. 44. 

Afo Reine d’Ethiopie, II. 141. 

Afon Juftus Tribun , fon tombeau, V. 51. 

Afperges fe recücilloient en Egypte en Novembre ; 
IL. 205. 

Afprenas Flamendiale, V. 89. 

Affife , Ville d'Italie, difpute la naiffance de Proper- 
ce , III. 19. 

Aftacés Preteur de Darius livre à Alexandre le tréfor 
de fon maître, IV. 152. 153. 

Aftarte , ou Venus celefte, III. 5 5. 

Aftrolabe employé pour les malefices; I. 112. 

Afyle extraordinaire du temple de Diane d'Ephefe 
Il. 236. 

Atalante de Verfailles, I. 119. 

Atalante & Hippomene, I. 1 20. Son hiftoire , là-même. 

Atalante, Apollodore n'en fait qu'une, d’autres en 
font deux, I. 121, 

Atalante époufe Hippomene , & eft metamorphofée 
en lionne ; comment, I. 120. 

S. Athanafe , I. 77. 

Athénée, I. 11. 21. 38. 39. 74. 127. 11.25. 120. II. 
$4. 192. 195. 196. 

Athénes fe faifoit honneur de la naiffance d’Homere, 
III. 20. 

Athéniens croyoient étre les premiers peuples de la 
Gréce que Jupiter eut honorés de fa vifite, en 
quittant le lieu de fa naiffance, I. 56. 

Les Athéniens faifoient de grands honneurs à Germa- 
nicus & à Agrippine quand ils paffoient en Orient , 
IM. 27. 

Athéniens, leurs guerresenviron le temps de la mort 
de Cimon, V. 6. 

Athéniens , leur expedition enEgypte & leurs autres 
guerres faites en même temps, V. 7. 

Athéniens fe rendent les maîtres des deux parties de 
la Ville de Memphis en Egypte, V. 7. prennent 
Egine, V. 8. défaits en Egypte, V. 8. 

Athletes juroient qu'ils n'uferoient pas de fupercherie 
dans la célébration des jeux, I. 54. Ils juroient fur 
les membres d'un fanglier découpé , l4-même. 

Athletes, II. 97. 

Athletes , Ill, 83. 

Athlete nud couronné, III. 75. 

Athyr , mois Egyptien , Novembre, II. 207. 

Atimetus , fon fépulcre , V. 59. 

Atlas pere de Maya, I. 34. 

Attalus Sophifte, I. 202. 

Attalus Sophifte de Smyrne & de Laodicée , I. 5. 
préfere le nom de Sophifte à celui de Préteur , 
la-même. 

Atteflus (P. Vebius ) fon tombeau, V. 47. 

Attis auprès de Cybele, I. 4. fes brayes , fa tiare, 
là-méme. cueille des rameaux , J4-zéze. 

Attis rarement en habit long, I. 5. 

Attis en habit long aux Tauroboles, /4-même, 

Attis, Son hiftoire felon Hermefianax , I. 6. Rappor- 
tée diverfement par d'autres , /4-même. 

Attis. Son hiftoire felon certains Auteurs, L 6. 7. 

Attis & fes brayes, 23. 

Attius Patera Prêtre Gaulois d'Apollon, II. 11. 

Atys fils de Manés Roi de Lydie envoye fon fils Tyr- 
rhenus avec la moitié des Lydiens , pour s'établir 
dans un autre pays. Ils s'éablirent en Hécrurie à 
Ill 74. 

M. le Marquis d’Aubais, IV. 88. 89. 
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Avena, nom de la flûte, pris de ce qu'on faifoit au- 
trefois des chalumeaux d'avoine, III. 1 55. 

Aventin fils dHercule, & fa ftatuë, L. 132. 155. 

Aufidia Roxanina. Sa ftatu, III. 39. 

Auger de Montfaucon Evéque de Conferans abolit 
plufieurs fuperftitions payennes , L. 112. 313. 
Augures employéspar des mauvais Chrétiens, L. 115. 

défendus, /4-même. 

Augures prédifoient par le vol des oifeaux , II. 12. 

"Augufla Rhatica municipium , ou Ville municipale, V. 
62. 

S. Auguflin , I. 115. 

Saint Auguftin. Ses Epitres en papier d'Egypte, écri- 
tes vers le feptiéme fiécle, lll. 210. Autre mac 
wufcrit en papier d'Egypte , /4-2éme. 

Augufte fur un char à quatre chevaux, I. 64. 

Augufte met le Jupiter coloffal fair par Myron dans 
un petit temple bâti au Capitole, I. 5 1. 

Auguflus. Nom trouvé dans les tuyaux des bains des 
Auguftes en 1721. Ill. 159. 160. 

Aulu-gelle , V, 12. 

Marc- Autcle Empereur, modele de tous les Souve- 
rains, à la Religion prés, IL. 69. Il facrifie voilé 
de fa toge, Il. 70. 

Marc-Aurele facrifie aprés une victoire, IL 68. 

Marc- Aurele arrive en Syrie après la défaite d'Avi- 
dius Caffius, IV. 4o. les peuples lui tendent. les 
mains, /4-même. 

Marc- Aurcle ordonna que tous fes foldats porteroient 
la toge, IV. 12. 

Avril perfonnifié fingulierement;I. 52. Danfe devant 
la ftatu& de Venus, /à même. 

Avril fous la tutele de Verus, V. 127. 

Aurore exprimée quelquefois par ipépz , L 59, 

Aurore perfonnifice par les anciens, L. 16. [on image, 
39.40. 

Aufone parle comme les Gentils parloient, L 25, 

Aufone & fes tetraftiques , I. 30. 

Aufone; I. 42. 147. 236. Il. 11. HL. 219.22 5.1V. S. 

Autels où l’on jette de l'encens en l'honneur de Janus 
& des Lares, I. 30. 

Autel du dieu Bergimus à Breffe , I. 240. 

Autel de Saturne où l'on mettoit des lumieres , I. 44. 

Autel à Bacchus qui va droit, Y, 21. 

Autel de VenusMyrtea, I. 33. 

Autels, On en voit deux dans un facrifice , IL84. 

Autel dédié au dieu foudroyant par ordre des Haruí- 

pices , II. 115. Autels fous un couvert foutenu de 

quatre colomnes, II. 49. Autel de bois qui brüloit 
avec la victime , II. 48. 

Autel érigé à Diane par l'ordre de Diane , II. 11 "b 

Autel fingulier , IL. 49. e 

Autel qui porte fa victime , /4- méme: 

Autel d'Hercule appellé Saxazzs trouvé à Norri au- 
prés de Pont-à-Mouflon , II. 50. 

Autel entouré d'étoffe, II, 78, 

Autel fameux au confluent du Rhône & de la Saone 
où étoient 6o. ftatuës pour autant de peuples 
Gaulois, IV. 101. 

Autels couronnés., ara. coronata 3 Vi 67. 

Automne, comment perfonnifice , I. 22. 24. 

Autonoé nourrice de Bacchus , I. 47. 

Autun riche en monumens, III. 169, 

Auxiliaris Préfer des Gaules, IV. 116. 

Auxo , nom d'une Grace felon les Athéniens , I, 19. 
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Abain, Ville d'Egypte, IL. 175. 

Babyloniens célébrent les Sacées fêtes, L 12. 
Bacchant qui éxerce un petit garçon à fauter, I. 158; 
Bacchante vétué de jaune, qui tient un javelot & une 

couronne, III. 164. 
Bacchante vétue de bleu; qui'tient des fleurs , /4 -;2ézze; 
Bacchante , IL. ; 5. 
Bacchante vétué de jauneavec une échatpe bleuë, III. 


159 
164. Autre vêtué de roüge avec l'écharpe bleuë à 
là-méme. 

Bacchants, III. 82, 

Bacchants & Bacchantes dans les bains des Auguftes ; 

Ill. 263. Bacchants, qui danfent, repréfentés dais 

les bains des Auguftes , /à-zéme. 

Bacchant qui a un manteau jaune, IL. 164. 

Bacchants & Bacchantes dans des cercles, /4-même, 

Bacchants , lll. 78. 

Bacchants & Cupidons qui jouent , III. 152. 

Bacchantes avoient des fecrets qui attiroient l’admia 

ration du bas peuple, II, 16. 

Bacchantes & Satyres dont les tétes font reprélentées 

fur le bord d’une patére , II. 62. 

Bacchants avec Bacchus fur un Sarcophage , V. 130; 
ne 

Bacchus. Ses différens noms felon Aufonne, I. 147: 

Bacchus appellé Ofiris par les Égyptiens, Phanace 

par les Myfens , Dionyfus par les Indiens, Liber 

pat les Romains , Adoneus pagles Arabes, 147. 

Bacchus. Sa naiffance & fon éducation. Les Pans lui 

tendent des pieges, L 548. Ses nourrices, 147. 

Bacchus peint jouant avec d’autres enfans dans un 

baf-relief d'yvoire, I. 148. 

Bacchus jeune foutenu en l'air par les Satyres, L 15 1; 

Bacchus avecun peu de barbe, L 1 54. Autres images 

de Bacchus, /ä-même & 155. 

Bacchus dans un char tiré par des tigres , I. 157. 

Bacchus. Ses miracles, I. 15 5. ll fait fortir une fons 

taine de terre, 15 5. IL rempliffoit de vin miracu- 

leufement trois bouteilles , 1 $3- 

Bacchus tenant un bras (ur fa tête , L 152. 

Bacchus revétu jufqu'aux pieds, 1. 156. Monté fur 

un tigre, /2 même, 

Bacchus. Sa téte extraordinairement ornée, I. 158. 

Bacchus trouve Ariadne couchée & endormie, & la 

prend pour femme, L 1 56; 

Bacchus {ur un char avec Ariadne, I. 157. 

Bacchus & Ariadne {ur deux chars feparés , L 157: 

Bacchus. Sa féte dans une pierre du Roy, I. 151. 

Bacchus & Cupidon joignent leurs troupes , I. 149: 

Bacchus l'Indien, belle tête, I. 158. 

Bacchus cornu , /4-même. 

Bacchus avec les fymbules de toutes lesdivinités, ap: 
pellé Pantheus, 1. 147. 

Bacchus qui va droit, pourquoi ainfi appellé, I. 2 1. 

Bacchus. Ses jeux étoient quelquefois realifés par les 
Anciens, I. 151. 

Bacchus de Breffe, vétu en homme de guerre, I. 15 5; 

Autres fingularités de ce Bacchus , /à-ziéze, 

Bacchus fur un tigre au pavé d’un temple de Bac: 
chus, Il. 39. 

Bacchus fur un inftrument plat Hétrufque; II. 64. 65: 

Bacchus & Cerés, leurs orgies fe joignent enfemble ; 
IL. 103. 

Bacchus chez les Egyptiens le premier des troifiémes 
dieux, II. 162; 

Bacchus & fa troupe, III. 87: 

Bacchus couronné de pampres ou de lierre; tient 
d'une main une coupe, & dé l'autreun bâton cour: 

be, IL. 164. Il a le manteau rouge, là-même. 

Bacchus nud couronné de pierreries, III, 8o. 

Bacchus tenant un thyrfe & un vaiffeau ; III. 86. 

Bacchus ou figure Bacchique , IV. 10. 

Bacchus fur un Sarcophage trouve Ariadne endor- 
mie , V. 128. 

Badius bai , (e dit d’un cheval bai dans les infcrips 
tions, III. 180. 

Baignoire ronde, III. 166. 

Bains des Auguftes découverts en 172 1, au mont Pas 
latin , IL. 159. 

Bain ou chambre des Empereurs dans les bains , III. 
163. 

Bains de Metellus entiers. Il n'en avoit encore paru 
que la moitié , lil. 166. 

Bain pour le commun des gens dans les Thermes de 
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Frejus , Vll. 157. Bain des gens de qualité dans les 
mêmes Thermes, Ill. 1 68. 
Baluftrade fur la Colomnade de la Place de Breffe , 
: HH. 157. 

Balu&rade fur les bords d’un navire, IV. 120. 

M. Baluze, IL 20. 

Bambaccio, cotonen Ialien , III. 214. 

Hub, cotton; là-même. 

Banira , nom d'une divinité dans une infcription , 
IL. 236. 

Baptifteres oétogones en Tralie, IL. 220. 

La Barbe fe faifoit le Jeudi, I. 42. 

Barque*du Soleil, HI. 185. 

Barque de bronze qui repréfente les fept jours de la 
femaine , L 37. 

Barques de Papyrus, IL 202. 

Barque de pêcheurs, I. 72. 

Barcholoni , IL 188. 190. 

paruffaldi ( Jeronimo ). Sa differtation fur la Praffca 
ou Pleureufe , V. 14. 

Bafalte, marbre d'Ethiopie , fa couleur, IL 151. 

Bafe des dieux Syntrhones, Il. 166. 

Bafe Hexagone , Ill. 39. 

Bafile. Ses noms, Anicius, Fauftus, Bafilius , c'eft 
celui qu'on appelle Bafilius Junior le dernier des 
Confuls , Ill. 224. 

Bafilidiens avoient puifé leur doétrine des Pythago- 
riciens & des Platoniciens , I. 15. Ils marquoient 
les heures du jour par des figures, I. 15. Ils per- 
fonnifioient lesEons, L 15. 

Pafilidiens & leurs monftrueufes figures , Il. 194. 

Bataille de Conftantin contre Maxence, reprélenté à 
Parc de Conftantin, IV. 68. 

Bâtiment orné de pilaftres qui n'eft qu'un mur fur 
lequel des hommes fc battent contre des bétes fe- 
roces, Il. 72. 

Baton Rhéteur dans Athénée , I. 12. 

Batteau de forme finguliere, IV. 156. 

Batreliers & leur focieté, L. 67. 

M. Baudelor, IL 158. 

Beger (Laurent), IV. 8. 122. 

Belier porté par Mercure, I. 96. 

lier far uncouvert de quatre colomnes , là-méme. 

Deux beliers far deux monticules, IL 58. 

Belier facrifié au dieu Pan, IL 84. 

Belier immolé fur un autel , IL. 49. 

Bélier des Anciens pour battre les Places, IV. 33. 

Belier appellé tercbra , ou tarriere , IV. 36. 

Belier fufpendu , en ufage chez les Romains , IV. 34. 

Bclier non fafpendu, fon explication, IV. 55. C fuiv. 

Bellerophon. Son hiftoire, l. 90. C* les fuivantes , Ses 

images,l. 91. 92. 

Bellone , V. 125. 

Belloi, III. 65. 

Bellori , IV. 40. 

Benfofia , ce que c'étoit ,I. 112. C les faivantes. 

Berceau en forme de barque, III. 170. 

Berceau fort fingulier dans les eaux du Nil, IV. 157. 

Berenice d'or de fept gros trois grains, IL. 122. 

Berenice ou ftatué prife pour Berenice, Il, 34. 

Berenice d'or de vingt grains ne fait que la vingt- 
fixiéme partie du grand Ptolemée d'or, Ill. 122. 

Berger antique deffiné par M. le Bran, III. 24. 

Bergerie de Pan, I. 163. 

Bergier, IV. 116. 

Bergimus dieu particulier de Breffe enfralie, I. 158. 

Le R. P. du Bernat , Il. 173. Ill. 149. 153. © ftiv. 

Berofe cité par Athénée , I. 12. 

D. Cl. Bertrand, Prieur de S. Arnoul de Metz, IV. 105. 

Bes, Il n'eft pas bien fur s'il s'en trouve en efpece , 
III. 101. 

Bes. Huit onces ou les deux tiers de l'as, III. 99. 

Befoldus, V. 82. 

Monfeigneur Bianchini, Prélat Romain , trés-fca- 
vant & trés-habile Antiquaire, II. 225. AL 13 5. 
187, 192.269, j 
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Monfeigneur Bianchini , IV. 94. 97. 

Bibens , bivens , bibus, bivus , mis dans des infcrip- 
tions pour vivens & vivus , V. 43. Bixit pour vixit 
V. 90. 

Biche prife dans des rets III. 184. 

Biches immolées à Diane, IL. 82. 

Biges font à limitation de la Lune, IL. 179. 

Billon extraordinaire mis depuis l'empire de Com- 
mode jufqu'à celui de Gallien & plus bas, lll. 
132. Ofuiv. 

Bireme repréfentée au temple de la Fortune de Pre- 
nefte , IV. 160. Elle elt armée & prête à combat- 
tre, là-méme. 

Bois facré d'Efculape, où il étoit défendu de laiffer 
naître ni mourir perfonne, . 174. 

Bois facrés dédiés aux Néreïdes & à Achille, I. 69. 

Boilfard a mis dans (on manufcrit bien des figures qui 
n'avoient jamais ci-devant été imprimées , I. 67. 

Boiffard , IL. 123. IV. 11. 13. V. 34. 39« 40. 41 44» 
45. 50. 52. $5. 57. 61. 62. 

Boifícau ou muid au monument d'lfis, IL. y 3. Repré- 
fente Is, là-méme. 

Baugu£ fe prend pour la foie, & auffi pour le cotton, 
JIL 214. 

M. Bon Premier Préfident de la chambre des comptes 
de Montpellier, I. 57. 

M. Bon, H. 165. habile dans la connoiffance de 
l'Antiquité , IL 145. 

M. le Premier PréfidentBon , Ill. 165. V. 16. 
116. 142. 

R. P. Bonanni , Ill. 174. 

P. Bonjour Auguftin Tolofain, IL 197. 

Bonnet bleu de Vulcain, I. 79. 

Bonnet en pain de fucre, Ill. 77. 83. 

Bonnet fur lequel s'éleve une pomme de pin, III. 78. 

Bonnets bleus de tous les agitateurs du cirque , de 
quelque fa&ion qu'ils faffent, IL 179. 

Bonnets extraordinaires des archers de Conftantin , 

- IV. 68. 

Bonnets qui reffemblent à ceux des Préfidens à mor- 
tier, dans le triomphe de Conftantin , IV. 69. 
BONO REIPUBLICÆ ET ITERUM , le fens de 
cette infcription felon M. Buonaroti , Ill. 228. 
Bononia Oceanenfis , e& Boulogne fur mer , IV. 132. 

Bottes bleus d'un gladiateur ; Ill. 177. 

Bottines, efpece de chauffure , IL 2 5. 

M. de Bofe. Son cabinet , L 21. II. 195. 

Bouc, monture de Venus populaire, I. 125. 

Bouc. Sa tête myftique de bois peint & doré ,1I. 163. 

Bouc appellé Mendés chez les Egyptiens , étoit le 
dieu Pan, IL 162. 

Bouclier ovale fur lequel cft gravé le bufte d’un Con- 
fal , IL, 227. 

Bouclier fingulier d'un gladiateur, III. 178. 

Bouclier qui reffembleà une roué de charerte, III. 75. 

Bouclier de Conftantin , ovale, deplus de trois pieds 
de diamétre, IV. 7. 

Bouclier extraordinairement grand , IV. 14. 

Bouclier de Pyrrhus roi d'Epire , étoit de cuivre, fe- 
lon Paufanias, IV. 4. 

Boucliers repréfentatifs fur les médailles de Probus, 
IV. 64. 

Boucliers qui ont un fcorpion , IV. 160, 

Boucliers des Germains, ovales, héxagones & octo- 
gones , IV. 48. 

Boucliers fort extraordinaires, IV. $6. 

Boucliers ovales du temps de Valentinien II. ont en- 
viron quatre pieds de diamétre, IV. 65. 

Bouclier fort fingulier , IV. 28. 

Bouclier Thracien, IV. 46. 

Bouclier de Minerve, où eft un Y au milieu, I. 171. 

Boucliers , l'un héxagone , l'autre ovale, fe croifent 
fur le tombeau d'un foldat, V. 102. 

Boudicée reine de peuples de la Grande-Bretagne , 
IV. 56. 

Boulangers de Rome mirent unc meule près de la fta- 
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tué de Vefta, IL. 13. 

Boules de Bois jerrées dans les libéralités , où étoit 
marqué ce que l'Empereur donnoit , IV. 57. 

Boulogne fur mer éoit l'ancien Gefforiacum ,1N. 132. 

Boulogne fur mer, appelée Bononia Occanenfis far les 

médailles, /2-même. 

M. Bourdalouë. Son cabinet, I. 41. 

Bourfe avec le mois de Juillet perfonnifié , I. 54. 

Bouteille faite d’une corne, & qui retient la forme 

de la corne, III. 24. 

Boutqns à une tunique, I. 32. 

Bouton en ufage, fi ce n'eft une boucle, là-méme, 

Brayes ou anaxyrides, IV. 5o. 

M. le Bret Premier Préfident du Parlement de Pro- 
vence, Ill. 11. 

Prioches mifes dans la corbeille myftique de Bacchus 
& de Cérés, L 161. 

Brifais. Sa pierre fépulcrale, V. 115. 

Britannia, la Grande-Bretagne. Ses peuples étoient 
Gaulois, IV. 139. 

Bromios , nom Mithriaque dont parle Saint Jeróme , 
TA 

Bronzes antiques , marbres : combien on en faifoit 
peu de cas dans les bas fiécles, V. 3. 4. 

Brower, I. 110. 111. 

Brun. 7, Corneille Brun. 

M. le Brun peintre, I, 66. II. 56. III. 34. IV. 30. 

Bubalte chez les Egyptiens étoit la méme que Diane, 
Il i28. 

Bucentaurc, I. 140. 

Bucherius habile Jéfuite , I. 26. 114. 

Bulle fur la poitrine d'un roi Parthe , III. 4. 

Bulle. Son'ufage chez les Romains, II. 48. On la 
mettoit fur le frontaux petits enfans la mamelle ; 
pourquoi, /4-zézze & 49. 

Bulles au nombre de trois, V. 52. 

Bulles miles fur le front aux enfans à la mamelle, 
pourquoi, V. 112. 115. 

M. Buonaroti (Felipo.) Son ouvrage fur les anciens 
verres & fur les diptyques, III. 220. 

M. Buonaroti fénateur de Florence des plus fçavans 
de l'Italie, V. 125. 

Bultes, combien difficilesà reconnoitreà moins qu'ils 
n'ayent des infcripüons , ou qu'ils ne repréfentent 
des Empereurs , 111. 46. 47. 

Bufte de femme de la Pannonie, III. 59. 

Bufte d’un enfant qui a la bulle fur le front , TI. 49. 

Butte & coëffure de femme magnifique, III. 42. 

Bufte de bronze de Marcus Modius médecin Afiati- 
que , I1. 28. 

Buftes trouvés à Nettuno , IIL 24. 

Bufte qui porte infcription, N. 85. 

Bufte de femme extraordinairement orné , V. 122. 


Cc 


Renverfé dans les monumens , fignifie Caya. 
+ Difficultés fur cela, V. 38. 

Cabane ronde où les Ibis fe retiroient , IV. 156. 

Cabires. Leur forme varie , I. 198. 

Caca fceur de Cacus honorée à Rome comme une 
déeffe, I. 141. 

Cacheurs de tréfors en tout temps, IIT. 155. 

acus tué par Hercule , I. 140. 141. 

Cadmus, Sa généalogie ;IV 85. 

Caduciator. Sa forme, I. 100. 

Caducée gardé par un chien, /4-même. 

Caducée entre les mains d'Anubis, IL 5 s. 

Caruleus, le bleu, nom d'un gladiateur 3d Dena. 
178. 

Cefius. Nom pour marquer la couleur des chevaux ; 
ce ne peut-éré le bleu, c'eft apparemment le 
pommelé, III. 180. 

Caiíle militaire enterrée du temps du Triumvirat, 
déterrée en 17 14. 1I. 138. 

Caius Julius, Nom pris par des Gaulois après que 


Tome. V. 
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Cé(ar eut conquis les Gaules, IV. 101. 
Calamus , canne à écrire, I 1I. 208. $ 
Calaüs Phrygien pere d'Attis felon quelques-uns, L6. 
Calceus & Mulleus, e(peces de fouliers, I. 125. 
Calendrier fait du temps de Conftantin a beaucoup 
du paganifme , L. 2 5. 

Calendrier fait du temps de l'Empereur Conftance , 

dédié au nommé Valentin, I. 26. 

Calendrier Egyptien , ce qu'il pouvoit contenir , IT. 

205. 

Caletyché & Agathetyché, noms de femme qui 

fignifient bonne fortune , communs dans les inf 

criptionss V. 63. i 

Caletyché , nom de femme dans les infcriptions , V. 

121, 

igula. Tas immenfes de monnoye d'or (ur laquel- 

e il fe rouloit, IIL. 130. 

Caligola Gta à routes les grandes familles Romaines 

es marques d'honneur qu'elles avoient par rap- 

port à leurs ancêtres, 1 V. 9. 

Caligula bâtit le phare de Boulogne ; IV. 133. 

Calmucs , peuples fous la protection du Czar, V. 
152. 

Camden. V. 150. 

Camilia, une des dix-huit tribus ajoutées aux 55. 

ordinaires, V. 35. 

Camille avec fa grande chevelure, IL. 73. 
Camilles , jeunes garçons, miniftres de l'encens dans 

les facrifices, IL 15. 71. 

M. le Chevalier de Camilli, I. 101. Sa Minerve plus 

nuë que les autres, 102. 

M. le Chev. de Camilli , V. 20. 23. 

Camulus furnom de Mars, I. 94. 1I. 16, On l'appel- 
loit ainfi dans la Germanie, 95° 

Camuniens , Camuni, peuples auprès de Brefle , II. 

16. 

Camuniens, peuples d'une vallée voifine de Breffe , Y. 

240. 

Campagus fingulier, IV. 6. 
Canal du Tibre à Rome, IV. 50. 
Candelabre avec un cierge allumé devant Venus, I. 
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32. 

Candidus Candidianus. Son tombeau, V. 100. 

Candys des Parthes, IV. 67. 

Candys, manteaux des Perfes & des Parthes, IV. 41; 

M. du Cange, III. 233. V. 88. 

Ganne à écrire Nilotique , LIL 208. 

Canopes , comment repréfentés, IT. 167. 

Canopes fous le corps mort d'Ofris, II. 159. 

Cantharus , vaïfleau offert par Hermés à Jupiter, par 
ordre de Jupiter même, II. 112. 

Le Capitole de Rome avoit plus de temples & de fta- 
tuës de Jupiter que rout le refte dela Ville, I. 49. 

Le Capitole plutôt une colline qu'une montagne, 
là-méme. 

Capitole de Rome mis entre les merveilles du monde. 
DE: 

Capitolin hiftorien, I. 70. 212. II. 98. III. 9. IV. 62. 

Capricorne eft le dieu Pan, I. 165. 

Captifs emmenés aprés la vi&toire , IV. 49. 

Captifs vendus fub bafla , là-m&me. 

Caprifs Parches ou Daces deffinés par M. le Brun, 
IV. yo. 

Caput Africa, tête d'Afrique, région de l'ancienne 
Rome , V. 120. 

Caracalla , 707 tenax in largitate, dit Spartien , IV. 
54 

Caracalla qui facrifie, IV. 72. Sa ftatuë en habit mi- 
litaire , IV. 6. 

Caractére Egyprien ne convient avec celui d'aucune 
langue connu£ , II. 199. 

Caractére Egyptien hieroglyphique & caradére ordi- 
naire, LI, 196. 208. 


*Caractéres T'üniques IV. IT. 


Caractéres finguliers dans des infcriptions, V. 41. 
Carceres ; les prifons où l'on tenoit les chevaux des 
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courfes, IT. -48. 

Carpo, nom d'une heure felon les Athéniens, I. 19. 

Carteia Ville d'Efpague repréfentée par une femme 
qui a des tours fur la téte , I. 7. 

“Carchaginois invenreurs du belier pour baure les 
Places , IV. 55. 

Garyatides, L 139. 

Caryatides fur une chaife, IH. 64. 

Cary(tius dans Athénée, 1. ar. 

Cafaubon, I. 152. 

Cafzubon, LE 208. 

Cafque bleu , II. 80. 

Cafque bleu rayé de rouge , III. 178. 

Cafque bleu d’un gladiateur avec un panache rouge, 
IIL 177. 

Cafque extraordinaire d'un gladiateur , /2-même, 
Autre cafque de gladiateur , l4-même. 

Cafque Romain defliné par M. le Brun, IV. 14. 15. 

Calque fort extraordinaire, IV. 14. 

Caífia Mufa. Son tombeau à Metz, V. 98. 

M. Caffini , IL 128. 

Caffiodore, Ill. 179. 202. 109. 238. 

Cafiodore, Defcription qu'il fait de la beauté du pa- 
pier d'Egypte de fon temps, Ill. 205. 206. 

Caffius Hemina, Ill. 203. 

C. Caffius Secundus repréfenté avec une infcrption, 
lI. 46. 

Céflellarii , quel office étoit-ce , V. 86. 

Caftor & Pollux invoqués parles gens de mer , 1.69. 
Callor & Pollux dans un temple fur un vafe Hétruf- 
que , Ii. 84. « 

Caftor Veteran , Son tombeau & fa ftatuë, IV. 15. 

Catafalque de Romulus pour fon apothéofe , LIL. 222. 

Catafalques des Empercurs défunts, femblables aux 
phares, IV. 130. 

Catane frappoit des médailles à Charondas, I. 178. 

Catalogue des types & des médailles d'or trouvées 
en 1714. auprès de Modene, III. 159. 140. 141. 

Cavalier armé extraordinairement , IL 75. 76. 

Cavaliers qui vont la lance baiffée l'un contre l'au- 
we, Ill. 54. 

Cavalier fingulierement armé , IV. 20. Ila les pieds 
nuds , 2 même, 

Cavaliers Numides , leur équipage , IV. 24. 

Cavalier de Mayence de mauvais goüt, IV. 27. 

Cavalier défunt repréfenté à fon tombeau, V. 27; 

M. le Marquis de Caumont, Ill. 11. 

Cayftre fleuve des Ephéfiens, I. 54. 

Ceinture chargée d'hieroglyph ess IL 130. 


Centaures tirent les chars de Bacchus & d'Ariadne , 


L 157. 158. 

Centaures avec les dieux marins, Il. 59. 

Centaure qui joue du cor devant une Ville, III. 64. 

Cerbere repréfenté extraordinairement & de forme 
Egyptienne , IL 165. 

Cercueil de marbre trouvé prés d'Eaufe en Arma- 
gnac, V. 106. 

Cercueil de marbre de C. Lutatius Catulus, V. 108. 

Cercueils vieux renouvellés , V. 111. 112. 

Cercucil ou farcophage d'albàtre , ou felon d'autres, 
de marbre blanc, V. 123. 

Cercueil trouvé à Horta, V. 130. 

Cérès en matrone tenant des pavots& des épis, [.73. 

Cérès fe métamorphofe en jument, & Neptune en 
cheval, L 74. 

Cérès accoucha d'Arion & d'un cheval , L4-même. 

Cérès qui tient le globe ou le monde fur fon giron, 
F7. 

Cérés avec la corne d'abondance, I. 73. 

Cérès fur un char tiré par deux dragons cherchant 
Proferpine fa fille , I. 75. 

Cérès de bois avec la téte d’uhe jument, I. 74. Elle 
tenoit un dauphin & une colombe, à-mée. Ap- 
pellée Cérès la Noire , /à-même. 

Cérès couronnée d'épis , I. 73. < 

Cérésappellée Sito; L7 4. Appellée Simalis ,là-même. 
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Cérès appellée Afater maxima frugifera, Y. 76. 
Cérès fe contentoit des plus petites offrandes, pourvü 
qu'elles futlent pures, I. 33. 
Cérés nu£ , fi ce n'eft point une Bacchante , I. 7 5. 
Cérés & Bacchus , leurs orgies fe joignent enfemble, 
IL 103. 
Cérès mife avee Mercure fur le pulvinar, II. 99. 
Cérés & Proferpine fur un. char dans une barque , 
IL $4. Le char eft à quatre chevaux mené par un 
Satyre , là-méme. 
Cérès. Sa fontaine pour fçavoir quelle iffu devoient 
avoir les maladies, Ill. 5 5. 
Cérès Déelfe tutelaire du mois d'Aoáüt , V. 127. 
Cerf , victime de Diane, IL. 82. 
Cers en Languedoc, c'eft Circius le vent du Nord- 
oueft, I. 15 t. 
Géfar pilla les temples des Gaulois , II. 216. 
Céfar, IV. 35. 123. 125.133. 
Céfar, V. Jules Céfar. 
Cefpititium tribunal, qu'étoit-ce , IV. 56. 
Chainette, ornement de femme, IIl. 5 s. 56. 
xalps adieu, dans les épithaphes des Grecs , V. 23. 
Chaife faite pour une Viétoire, III. 64: 
Chalcicecos temple d'airain de Minerve, II. 18. 
M: le Marquis de Chambonas, II. 48. d 
Champ de bataille marqué par des armes difperfées, 
IV. 55. 
Chapeau ou bonnet approchant de fa forme, III. 24. 
Chapeaux prefque comme ceux d'aujourd'hui, III. 
7128742. 
Chapeau prefque de la forme des nôtres, IV. 161. 
Chapelle ou temple au bout du pont d’Alcantara, 
NES 
Char doré dans l'apothéofe de Pertinax , III. 22 5. 
Char de Romulus qui ala forme d'un petit temple, 
IL 223. Il eft tiré par une quadrige , là-méme. 
Char triomphal de Conftantin extrêmement fimple. 
IV. 69. 
Chars menés par des bœufs dans le triomphe de Sep- 
time Sévére , font à rouës folides , IV. 67. Cha- 
riots chargés des dépouilles des ennemis dans les 
triomphes , 4-même. 
Char, qui approche de la caléche, V. 62. 
Char tiré par des mulets, V. 105. 
Charifius, IV. 63. 
Charlemagne reftaura le Phare de Boulogne, IV. 
135. 
Charondas a des médailles frapées à Catane, I. 178. 
Chars attelés de huit chevaux , II. 69. 
Charta , s'entend de toutes fortes de feuilles à écrire, 
mais particulierement du papyras, III. 205. 
Cbarta Hitratica , forte de papier d'Egypte, III. 204. 
Appellé depuisCharta Augu[la,& Charta Livia,là-m. 
Charta Fanniana , d'où venoit ce nom , III. 205. 
Charta plenaria fecuritatis, de Juftinien, III. 209. 
Charta Damaftena , et le papier de cotton , III. 216. 
Charta cutiunea, papier de cotton ou Bombycin , III. 
215. Charte du Roi Roger de Sicile, /à-;éme. 
Chaites en afléz grand nombre écrites fur du papier 
d'Egypte, en plufieurs Eglifes & Abbayes de Fran- 
ce, Ill. 215. 
Chaffe au fanglier finguliere , où l'on pare les coups 
de la béte en lui préfentant des habits, III. 7 1. 
Chaffe du fanglier & du cerf, IIl, 183. 184. 
Chaffe à l'Hippopotame; I V. 156. 
Le Chat, ou le dieu Zlürus, IL 1 58. Comment re- 
préfenté , Là-méme. 
Charte , la déeffe chate, fort curieufe image, IL. 159. 
160. 
Chauffure patticuliere du Conful, I. 30. 5 r. 
Chauffares fingulieres, LIT. 8. 9. 
Chauflure extraordinaire, III. 24, 
Chauflure fermée de tous côtés, III. 8. 
Chauffure finguliere de l'Empereur Tite, HL ;. 
Chauflure de Silicon , III. 258. 
Chauffure de Jules Céfar , IV. 5. haute & rouge 
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comme celle des Rois d'Albe , /4-même. 

Chauffure remarquable de. l'Empereur Conftantin , 

IV. 7. 

Chauffure militaire finguliere , IV. 6. 

Chauflüre barbare des foldats de Conftantin à fon 

uiomphe, IV. 69. 70. 

Chauffures antiques fort larges du côté des orteils, 

pourquoi, V. 33. 

Chelys des Anciens, III. 193. 

Chemin ancien Romain changé au pont de Lunel, 
IV. 88. 

Cheval marin , I. 68. 

Chevaux de différente couleur au méme attelage 

dans le Cirque, I. 180. 

Chevaux & cavaliers de Montecaballo faits par Phi- 

dias & Praxitele, IV. 17. 

Chevaux repréfentés avec leurs noms , V. 78. 

Chevaux & monftres marins fur un cercueil, V. 126. 

Chevaux fe voyent ratement ferrés dans les monu- 

mens, V. 133. 

Chevelure extraordinaire d'Ifis, IL 132. 

Cheveux fe coupoient le Vendredi, I. 42. 

Chevriers en grand honneur en Egypte; II. 162. 

Chicorée fe recueilloit en Egypte en Janvier, II. 206. 

Chiens en honneur dans l'Égypte jufqu’à ce qu'ils fe 

jetterent für le cadavre d'Apis tué par Cambyfe , 

IL 147. 

Chien qui garde lalyre & le caducée, I. 100. 

Chien d’un côté d'un cadrant, & une rouë de l’au- 

tre, IL 103. ' 

Chien furun autel, IV. 162. Chiens fort honorés au- 

tefois en Egypte : déchus de cet honneur depuis 

qu'ils fe jeuerept fur le cadavre d'Apis ; 1V. 162. 

Chien dans un tombeau, V. 27. 

La Chimere. Ce que c'étoit, I. 90. 91. 

Chinois repréfenté , V. 154. 

Chio & Smyrne ont frappé des médailles à Homere, 

1178. 

Chio fe faifoit honneur de la naiffance d'Homere, 
Ill. 20. 

Chlamyde verte & chlamyde rouge , II. 8o. 

Chlamyde , efpece de manteau plus court que latoge, 

Iii. 7. 

Chlamyde frangée, IV. 15. 

Choiac, mois Egyptien, Decembre , '. 201. 

CHORS pour COHORS dans les infcriptions, Ilf. 

173. 

Chouettes fur des cercucils, V. 107. 

Chouette marque la nuit, /é-même, 

Chrétiens ont confervé plufieurs images du paganif- 

nifme , L 25. 

Chryfés fait des imprécations contre le camp des 

Grecs, ll. 4. 

Chryfés à genoux devant Agamemnon pour le ra- 
chapt de (a fille, IV. 84. 

Chryforroas , fleuve qui fe déchargeoit dans le Bof 

phore de Thrace, IV. 151. 

S. Jean Chryfoftome, I. 45. IV. 97. 126. 

Chryfoftome, 7. S. Jean Chryfoftome. 

Ciceron, IV. 11. 18. 

Ciceron admet les apparitions des dieux, IL x Is 

Ciceron étoit dans un Laraire d'Alexandre Sévere , 
aZ. 

Cicéron , I. 9. 37. $0. 52. 66. 68. 

Cicéron, IL 153. 

Cicéron trouve le tombeau d’Archimede, III. 45; 

Ciceron, IL 6. 8, 16. 

Ciceron V. 12. 

Cidaris, la même chofe que tiara , curbafa, coryban- 
tium, T 225. 

Ciel repréfenté au plafond du portique d'Archemou- 
nain , IIL157. 

LeCiel perfonnifié fait Eunuque par Saturne, I. 9. 

Cierges qui brüloient en l'honneur de Gérés; L 33. 

Cigognes fur des boucliers, IV. 74. 

Ciliciarius, ouvrier en étoffe de poil dechéyre, V; 96. 
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Cilicien qui vole un Priape de marbre; Ï. 169: 
Cimon , Capitaine des A heniens, mort en Cypre; 
4,50. ans avant Jetus Chrift, V. 6. d 
Cimon; fils de Miltiade de la mibu Laciade, pours 
quoi mis dans la lifte des Erechihcides ; V. 10. 
Cinna, parufän de Marius contre Sylla; Sa téte fur 

une pierre, IV. 10. 

Cinnabari couleur rouge avec laquelle les Empereurs 
de Conftantinople fignoient leurs lettres & leurs 
chattes, Ill. 212: 

Cinnamus , fon inícription fépülcrale , V. 60. 

Circius s'appelle Cers en Languedoc , c'eftle vent de 
Nord-oueft , L 151. 

Cirque de Sallutte, IL 128, 

Citrons fe recueilloient en Egypte en Mars, II. 206; 

Claude Empereur fait des dépenfes exoibitantes ; LII. 

i130 

Claudia Syntyché fait un vœu à la mere des dieux ; 

IL 114, 

Claudien. Sa defcription d'un peigne d'yvoire , III. 

$4. 

Claudien ; III. 234: 

Claudien , IV. 56. 

Claudius Optatus , procurateur du port d'Oftie , IV; 

22 

Clavus, Latus clavus. Sorte d'habit fur lequel on a 

fort dilputé, La queftion paroit decidée , LL. 3. 

Clémens (Titus Varius) grand nombre de charges 
confidérables , dont il à été honoré, V. 93. 94: 

Clément Alexaudrin, III. $6. 

Clement Alexandrin, L, 69. 127. 161. 

Clement Alexandrin, H. 195. 

C 
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ement XI. fait un poruque pour y mettre Rome 

triomphaure, 1, 186, 

éoparre , IL. 5 5. 

éopatre morte repréfentée avec l’afpic qui la mord; 

V. 12. 

Clita nom d'une Grace (elon les Lacédemoniens , L 

A o 

Cloches l'une dans l'autre , IIl. 198. 

Clochettes penduës à une branche, Ill. r97. í 

Clochetres dans un-inftrument, Ill; 196. 

Clochette entre les mains de Priape, Ll. 170: 

Clocher de S. Corneille de Compiegne tolide juf: 

qu'aux cloches, IV. 134. 

Cloches liées enfcmb!e , V. 26. 

Clupei, ou Clypei, grandes pieces ; fe prenoient 
pour des boucliers, & pour des tableaux faits 
für un baffin roud , IV. 63. 

Clupeura imaginis , efpece de tableau fait fur un baffin 
round , la même. 

Clypei ronds, ou efpeces de médailles far les figues 
militaires , IV. 45; 

Clypeum armorum , bouclier, IV. 63. 

Coberatius Coberillus : Son tombeau. Il mene trcis 
chiens en leffe , V. 97. 

Cochon bandé par le milieu du corps pouf être fa- 
crifié à Bacchus, II. 93. 

Code Théodofien ; 1V. 54. 

Coëffures fingulieres d’Ifis, II. 131. 1322 133. 134: 

Coéffures dessanciennes Gauloifes, lli. 57. Où les 

faifoit en fer & er plomb, pour les femmes qu'on 

enterroit. On les couvroit d'argent ou on les do: 
roit, III. 58. ' 

Coëffure remarquab'e , III. 754 

Coëflure curieufc, LL 34. 8o. 

Coëfures extraordinaires des femmes de la Pannonie; 
Ill. 55. 

Coëffure Hétrufqve particulieze, III. 54. 

Ccëffure de femme faite à cotes de melon; HL 6o; 

Coëffures ; III. $3e 545 

Coëffures antiques, iiL $ 3. 

Coëffure extraordinaire, HI, 41. 

Coëffure curieufe & fort finguliere, faite des feuls 
cheveux, IL 11.72. 

Coëffure extraordinaire de Myrtale, III. 30. 




















Coëffares remarquables ; V. 15. 40. 45. 

es fingulieres , N..36. 

Cotffure curieufe , V. 55. 

Cœur entre les deux leues. D. M. dis Manibus dans 
un tombeau , V. 107. 

Cœur dela vi&ime obfervé par les Harufpices, II. 8 5. 

Coffrets entre les mains des Gaulois dans les tom- 
beaux, V. 98. 

Collége des Néocores , 1, 28. 

Collége. Le grand Collége des Lares & des images 

fous la turele de Silvain , pourquoi appellé grand 

Collége , V. 83. 84. 

Collier de perles , III. 6o. 

Collier qu'on mettoit aux efclaves avec des infcrip- 

tions pour qu'on les arrézat s'ils s’enfuyoient, HI. 

67. 

Collier de perles, V. 52. 

Collier de T. M. Manlius Torquatus, IV. S. Autres 

colliers, IV. 8. 9. 

Colocafia efpece de fleur qu'on voit far la téte de 

uelques Harpocrates , Il. 189. 

Colombes dans les tombeaux des Chrétiens, V. 98. 

Colomnie. En quoi différoivelle du Municipium , 

NTOXS e 

Colomnes faites en faifceau lié tout autour. II. 37. 

Colomnes au nombre de douze fur un monument 
Egyptien font pour les douze mois de l'année , II. 

100. 

Colomnes d'énorme grandeur du temple de Cyzi- 

que, IL 20. 

Colomnes de Serpentin bâtard , II. 49. 

Colomne de Cuffi oétogone en paitie, IT. 224. Sa 

efcription, 225. 

Colomne au tombeau d’Archimede, III. 45. 

Colomnes Egyptiennes qui n’appartiennent à aucun 

des ordres d'archite&ure Grecque, III. 156. 

Colomnes de marbre granite, Ill. 157. 

Colomne de Pompée auprès d'Alexandrie de gran- 

deur demefurée, III. 148. On ne s'accorde pas fur 

fes dimenfions , III. 149. 

Colomnes précieufes de la fácade des bains des Au- 

guftes, III. 160. , 

Colomne de Pompée fur un pivot, dit M. Lucas; ce 

qu'on a peine à croire , IIT. 149. 

omne d'Anfiné qui porte une infcription d'A- 

andre Sévere, IIl. 150.7 

ne milliaire LIII. à Terracine, IV. 109. 

lomnes milliaires miles pour la premiere fois par 

C. Gracchus , là-méme. 

Colomne milliaire d’Arles , IV. 1 16. fa mefure ,là- 

méme. M. de Peirefc , IV. 116. 121. 

Colomne milliaire de S. Medard de Soiffons , fa for- 

me & fa grandeur , IV. 110, 111. En quel temps 

miíe, IV. r11. 112. 

Colomne milliaire de Vic-fur-aine, 113. mife l'an 

212. fous Caracalla , IV. 113. 114- 

Colomne d'Annia Regilla femme d'Herode Atticus, 

& fon infcription, IV. 110. 

Colomne milliaire du marché de Rome, IV. 109. 

Colomnes milliaires dans les Provinces, IV. 110. 

Colomnes d'Hadrien en Auvergne IV. 115. 

Colomnes milliaires avec le nom des Empereurs, 
IV. 109. . 

Colomnes torfes ne fe trouvent. guéres que dans les 

fépulcres, V. 59. 

Colophon fe faifoir honneur de la naiffance d'Ho- 
mere, IlI. 20. 

Combat d'Hercule contre un Bucentaure , I. 140. 

Combat d'un homme contre deux, Ill. 71. 

Combat d'un cavalier & d’un pieton , II. 75. 76. 

Combats des gladiateurs marqués dans les monu- 
mens, IL 176. 

Combar de bêtes contre d'autres bêtes dans l'amphi- 
théâtre , & de bêtes contre des hommes , III. 239. 

Combat auprès des navires des Grecs, IV. 83. 

Combat entre les Romains & les Sabins dans un mé- 
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daillon, IV. 31. 

Combat de cavaliers Numides , IV. 24. 

Combats chez les Hérufques , qui n'étoient que des 
jeux , IV. 21. 

Combat d'He&or & d'Ajax pour le corps de Patro- 
cle, IV. So. 

Combat fur le cadavre de Sarpedon , là-même. 

Comédie perfonnifiée, IV. 82. 

Comedovis Anguflis, infcription qui marque ce femble 
des divinités, IL 237. 

Comes largitionum , le tréforier des largeffes , IV. 58. 
à la note. 

Comes (acri flabuli, charge confidérable, III. 233- 
25 j. 

Cominius ( Lucius ) fon nom écrit fur le monument 
de Properce’, Ill. 2 1. 

Cominius Flavius Glycon Théologien ; I. 56. 

Commode Empereur facrifie , II. 91. 

Commode Empereur tué par ceux qu'il vouloit faire 
mourir , Ill. 208. 

Concamerata fadatio dans les thermes de Frejus, 111. 
168. 

Confluent di Rhône & de la Saône, où étoit le fa- 
meux autel érigé par foixante nations Gauloifes, 
IV. 101. 

Congius , melure, IV. 57. 

Congiarium , ce que c'étoit, IV. 55. 

Connétable, nom venu de Comes flabuli , Ml. 233. 

Le R. P. Conrade Procureur Général de la Congré- 
gation de S. Matr à Rome, II. 125. Ill. 94. 

Conftantin gagne la bataille contre Maxence, IV. 68. 

Conftantin de Verfailles armé à la Romaine , IV. 7. 

Conftantin Copronyme avoit quelque commerce 
avec le Roi Pepin , II. 212. 

Conftantinople perfounifiée met la couronne fur la 
tête à Bafile Conful , III. 226. 

Conftellations obfervées fuperftitienfement par des 
Chrétiens, I. 112. 

Conful ou Sénateur , III. 16. 

Confüls entroient en Magiftrature au commencez 
ment de Janvier, I. 30. 

Conful far un cercueil de marbre, I. 23. 

Confülat de Lucius Aruntius & Claudius Marcellus; 
l. 60. 61. ÿ 

Confulat de Lucius Turpilius Dexter & de Marcus 
Mæcius Rufus l'an de Jefus-Chrift 225 , IL 5 x. 

Confulat marqué quelquefois dans les tuyaux des 
Thermes, Ill. 161. 

Confulat rectifié par une médaille de terre cuite 
NH. 174. 

Contelori , IL. 237. 

Convitirix mis dans un tombeau pour sor femme ; 
N. 101. 

Copymora , efpece de fruit en Egypte qui fe recueil- 
loit au mois de Juillet, II. 205. 

Copte , langue Copte, c'eft PEgyptien, II. 196. 

Coquille énorme, I. 71. 

Coquille. Inftrument de la coquille, IL. 190. 

Cor de chaffe cortu entre les mains de Méleagre ; I. 
119. 

Cor. Pan joue du cor, L 163. 164. 

Cor ou corne percée par une autre corne, III. 190. 

Cor, figne militaire, IV. 160. 

Cor tortu, IL. 93. 

Corax : nom Mithriaque dont parle S. Jeróme , I. 
227. 

Corbeille de Bacchus & de Cérés , L. 160. La cor- 
beille & le dragon étoient également de Bacchus 
& de Cérès, 161. ce qu'elle contenoit ; là-méme. 

Corbeille myftique de Bacchus & de Cérès, Il. 105. 

Corebus ajoüra la cinquiéme corde à lalyre, HII. 193. 

Corne ou cor qui fervoit à la guerre, LIL. 189. 

Corne de bœuf fervant de coupe à boire, IV. 157. 
160. 

D. Martin Corneau Prieur de Lehon, II. 2 54. 

Corneille far la main de Minerve, I. 102. 

Corne 
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Corne ou cor de cuivre, III. 189. ou de corne de 
bœuf fauvage appellé Urus, là-méme. 

Cornes fur la téte d'Ifis , IL 143. Ifis avec les cornes, 
là-même. 

Cornes de Bacchus. Jurement par les cornes de Bac- 
chus, I. 158. 

Corneille Brun. Sa defcription de la colomne de 
Pompée, IIL 148. 

Cornelius Fronto , Grammairien , IV. 63. 

Cornicien. Celui qui jouoit de la corne; inftrument 
pour la guerre , III. 189. 

Corona civica , couronne de chêne, I. 56. 

Correcteurs de la voye Flaminie, III. 15 r. 

Corticea charta, carte d'écorce différente du papier 
d'Egypte, LL. 215. 

Corybantium , la même chofe que tiara, cidaris , 
curbafía , Y. 225. 

Cos Ile & fes facrifices , I. 12. 

Cofmas Egyptien , Il. 164. commence l'année par 
le mois Pharmuthi , II. 204. 

Cofimas Moine Egyptien affure qu'il y a un animal 
qu'on appelle licorne, III. 37. 

Cofmas l'Egypden ; IV. 159. 

Cofmeres ou Ordinateurs qui préfidoient à l'éduca- 
tion des jeunes enfans, L 145. 

Cotte d'armes finguliere, IV. 12. 

Cortes d'armes maillées , d'autres écaillées , IV. 75. 

Coucou fur le fceptre de Tunon , I. 65. 

Coudée , quelle mefure c'étoit, L 17. 

Coudée des anciens, IL 20. IV. 97. 

Coudée Xylopriftique , /4-même. 

Couleurs dont fe peignoientles gladiateurs, III. 177. 

Couleurs des chevaux , marquées quelquefois dans 
les infcriptions , III. 179. 1 8o. 

Coupes d'argent de grandeur extraordinaire, III. 
124. 

Coupe Laconique d'or de grandeur démefurée à la 
pompe de Prolemée, ML. 123. 

Couppole à un temple de Mars, IL 94. 

Couronne de Diane , I. 4. 

Couronne radiale du foleil , I. 38. 

Couronne de feuilles de chêne , I. 56. 

Couronnes d'or en grand nombre à la pompe de 
Prolemée Philadelphe, III. 123. 124. 125. 

Couronnes préparées pour les vainqueurs, III. 78. 

Couronne d'or de quatre-vingt-dix coudées, qui 
couronnoit l'entrée d’un temple , III. 126. 

Couronnes de laurier mifes fur des tétes déja cou- 
ronnéés de laurier, lI. 96. 

Couronne de feuilles de chêne donnée à ceux qui 
fauvoient un concitoyen , V. 108. 

Cours du Soleil, de la Lune & des Etoiles obfervé 
fuperftitieufement par des Chrétiens , 1l. 112. 

Courfes du Cirque avec des biges où à deux che- 
vaux , III, 180, 

Courfe du Cirque à quatre chevaux fur un peigne 
d'yvoire , Ill. 54. # 

Courfes du Cirque avec des quadriges; III. 180. 

Courfeult , Village où l'on voit les reftes d'une 
grande Ville, II. 233. 

Coufin de Trajan, IV. 45; 

Couteau pour découper la chair. des vi&times far un 
monument d'Ifis , II. 5 5. 

Couteaux für des boucliers , IV. 74. 

Craye. Négocians en craye en grand nombre autre- 
fois, V. 95. 96. 

Craire & Irmophius repréfentés , Ill. 46. 

Cranea , furnom de Minerve, II. 6. 

M. le Baron de Craffier , L 66. IL. 226. V. 115. 

Craffus 7". Marcus Craffus. 

Crembala , cymbales felon Hermippus, IL. 197. 

Creneaux à un ancien bâtiment , IV. 165. 

Crepufcule peint en jeune garçon , I. 39. 

Crepufcule du matin perfonnifié par les anciens, I. 16. 

Crepufcule du foir perfonnifié par les anciens, l4- 

même : comment, 40. 
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Crioboles , facrifice à la grande mere ou Cybele , 
Lj. 

Crifpine , femme de l'Empereur Commode; 111. 4. 

Crifpus Lyricus, fon tombeau, V. 98. 

Crocodiles repréfentés au pavé du temple de laFor- 
tune de Prenefte , I V. 156. 

Crocodile leopard. | Keoxifernos mdgd eus 5 IV. 163. 

Kpozédeinos, xsegai» ,le crocodile terreftre, IV. 1654 

Crocodiles, bafes d*Ofiris , 11. 18 5. honnorésen cer- 
tains pays, & abhorrés dans d’autres, 1I. 185. 

Crocodile marque l'Orient & l'Occident, la mêmes: 

Crocodile avoit , dit-on , autant de dents qu'il y a 
de jours dans l'an, II. 84. 

KPOKOTAZ , Crocotas , animal d'Ethiopie , IV. 164. 

Crocus Roi des Allemans qui fit du cemps des Em- 
pereurs Valerien & Gallien une irruption dans les 
Gaules , ruina le temple de Vaffo, IL. 217: 

Crœfus purifie Adrafte d'un meurtre involontaire ; 
IL 4. 

Croiffans de Lune fur des boucliers DU b st m 

Ctoiflänt de Lune repréfente Ifis 1I. 5. $4. 

Croix Egyptienne; IL. 139; 192. 

Croix au nombre de trois bien formées, II. 132. 

Croix en ufage chez les anciens Egyptiens, IL. 1714 

Croix bien formée fur une obelifque , IL. 195. 

Croix fur des habits, I1. 81. 

Croix qui n’appartient point au Chriftianifme, 111 
3707 98 

Croniques fe trouvent quelquefois fur les marbres 
venus de Grece, V. 5. 

Cronos de même que Chrozos , fignifie le temps; I. 9. 

Crorales, inftrumens, III. 189. 198. 

Crotales, L 52. 

Crupezia, lä-même 

Cruches fur la téte des dieux Egyptiens , ce qu'elles 
fignifoient, IIl. 144. 

Crufus (Martin) IV. 127, 

Cryphius nom Mithriaque dont parle S. Jerôme, 
JL 227. 

Crefias cité par Athénée, I. 12. 

Ctefiphonte prife par Trajan, IV. 43. 

Cucullus, Efpece de coqueluchon que les ancieris 
portoient à la campagne , fait comme un cornet 
d'épice , LIL 184. on le portoit auffi la nuit, 
lä-même, 

Cueillers de M. Mahudel , II. 6o. 

Cujas, V. 36. 

Cuiralfe de foldats Romains compofée de fix larges 
courroyes , IV. 67, 

Cuiraífe extraordinaire, IV. 6. 83. 84. 

Cairalfe à écailles appellée Lorica fquamata , IN. 7. 

Cunei dans les théâtres , 111. 175. 

M. Cuper, IL 51. 

Cupidon avec Minerve qui lui óte la fléche , I. 106. 

Cupidon qui ales yeux bandés , I. 1 30. il a des yeux 
dans fes ailes , Ja-zzéme. 

Cupidons qui entrainent Pfychéoü l'ame,I. 130,131. 

Cupidon marin fur un dauphin, I. 124. 

Cupidon lutte avec Pan, I. 165. 

Cupidon: Ses ailes brülées par Hercule, I. 141. 

Cupidon fur un Char tiré par deux chevaux, I. 130. 

Cupidon & Bacchus joignent leurs troupes, I. 149. 

Copidons marins, I. 72. 

Cupidons dans les peintures des bains des Auguftes , 
IIL 161. 

Cupidon vole far un taureau tenant une couronne, 
TIT 95. 

Cupidons qui accompagnent Venus fortant de la 
mer fur un cygne, III. 88. 

Cupidon volant, I1 T. 82. 

Cupidons dans des quarrés, III. 164. 

Cupidons deux enfemble, III. 85. 

Cupidons en grand nombre, III, 164, 

Cupidon avec Venus, 1 TT. 86. 

Cupidon aux grandes ailes , qui a la tête extraordi- 
nairement ornée, III. 79. 
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Cupidon , qui tient un bandeau orné de pierreries , 
nit. 86. X 

Gupidon entre des fleus , III. 8o. 

Cupidon qui embrafle & baife un oifeau, IL. 162. 
Autre qui tient un flambeau, L4-même. 

Cupidon marin, tenant un parafol , monté far un 
Dauphin, V. 126. 

Cupidon & Venus, tournent le dos aux morts, V. 
124. 12$. 126. 

Capitius Cupitianus , fon tombeau, V. 43. 

Curateui des Thermes, ancienne charge, III. 160. 

Curbafia, la même chofe que tiara , cidaris , coryban- 
uum , T. 1g. 
Curie de Breffe, III. 158. E 
Curiofolites pris pour les Peuples de Quimper, font 
plus probablement ceux de Courfeult, II. 233. 
Cuffi, colomne de Cuffi, IL. 224. Elle eft oétogone, 
& a huit divinités à chaque face, l4-même. 

Cybele peinte en différentes manieres , I. 3. 

Cybele affife à l'entrée d'un Temple, L 4. Appellée 
la mere des dieux falutaire, pourquoi, /2-2&e. 

Cybele montée rantôt fur un âne, tantór fur un lion, 
là-même, 

Cybele appellée la grande mere, I. s. 

Cybele appellée Dindymene , l. 5. 6. 

Cybele fur un Trône, I. 6. 

Cybele. Pourquoi appellée Twrrita, I. 7. Pourquoi 
porte-t-elle des tours fur la téte, /4-même. 

Cybele la mere des dieux fur un Navire , IL 114. 

Cymbales d'airain , larges & grandes, Ill. 196. 

Cymbales , III. 197. 

Cynire à dix cordes, touchée avec le pleétre , III. 
196. 

Cynocephale, II. 137. 

Cyrus & les Rois de Perfe s'emparerent des tréfors 
ineftimables de Crefus & de l'Egypte, lll. 117. 
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D Aces fe fervoient du belier pour battre les Pla- 
ces, IV. 33. Daces poufloient le belier à force 
de bras, la-même, 

Des Daces parlent à Marc-Aurele, IIL 9, 

Danfe fur un outre de vin, Ill. 182. 

Daphné, fauxbourg d’Antioche, Il. 29. 

Daphoé (Laberia) fon tombeau avec la fable de 
Daphné repréfentée , V. 85. 

Dates fe recueilloient en Egypte en Oétobre , II. 
205. 

David laiffa une quantité d’or & d'argent à fon fils 
Salomon, IL 117. 

Dauphin & faucille fur un #iens, ou une piece de 
quatre onces , I 1027 

Decatephore furnom d'Apollon , parce qu'on Jui of- 
froit la dixme des dépouilles prifes fur les enne- 
mis , I. 8o. 

Décembre perfonnifié & vêtu prefque comme un 
Pelerin de S. Jaques , I. 36. 

Décembre étoit autrefois le dixiéme mois de l'an- 
née, Ll. 29. 

Décembre fous la tutelle de Vefta , V. 127. 

JDecoratus , orné de couleur , nom d'un gladiateur , 
Hl. 177. 178. 

Décurions des Colornnies , leur office V. 32. 

Decuffis, piece de dix as, III. 95. 

Déelles champêtres fouventau nombre de trois, quel- 
quefois deux, quelquefois une feule, L 236. 237. 

Déelle inconnuë fur la colomne de Cuffi , 11, 227. 

Delos avoit un Sénat, dont les Decrets devoient être 
confirmés par celui d'Athénes, IL 109. 

Delphidius, nom pris de Delphes, lieu célébre par 
l'oracle d’Apollon, II. 217. 

Demarate Corinthien pere de Tarquin , porta en Hé- 
trurie l'arc de la poterie de terre , IL. 69. 

Demiheures marquées quelquefois dans les épita- 
phes, III. 171. 
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Demofthéne , II. 104. 

Demfter (Thomas) Ill. 216. 

Denys d'Halycarnaffe , I. 182. IT. 114. ITI. 6. 

Denys de Byfance , IV. 131. 

Deucalion & Pyrrha repréfentés dans une Arche fur 
un médaillon, Il. 42. Les Mythologues felon Plus 
tarque , difoienr que Deucalion lächa la colombe 
de l'Arche, IL 43. 

Deuil extraordinaire für un défunt, V. 57. 

Deux , onze onces , Ill. 99. 

Dextans , dix onces , lll. là-zz&e. 

Diane née au mois d'Aoüt, I. 34. Sa naiffance eft 
marquée aux Ides d'Acüt , 35. 

Diane. Ses images ordibaires, L. 107. Diane qui 
tient un fan par la patte, là-méme. Diane extraor- 
dinaire , /4- méme. Autres figures de Diane, 108. 

Diane qui tenoit d'une main un flambeau, & dé 
l'autre deux dragons, I. 107. 

Diane Lune. Son bufte qui marque le Lundi , I. 45. 
44. : 

Diane Lune repréfentée avec le dieu Lunus, I. 224. 

Diane Lune eft le Lundi perfonnifié, 1. 38. 

Diane Lune & Apollon Soleil, I. 87. 88. 

Diane Lune de M. le Méréchal d'Etrées, IL 22. 

Diane porte-lamiere, I. 108. Diane Hegemone ou là 
conduétrice, la-même. 

Diane couronnée à un temple d'Athénes, L 7 3. Cou- 
ronnée d'une couronne à pointes, I. 4. 

Diane montée fur un Char tiré par des cerfs, I. 108. 
109. 

Diane avec Hercule, I. 169. 

Diane d'Ephéfe fur plufieurs médaillons, L 117. 

Diane d'Ephéfe honorée dans d'autres Villes avec le 
nom de Diane d'Ephéfe , I. 118. 

Diane Ardoinneoù Arduinna, I. 1 10. Oncroit qu'el- 
le avoir pris fon nom des Ardennes, 1 1 1. Diane fott 
honorée dans les Ardennes , lä-même. Enorme fta- 
tué de Diane abbatuë vers les Ardennes, /à-zz&me, 

Diane célébre dans les Gäules, I. 1 11. Son culte ya 
duré jufqu'à des fiécles fort bas, 111. 112. Dés 
mauvais Chrétiens honoroient encorc Diane dans 
des fiécles bas, 112. 113. Des femmes chrérien- 
nes fe vantoient d'aller à cheval avec la déeffe 
Diane , 112. 

Diane Gauloife, II. 250. 

Diane. Sa tête fur une coupe, II. 36. 

Diane mife avec Apollon fur le pulvinar, II. 59. 

Diane avec le Soleil d'un côté, & la Lune de l'autre; 
IL 25. 

Diane Agrotera à Athénes , II. 105. Diane d'Ephéfe 
honorée à Marfeille, II. 26. 

Diane d'Ephéfe avec fes broches; II. 92. 

Diane Hymnie. Son Temple, fes Prêtres & Prétref- 
fes, IL. 5. 6. Honorée à Orchomene , IL. 6. 

Diane Pergée, II. 36. 

Diane Triclaria, II, 8. Agrotera , là-méime. 

Diane nuë für un autel rond. Elle tient un chien par 
les pattes , II. 94. " 

Diane tutelaire de Novembre , V. 127. 

Diaftyle. Efpece d'entre-colomne qui fe voit rare- 
ment, JL 158. 

Dicé, nom d’une heure ou d'ürie faifon, T. 19. 

Dicorde. Inftrument de mufique, Ill. 192. 


Dictons & fouhaits dans les pierresgravées, Ill. 173: 


174. 

Didier Abbé du Mont Caffin, IV. 129. 

Diens pour dies, V. 87. 

Dieux Orientaux portent la tiare Phrygienne ; I. 103. 

Les Dieux rarement couronnés , I. 75. 

Dieux marins voilés , L 71. 72. 

Dieu des Erythréens inconnu ; qui tient un marteau, 
Il. 24. 

Dieu de Pergame, qui tient la pique àla main, IT. 
92. 

Dieux, grands dieux d'Athénes, les Cabires , 1T. 
1e$. 109. 
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Dieux venoient quelquefois dans les Villes dont ils 
étoient fondateurs, felon l'opinion de quelques- 
uns, IL 115. 

Dieux Synthrones étoient, Anubis, Jupiter Ham- 
mon , Serapis & Apis, IL. 167. 

Dieux Gaulois mis fouvent au nombte de huit : ce 
nombre paroiffoit confacré chez les Gaulois, II. 
22. Dieu Gaulois fur une des faces du temple 
de Montmorillon , II. 222. 

Dieu qui ales bras liés fur la colomne de Caffi, II. 
228. 

Dieu où Prêtre Egyptien , II. 192. 

Dieu de Mylafle emmailloté comme Diane d'Ephé- 
fes LT. n9. 

Dieu ou Déeffe fur une colomne, [I I. 87. 

Dieux du Cielinvoqués dans une infcription fépul- 
crales $72. 

Dieux du Ciel étoient cenfés veiller à ce que les cen- 
dres des morts ne fuffent violées, V. 74. 

Dindymene avoit un Temple à Thébes, I. 6. Elle 
avoit fes orgies , là-méme. 

Dindymene nom de Cybele , I. s. Le plus ordinaire 
chez les Grecs, 6. Pindare lui bâtit un temple, 
là-méme. 

Diodore de Sicile,T. 20. 65. II, 141. 147. 163.216. 

Diogene le Cynique repréfenté fur un marbre avec 
des chiens , & la Philofophie perfonnifiée, I LI. 5 5. 

Diogene Laërce, la-même. 

Diomede & Achille aífis , IV. 84. 

Diomede. Son bulle , 1V. 8. 

Dion, III. 207. 222. 

Dion Caffius, I. 37. IV. 5. 53. 56. 

Dion Chryfoftome IL 115. 

Dionyfiaques , grande féte de Bacchus à Athénes , 
Il 100. 

Dionyfius , nom que les Indiens donnoient à Bacchus, 
felon Aufone, I. 147. 

Diophante fils de Diophante, Son tombeau, V. 28, 

Diofcoride, II. 188. 

Diofcoride , III. 202. 

Diofcures Cabires étoient les grands dieux d’Athé- 
nes, IL 109. 

Diofcures trouvés dans un monument déterré depuis 
peu, L 188. Différens Diofcures , felon Ciceron, 
là-mémt. 

Diofcures Cabires : il patoit qu'ils étoient à Athénes 
au nombre de deux, I. 98. 

Diofcures Cabires d'Athénes appellés grands dieux, 
I. 189. Et les grands dieux tout court, /4-même. 
Les Diofcures Anaces paroiffent être les mêmes 
que les Diofcures Cabires, 189. 190. Le monu- 
ment trouvé à Efte repréfente les Diofcures /à- 
même. Raifons qui femblent prouver que ces 
Diofcures font Caftor & Pollux , 192. Ces raifons 
paroiffent fortes , à-même, On laiffe la queftion 
comme indécife , /4-même. Raifons qui femblent 
prouver que ce font les Diofcures Anaces ou Ca- 
bites, 192. 195. CesDiofcures paroiffent être des 
dieux locaux, 194. 

Diotes , vales à deux anfes, II. 87. 

Dioxippe , pugil , ou combattant aux jeux publics à 
la fuite d^ Alexandre , IV. 22. Se battout nud con- 
tre Hortaras Macedonien & le terraffe , [à même. 

Diptheries vêtus d'étoffe de poil de chévre , felon 
Varron , V. 96. 

Diptere. Sa forme, II. 58. 

Diptyques , ILL. p. 220. C" jufquà la fin du Tome. 

Dipryque de Bafile conful, I1I. 224. 

Diptyque de Romulus , des comtes de la Gherardef- 
ca. IT 22:07 

Diptyques : on en faifoit plufieurs pour les envoyer 
en préfent III. 227. 

Diptyque d'un Conful dont le nom afauté , là-même. 

Diptyques en ufage dans l'Eglife ; à quels fujets on 
les employoit ; III. 229. 

Dipryque de l'Abbé Odelric , qui contient du facré 


MRIREMRGELS: 


& du profane , /4-même, 

Diptyque de M. du Tillior , I1T.-232. 

Diptyques de Liege & de Bourges , [IL 255. 

Difque ou baffin lur un monument d'lfis , ll. 55. 

Airro, difques , IV. 64. 

Difque, monument d'une largeffz publique, com- 
ment, IV. 55. 

Difques d'or donnés par Heliogabale, IV. 5 3. 

Difque d'argent trouvé dans la riviere d'Arve prés 
de Géuéve , IV. 51. 

Dis Manibus mis quelquefois avec des mains, V. 
113. 114. 

Divination par les forts , 1. 112. 

Dodrans , neuf onces, ou neuf parties de l'as, III. 99. 

Doigts fous la tutelle de Minerve, IL. 120. 

Doloire, dolabrum , N. 30. 

Domitien. Sa ftatu& en habit militaire, IV. 6. Sa 
memoire en horreur , l4-même. 

Domitien portoit le prénom de Titus, V. 81. 82. 

Doninda , nom d'une divinité dans une infcripuon, 
IL 256. 

Donnola (Thadeo) habile auteur, a dit que Pro- 
perce éoit d'Hifpella , LIL 18. 

Dragon mis dans la corbeille myftique de Bacchus & 
de Céiés , I. 161. 

Dragon , enfeigne militaire prife par les Romains, à 
limitation des nations barbares , IV. 30, 

Dragon, enfeigue militaire, fe voit fur l'arc d'Oran- 
ge, IV, 76. 

Dragons, enfeignes des Germains, IV. 48. 

Dragonaire, port'enfeigne Romain, IV. 30 

Drouilli fculpteur du Roi, I. 49. 

Drufus conful, IL 102. 

Duronius Martialis. Son épitaphe & fon tombeau ; 
V. 95. 

Dyme dans l'Achaie I. 6. 
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E Burones, ceux de Liege , V. 9o. 

Echaníon avec le bonnet Phrygien , III. 66. 

Echelle fur un navire, pourquoi , IV, 76. 

Edile curule, charge, I. 61. 

Ediles , leur charge, V..36, 

Egerie Nyriphe. Sa figure, I. 229. 

Eginard , 1V. 135. 

L'Egypte avoit des cartieres, V. 17. 

Egyptien , caraétére Egyptien , foit hicroglyphiqués 
foit ordinaire , LI. 196. Voyez Caratiére & Lettres, 

Egyptien, caratére grec Egyptien : il en refte en- 
core des infcriprions , LI. 197. 

Egyptien ancien , ou la langue Egyptienne ancienne, 
n'eft pas tout à fait hors d'ufage , LL. 196. 

Egypriens dans les anciens temps ne metroient point 
dans l’année des jours intercalaires , 1L. 203, 

Egyptiens habiles dans la fculprure; leur goûr parti- 
culier. ll. 126. En quoi furpaffoient- ils les 
Grecs, lä-même, 

Égyptiens ; fans changer leur langue , prirent les ca- 
ractéres grecs. II. 197. 

Egyptiens ont appris aux Grecs les fciences & les 
beaux arts, Il. 198. 

Les Egyptiens mettoient des fphinx à l'entrée des 
Temples, II. 36. 

Les Egypriens faifoient un grand. commerce de pa- 
pier d'Egypte; III. 207. 

Les Egyptiens différoient des Grecs dans leur archi- 
te&ure , IIl, 145. 

Egyptiens établiffoient des curateurs pour nourrir 
les bêtes non domeftiques , IV. 157. 

Elemens,' Les quatre élemens fur la téte d'Ifis, IL 
FS 

Elephant. Téte d'Elephant entre les mains d'un hom- 
me, II. 185. 

Elephant fur un Abraxas, IT. 213. 

Elephantiafe, efpece de lépre : II. 212. 
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Elephans menés au fon des inftramens, Ill. 223. 

Elephans qui tirent le char de Romulus , harnachés 
extraordinairement ; là-méme. 

Eleuterus. (fic) Son tombeau , V. 61: 

Elien, I. 4. 122. Ill. 57. 

Eloges donnés aux défants & aux défantes, V. 39. 

Elvorix, nom Gaulois d’un habitant de Merz, II. 1 20. 

Elyfien : le champ Elyfien pour les gens de bien 
morts, lll. 30. 

Embés pere de l'ordre des Pæaniftes du grand Jupi- 
ter Soleil Serapis; prophéte , honoré d'un bufte, 
IL 15. 149. 

D. Emmanuel Marti Doyen d’Alicant, II. 62. Très- 
habile Antiquaire, là-méme. 76. D 

Empereurs mis au rang des divinités avoient leurs 

. temples, II. 28, 

Empereurs avec des Officiers devant le Temple de 
Jupiter Capitolin , IV. 28. 

Empereurs écrivoient leurs memoires fur des feuil- 
les de papier d'Egypte Il. 208. 

Empereurs Grecs fignoient leurs lettres en Latin juf- 
quà des temps aflez bas , IIl. 212. 

Encelade tué par Minerve, L 105. D'autres difent 
par Jupiter , là-même. 

Encens mis far la flamme des cierges en l'honneur 
de Cérès, I. 33. 

Encens aux facrifices pour les défunts, V. 57. 

Encenfoirs d'or au nombre de trois cent, II. 126, 

Endymion, comment aimé de la Lune , L. 217. 22 Y. 

Endymion. Son Hiftoire. Il far aimé de la Lune, de- 
mande à Jupiter d’être immortel & de dormir toû- 
jours, I. 219. Belle image de la fable d'Endymion. 

Endymion. Son fépulcre , II. 48. 

Ende. Sa fuite avec Anchife fon pere & Afcanius fon 
fils, I. 181. 

Enfant blanc qui fignifie le fomme où (ommeil, I. 
214. 21. 

Enfant nud fur une colomne; III. 40. 

Enfant nouveau né, IL. 170. 

Enfans fort petits repréfentés dans les fépulcres des 
Grecs, V. 24. 

Enfant. Différens degrés d'enfance marqués fur le 
tombeau d'un enfant, V. 106. 

ÉNHTAPIS , Enbydris , animal aquatique, IV. 164. 

Enigme expliqué par Œdipe n'étoit pas fi difficile , 
IL 165. 

Enlevement d'Helene par Paris ; IV. 79. 

Enlevement des Sabines , IV. 31. 

Ennius écrivoit vers la fin de la feconde guerre Pu- 
nique , V. 111. 

Ennius, V. 126. 

Enyalius Mars. On lui facrifioit à Athénes, IL. 105. 

L'Eonziiweft (clon S. Jerome l'efpace de 70. ans;l.1 5. 

Eons Alóves perfonnifiés par les Gnoftiques & les Ba- 
filidiens , la-même. 

Epée de plus de trois pieds de lame , IV. 16. 

Epée courte de l'Empereur Conftantin , IV. 7. 

Epée qui a un pommeau en forme de croiffant, IV. 


14. 

Epées des Romains frappoient deftoc , V. 132. 

Epées qui ne frappoient que de taille, V. là-mémt. 

Epéron , Calcar , en ufage aux anciens, fa forme , 
IV..26. 27. 

Epervier d'un cóté & Ibis de l'autre fur des Hiero- 
glyphes, Il. 17 5. , 

Eperviers en grande vénération dans l'Egypte, re- 
préfentoient le dieu Ofris, II. 37. 

Epervier , peine de mort en Egypte pour ceux qui en 
tuoient quelqu'un, IV. 157. 

Ephébes, jeunes gargons éxercés dans les Gymnafes , 
D a 

Ephéfe fe glorifioit de fon grand port & de fon temple 
de Diane, une des fept merveilles du monde , IT. 
36. Difputoit la primauté à Smyrne & à Pergame, 
MENS 

Ephéfe Néocore de Diane, IL 30. 
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Ephéfe fondée par Androche fils de Codre, I. 278. 
179. 

Ephéfiens , pourquoi appelés pii Ephefit, I. 54. 55. 

Ephéfiens lienc les murs de leur Ville à la ftatué de 
Diane , IL 22. 23. Quatre fois Néocores , IL 26. 
92. Appellés les premiers de l'Afie , IL, 36. 

Epinettes, III. 106. 

S. Epiphane, V. 66. 

Epiphi, mois Egyprien , Juillet, II. 201. 

Epitaphe de l'Émpereur Probus , IV. 7. 

Epitaphes mifes dans les Archives de Smyrne, V. 2 1. 

Epitaphes faites aux dépens du public, V. 25. 

Epitaphe faite aux dépens du public pour deux hom- 
mes appellés tous deux Democlis , V. 25. 

Epitaphe de L. Sempronius Firmus en termes le plus 
affe&ueux , V. 40. 

Epitaphe d'un aveugle, V. 75. 76. 

Epitaphes : leur grande varieté , V. 75. 76. 

Epitaphe fort ancienne du temps de la Republique 
Romaine, V. 76. 77. 

Epiraphe en ftyle de Terence ; V. 76. 

Epfilon a changé fa forme ainfi €, depuis le com- 
mencement de l'Empire Romain, IIl. 28, 29. 
Eques publicus, ou Equo publico donatus , à qui on 
avoit donné un cheval aux frais du Public, V. 3 54 
les gens de qualité s'en faifoient honneur , V. 36. 

Erebe , partie de l'Enfer , V. 9. 

Erechtheïde une des 175. Tribus de l'Attique, V. 6. 

Eriphyle & fonPeuple;1.69. — . 

Efcarbot d^Hercule, IL. 194. Efcarbot de Mars , 
là-mime. 

Efcarbots en grande quantité en Egypte, II. 195.Ho- 
norés comme une vive image du Soleil , /4-mêrme. 

Efchine , IL 106, 

Efchile, I. 61. 

Efclaves exclus des facrifices, I. 12: 

Efculape honoré à Epidaure fous la figure d'un fer» 
pent, L 174. 

Efculape. Sa ftatuë d'or & d’yvoire faite par Thrafy- 
mede Parien , /à-méze. 

Efculape , ferpent apporté à Rome , & mis dans l'Ifle 
du Tibre. L'hiftoire eft repréfentée fur un médail- 
lon, l 175 

Efculape repréfenté fans barbe, quoique fort rare- 

ment , /à-méme. Et quelquefois enfant , là- méme. 

Efculape. Son bois facré où il étoit défendu de laiffer 

naître ni mourir perfonne, I. 174. 

Efculape fur les médailles & médaillons, I. 176. 

Eículape, Hygiea & Telefphore fut une médaille, I. 


Efculape derriere Jupiter, L 57. 

Efculape dieu de Peryame patrie de Galien Méde- 

cin , là-meme. 

Efculape avec Junon, L 177. Avec la Fortune, 
là-méme. 

Efculape fur la main de Jupiter, là-zéme. 

Efculape dans les médailles fur la main de Galien 
Médecin , I. 177. 178. 

Ecco: le foir perfonnifié , I. 40. 

Eté, comment perfonnifié , I. 22. 

Exendards & leur forme, IL 74. 

Eteocleeft le premier qui a facrifié aux Graces, I. 19. 

Ethiopiens au-delà de Syene , s'appellent Ichthyo- 
phages , L 200. " 

Ethiopiens qui chaffent aux bêtes de leurs pays, 1V. 
165. 

Etienne de Byfance, II. 177. 

Etoile marque le Soleil , 1. 87. 

Etoiles fur les boucliers, IV. 74. 

M. le Maréchal d’Etrées, Son cabinet, I. 68. 

M. lé Maréchal d'Etrées , II. 75. 187. 

M. le Maréchal d'Etrées : fon riche cabinet, III. 28. 
Y, 41. 43. 89. 97. 176. 177. 

M. le Maréchal d'Etrées , IV. 3.131. 

Etriers. Pourquoi a-t-on été fi long-temps fans s'en 
fervir, IV. 25. 





Eventail , 
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Eventail , I. 35, 

Evangile de S. Marc à Venife ; écrit vers le temps de 
Conftantin, pourri & gâté, I1I. 208. 209. 

Eubule Prêtre d'Efculape ; & puis des gtands dieux, 
& enfin de Bacchus, II. 12. Eubule fils de Deme- 
trius Marathonien , fes fonctions , II. 107. Il eut 
trois Sacerdoces, Infpeétéur des Jeux, &c. IL. 107. 
& 108. Honneur qu'on lui fit, /4-même, 

Eucharis , femme ou fille de Licinius : fa coéffure ; 
LOEO 

Expo, épithete donnée à la mere par fes enfans : 
pourquoi en Grec dans une infcription Latine, V. 
32. 

Eugende, moine du mont Jura, IIL 210. 

Eumeniens Acheiens, II. 40. 

Eumenius, IV. 152. : 

Eumolpides d'Athénes étoient Prétres de pere en fils, 
IL 12. 

Eumenes Roi de Pergame , fait une belle bibliothe- 
que, III. 200. 

Eunomie , nom d'une heure ou d’une faifon, I. 19. 

Evocats , vieux foldats choifis pour la garde desEm- 
pereurs V. 34. , 

Euryfternon , nom de la ftatuë de la déeffe Tellus , 
parce qu'elle avoit la poitrine fort large, IL. 8. 

Eufebe, II. 142. 151. 152. 184. 

Eufcbe , IV. 123. V. 66. 

Euftathe, I. 104. 

Euftathe , commentateur d'Homere , III. 216. 

Euterpé, Mufe avec la peau du lion fur la t&e , I. 
$9. 9o. 

Expiations faites au mois de Fevrier s'appelloient 
Februa , Y. 31. 

Expiation chez les Lydiens la méme que chez les 
Grecs, IL 14. 

Extifpicium , ou l'inftrument pour foüiller dans les 
entrailles de la victime, IL 78. 79e 
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Le digamma Eolique qui répond à I'V confon- 
ne, 1066: 

M. Fabretti, IL $1.171. 173. 174. 178. 187. 2 19. 
Ses travaux fur la comparaifon des poids Romains 
anciens avec ceux d'aujourd'hui , [LL 92. 93. 

M. Fabretti , I. 210. 236. IL 65. 73. 1V. 71. 83. 84. 
V. 18. 38. 48. 76. 77. € les fuivantes, 84. 118. 
295]. 

Façade des bains des Auguftes, & fes riches orne- 
mens, III. 160. 

Factions du Cirque fur une Mofaïque, ILE 179. 

Factions du Cirque au nombre de cinq : leurs noms: 

Alba, Prafina, Veneta, Rubea , Ruffea, ou Ru[fata, 
IL 179. 

Factions du Cirque, III. 125. 

Faifceau de verges des Licteurs, IL 16. 

Faifceau confulaire qu'on portoit devant le Conful , 
HL 226. 

Falconnieri ( Ottavie) IL 41. 42. 

Famille entiere; le pere, la mere & deux fils, que la 
mort enleva en même temps, LIL. 59. 

Fano , Ville de l'Etat Ecclefiaítique fur le.Golphe de 
Venife, LIL x1. 

Farine, far, aux facrifices pour les défunts , V. 57. 

Fafcalis le Li&cur , parce qu'il portoit les Fafces , V. 
78. 79. 

La Faulx fe donne à Saturne & au temps, I. 10. 
Pourquoi, 10. 17. 

Faulx de Saturne, fymbole de la moiffon. Ibid, 

La Faulx n'étoit pastoüjours donnée à Saturne, Ï. 12. 

Faulx à deux lames donnée au Temps, L 11. 

Faune d’un excellent goût, I. 162. 

Faune avoit fa troupe de Faunes , I, 166. 

Faune qui jette un mafque dans les flammes, V. 129. 

Faune qui faute fur un outre de vin, 111. 182. 

Faunefles, IL 162. 
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Favor , nom d'honneur; c'étoit un affranchi de Ce- 
leia Ville municipale, V. 47. 

Faufla Maximia : (a ftaruë , LIL 59. 

Fauftine mere en Diane , I. 4. 

Fauftine femme de Marc Aurele mife en Diane , I. 
109. mourut au Village nommé Halala piés du 
mont Taurus , V. 139. 

Fauftine , femme d'Antonin Pie : fa ftatuë, ITL. 34. 

Fauftalus ; berger qui porta Remus & Romulus en- 
fans à Acca Larentia fa femme , L 184. 

M. l'Abbé Fauvel, II. 65. 168. 

M. l'Abbé Fauvel, LIL 36. 49. 

Februa , expiations qu'on faifoit au mois de Fevrier, 
l3n 

FELIX , nom de la premiere cohorte : fon feau , III. 
X735 

Felix Evéque de Nantes, mordant dans fon ftyle; 
IIl Ye 

Femmesavec des tours fur latéte qui facrifient , I. 74 
Elles marquent des Villes, 7. 8. 

Femme couchée, far fon féanc ; repréfentée fur un 
marbre , 111. 34. 

Femme qui confidére uu enfant nud , III. 40. 

Femme fur un pied d'ellal pourroit bien être une 
divinité , Jà-;éme. 

Femmes donnoient quelquefois les couronnes , LIL 
85. 

Femmes qui marquent le moment de la naiífance 
d'un enfant nouveau né, IIl. 179. 171. 

Femme qui porte une tour fur la téte , marque une 
Vilie, IV. 42. 

Femme affife qui paroit repréfenrer une Province ; 
IV. 67. 

Femme entourée de ferpens à Rome , IV. 20. 

Femme qui a le pied fur un globe ,1V. 86. 

Femme montée {ur un griffon dans un médaillon de 
Chalcedoine, I. 206. 

Femme affife qui tient un petit enfant entre les bras: 
fc trouve dans les fépulcres des anciens Gaulois , 
V. 140. conjecture de l’Auteur fur cette image 5 
NT MATS - 

Fer Norique fort eftimé , V. 68. 

Ftralia , fées du mois de Fevrier, L 3 1. Sacrifice ; 
pour les morts, /4-même. 

Ferrari (Octavio) IL 70, IV, 40. 

Feretrius , furnom de Jupiter de Rome, I. go. 

Feftin antique repréfencé fur an bas relief, Ill. 65. 

Feftus, I. 68. 

Fétes de Jupiter Pelore , L 12. 

Fétes d'Ifis aux calendes de Novembre ; I. 36. 

Fêtes & Jeux faits dans les Villes en l'honneur des 
Empereurs , 1I. 35. 

Feve Egyptienne. Sa forme , IL 189. 

Feuille de papyrus écrite en papier d'Egypte , au ca« 
binet de Meff, Secrala à Milan, HIL 211. 

Feuillets de papier d'Egypte repréfentés en eftampe; 
III. 217. 218. 

Février étoit autrefois le douziéme mois L 2 9. Mois 
peint en femme, 31. vétué de bleu, dit Aufone , 
là- méme. 

Février fous la tutele de Neptune , V. 127. 

Fievre, déeffe chez les Romains, 215. 

Figure ailée qui joue devant l'Autel du dieu Pan, L 
166. 

Figures imaginées par les anciens prophanes avoient 
paffé dans le Chriftianifme, I. 39. 40. 

Figures pour marquer les Heures chez les Bafilidiens; 
l 45. 

Figure extraordinaire Egyptienne , IL 185. 

Figures fur les mois Egyptiens, LL 202. 

Figure équeftre de bronze trouvée à Lion, d'un 
excellent goût, IV. 25.2 été prife pour Curtius, & 
paroit être un Gaulois, /2- zzéme. 

Fille Hétru(que & fon habit, I1L. 54. 

Fille. Petite fille défunte qui eft repréfentée facri- 
fiant far un candelabre , V. 87. 
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Filocalus ( Farius Dionyfius) a fait des peintures fur 
un calendrier, I, 26. 

Firmus tyran , s'empare de l'Egypte, & fe glorifie de 

la quantité dé papier qu'il avoit, 111. 208, 

jffala , la flute, nom pris de ce qu'on faifoit autre- 

5 la flute de,cette matiere, 11L 185. 186. 

amen dialis, V. 62. 89. 

laminique femme du Flamen dialis, V. So. 

nes de Marc-Aurele, IIL 9. 

nius Vacca Sculpteur Romain, L 132. 

aminius Vacca , IV. 144. 

aminius Vacca, IIL 136. 

Flammeum , voile des nouvelles mariées, I1I. 170. 

Flavianus ( Caius Appius) Edile Curule, I. 60. 

S. Flavien honoré au Monaftére de Rambona ou 


















avigni, fesmonumens, marques de victoires, IV.86, 

avius Phificus grandPrétre des EumeniensAcheiens, 

IL. 40. 

Fléches barbelées dans un tombeau , V. 29. 

M. Flechier Evéque de Niímes. Sa defcription de la 
"Tour-Magne , IV. 140. 

Fleur de lis bien formée, IV. 87. 

Fleaves repréfentés par des vicillards ; queftion là- 
dellus, IIL 168. 

Floraux, jeux qui fe célébroient le troifiéme de Mai, 
T. 

Flore de Verfailles , belle ftatué copiée fur l'Antique, 
L 172. 

Flore, IL 5f. 

Florus, Î. 175. 

Florus (M. Lucius) Son épitaphe, V. $3. 

Flute de Pan touchée avec les pieds, I. 32. 

Flute double entre les mains d'une Mufe , III. 17. 

Flute dont l'interieur étoit d'yvoire couverte de 

F 





"m d 





lames d'argent, là-même. 

lutes n'avoient que trois trous au commencement , 

on en fit depuis fept & jufqu'à dix, III. 186. 

utes quelquefois cortués, Jd-mérme. 

utes à cinq trous, III. 187. 

Flutes fervoient aux Lacédémoniens pour inftrument 

de guerre, 12- méme. Les Romains ne les em- 

ployoient point à cet ufage, III. 182. : 

Flates de buis, de branches delaurier, de cuivre, 
d'argent, & quelquefois d'or, III. 186. 

Flute de Pan à fepr tuyaux, la-zméme. Eile a tantôt 
cinq , tantôt fepr , & jufqu'à dix tuyaux, /4-même. 

Flute qui reffemble au fifre des Suiffes , III. 187. 

Flute extraordinaire qui a des chevilles fichées , /4- 
même. 

Flutes jointes par le petit bout àun plus grand tuyau, 
HL 188. 

Flute large par le bas comme une trompette , III. 
189. 

Flute qui fe jouoit perpendiculairement, IL 189. 

Flute qui fourche par le haut, 1Il. 192. 

Flute ou trompette tailladée , lä-même. 

Flute. 7. Joueur de flute. 

Foi perfonnifiée , IV. 82. T 

Foie de la victime obfervé par les Harufpices, II. 85. 

Foligno , Ville d'Italie, I1. 18. 

M. le Chevalier de Follard très-habile dans l'art dela 
guerre ancienne & moderne, IV. 34. fa differta- 
tion fur le belier non fufpendu 3 5. C fiv, 

Fonctions des Heures felon Homere , I. 20. 21. 

Fontaine antique repréfentée par un vieillard , IIT. 
168. 

Fontaine de Cérès pour connoitre liffud que de- 
voient avoir les maladies, IIL 5 5. 

Monfeigneur Fontanini , IIL 137. fa lettre à D. B. 
de Montfaucon, III. 137. 138. 

Monfeigneur Fontanini fcayant & illuftre Prélat , 
IIL 19. 20. 69. 

Monfeigneur Fontanini , IV. 96. 112. 

Monfeigueur Fontanini , V. 68. 70. 

Forterefle au-milieu du port de Frejus, IV. 121. 
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Fortune, le nom grec riyn pour la Fortune ne fe 
trouve point dans Homere , I. 204. La Fortune 
qui portoit le pole fur la tête appellée phérepole , 
la-même, Fortune qui portoit Plutus le dieu des 
richeffes, 205. Autres images de la Fortune, /4- 
meme, 

La Fortune avec Efculape, I. 177. 

La Fortune éoit une des Parques felon Pindare , I. 
204. 

La Fortune avec Serapis & Ifis, IL. 155. 

Fortune. Son temple, II. 40. 

M. Foucault, L 21. HI. 95. V. 115. 

AUR 1l y a trois fortes de foudres felon Servius, 

L 74. 

Foudre fur un #riens, ou une piece de quatres onces, 
III 102, ; 

Fragment d'un vieux livre Grec en papier d'Egypte. 
Trois petits fragmens de papier d'Egypte donnés 
par Lambec, tirés de la Bibliotheque Impériale, 
IIL 211, 

Fragmens de la Table llaque, IV. 84. 

François venant de la Germanie fe fervoient de ha- 
ches dans les combats, IV. 49. 

Frejus autrefois confidérable par fon port, III. 167. 

Frena lupata , qu'étoit-ce , IV. 24. 

Frigidarium , dans les bains de Frejus , III, 168. 

M. Fritfch, IL 114. 

M. Fritích , III, 168. 

ue fe recücilloir en Egypte au mois de Jttillet , 

. 205. 

Frontifpice du calendrier fait fous l'Empereur Conf- 
tance , I. 26. 

Frontifpice d'un temple mis à un tombeau, V. 2 y. 

Fronto ( Cornelius) Grammairien . IV. 63. 

Fronto, nom commun dans les infcriptions , V. 107. 

Fronto ( M. Cornelius) le plus grand Orateur de fon 
fiécle, comparable felon Macrobe à Ciceron, Sa- 
lufte& Pline le jeune , V. 107. 

Fronton Afiarque & Grand-Prétre, IL. 44. 

Fruits qui ont la forme du cœur humain, I. 37- 

Fulgence Placiades, I. 104. 172: 

Fulgence, III, 186. 

Fulvio Orfini , IV. 8. 

Fulvius Urfinus III. 188. V. 54. 

Furies, déefles au nombre de trois, I. 236. 
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Eon , temple de la déefe Tellus, II. 8. 
Gaine à trois couteaux pour découper les Vi&ti- 
mes, IV. 72. 
Galates de Peffinonte, I. 6. 
Galien Médecin, III. 5 1. 
Galien Médecin natif de Pergame, I. 57. Dans quel- 
ques médailles de Pergame il tient Efculape für 
la main, L 177. 178. 
Galleries voutées aux deux côtés des rues d’Anfiné 
ou d’Antinoé, HII. 155. 
Galles , Miniftres de Cybele réalifoient les fables de 
cette déefle, 5. Ils ramaffoient des aumónes en 
conduifant Cybele parle monde, I. 5. 4. 
Galles Charlatans , I. 4. 4 
Gallien fut bien aife que Valerien fon pere tombát 
entre les mains des Parthes & reftât prifonnier , 
IV 73. ; 
Gallien, IL 132. € faivantes, 
Gâteaux mis dans la corbeille myftique de Bacchus & 
de Cérès, T. 161. 
Gaulois aimoient la figure oétogone , IT. 219. 
Gaulois fubjugués par les Romains prirent leur lan- 
gue, & le nom latin de leurs dieux, II. 209. 
Gaulois avares mettoient leur or dans les temples; 
IL. 216. 
Gaulois. Leurs ftatuës tenoient fouvent des oifeaux à 
la main, III. 25. 
Gaulois repréfentés dans un monument; l’un tient 
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un gobelet, l'autre un feau, III. 58. 

Gaulois portoient le collier, IV. 8, 9. 

Gaulois fubjugués par les Romains prirent le nom 
des Romains, IV. 101. 

Gaulois (e fervoient du belier pour battre les Places, 
1V.35: 

Gaulois & beaucoup d'autres nations brüloient les 
corps morts , V. 18. 

Gaulois tiennent des marteaux dans les monumens, 
V. 107. 

M. Gautier habile archite&e, IV. 140. a donné la 
Tour-Magne de Nifmes, comme il croit qu'elle 
étoit avant qu’elle eût tant fouffert par l'injure du 
temps , là-méme. 

M. le Gendre Chirurgien du Roi d'Efpagne, IV. 
91. 102. 

via, ou la génération prife pour trente ans, I. 15. 
16. 

sex. On comptoit anciennement les années par 
Gentes , 1. 16. 

Généalogie de Cadmus , conforme, à ce qu'en dit 
Apollodore , IV. 85. 

Généthliaques dans les anciens temps, LIL 171. 

Généve dans la grande route militaire des Alpes, 
IV. 65. ' 

Génies , nom général qui s’érendoit (ur les Lares & 
fur les Penates, I. 61. 207. Chacun avoit fon bon 
& fon mauvais génie, la même. Maifon confacrée 
au bon génie, 207. Deux génies, beau grouppe, 
L 208. 

Génie qui tient une corne d'abondance double , ap- 
pellé génie de la maifon, I. 6o. 

Génie du cabinet de M. de Bofe , I. 208. 209. Ima- 
ges de plufieurs génies, L 210. 211. Genie de 
Breffe , I. 210. 

"Génie avec Jupiter , I. 6o. 

Génies marins qui portent des fymboles de Neptu- 
ne, I 71. 

Génies qui vendangent, I. 161. 162. 

Génies pris quelquefois pour les Manes; I. 209. 

Génie des bains de Meellus, I1 I. 166. Génie. mis 
par tout par les Anciens, /4- zézue. 

Génie de Romulus fur une quadrige , III. 222. 

Génies dans les infcriptions fépulerales fignifient 
quelquefois les dieux Manes, & d’autrefois les 
ames des défuns, V. 19. 

Génies des tombeaux qui éteignent leurs torches , 
V. 32. 

Génie, qui a les eiles étenduës, V. 46. 

Génie aîlé, qui vole, V. 105. 

Génies fur un cercueil , qui tiennent des torches, & 
qui brülent une chouette , V. 107. 

Génouillieres dans un. trophée , IV. 49. 

Gens fc prend pour la famille entiere avec les bran- 
ches de méme nom & de méme race, LL. 121. 

Géographe de Nubie, I. 18. 

Géographe de Nubie, IV. 97. 126. 

Géreftion , mois des Trezeniens, I. 12. 

Germains parlent à Marc-Aurele, ILI, 9. 

Germains fe fervoient de haches dans les combats 
IV. 48. 

Germanicus & Agrippine repréfentés (ur une pietre, 
fous la forme de Cérès & de Triproleme, 111. 
27. Germanicus fait de grands honneurs à Athé- 
nes, quand il pa(foit en Orient, la-même. 

Germanicus & Agrippine repréfentés fur une belle 
pierre , fous le nom d'Alphée & d'Arethufe , 111. 
26. 

Germanicus, fon apothéofe , V. 136. 157. On fitun 
grand nombre de ftatuës de Germanicus , V. 37. 

Geffriacum , évoit Boulogne für mer , IV. 132. 

Geta. Sa figure ôtée du petit arc de Sévére , par or- 
dre de Caracalla fon frere, IV. 72. 

M. Girardon, L 126. IV. 3, 4. 

Gladiateur Hétrufque, III. 178, 

Gladiareurs portoient quelquefois lenom des couleurs 
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dont ils étoient peints, IHL 177. 

Glaucus roi d'Ephire pere de Bellerophon » L 90. 

Globe entre les mains du Temps, L 13. 

Globe avec des ailes dans les monumens Egyptiens, 
IL. 209. 

Globe avec deux ailes au fontifpice d'un temple 
Egyptien , IL 37. 

Globe fur la main de Valentinien , IT. IV. 59: 

Globe, marque de l'Empire, IV. 6. Marque du 
Maitre de la Terre ; IV. 56. Se trouve fur plu- 
fieurs médailles , /4-même. 

Globe , marque de l'Empire, IIT. 8. 

Gnoltiques perionnifioicut les Eons, I. 15. 

Guoltiques avoient puifé leur doctrine des Pythago« 
riciens & des Platoniciens , là -même. 

Gobelet au bout d’un bâron, II. 170, 

Gobelet Hétrufque fingulier » LIL 69. 

Goltzius n'a pas bien entendu la fignification du 
nom de Néocore , II. 2775 

Golizius , V. 109. 

Gordien Empereur devant un temple, IL. 47. 

Gordien Romain , médaillon, I. $4 

Gorgonnes au nombre de trois, L 2 36 

Goropius Becanus , LIT, 202, 

Graces. Le premier qui leur a facrifié, c'eft Eteocle, 
119. 

Graces au nombre de trois, T, 236. 

Les Graces & les Heures fur la couronne de Junon, 
L6 

Les Graces fur la main d'Apollon, I. 85. 

Graces , déelles honorées de facrifices, 1T. ro. 

C. Gracchus fit mettre les colomnes milliaires , IV. 
109. 

Gras de fel mis dans la corbeille myftique de Bac- 
chus & de Cérés, I. 161, 

Graudvelle Cardinal de ce nom, Miniftre de Char» 
lequint , & puis de Philippe Second, I. 49. 

Grauice Oriental, IL. 126. 

Grappe de railin mife entre des épis aux Dionyfia- 
ques, ll. 103. Pour marquer les fêres de Cérès 
& de Bacchus , la-même, 

Les Grecs fuivoient [es genres des noms pour per- 
fonnifier différentes chofes, I, 38. 

Grecs le rangeoient quelquefois dans les tribus Ro« 
maines , Lil, 31, 

Grécc. Combien les monumens qui en viennent font 
confidérables, V, $i 

S. Grégoire de Nazianze » IV. 54. 

Grégoire de Tours, I, 1 11. 11, 217. IIL 210. IV. 
49. 128. 

S.Gregoire honoré au monaftére deRambona,lll. 2 3 1. 

Grenades mifes dans la corbeille myltique de Bac- 

^ chus & de Cérés , I, 167. 

Grénouille fur un fextans , III. 107. 

Greves dans un trophée, IV. 49. 

Griffons ailés , III. 163. 

Grimoires ou tabletres, L 112. Qui fervoient pour 
des preftiges , Ja-zéme, 

Gronovius ( Jean Frederic) IIL 93, 

Grouppe & ftatuë trouvés à Apr, 11T. 11. 

Gruter , LL, 3. 

Gruter , Ill. 234, 235. IV. 11. 92. 100. 112. 

Gruter, V. 18, 34. 38. 39. 41. 44. 45. 50. C" fuiv: 
60. 68:90, C fiiv. 107. 116. 121. 126. 

Monfeigneur le Cardinal Gualtieri , I. 65. LIL 8. 
N:232 

Guerre, Monumens fur la guerre plus rares que les 
autres, IV. 5. 

Guerre de Troye fur un marbre Romain, IV, 80. 

Guillandinus ( Melchior) II. 201. 

Gatherius; V. 59. 

Guyran , IV. 118. 

Gymnafte, nom de celui qui éxerçoit les jeunes gar- 
ons dans les gymnales, I. 146. 

Gymniques, Les combars Gymniques felon Julius 
Pollux s'appelloient Herculiens ; /4-même. 
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Abit fingulier d'une femme, III. 16. 
Habits des Gaulois, 111. 38. 

Habit extraordinaire d'un homme , III. 86. 

Habit du Confül , IIl. 235. combien de change- 
mens il a admis, I 11. 238. 

Habits. Difficulté de les connoitre fur les monu- 
mens antiques, & dans les Auteurs, III. 5. 

Habit Phrygien femblable à celui des Medes , des 
Perfes & des Parthes, I1. 5o. 

Habit des Maures, IIL 8. 

Habits Romains avoient admis beaucoup de chan- 
gemens dans le nom & dans la forme dans les 
bas fécles , III. 224. 

Habit des Sénateurs Romains, III. 8. des Liéteurs 
& des Germains, 9. des Daces , la-zére. 

Habit long aux facrifices, I. 5. 

Habit militaire d'Alexandre le Grand , IV. 46. 

Habit jaune, 11. 80: 

Habit d’un Grec, V. 27. 

Habit d’une Grecque, /4-même. 

Habits extraordinaires , V. 71. 

Habit, nom ordinaire d’un Breffan , V. 51. 

Haches en ufage aux Germains dans les combats , 
1V. 48. 

Haches de pierre fe trouvent en grande quantité 
dans la Picardie & dans la Germanie, 1 V. 29. 
Hache de pierre de touche du cabinet de cette 
Abbaye , /4-mézt. 

Hadrien avoit un grand nombre de ftatuës dans un 
temple d'Athénes , I. 62. 

Halafa , village au pied du mont Taurus où mourut 
Fauftine la jeune, V. 139. érigé en colomnie par 
Marc-Aurele , lä-même. 

Hammon avec fes cornes. Il fe terminoit en Herme, 
L 101. 

Harangues des Empereurs aux foldats aprés les vic- 
toires , LV. 55. 

Le P. Hardouin, II. 51. 

M. le Haribel , IIL 61. 

Harpe initrument , IIL 196. 

Harpocrate tenant le doigt fur la bouche , IL 160. 
170. 

Harpocrate fur un monument d'Ifis , IT. 55. 

Harpocrate fur un abraxas , IL 211. 

Harpocration , IL. 165. 

Harpyes au nombre de trois, I. 236. 

Harufpices venus de l'Hétrurie, IL. 115. Quels 
membres de la victime ils obfervoient , 11. 85. 
Harufpices obfervoient les entrailles, 1I. 49. pro- 
noftiquoient fur l'infpe&ion des entrailles des 

victimes, IL 13. 

Hafla pura, quelquefois entre les mains des dieux, 
L7. 

Hala pura , qu'étoit-ce , IL. 81. 

Havrefac d’un berger, LIL 24. 

Hécaté ou Diane née au mois d’Août, I. 34. 

Hécaté à trois faces employée par les Bafilidiens & 
par d’autres preftigiateurs EU S 

Hécaté fur un abraxas , elle a des jambes de ferpent; 
IL. 211. appellée porte-flambeau , là-méme. 

Hector combat contre Ajax pour enlever le corps de 
Patrocle , IV. 8o. 

He&or , fa figure & les traits de fon vifage fort con- 
nus dans la fuite pluficurs fiécles après la guerre 
de Troye , IV. 81. Hiftoire à ce fujet , /d-méme. 

Hedtor,fon portrait commun chez les Romains, 
IV. 82. 

Heétor , Andromaque & Aftyanax dans une pierre 
gravée , là-même, 

Hédunnia Hermione, fon tombeau, V. 106. 

Hégemone, le nom d’une Grâce, felon les Athé- 
niens, L 19. 


Hégemone , furnom de Diane , I. 108. 
" 
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Hélagabale joüoit des inftrumens & de la pandure , 
1H. 195. 

Hélagabale voulut faire une colomne d'énormegran- 
deur , V. 11. 

Hélagabale , fes largeffes , IV. 52. 

Hélene enlevée par Paris, 1V. 79. 

Hélios, nom Mithriaque dont parle S. Jerôme, I. 227. 

Huéga , fe prend quelquefois pour l'Aurore , I. 39. 

Hémonie & Theffalie, I. 12. 

Hellanodices Préfets des jeux, 11. 48. 

Héraut de l'Archonte à Athénes , 11. 102. 106. 

Héraut du Sénat de l'Aréopage d'Athénes , /4-même. 

Hercule enfant, L 132. 133. 

Hercule, Ses travauxgroffierement exprimés, I. 143. 

Hercule combat contre Hippolyte Amazone, I. 137. 
tue une Stymphalide, 144. Il tue un centaure, 
là-méme. 

Hercule & Cacus, L. 140. 141. 

Hercule combat contre l'hydre, L 136. fon expédi- 
tion au jardin des Hefpérides , I. 134. 

Hercule prend la biche aux cornes d'or, I. 157. Il 
tient un centaure par les cheveux prêt à l'affom- 
mer, là-mémt. [on combat contre Antée, /4- 
même. 

Hercule avec Omphale ou Iole , I. 141. outragé par 
Cupidon , l4-même, fe vange en lui brûlant les 
ailes , la-même. 

Hercule Romain, I. x36. 

Hercule de Perinthe fe couronne lui-même, I. 155. 

Hercule du Gymnafe , I. 145. 146. 

Hercule portant la maffué fur l'épaule, I. 136. 

Hercule couronné à l'Ifle de Chio , I. 73. 

Hercule debout devant Jupiter affis, I. 55. 

Hercule de Tarfe, I. 136. 

Hercule de Breffe fans armes, I. 142. 

Hercule appellé Magufanus ou Macufanus , /3-même, 

Hercule fans barbe, fa ftatué chez les Zgiens, Il. 7. 

Hercule avec la mafluë levée à l'entrée d'un temple, 
IL 37. * 

Hercule chez les Egyptiens eft le premier des feconds 
dieux, II. 162. 

Hercule à fon retour de Troye , maltraité d'une tem- 
péte, fait naufrage en l'Ile de Cos, IL. 9. 

Hercule extraofdinaire , 11. 232. 

Hercule lutte contre Antagoras , IL. 9. Epoufe Alcio- 
pe, IL. 10. 

Hercule fur la colomne de Cuffi, II. 228. 

Hercule appellé Saxamus ou de la roche, II. 5o. 

Hercule des roches, II. 51. 229. 

Hercule de Breffe furnommé Parrius, YI. 58. 

Hercule qui étoit à Strafbourg appellé Krurzman ; 
Il. 251. 232. 

Hercule jeune : Hercule avec le navire fur un qua- 
drant, II. 102. 

Hercule qui affomme un Centaure, III. 105. 

Hercule Farneze , IV. 4. 

Hercule de Lyfippe , IV. 18. 

Herculiens, noms des combats gymniques , felon 
Julius Pollux , I. 46. . 

Quintus Herennius, fils de Dece , médaillon , I. 5 s. 

M. d'Hermand, IV. 57. 

Hermant Ville d'Egypte eft l'ancienne Hermonthis. 
IL. 177. 

Herme au tombeau d’Ifidore, V. 114. 

Hermes, Mercures mutilés, I. 100. ou Mercures 
quarrés , là-même. 

Here qui repréfente le temps , I. 13. 

Hermes ( Q. Saluftius) fait deux urnes fépulcrales , 
V. 65. ^ 

Hermefanax,Poëtre , I. 6. 

Hermippus dans Athénée , III. 197. 

Hermogepe , Architecte , 1I. 58. 

Hermonthite, Nome, IL. 177. 

Hérode Atticus orne un temple de Neptune, L 65. 

Hérodiade célébre chez les forcieres & les preftigia- 
uices, L 112. 113. 114. 








Hérodien 
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Hérodien, 111. 208. . 

Hérodien , IV. 128. 156. 132. 

Hérodote, I. 16. 200. 

Hérodote, II. 4. 129. 162. 174. 

Hérodote , 111. 73. 118. 119. 144. 200. On prouve 
que c'eft un Auteur trés-fincére , 120. reconnu tel 
de toute la Gréce , /-méme. 

Hérodore , IV. 126. 157. 164. V. 143. 

Héron, oifeau peint avec le mois de Fevrier, L 31. 

*Héron , Auteur cité, L 17. 

Héron , IV. 96. 97. 

Héfiode , EL 19. 20. 

Hefpérides au nombre de trois, L 256. 

Hefpérides Nymphes, I. 154. Leurs noms, L4535. 

Hefychius; Ill. 74: 

Hefychius , 1T. 27. 

Hefychius IV. 113. 

Hétrüfques, Colonnie des Lydiens I. 103. 

Hétrufques. Colonnie des Lydiens ; HL 73. Met- 
toient tout en figures; il n'y avoit que les Egyp- 
tiens qui les furpaffaffent en ce point, LIL. 54. 

Hétrufques fort adonnés aux jeux, IV. 21. 

Heures filles de Jupiter & de Themis , I. 19. étoient 
trois. Leurs noms, /4-même. 

Heures fignifioient & les faifons & les heures du 
jour , I, 16. 19. 

Heures du jour divifées différemment, I. 46. 

Heures ou Saifons perfonnifiées par les Anciens. I. 16. 
19; Quand commencerent-elles d'être comptées 
au nombre de quatre, I. 20. Adorées comme 
déeffes, I. 21. Avoient un temple , /4-même. 

Heures repréfentées par les Grecs en femmes, parce 
que 4a l'heure eft du genre féminin , (4-même. 

Heures fur la tête de Jupiter, I. 61. Les heures & les 
Graces fur la couronne de Junon , I. 65. 

Heures ou Saifons au nombre de neuf (clon Hygin ; 
L 20. 

Heures du jour marquées par des figures chez les 
Baflidiens, I. 45. 

Heures du jour & de la nuit: on recherche fi elles 
ont été perfonnifiées, I. 44. 45. Heures. Diffé- 
rentes manieres de les compter , ld-même. 


Heures de la vie marquées quelquefois dans les épi- « 


taphes, , IIT. 171. 

Hibou qui porte une fonnette, V. 154. en vénéra- 
tion dans la Sibérie, l4-même. 

Hicefius & Hermippus freres, leur épitaphe , V. 24. 

Hieble, herbe dont éoit couronné le dieu Pan ,I. 164. 

Hiempfal filsde Juba , Roi de Numidie,1V. 11, 

Hieroglyphes extraordinaires fur un Canope ,11. 168. 

Hieroglyphes du portique d'Archemounain, IHT. 1 56. 

Hippius , furnom de Mars & de Neptune , Hippia de 
Minerve, I. 93. 

Hippolyte, Amazone contre laquelle combat Hercu- 
IBS DEEE 

Hippomene. Son origine, court avec Azalante, I. 
120. Gagne le prix & l'époufe. Metamorphofé en 
lion, l4-même. 

Hippopotame , fon culte, IL 165. Sa tére repréfen- 
tée avec tout le corps d’un ferpent , /4- même. Ab- 
horrédesEgyptiens,& regardécommeétant T yphon 
meurtrier d'Ofiris , & adoré à Papremis, IL 164. 

Hippopotames repréfentés au pavé du temple dela 
Fortune de Prenefte , IV. 156. 

Hirtius, IV. 55. 

Hifpella de la tribu Lemonia, III. 18. 

Hifpella aujourd'hui Spello , Ville autrefois floriffan- 
te, III. 17. On prouve qu'elle eft la patrie du 
Poéte Properce, 17. C fuivantes. 

L'Hiftoire perfonnifiée, IV. 82. 

Hiver, Saifon de l’année perfonnifiée , L. 22. 23. 

Homere, On trouve de fes médailles frappées à Chio 
& à Smyrne, I. 178. 

Homére, I. 54. 61. 91. 216. 218. 

Homére , IL 174. 

Homére. Sept Villes fe difputoient fa naiffance ; 
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Smyrne, Rhodes, Colophon , Salàmine ; Chio ; 
Argos, Athénes, III. 20: 

Homére , III. 30. 74. 84. 

Homére accufé d'une bevuë , touchant l'ifle de Pha- 
ros, bien défendu; IV. 124 12 y. 

Hométe affis (ur un fiege rond , ayant la téte ornée 
d'un diadéme , IV. 82. 

Hométe , IV. 128. 

Homére, V. 20. 

Homére affis portant an collier, III. 65. 

Homme cornu qui a des cornes de bœuf, III. 86; 
C'eft peut-être Bacchus , l4-même, 

Homme qui domte un lion, III. 183. 

Hommes nuds qui fe battent ; combat fait pour le 
fpeétacle feulement , /à-zéme. 

Homme repréfenté dans le ciel avec le nimbe à la 
tête, pourroit être le Soleil, LI. 222, 

Hommes renfermés dans des machines, combattans 
contre des béte , LIL. 239. . 

Homme à pied combattant un cavalier , TV. 21, 

Homme à tête de chien far un tombeau Hétrufque ; 
N'x33 

Hommes qui fe battent, tenant. un genou far un 
autel couronné, V. 15. 

Homme à genoux qui fervoit de chandelier 5 V. 





Horace, V. 69. 
Horcius, jpusc , furnom de Jupiter à deux foudres, 


Tp 

Horloge fo + 34. 

Horofcope t: es anciens temps, IIT. 171. 

Hortaras Macédenien , armé de toutes pieces, fe bat 
contre Dioxippe nud, IV. 22, 

Hofpitalia des théatres, LIL 175. 

Huile aux facrifices pour les défunts, V. $7. 

Huit divinités enfemble chez les Gaulois où le nom 
bre de huit paroît confacré, II. 223. 224 225. 

Humbert, Cardinal, V. 136. 

Hyagnis Phrygien ajouta la fixiéme corde à la lyre', 
IL 193. 

Hydre contre laquelle combat Hercule, I. 136. 

Hygica devant Jupiter , L 57. 

Hygiea avec Efculape fur une médaille, I. 179. 

Hygiea fur un médaillon, L 180. 

Hygiea ou Prétreffe d'Hygiea, qui tient un ferpent ; 
IT. 91. 

Hygica déeffe de la fanté, entortillée par un fer- 
pent, , IL 154. 

Hygin, L. 20. 

Hygin, [IL 186. 189. 190. 

Hygin, V. 15. 

Hypar , marque fenfible de la préfence des dieux ; 
IL 114. 

Hypætres , temples fans toit, II. 19. 

Hypztre, partie découverte d'un temple, I. 51. 

Hypobafís , foübafe , I. 61. 

Hypogées , fépultures foüterraines , III. 176; 

Hypogées , V. 68. 

Hyppa , nourrice de Bacchus; I. 147: 
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Acobelli ( Ludovico.) Son livre intitulé , 2;blio- 
thécaUmbrie, IL 19. 
Jacoboni, V. 116. 
IAIEDE. Nom fur un triens réduit, On doute s'il 
faut lire ainfi , HI. 107. 109. 
Jana , 111, 98. 
Janvier perfonnifié & repréfenté par un conful, I. 29, 
Janvier étoit autrefois l'onziéme mois. /4-même. 
Janvier fous la tutelle de Junon , V. 127. 
Janvier confacré à Janus, I. 30. 
Janus, Le moisde Janvier lui étoit confacré, l4-même. 
Janus. Sa cêre double fur un triens ; IIL 101. 
Janus avec une feulerêre , que certains antiquaires ne 
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veulent pas reconnoître pour Janus, III. 110. 

Janus ou Jana fur un as, IL 98. 

Jardins Salluftiens, IL 129. 

Jartiere d'lfis, III. 56. 

Jartieres des femmes, là-méme. 

Ibis, IV. 163. 

Ibis , oifeaux, fe retirent dans une cabane ronde, IV. 
156. Ibis blancs & Ibis noirs; /à-méme. 

Ibis: Peine de mort en Egypte pour ceux qui en 
tuoient quelqu'un , IN..157- , : 

Ibis d’un côté & épervier de l'autre. fur des hiéro- 
glyphes , II. 175. 

Jcetus portus; on croit que c'eft Boulogne, IV. 155. 

Idace, IV. 61. 

Idoles Egyptiennes oV. 1605 

St. Jean l'Evangelifte anprès de la croix portant le 
nimbe, III. 250. 

St. Jean Chryfoftome , I. 17. 

Jean de Salifberi, 1. 115. 

Is. pour izo, Il. 212. 

Icsbc, nom des Prêtres chez les Grecs , IL 3. 

S. Jerôme, L 15. 

S. Jeróme, Son épitre à Chromace, III. 208. 

Tepopyd , fácrificateurs , nom des Préues chez les 
Grecs, IL 4. 

Tellé avec la tiare Phry 

RR. PP, Jé(uites Port 
la licorne, 1H II. 57. 

Tefus- Chrift éoit dans le Laraire d'Alexandre Sévé- 
fe 272 

Tefus-Chrift crucifié, Sa téte ornée d'un diadéme & 
d'un nimbe, 11L 229. 

Jeux Olympiques & Actiaques célébrés à Pergame, 
Yi 8: 

Jeux célébrés dans les triomphes , 11. 68. 

Jeu de Troye fur un médaillon du Roi. Inftitué par 
Enée en Sicile, III. 182. 

Jeu des Cyziceniens , III. 185. 

Jeu du cirque fur une Mofzique, IIT. 179. 

Jeu fait avec des lettres Grecques , IV. 84. 85. 

Jeux funébres pour Hector ou pour Patrocle;IV. 80. 

Jeux funébres aux funérailles du Roi Maufole , V. 13. 

Jeudi perfonnifié eft Jupiter, L 38. " 

Jeudi, jour où l'on faifoit la barbe, I. 42. 

Tgnace Jonas auteur Anglois , V. 150. 

Ignorance de l'Antiquité dans les bas fiécles, I. 58. 

L'Iliade & l'Odylfée peintes en femmes, IV. 82. 

Ilion, la premiere Ville qui porte le nom de Néoco- 
re, IL. 30. 

Images des dieux varioient beaucoup, I. 63. 

Imperator , farnom d’un Jupiter de Rome, I. go. 

Inarus Roi des Libyens fait révolter la plus grande 
partie de l'Egypte contre les Perfes, V. 7. 

Tuo nourrice de Bacchus felon quelques-uns , I. 147. 
Infcriptions manquent quelquefois aux endroits où 
l'on a laiffé de la place pour les mettre , I. 157. 

Infcription triangulaire des trois Graces , II. 10. 

Infcription à douze colomnes en caraétére Egyptien 
non hiéroglyphique , IL. 196. 

Infcription fort belle d'Athénes mal luë par Spon , 
II. 100. 

Infcription d’Hercule Saxanus à Tivoli, IL. so. 1. 

Infcription de Lucius Allius, IIL 14. 

Infcriptions, Plufieurs étoient miles en ‘différens 
temps fur le même marbre, 1IL 21. 

Infcriptions Grecques faites à Rome, ont plutôt eu 
des changemens dans la forme des lettres ; III. 32. 

Infcription en cara&ére Parthe. ILI. 44. 

Infcription du pont de Saintes, IV. 100. En quel 
temps mile, Ja- méme, 

Infcriprion curieufe fur une urne; V. 17. 

Infcriptions. On laiffoit des places exprès pour y 
mettre des infcriptions , qui n'ont jamais été mi- 
fes, V. 29, Exemples, /-móme. 30. 

Infcription gravée dans le dedans du couvercle d'une 
urne, V. 54. 






ienne, III. 51. 
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Infcriptions ont des points après chaque mor, hors à 
la fin des lignes, V. 71. . 

Infcriptions antiques ont quelquefois de grandes 
fautes, V. 106. 

Infcriptions du temps dela premiere & feconde guerre 
Punique, combien différentes pour le ftyle & l'or- 
thographe de celles de temps plus bas, V. 110. 111. 

Infcriptions fépulcrales de la famille Furia, d'ancien 
ftyle , là-même, 

Infcriptions Hétrufques inintelligibles, V. 1 3 3. 134« 

Inftrument de mufique joué avec les pieds, I. 32. 

Inftrument uiangulaire inconnu, II. 86, 

Inftrument d'un prêtre inconnu, EL. 84. 

Inftrumens des facrifices au monument d'Ifis, II. 52. 

Inftrumens Hétrufques plats pris mal à propos pour 
patétes LT. 65. 

Inftrument avec des clochettes, IIL 196. 

Inttrumens de mufique; 111. 185. fie. 

Iuftrumens qui ont paffé pour patéres, III. 84. 85. 

Inftrument extraordinaire de pluficurs flütes jointes 
à un fouffler, I II. 189. 

Inftrnment de mufique qui fait un triangle ifofcele , 
ILI EI; 

Inftrument inconnu, 111. 196. 

Inftrumenten triangle ifofcele à trois cordes , l4-z£me. 

Inftrumens des facrifices.au petit arc de Sévére, IV. 
72. " 

Inftrument de guerre extraordinaire, IV. 14. 

Inftrumens à filer & à devider, V. 25. 

Inftrument inconnu , V. 26. 

Initrumens de mufique , V. 29. 

Tole ou Omphale avec Hercule, I. 41. 

loniens fe fervent les premiers de peaux de mouton 
& de chévre pour écrire, III. 200. 

lonique. Cara&tére ancien Jonique fur un marbre 
venu de Grece , V. 6. 

Jofeph en papier d'Egypte à la Bibliothèque de Saint 
Ambroife de Milan , IL, 2 11. 

Jofeph, IT. 151. 

Jofeph , IV. 34. 36. 

Joueur deflüte à Athénes aux Dionyfiaques, IL. 102. 

Joueur de flàte au facrifice avec une flüte feule contre 
l'ordinaire ; II. 71. - 

Joueur de flüte, IL 106. 

Joueurs de cymbale & de flûte, II. 125. 

Joueurs d'inftrumens dans un feftin, I1I. 65. 

Jour pris en général, fans rapport aux jours de la fc- 
maine, étoit repréfenté en femme , I. 38. 

Jours de la femaine en particulier perfonnifiés par 
les anciens, I, 16, Jour perfonnifié par les anciens 
pris en général, la-même. 

Jours Egyptiens obfervés füuperftitieufement, L 112. 
€ les (uiv. 

Jours de la femaine mis alternativement , I. 44. 

Irene non d'une heure ou d’une faifon, L 19. 

S. Itenée , L 15. 

Irmophius & Craire repréfentés, IH. 46. 

Iruption no&urne , bas rélicf, IV. 51. 

Ifaïe Prophéte , IL 41. 

iles TT, 955 i 

M.lfelin très-habile Profeffeur de Bâle, III. 34. 

Ifias exp, grand prêtre des dieux Synthrones, 
IL 166, 

1fias de Laodicée fille de Métrodore, Son tombeau , 
V.2s. 

Ifidore, IL. 67. 

Ifdore , 111. 36. 

Ifdore, IV. 8. 113. 128. 

Ifdore Milefien. Son tombeau , V. 114. 

Iis , fes fêtes marquées aux calendes de Novembre, 
15810 

Ifis prie pour la lune , & Ofiris pour le foleil, I. 20. 

Ils, fa jartiere , IIT. 56. 

1fis,la mere nature, IL 156. 

Ifs, la lune, IL 154. 

Is , fa téte coëfiée extraordinairement, IH, 169, Au- 
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tre, Il 170. 

Iis emmaillotée , LL 1 45. Tête d'Ifis fur une figure 
à demi cercle , là-même. x 

fs tire vengeance de la mort de fon frere & mari 
Ofiris, IL 144. 

Iis, fon monument trouvé à Rome en Xo Bla 2. 

Ils à la grande chevelureallaite le petit Orus, IL. 144. 

Iis affife fur les talons qui porte fur fa tête le mon- 
de, & fur les bras toute la religion, II. 135. 

Tis avec des ailes, 1I. 143. 

Ils affife qui vole en demeurant affife, II. 158. 

Iis fur la fleur du lotusavecla cercopitheque , II. 1 52. 

Tis (ouvent fur la fleur du lotus, I I. 187. 

Yüs finguliere fur la fleur du lotus dans un abraxas, 
TE 2TauorIs 

lüs. Sa téte fur un hemicycle, II. 159. 

Ifis coloffales; IT. 130. 151. 

Ifis de goût Grec ou Romain, II. 146. 

I(is ou autre déeffe Egyptiennc finguliere, II, 190. 

Iis qui à la cruche fur la téte , LE, 144. 

Ys entortillée d'un ferpent, II. 154. 

Ys qui fe tient à la prouë d'un navire, IL. 1 5 s. Elle 
tient un'feau, /4-même, 

Iis fingulicre, IL. 143. 

Tis repréfentée par un muid ou une urne, IL. 55. 

Ifocrate , felon quelques-uns , fe trouva aux jeux 
funébres de Maufole, V. 15. 

Itinéraire d'Antonin,, IV. 88. 

Juba roi de Mauritanie avoit les cheveux frifés , HIT. 8. 

Juba roi de Numidie, IV. 11. d 

Jucunda fille de Julien repréfentée fur une belle 
pierte fépulcrale, IIL 37. 38. Elle cient une 
phiole à la main, 38. 

Jugement de Paris , IV. 80. 

Juiller fous la tutelle de Jupiter , V. 127. 

Juillet perfonnifié repréfenté nud, I. 34. 

Juin perfonnifié repréfenté nud, /4-même, 

Juin fous la tutelle de Mercure, V. 127. 

Jules Céfar vouloit defcendre d’Enée, IL 30. 

Jules Céfar fait venir à Rome les Theflaliens pour 

courir avec des raureaux , III. 181. 

Jules Céfar fe difoit defcendu de Iulus où d'Afca- 

nius, qui étoit le méme, II. 182. 185. 

Jules Céfar avoit la téte chauve , IV. 5. Couronné 

de laurier, pourquoi, /d-zézue. 

Jules Céfar armé, de M. le Mar. d’Eftrées , 4-même, 

Julie fille d'Augufte : fa belle téte , III. 40. 

Julie femme de Seprime Sévére. Sa «&te donnée pour 

telle à Boulogne en Italie, III. 41. 

Julia femme de Sévére , préfente au facrifice, IV. 

714725 

Julia Pufilla, Sa ftatu&, V. 48. 

Julien l'Apoftat fait une largeffe militaire, IV. 54. 

Julius Pollux, I. so 

Junon avec le pan, I. 57. à 

Tunon Aoneta, Sa cte {ur un médaillon, I. 64. 

Junon d'or & d'yvoire avec une couronne & des 
fymboles extraordinaires, I. 63. 

Junon. Sa ftatué qui portoit les firénes fur la main, 
là-même. 

Junon avec une patére & une#pique ou un feeptre, 
L 59. 

Junon, comment honorée en l'ile de Cos, L 12. 

Junon reine quelquefois couronnée, I. 73. 

Junon appellée reine de Verfailles, posrroit bien 
être une Cérès , L 64. i 

Junon avec Efculape , L 177. 

Junon avec Jupiter, Minerve, Apollon & Mercure, 
1072 

Junon affife à l'un des côtés de Jupiter , & la Sûreté 
à l'autre, I. 50. 

Junon de Brefle extraordinairement répréfentée, L. 64. 
6 s. Peinte apparemment pour'la mere nature, 65. 

Junon Pronuba , 11 44. 

Tanon mife avec Jupiter fur le pulvinar, TI. 99. 

Junos fur la colomne de Cuffi, 11. 226. 
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Junon Pronuba, ou la Junon des nôces fur un bas 
relief, LEE, 169, 

Junon peut-être dans un temple, IIT. 81. 

Junon dans un char tiré par deux pans, IIT. 72, 

Junon tutelaire de Janvier, V. 127. 

Les Junons étoient les ies des femmes, I. 210, 

Jupiter garotte fon pere Saturne, I. 9. 

Jupiter avec l'aigle, & les autres dieux avec leurs 

fymboles, I. 57. 

Jupiter fans barbe dans l'Elide, I. 6r. 

Jupiter adulte, là-même. 

Jupiter Capitolin anciennement de plâtre , depuis 

d'or maífif. I. jo. 

Jupiter Feretrius , /4-même. 

Jupiter quelquefois couronné, I. 73 

Jupiter «fps ou pluvieux, L 54. 

Jupiter foudroyant , en grec nzzaidéru , Lg 3. 

Jupiter tonnant , I. so. 

Jupiter coloffal de Verfailles, un des plus beaux 

ouvrages de l'antiquité, I. 47. 

Jupiter Redux, I. 5 1. 

Jupiter de Verfailles autrefois admiré au jardin de 
Médicis, donné au Cardinal Grand velle , porté à 
Befançon, donné au Roi, & porté à Verfailles , 
L 49. . 

Jupiter de Verfailles : preuve qu'il eft de la main de 
Myron , I. 52. 53. 

Jupiter de Samos fur un médaillon, /3-même. 

Jupiter coloffàl de Samos fait par Myron, I. 5 1. 

Jupiter coloffe de bronze de 2 7. pieds de haut, I. 62. 

Jupiter à deux foudres appellé Horcius, devant le- 
quel on juroir, I. 54. 

Jupiter à deux foudres de M. Mahudel, Y. 55. 

Jupiter Zmperator avoit une ftatuë de bronze, L so. 

Jupiter Cuffos , lä-même. Tapiver Confezvateur , là- 
même. 

Jupiter d’Athénes qui avoit far la tête les Heures & 
les Parques , I. 6r. 

Jupiter coloffal d'Athénes d'or & d'yvoire , I. 62. 

Jupiter of de Megalopolis avoit le gobelet, le 
ihyrfe , & l'aigle, Zà-méme. 

Jupiter de Laodicée. Sa forme, I. 1 X7. 

Jupiter Philalethés de Laodicée, I. gb 

Jupiter avec un Génie I. 6o. 

Jupiter Hammon avec un cercle ou plutôt un difque 
furlacête, I. 58. 

Jupiter Hammon. Sa téte rayonnante , Ll. 57. ll eft 
avec un trident, un ferpent & une corne d'abon- 
dance , /à-zzéme, 

Jupiter Pelore & fa fête, I. 12. 

Jupiter affis , Hercule debour , L 5 s. 

Jupiter affis devant un autre Jupiter qui eft debout; 
la-même. 

Jupiter étend fon manteau fur l'Empereur & fur 
Fimpératrice , I. 56. » 

Tupiter mis pour Jeudi perfonnifié , L 38. 

Jupiter affis entre Junon & la Sûreté, L 59. 

Jupiter eíaus de l'amitié qui portoit les fymboles de 
Bacchus , I. 154. 

Jupiter avec un lion, I. 156. 

Jupiter avec Junon , Minerve, Apollon & Mercure, 
L $7. 

Jupiter de Breffe extraordinaire couronné de rayons 
flamboyans , couvert d'un manteau parfemé d'é- 
toiles, portant une épée entortillée d’un ferpent , 
l. 6o. 

Jupiter qui avoit la forme d'une pyramide, L 61. 

Jupiter de Crete qui n'avoit point d'orcilles. I. 61. 

Jupiter de bois qui avoit trois yeux, 4-même. 

Jupiter qui marque le Jeudi dans une pierre gravée, 
L 41.42.45. 

Jupiter enfant, Sa ftatuë chez les Ægiens, IL 7. Ju- 
piter fans barbe far la colomne de Cuffi , IL. 226. 

Jupiter Conius avoit un temple fans toit , IL 19. 

Jupiter Confervareur revêtu de la peau du lyon com- 
me Hercule, 11. 95. pourquoi, la-méême, Jupiter 
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repréfenté comme Porte-enfeigne , lä-méême. 

Jupiter monté fur une aigle dans le fronton d'un 
temple , IL 69. 

Jupiter Serapis Soleil avoit une Confrerie de Pæa- 
niftes à Rome , IL, 13. 

Jupiter Hammon. Sa téte furhauffée d'un boiffeau , 
comme celle de Serapis , 11. 166. 

Jupiter mis avec Junon fur le pulvinar, IL. 99. 

Jupiter de Verfailles, IV. 4. 

Jupiter s'éveille , & fait retirer Neptune du combat; 
IV. 85. 

Jupiter terminus ,YN. 31. 

Jupiter dieu tutelaire de Juillet, V. 127. 

Jurement par les cornes de Bacchus, I. 158. 

Jus ollarum duum , droit de mettre deux urnes ciné- 
raires dans un tombeau , V. 102. 

Jufte-au-corps fendu fur le devant , IT. $1. 

La Juftice perfonnifiée , L 214. 


K 


Aûäprat Catarte, purificateurs ; nom que les 
K Grecs donnoient à leurs Prêtres, 11. 4. 
Kalendes de Janvier obfervées fuperftitienfement par 
des Chrétiens , I. 112. 

Kaftur , nom Hétrufque mis à ce que l'on croit, pour 
Caftor frere de Pollux ; LI. 64. 

P. Kirxer , IL 197. I Hl. 190. 196. IV. 149. C fuiv. 

Keyfler (Jean-George) fes Antiquités féprentriona- 
les, V. 143. 144, 146. 

Kneph, nom de Dieu chez lesEgyptiens ; L 241. 


L 


Abatum, figne militaire, IV. 65. 

L Labarum dans le difque de Valentinien fecond , 
IV \ 

Lupi d'Egypte. Sa defcriptio, fes falles; fes 
chambres , d’après Hérodote , III. 144. Reftes 
de ce Labyrinthe vifités & décrits par M. Lucas, 
IIL 145. 

Lacer a fait le pont d' Alcantara, IV. 94. 

Laétance, L 141i. . 

Lambeau d'étoffe pendant des bras des gladiateurs 
Hétrufques, III. 178. 

Lambec, Bibliothéque Impériale, I. 26. 75.111. 223. 

Lampe du Rat, V. 151. Lampe du Centaure , la- 
méme, 

Lampe extraordinaire qui repréfente une Diane; INS 
Tits 

Lampes en forme de cavaliers, V. 154. 

Lampride , III. 195. 

Lampride, V. 17. 

Lamproyes. ll étoir défendu aux Prêtres de Cérès & 
de Proferpine d'en manger, IL. $. 

Langues fous la tutelle de Mercure, IT. 120. 

Langue de la victime obfervée par les Harufpices , 
IL 85. 

Este rcr ancienne n'eft pas tout-à-fait 
hors d'ufage , II. 356. 

Laocoon. Si le grouppe de Belveder qui eft certaine- 
ment antique , eftle vrai original. Raifons pour en 
douter, tirées de Fulvius Urfinus , L. 244. 245. 

Laocoon. Son hiftoire & fon grouppe, I. 242. C les 
Juivantes. 

Laocoon de Belveder , IV. 4. 

Lataires des Anciens, L. 212. Laraire d'Alexandre 
Sévére , là-mtme. 

Lares honorés au commencement de Janvier , L 30. 
Opinions far les Lates , I. 212. 

Lare revêtu de la peau du chien, L 211. Lares 
Praflites , lä-même. 

Lare de Narbonne, inconnu , L 213. 

Lares de la Ville de Pouffol, I. 60. 61. 

Largeffes faites par des particuliers ; LIL. 14. 

Largeffes , en quelles occafions on les faifoic, IV. 53. 
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Largeffe, largitas , ce que ce mot fignifie, IV. 52. & 
fuivantes, 

Largefles civiles & militaires d’Aurelien, de Tacite 
& de Probus, IV. 54. x 

Largelles , où les Empereurs affignoient quelquefois 
des terres aux vétérans , IV. 57. 

Largelfe militaire de Julien l'Apoftat , IV. 54. 

Largeffe de Valentinien IL repréfentée fur un difque 
d'argent , IV. 5 1. 

Largitas, terme plus commun dans le quatriéme fié- 
cle que liberalitas , IV. 54. 

Larmes: les Anciens fouhaitoient que leurs larmes 
fe mélaffent avec les cendres des défunts, V. 18. 

Larmes mélées avec des parfums pour arrofer les 
cendres des défunts , V. 20. 

Latmo, montagne où la Lune venoit baifer Endy- 
mion qui dormoit tonjours, I. 220. 

Latus Clavus,on appelle ainf des larges bandes, III. 4. 

Lavinium & la truye, L. 182. 

Laurier fervoit pour les couronnes des triompha- 
teurs , L 33. 

Légats des Auguftes , quel office étoit-ce. IV. 112. 
1134 

Légions Romaines portoient le culte de Rome dans 
des Provinces éloignées, II. 5 1. 

Lémonia tribu de laquelle &oit le Po&e Properce, 
III. 18. 

Léon d'Oftie, IV. 129. 

Léo Allatius , LIL 199. 

Le P. Lequien, fçavant Dominiquain, IV. 152. 

Lefchés , auteur de la petite Iliade , IV. 123, 

Lethé ou l'oubli foeur du fomne , ou (oft, T. 
218. 

Lettre de Sarpédon , Roi de Lycie , en une feuille de 
papyrus, LIT. 203. 

Leure fur l'écorce d’arbre, ILI, 213. 

Lettres Grecques, du moins quelques-unes, ont 
changé de forme après le premier fiécle de FEm« 
pire Romain, III. 28. 29. 

Lettres Grecques : pourquoi certaines ont changé de 
forme , 1I. 29. 

Lettres dans les infcriptions plus hautes les unes que 
les autres, III, 233. 

Lettres Egyptiennes hicroglyphiques, & lettres ordi- 
paires, IL 196. 

Lettres Grecques rangées , font une efpece de jeu, 
IV. 84. 85. 

Leuca, Leuga, Leuva, melure Gauloife ; c'eft la liéué, 
IV. cis. 

Leucothée, Sa ftatu£ , Y. 69. 

Lézard auprés du fomne , ou fommeil, I. 216, 

Lézard attaché à une ficelle, L. 35. 

Lézard avec Mercure, L 95. 96. 

Libanius, I. 166. 

Libation faite avant qu'on immolât la victime, IL 
86. 

Libations repanduës für les cendres & les offemens 
des morts, V. 20. 

Libelli fupplices. Placets préfentés aux Empereurs, 
IL 6. 

Liber , nom que les Romains donnoient à Bacchus 
felon Aufonne, I. 147. 

Libéralités des Empereurs:en quoi elles confiftoient, 
IV. 55. Libéralités , leur repréfentation fur les mé- 
dailles ,/4-même, On ceffà depuis Quintillus de les 
marquer avec cenom far les médailles , IV. 54. Li- 
béralités , différences qu'on remarque dans les ty- 
pes des médailles , dont l'infcription eft liberalitas , 
IV. 58. Libéralités de Commode marquées fur les 
médailles, ja(qu'au nombre de neuf, IV. 57. 

Licet , IV. 129. À 

Licorne, (a defcription. Quelques-uns doutent de 
fon éxiftence, Il ne paroit pas y avoir lieu d'en 
douter, IIL 37. 

Licorne auprès de Bacchus , L 155. 
Li&eur & fon habit, III. 8. 


Licteur 
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Li&eur;, (a petite ftatuë en bronze. Il porte une maf 
fuë au-lieu de faifceau de verges, III. 16. 

Liens de laine dont étoit garroté Saturne, & les dieux 
auffi en général, L 10. 

Lierre mis dans la corbeille myftique de Bacchus & 
de Cérès, L 161. 

Lieuë, étoit autrefois de quinze cent pas, IV. 113. 

Lieuës de Paris font plus de trois mille de Rome, & 
beaucoup moins de trois mille d'autres pays d'i- 
talie , là-même. 

Liniations , mot fufpe& , obfervées fuperftitieufe- 
ment , l 112. 

Lion avec le fomne ou fommeil, I. 2 16. 

Lion avec Jupiter , I. 56. 

Lions apprivoifés dans les anciens temps, I. 4. On 
les rendoit plus doux que des moutons, /2-;€rae. 

Lion. Le dieu Lion ou la déeffe Lionne honoré prin- 
cipalement à Léontopolis en Egypte, IL. 160. 

Lion domté par un homme, 1H. 183. 

Lipfe, LIL 178. 

Lipfe (Jufte). IV. 36. 

Lits d'or au nombre de cent, III. 125. 

Lithocolla. V. 17. 

Liticen, joueur de l'inftrument appellé Liruas , III. 
186. 

Liturgue à Athénes, II. 102. Son office, 107. 

Lituus , bâron augural, II. 57. 67. 

Liuns, inftrument dont fe fervoient à la guerre les 
Romains,quien faifoientune trompette, 1H I. 186, 

Livre repréfenté far un marbre antique, 111. 219. 

Livre, Comparaifon de la livre Romaine d’aujour- 
d’hui avec la nótre , III. 94. 

Livre ouvert dans la main d'une femme , V. 43. 

D. Alexis Lobineau , IL 234. 236. 

AoípaG- , farnom d’Apollon, I. 85. 

Loix étoient corrigées à Athénes & à Corfou, com- 
ment, IL. 106. 

Lollia Paulina femme de Caligula. Sa médaille eft 
fufpe&e » Vo$« 

Lotus fleur. Sa forme , II. 188. 189. 

Louis XIII allant au fiege de Perpignan. Hiftoire; 
I. 81. 

Loup entre deux ferpens , IL 161. 

Loup. Le dieu Loup en Egypte; deux de fes images, 
là-méme. 

Loups de l'Egypte n'étoient guéres plus gros que des 
renards, la-zéme, 

Loup auprès de Mars, I. 94. 

Loup, figne militaire des Romains, fe voit fur l'arc 
de Trajan , IV. 76. 

Loüs , mois, Ll. 12. 3 

Loxites, peuple Ethiopien , I. 20e. 

Lucagnac , Zucaniacus , maifon de plaifance d'Aufo- 
ne, L. 147. 

Lucain, IV. 56. 

Lucas Pætus s'eft trompé dans la comparaifon des 
anciens poids Romains avec ceux d'aujourd'hui. 
Redreffé par M. Fabretti , HI. 91. 

Lucas Pætus , IV. 97. 

Lucas (Paul). Sa defcriprion de la colomne dePom- 
pée , LIL 148. 

Lucas (Paul). IL 169. 176. 

Lucien, L5. 128. 220. 

Lucien nous apprend la forme de la tiare & du can- 
dys, LE. 50. 

Lucien, IV. 125. 124. 

Lucine l'Olympique , II. 18. 

Lucius Allius Celer fait ériger deux ftatu&s, VII. 14. 

Lucius Cominius. Son nom écrit fur le monument 
de Properce , 111. 19. 

Ludius coureur Hétrufque admiré à Rome, IIT, 7 5. 

Ludus , jeu, venu de Lydus Lydien , parce que ceux- 
ci ont inventé les fpeëtacles appellés Laudi, 111. 7 4. 

Ludus vient de Lydus , V. 155. 

Lundi perfonnifié eft Diane Lune, I. 38. Lundi mar- 
qué par le bufte de Diane Lune , 1. 45. 44- 
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La Lune mâle & femelle felon Macrobe ; . 223. 

La Lune devient amoureufe d'Endymion , & le vient 
baifer dans fon fommeil éternel, L 220. 

Lune mife anciennement au côté de Jefus-Chritt cru- 
cifé ,pleurant la mort de fon maître, IL. 2504 

Lunus dieu honoré dans l'Orient, I. 223. Repréfenté 
avec Diane Lune; 224. . 

Lunus. Sa figure en plufieurs images , I. 223. 224: 

Lunus repréfenté à cheval dans une médaille, L. 22 54 

Lupata freua, qu'étoit-ce , IV. 24. 

Lupercal honoré des Romains, L 181, Ruminal 
figuier honoré des Romains , l4-même. 

Luperce. Sa figure, II. 96. Luperces répandus dans 
l'Empire Romain, la-même. 

Lupicin, IV. 132. 

Lufitanie. Nom des Villes de cette Province, qui 
avoient contribué à la conftruétion du pont d’Al- 
cantara, IV. 92. Reftauré par Charles - Quint ; 
là-méme, 

Laftre appellé Penteteris chez les Grecs , I. 16. 

Q. Lutatius Catulus fait ériger un tombeau de mar- 
bre pour C. Lutatius Catulus fon frere, qui gagna 
une victoire navale fur les Carthaginois , V. 108, 

C. Lutatius Catulus qui gagna une victoire navale 
far les Carthaginois. Son cercueil de maibré 
là-méme. 

Lutreurs fur un vafe, IIT. 187. 

Latteur qui porte un cafque , l4-méême. 

Lydiens voluptueux , III. 73. 

Lynx repréfenté, 1V. 165. 

Lyre gardée par un chien, I. 100. 

Lyres à fepr cordes. La lyre d'Orphée étoit à fept 
cordes , felon Virgile, III. 193. 

Lyre à dix cordes, la-même. ] 

Lyre de Pythagore de Zanthe , HT. 195. 

Lyre triangulaire, [IL 196. 

Lyres de différente forme , ILE 194. 

Lyrifte. Femme qui joue de la lyre , EI. 193. 

Lyfimaque d'or qui pefe neuf drachmes, 1431. 1254 
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LeP; Abillon, {IL 209.219. 

X D. Mabillon, V. 72. 

Macédoine fort pauvre au commencement dà régne 
de Philippe, FIL. 128. 

Macrin Émperéur fur le mont Argée, I. 46. 

Macris nourrice de Bacchus , 1; 147. 

Macrobe, I. 9. 11. 44. 92. 83. 153. 181. 223. 

Macrobe , IL 63. 79. 152. 

Macrobe, I1I. 48. 195. 

Macrobe , V. 107. 

Macron tireur de fer Norique , V. 6$. 69. 

Madame, mere de M. le Due d'Orléans, 
Princeffe , 1. 48. 

Maffei ( Aleffandro ) I. 168. habile Antiquaire, IL. 15. 

Maffei ( Aleffandro) IV. 6. 8. 

Maffei ( Aleffandro) célébre Antiquaire, IV. 70. 

Magadis a paffé pour le méme inftrument que Pec- 
us, III. 192. 

AMagifler municipii Ravennatenfis , Matre de la Ville 
municipale de Ravenne , V. 56. 

M. Magnavacca Antiquaire de Boulogne, II. 158. 

Magufum Ville dAfrique. Si c'eft de-là qu'Hercule 
a pris le nom de Magufanus , I. 143. 

M. Mahudel , I. 55. 

M. Mahudel. Ses inftrumens des {acrifices, II. 6o. 
Sa differtation fur les fleurs Egyptiennes, 188. 189. 

M. Mahudel , HI. 52. 172. IV. 99. € fiiv. 

Mai perfonnifié revétu d'une robe à longues man- 
ches , 1. 332 

Mai ainf appellé de Maia fille d'Atlas; I. 34. 

Maia fille d’Aclas, l4-même. 

Mai fous la tutelle d’Apollon , V. 127. 

Main myftérieufe de Tyllinus dieu de Breffe , I. 240. 

Main portée fur la têre marque la füreté, 1. 81. 
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Main bandéetommecelle d’un joueur de cefte;III. 107. 
Main & faucille d'un côté d’un quadrans , III. 103. 
Main & maffoë fur an quadrans , /à-méme. 

Mains repréfentées für des tombeaux : pourquoi, V. 
Mrs MUS 

aire, déefles du côté de Mers, I. 235. 

Maifon de Pindare ruinée fubfiftoit encore du temps 
de Paufanias , I. 6. 

Maifons anciennes des Daces, III. 63. 

Maifons de chaume des Germains & des Gaulois, où 
le jour n'entroit que parla porte qui étoit fort 
grande , lä-même. 

Maitre de la milice en Orient, grande charge, III. 
234. 235. 

Maître de l’une & l’autre milice , grande charge, 
LIL 234. 

Malédiétions données aux violateurs des fépulcres, 
Nevis 

Manches larges du mois de Mai perfonnifié , I. 33. 

Maniprecinm , qu'étoit-ce , IL 120. 121. 

T. Maniius Torquatus, IV. 8. Bufte qu'on a cru 
mal.à propos être de loi , la-méme. 

T. Manlius Torquatus : fa fevérité. Il fit mourir fon 
fils , là-méme. 

Manteau frangé de Parthamafpathés. établi Roi des 
Parthes par. Trajan, IV. 45. 

Manteaux frangés des Germains , IV. 48. 

Manufcrits en papier Bombycin en très-grand nom- 
bre, HL 215. 

Manufcrits anciens en velin raclés depuis le douzié- 
me fiécle par les Grecs , pour y écrire des Offices 
d'Eglife & des Homelies , ce qui a fait perdre plu- 
fieurs bons Auteurs, I 1I. 216. 

Mappa , nape jeuée pour donner la miffion aux jeux 
du Cirque, III. 225. 

Marathon , lieu de la victoire des Athéniens, où fut 
érigé un trophée, I. 199. 

Marbre pentelique, I. 6. 

Marbre granite Oriental , IT. 126. 

Marbre & infcription de Properce : fi c'eft une pierre 
fépulcrale ou non, III 23. 

Marbre granite, ILI. 157. 

Marbre Romain de la guerre de Troye, IV. 80. 

Marbre de Proconnefe , V. 21. 

Marbres , bronzes antiques :: combien on en faifoit 
peu de cas dans les bas fiécles, V. 34. 

Marc-Antoine étend extraordinairement l'azyle du 
temple de Diane d'Ephéfe , II. 26. 

Marc-Antoine enleve trois flatuës coloffales de Sa- 
mos, I 51. 

Marc-Aurele. Son monument à Pettaw ; 1. 232.233. 

Médaillon de Marc-Aurele , où eft l'hiftoire d'Or- 
phée, 234. 

Marc-Aurele avoit un Laraire, I. 212. 

Ma:c- Aurele jette une couronne à Mars qui étoit fur 
lepulvinar. Elle fe place fur latéte de ce dieu, 1I. 
98. Marc-Aurele étoit de l'ordre des Saliens, 70. 

Marc- Aurcle Empereur donnant audience publique, 
IL 6. 

Marc- Aurele voilé comme pour facrifier, III. 8. Il 
étoit fort religieux à fa maniere, /à-zéme. 

Marc-Aurele en grande vénération encore après fa 
mort, IL 9. s'appelloit Antonin. Les Princes 
même les plus mauvais prenoient ce nom pour 
s'en faire honneur , /4-même. 

Marc-Aurele bon Empereur , toujours attentif au 
bonheur des peuples, III. 6. paffoit une bonne 
partie du temps à donner des audiences ,/4-même. 
On lui bâtir un temple , & on l'honora comme un 
dieu Penate , III, 9. 

Marc- Aurele recoit de la Ville de Rome perfonnifiée 
le globe, marque de l’Empire, III. 8. 

Le Comte Marcellin, IV, 54. 61. 

Marcellus veut fauver Archimede à la prife de Syra- 
cufe, III. 45. 

Marcianus ( Vivius ) foldat d'une légion , IV. 15. 
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a de longs cheveux, 16. fon épée a plus de trois 
pieds de lame , /4- méme. 

Marcien Capella, 11. 184. 

Marcien Capella, Son fcholiafte , I I. 85. 

Marcus Modius Médecin Afiatique , fon bufle de 
bronze, III. 28. Conje&ures fur le temps où il a 
vécu, là-même. 

Marcus Craflus couronné de laurier dans fon ova- 
tion, L 33. 

Mardi perfonnifié eft le dieu Mars, I. 38. 

Marguerite d'Autriche Ducheffe de Camarino , fair 
prefent du beau Jupiter à Grandvelle , I. 49. 

Mariage repréfenté fur un bas relief, LIL. 169. 

Mars. Il s'en trouve moins de ftatuës que des autres 
grands dieux, I. 93. 

Mars perfonnifié revêtu d’une peau de louve, I. 31. 

Mars Camulus, L 94. 95. 

Mars. Ses images, I. 93. 94. deux Mars de Breffe 
finguliers , 94. loup auprès de Mars, l4-même. 
Mars Hippius ou l'Equeftre honoré en Grece, I. 93, 

Mars mis pour Mardi perfonnifié, L 38. 

Mars Gradivus, Y. 25. 

Mars appellé Ga raptor, le dieu armé, repré- 
fenté dans fon temple, 11. 94. 

Mars mis avec Venus fur le pulvinar, IL 99. 

Mars dans fon temple, IL 25. 

Mars fur un abraxas , II. 211. 

Mars Camulus adoré près de Breffe , II. 16. 

Mars regardé des Romains comme leur pere, IV. 44. 

Mars für un figne militaire, l&-même. 

Maïs & Venus mis enfemble fur les le&tifternia , 
là-méme. 

Mars dieu tutelaire d'O&obre, V. 127. 

Mars, mois fous la tutele de Minerve, là-même. 

Marfeille honoroit Diane d'Ephéfe , IL. 26. 

Marteaux entre les mains des Gaulois, V. 107. 

Martial, IL 69. 167. 183. 184. 219. 

Martialis gladiateur fameux, III. 176. 

Martial , I. 169. 

Mafque au bout d’un bâton fignifie les jeux , I11. 85. 

Mafque Bacchique , III, 176. 

Maffimis noble famille de Rome, V. 116. 

Maffiniffa Roi de Numidie. Sa téte avec un cafque, 
IV. 11. 

M. le C. Maffioti , V. 125. 

Meffieurs Maffon , leur cabinet, IV. 79. 

Mafluës qui foutiennent le bufte du foleil , L 84. 

Mañluë fur l'épaule de Silene , I. 160. 

Maffüé d'Hercule de forme affez particuliere , LI. 
jr 

Maffurius cité par Pline, I. 53. 

Matizares peuples de Pannonie, V. 46. 2 

Matrone de Verfailles , III. 55. 

Maure. Son habit leger , fes cheveux frifés, IIL 8. 

Maufole, Sa mort, fes funérailles ou fépulcre; qui a 
donné le nom aux maufolées , V. 12. 

Maufolée : d'où vient ce nom, V. 12. Maufolée 
d'Artemife a pallé pour une des merveilles du 
monde, V. 13. 

Mauffac fur Harpocration , I. 196. 

Mauves (e recüeilloient en Egypte en Decembre , 11, 
205. 

Maxime tyran défait & tué à Aquilée, IV. 61. 

M. de Mazaugues Préfident d'Aix, HII. 14. 

Mechir , mois Eoyptien, Fevrier, 1I. 201. 

Médailles frappées par les Villes à leurs concitoyens 

célébres, L 178. 

Médailles de Pythagore frappées à Samos, Jà-méme. 

Médailles fur les fignes militaires , II. 74. 

Médaillons qui repréfentent deux , & quelquefois 

trois temples , IT. 45. 

Médailles de méme type & de méme légende ne fe 

trouvent jamais deux frappées de méme coin. 

Enigme inconcevable, III. 139. 

Médaille. Efpece de médaille ronde de terre cuite 
ayec une infcription Bep 
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Médailles d’or trouvées auprès de Modéne en 1714, 
leurs types & leurs légendes , LIL. 159. 140. 141. 

Médailles antiques de tout métal fe trouvent conti- 
nuellement en France. Exemples de femblables 
tréfors trouvés , 111. 142. 

Médailles fur les fignes militaires, IV. 45. d'école 
qu'on appelloit clypei, lä-même, 

Médée appellée Ateredea fur un monument Hétruf- 
que, IL. 65. Son image, /4-même. 

Médus fils de Médée , /4-même, Il donna fon nom à 
la Médie , II. 66. 

Médufe dans une Mofaïque de Viterbe, IL 39. 

Mégalobyfes Prêtres eunuques de Diane d'Ephéfe , 
IEEE 

Meiboom, III. 192. 

Méla 7. Pomponius Méla. 

Mélanion & Atalante. D'autres appellent Mélanion 
Hippomene, I. 121. 

Méleagre. Son hiftoire, I. 119. Sa belle ftatuë , /à- 
même. 

Méleagre de Picchini , IV. 4. 

Melons d'eau, I. 35. 

Melpia, lieu où l'on croyoit que Pan avoit inventé 
Part de jouer de la flute, I. 163. 

Memnon tué par Achille, IV. 85. 

Mémoire per(onnifiée , IV. 82. 

Men. Les Phrygiens honoroient la Lune fous ce 
nom , I. 125. 

Ménades de Bacchus, II. 16. 

Ménale : fa montagne étoit la montagne de Pan , I. 
163. On difoit là qu'on entendoit Pan jouant de 
la flute, L 161. 

Mendés chez les Egyptiens étoit le mémeque le dieu 
Pan, I. 162. 

Ménecrates fameux Médecin ; fon épitaphe. Il étoit 
Médecin des Céfars. Ses ouvrages marqués dans 
l'infcription ,I1L 31. 

Ménedea , c'eft le nom de Médée fur un monument 
Hétrufque , IL 65. 

Ménodote dans Athénée , LL. 23. 

MENPFA , nom de Minerve {ur un monument Hé- 
trufque 31113 66. 

Mercredi perfonnifié eft Mercure, I. 38. 

Mercredi marqué par le bufte de Mercure, I. 45. 44. 

Mercredi repréfenté par Mercure, I. 41. 42. 43: 

Mercredi , jour où l'on rognoit les ongles, L 42. 

Mercure avec la bourfe & le caducée , L. 7. avec la 
tortue & le lézard, I. 95. 96. 

Mercurefaifant une lyre d'une écaille de tortuë, I. 95. 

Mercure mis trois cordes à fa lyre, pourquoi, 1. 20. 

Mercure portant un belier fous l'aiflelle, I. 96. Mer- 
cure qui coupe la tête à Argus , l4-mée. 

Mercure qui s'élance vers le ciel, I. 98. 

Mercure couvert d'un manteau, I. 97. 98. 

Mercure avec un rouleau , I. 97. 

Mercure avec un bœuf, I. 98. Sa difpute avec Apol- 
lon , /à-ziéme. 

Mercure avec l'horifon , I. 97. 

Mercure &yopxios : c'étoit le Mercure du marché, I. 
95. Il portoit le petit Bacchus, /4 szézze. 

Mercure avec Jupiter, Junon, Minerve, Apollon, 
zt 

Mercure extraordinaire de Breffe, I. 100. Il a trois 
yeux, la-oéme. 

Mercures quarrés & Mercures mutilés , 14-;éme. 

Mercure Egyptien appellé Thoyth ou Thoth, I. 97. 

Mercure mis pour Mercredi perfonnifié , I. 38. 

Mercure fon bufte qui marque le Mercredi, 1.43. 44. 

Mercure mis avec Cérès {ur le pulvinar, IL 99. 

Mercure fur un inftrument plat Hétrufque, II. 64. 

Mercure appellé zumez fantliffimum , Yl. 121. 

Mercure négociateur , LL. 122. Dieu des négocians 
qui porte la bourfe, le plus grand des fils de Jupi- 
ter, génie admirable pour le gain, l4-zzéme. 

Mercure, fa téte für un as, III. 98. 

Mercure, inventeur du tetracorde , I 1T, 193. 
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Mercure dieu tutelaire de Juin 3 Veo124 

Meroé en Ethiopie , I. 200. 

Méropes par leur grand nombre obligent Hercule à 
fair , à fe cacher & à fe déguifer en habit de fem- 
me, IL 9. 

Mefori , mois Egyptien, Août, IL. 201. 

Meta borne du Cirque, III. 180. 

Metes ou bornes du Cirque, IIL 226. 

Méthé ou l'Yvreffe avec Bacchus, L 159. 

Méthode dans la médecine introduite par Thémifon 
du temps de Pompée , III. 29. 

Métilius Ampliatus myssBbregos ancien, IL. 134 

Mets, Ville anciennement très-confidérabie. Ses 
ruës, [.235. 

Mers, Ville autrefois très-confidérable , V. 89. 

Mévania Ville d'Italie, IL 18. 

Mévania difpute la naiflance d'Homére ;IlL 19. 

Meale près de la ftatuë de Vetta mile par les Bou« 
langers de Rome, 1, 1 3. 

Meurille , V. 94. 97. 

Mezzabarba, IV. 59. 60. 

Midi perfonnifié par les Anciens, L 16. & repréfenté 
en femme, I. 40. 

Miles, nom Mithriaque dont parle S, Jeróme,1. 227. 

Militis petitores étoient ceux qui fe préfentoient 
d'eux-mémes pour aller à la guerre, V. 34. 

4Milliare ou milliarium , on dit l'un & l’autre 3 IV. 
118, 

Milvius pont de Rome, fond fous les fuyards de Ma- 
xence , qui tombent dans la riviere , IV. 68. 

Mimallones de Bacchus, IL 16. 

Mimallone , 111. s$ B 

Mine, Difficultés far fon véritable poids ; 1T. x12. 
113. 

Minerve avec fa chouette, I. Dr 

Minerve de Conftantinople, I. 101. 

Minerve vétué plus que les autres Minerves, I. 102. 

Minerve finguliere de Monfeigneur le Cardinal de 
Gualtieri , L 102. 103. Son cafque a la forme de 
latiare Phrygienne, L 103. 

Minerve : pourquoi appellée zgmoyeréz ; T. 20. 

Minerve : pourquoi appellée $yeiz , L 171, 

Minerve portant une corneille far la main, I. 102, 

Minerve qui portoit un coq fur fon cafque , /4- 
meme, 

Minerve qui tuë Encelade, I. 10$. Minerve qui 
tient un rouleau , /4-même. 

Minerve Poliade repréfentée deux fois, 1. 104, avec 
le ferpent, I. 59. 104. 

Minerve avec Jupiter, Junon , Apollon & Mercure, 
L3 

Minerve qui óte la fléche à Cupidon , I. 106. 

Minerve Hippia ou l'Equeftre, I. 93. 

Minerve de bois colloffale affife , qui cenoit une que- 
nouille & portoit le pole fur la tête, L 102. Statu& 
de Minerve faite dans des bas temps, I. 106. 

Minerve , coloffe de 26. coudées , I. 102. 

Minerve Cranea, I, 6. avoitun jeunePrêtre, /2-mésze, 

Minerve mife avec Neptune fur le pulvinar, IL 99. 

Minerva appellée MENPFA fur un monument Hé- 
trufque, IT. 66, 

Minerve de Sais paffoit pour Ifis , 1T. 136, 

Minerve {ur la colomne de Cuffi , LL 226. 

Minerve fit des flutes d’os de cerf, III. 186. 

Minerve affife dans un temple : fon cafque reffemble 
à un chapeau, III. 8o. 

Minerve Zlea honorée à Tegée, IL 7. 

Minerve fur un farcophage d’albâtre, V. 124. 

Minerve déeffe tutelaire du mois de Mars, V. 127. 

Mines des Indes fort abondantes , ILL 117. 

Mines. des pays Occidentaux produifoient peu d’or 
& d'argent, III. 117. 

Minos facrifie aux Graces , 1T. 10. 

Mucégie., difques d'argent , IV. 64. 

Minutes marquées quelquefois dans les épitaphes , 
IIL 171. 
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Miquelange découvrit le ;erfe qui porte fon nom ; L 
47- 

Miquelange mis en prifon pour un uéfor trouvé , 
IL. 136, délivré, 157. 

Miroir en ufage dans les plus ancienstemps, III. 54. 

Miroirs ronds, III. 55. 

Miroir fingulier dont parle Paufanias , I1. 55. 

Miroir repréfenté du temps de Néron , là-méme. 

Miroir auffi grand que le corps humains, là-même. 

Miroir pour pronoftiquer fur l'ilu& des maladies, 
là-même. 

Miroir Vénérien offert à Minerve par Aphrodifia , 
IL 112. 

MIRPIRIOS, nom Hétrufque mis pour Mercurius , 
Il. 64. 

Miffions données au Cirque pour faire commencer 
les jeux , III. 225. 

Miffions pour les jeux de l'amphitestre & du Cir- 
que, LIL. 236. 

Mithir , nom d'une idole qu'on foupçonne de cor- 
ruption , I. 228. 

Mithras extraordinaire avec fes fymboles, I. 226. 
Noms Mithriaques dont parle S. Jerome , 227. 

Mithras étoit mis dans desantres, IL. 115. 

Mnefter ( Tibere Jule) affranchi d'Augufte, V. 67. 

Mode de mufique appellé Dorien, un autre Lydien, 
un troifiéme Phrygien , ILI. 195. 

Mois perfonnifiés chez les Romains, I. 16. & appa- 
remment auffi chez les Grecs, 25. 

Mois de l’année marqués pardouze fenêtres , IT. 145. 

Mois Egyptiens, IL 201. commençoient par 'Thoth 
qui répond à Septembre , Cofmas les commenceà 
Pharmuthi qui répond à Avril, l4-même. 

Mois de l’année font chacun fous la tutele d’un dieu, 
V. 126. 

R. P. du Molinet, III. 89. n'a pas toujours donné 
l'as & fes parties dans leur grandeur, 90. 

Momaon Empereur Tartare , V. 144. 

Monceaux de terre faits pour fépulcres des Rois & 
desPrinces par les peuples Septentrionaux, V. 143. 

Monceau énorme de terre faifoit le tombeau d'Alyat- 
tés Roi de Lydie, V. 143. 144- 

Monnoye. Patras colonie obtient permiffion de 
battre monnoye, I. 64. 

Monnoyes avec la figure de Juillet, I. 34 

Monnoyes de l'Attique marquées d’une double tête 
de Jupiter, I. 59. E 

Monnoyes faites plus petites depuis Poftame & Gal- 
lien , III. 134. 

Monnoyes de tout métal enterrées du temps de l'Em- 
pereur Gallien, I1I. 133.134. 

Monnoyes de cuivre fauffes dans l'argent paffoient 
pour monnoyes d'argent aprés l'Empire de Gal- 
lien, III. 134. 

Monnoyes d'or frappées en prodigieufe quantité fous 
les Empereurs du premier & du fecond fiecle , 
IIL 132. y 

Monnoyes ne fervoient guere de monumens dans le 
bas Empire, IV. 54. 

Monocorde , inftrument à une corde, III. 192. In- 
venté par Apollon, là-même. 

Monogramme à la tête du Calendrier fait du temps 
de Conftance : comment fe doit-il lire, I. 27. 
Monogramme de Jefus-Chrift dans les ombeaux des 

Chrétiens, V. 98. 

Monogramme de Romulus , III. 220. 

Monftre Egyptien, II. 191. 

Monftre horrible devant.une femme, III. 88. 

Montres dans un tombeau. V. 47. 

Montefalcone , Ville d'Italie, LI. 18. 

Monument d'Ifis trouvé à Rome en 1719. II, 52. 

Monumens de l'Antiquité font des hiftoires muettes, 
IT. 154. 

Monument de Narbonne groffierement travaillé. Il y 
a vingt-cinq perfonnages, tous nuds pieds, III. 
60. 61. 


TABEEBE'GÉN'ÉRAT:E 


Monumens antiques. Combien il y en a dans le Le- 
vant & dans la Gréce , V. 4. 

Monumens trouvés au pays des Calmucxs , V. 152. 

Monumens antiques jadis inconnus , qui deviennent 
communs, Ill. 57. 

| e de Mautour, II. 224. x 

s de bride ancien, & fa forme, IV. 24, 

Mort fignifiée par un enfant noir, L 214. 215. 

Mort appellée le fommeil éternel , I. 2 18. 

Mofaiques qui repréfentent les dieux marins, I. 71. 

Mofaique où eft repréfenté un facrifice , II. 78. 

Mofaique du pavé d'un temple trouvée à Viterbe, 
lI. 39. 

Mofaique d'un temple de Bacchus , là-même. 

Mouftaches du dieu Pan. II. 84. 

Maid ou boiffeau au monument d'Ifis, II. 5 3. Repré- 
fente lis, là- méme. 

Muler , poilfon. La prétreffe de Junon PArgolique 
n'en mangeoit jamais, IL. 5. Eroit en honneur à 

Eleu(ine , /a-même. 

Municipium. En quoi différoit-ildelaColonie, V. 62. 

M. Muratori , I 1I. 211. 

Mufa, plante Egyptienne, 1I. 190. 

Mufes de Verfailles , I. $9. 

Muferte d’après l'antique, IIL 189. 

Mufette, en latin tibia. utricularis , YI. x88. 

Mufique : inftrumens de mufique, IL. 185. 

Muti (Oratio) Romain, [IL 136. 

Mutius, nom formé par erreur, III. 201. 

Mutius (M. Aur, ) Son tombeau, V. 53. 

Mylaffe avoit un dieu emmailloté comme Diane d'E- 
phéfe, L 117. 118. 

Myron fculpteur fit le Jupiter coloffal du temple de 
Junon de Samos , avec Minerve & Hercule de mê- 
me grandeur , I. 51. 

Myron , undes plus excellens fculpteurs de la Gréce, 
mettoit quelquefois fon nom à fes ouvrages , 
lä-même. Difputoit avec les Phidias & les Praxite- 
les,&c.L. 52. Vitruve met Myron le premicrentre 
les plus habiles fculpteurs , là-méme. 

Myron fculpteur Grec, IV. 18. 

Myropnus Choraule , III. 188. 

Myrtale, femme d'Agathemere médecin. Son bufte 
& (on épitaphe , III, 30. Sa coéffure extraordi- 
naire , lä-même. ' 

Myrte fervoit pour les couronnes des triompha- 
teurs ; L 33. 

Mü3G , Aythos, ou la fable peinte en jeune garçon, 
parce que #ÿ5G- eft du genre mafculin , 1V. , 82. 
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Able des Hébreux, III. 196. Avoit douze fons 
& éroit touchée avec les doigts , l4-même. 

Nabuchodonofor & les rois de Babylone s'enrichi- 
rent des tréfors ineftimables de Ninive, de Jeru- 
falem , de l'Egypte & de Tyr, III. 117. 

Naïades, 1. 228. 

Nappe qu'on jettoit pour donner la miffion aux jeux 
du cirque & de l'amphitheáàtre, III. 238. 239. 

Nardini, LT. 51. 129. 

Nafamons, peuple Ethiopien , I. 200. 

Nature perfonnifiée , IV. 82. 

Navire où eft la mere des dieux, IT. 114. 

Navires. Combien il eft difficile de voir diftin&e- 
ment toutes leurs parties fur les médailles , IV. 
119. Navires fur les médaillons , 120. 

Négocians de différens noms, felon leurs marchan- 
difes, Sagarins , vendeur de faies , ZErarius , féra- 
rius , frumenarius , vefliarius , dc, IN. 28. 

Négocians en craie en grand nombre autrefois, V. 95. 

Negotiator gladiarius , vendeur d'épées , IV. 28. 

Nemefis fille de l'Océan & dela Nuit, I. 199. Quel- 
ques-uns la difent mere d'Helene, & Leda fa 
noutrice, 199. 200. Statuë de Nemefis faite par 
Phidias au bourg de Rhamnus, 199. 


Nemefis 


DIAASA MEAE I/E RES: 


Némefis faite par Phidias à Rhamnus, prit le nom 
de Rhamnufia , L 20r. 

Némefis quelquefois fans ailes , I. 200. 

Némefis honorée ailleurs qu'à Smyrne, L. 203. 

Némefis aîlée apparoiffoit aux amans, L. 202. Elle 
étoit repréfentée feule , l2-même. 

Némefis de Smyrne , qui pañle pour la patrone des 
amans, a des ailes. I. 200. 

Némefes. Les deux Némefes de Smyrne , I. 201. 
Médailles des Némefes , 202. 205. 

Néocore, fignification de ce mot, II. 27. Office 
moins confidérable dans fon origine. /à-même. Il 
a pà être d'abord ditus des Latins, là-méme. 
Donné depuis aux premiers magiftrats & à ceux 
qui occupoient les grandes charges de l'Empire, 
là-méme. 18. Néocores avoient un collége, /4- 
même. Néocores du grand Sérapis, là-méme. Néo- 
cores jettoient de l'eau luftrale fur ceux qui en- 
troient dans les temples, /4- méme. Et fur les vian- 
des des Princes, 2.9. Les Villes prirent le nom de 
Néocores, pourquoi, 5o, Si les Villes écoient deux, 
trois, quatre fois Néocores fous des Empereurs dif- 
ferens ou fous le méme Empereur, 31. ^ Les fuiv. 

Néocores des Auguftes , IL. 32. 

Neptune qui appuye un pied fur une roche. I. 71. 
Neptune voilé , /4-méme. Neptune fur des che- 
vaux marins , 68. 

Neptune far un char à quatre chevaux de forme or- 
dinaire , I. 72. 

Neptune fe méramorphofe en cheval, & Cérès en 
jument , L 74. 

Neptune, Son temple en l'ifthme de Corinthe, I. 69. 

Neptune nommé Hippius l'Equeftre, I. 68. 

Neptune l'Equeftre honoré dans la Grece & à Rome ; 
L 93: 

Neptune Equeftre, Son culte éroit célébre , L 68; 
Neptune à cheval pourfuivant le géant Polybote , 
là-méme. Phéneates font une ftatu& équeltre à 
Neptune , Là-même. 

Neptune l'Equeftre honoré auffi à Rome, là-même. 
En l'honneur de Neptune l'Equeftre les lllyriens 
jettoient de neuf en neuf ans des chevaux dans la 
mer , [à- méme. 

Neptune de Boiffard , I. 67. 

Neptune préfidoit aux courfes des chevaux , I. 68: 

Neptune, Son throne; I. 71. 

Neptune & Amphitrite fur un char , L. 69. 

Neptune mis avec Minerve fur le pulvinar , II. 99. 

Neptune donne fecours aux Grecs, IV. 83. 

Neptune für un cercueil tenant une hafte pure, V. 1 2 5. 

Neptune dieu tutelaire de Fevrier, V. 127. 

Nereide fur un cheval marin, L 68. 

Nereïdes. On leur dédioit des autels & des bois fa- 
crés , L. 69. 

Nereïdes , I. 72. 

Nereïdes fur un préféricule , II. 58. 

Neron. Ses dépenfes exorbitantes, III. 131. 

Neron jetta la nappe pour faire commencer les jeux 
du cirque , III. 238. 

Neftor & Agamemnon tiennent confeil , IV. $4. 

M. l'Abbé Nicaife, V. 106. 

Nicephore, Sa pierre fépulcrale & fa figure ; V. 2.5. 

Nid d'oifeau fur une urne, V. 116. 

Niger-cefius, noir pommelé , III. 180. 

Nigidius , L 181. 

Nil appellé Egyptus par Homere, IV. 125. 

Nil Econome de l'Afie, V. 22. 

Nimbus fe mettoit à la t&te des Empereurs, & dans 
le bas Empire à celle des divinités, I. 44. 

Nimbe ou cercle lumineux fur la téte de Proferpine , 
Ill 84. 

Nimbus. Nos premiers Rois le prirent des Empereurs 
Romains, 1 V. 65. Depuis on nelle donna plus 
qu'aux Saints, là-méme. 

Nimbus , cercle lumineux. Les Empereurs leportoient 
à latéte , L2-même, 
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Nifa, Ville où Bacchus fut apporté. Nifa tuée par 
Bacchus, & Nifa nourrice de Bacchus, L 147: 
Selon différens auteurs, /2-même. 148. 

Nilibe en Syrie ; felon une defcription, IT. 113. 

Notlicula , erreur dans Jean de Salifberi pour UVoëti- 
Inca, Y, 115. 

Noctiluca eft Hecaté qui fuit la nuit, ou Diane Lune; 
là-mée. 

Nocturnius Noéturnianus. Son curieux tombeau ; 
MSS 

Noix Armeniennes fe recueilloient en Egypte au mois 
de Juin, II. 205. 

Nombre d'années écrit à rebours dans une infcrip- 
tion Latine, V. 93. 

Noms que les Grecs donnoient À leurs prêtres ; IT. 34 

Nome Hermonthite , 1I., 177. 

Noms des fculpteurs mis fur leurs ftatuës, I. 138. 

Noms propres fur des boucliers , IV. 75. 

Noms anciens des coëffures & des ornemens des 
femmes; combien difficiles à expliquer, III. 41. 

Nonia famille à Breffa , I. 239. 

Novembre perfonnifié repuéfenté chauve, I. 36. 

Novembre étoit autrefois le neuviéme mois de l'an- 
née, L. 29. 

Nonia Macrina prétreffe du dieu Bergimus , IL 164 

Nonia , maifon confulaire de Breffe , ILE 25. 

Nonius (Marcus). Sa ftatué tient un oifeau far la 
main, l4-même. 2 

Novius (Marcus) jeune homme de famille confulai- 
re. Sa ftaru£ , la-même,. Plufieurs de la famille 
Nonia de Brefle ont été confuls , là-eméme. 

INorba Cafarea eft Alcantara d'aujourd^hui , IV. 954 

Noricum , Province , V. 70. 

Novembre fous la tutelle de Diane ; V. 127. 

Nourrices de Bacchus, I. 147. 

Nuit perfonnifiée par les anciens ; I. 16. & fa ftatué, 
214. La Nuit mere de la mort & du fomne ou 
fommeil, J4-mémeé. 

La Nuit & le fomne reptéfentés fur une pierre gravée 
du Roi; L 216; 

Nuit perfonnifiée & repréfentée en femme, I. 40. 

Nuit mere du fommeil & de la mort; marquée par 
une chouette , V. 107. 

Numides qui combattent à cheval, IV. 24. Equipagé 
des Numides à cheval , 25. 24. 

Numitor, Son hiftoire , I. 183. 184: 

ANutrices ; dit d'un homme & d'une femme ; V. 113: 

Nymphes , I: 228. 

Nymphes, décffes des eaux . I. 21: 

Nymphes peintes aux quatre angles des bains des 
Auguftes, III 162. 

Nymphe qui tient un voile étendu fur fa téte aux 
bains des Auguftes , là- méme. 

Nymphe vêtuë de jaune, tient de chaque main un 
globe blanc, 111. 164. 

Nymphe vétué de rouge, qui de fes deux mains tient 
un voile étendu par-deffus (a tête, ld-même. 

Nymphes avoient un temple, 11. 19. 


o 


O Fait comme un gránd U fermé par le haut ; 
IL 166. 

QANTES, Oantes , nom d'une bête fauve , IV. 164 

Obclifques devant les temples , IV. 158. 

Obelifque panché, IV. 162. 

Obelifques grands & petits, II. 194. 

Ocre« ou bottes des gladiateurs 3: HT. 179% 

Ocre« ou bottes , IL. 117. dont eft. chauffée la Ville 
de Rome, lä-même. 

Ocrez, chauflure ; fa forme , IV. 6. 

Octobre étoit autrefois le huitiéme mois de l'année, 
I. 29. 

O&obre repréfenté prefque bud , L. 35. 

Od&obre fous la turele de Mars, V. 127. 

Oétogone; figure que les Gaulois aimoient dans leurs 
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bátimens , II. 219. 220. 

Odelric Abbé de Rambona ou Arabona, dans la 
Marche d'Ancone , IL. 25 1. 

Œdipe & la fphinx, hiftoire II. 165. 

Gil confacré à Apollon, LI. 120. 

Œil humain étoit la marque d'Ofris, II. 159. 

Gil humain bien formé far le ventre de Notre-Sei- 
gneur crucifié , LIL 230. 

Œuf qui entre dans la coëffure d'Ifis. Ce qu'il peut 
fignifier, IL. 143. 

, Œufs mis fur les metes ou bornésdu Cirque, III. 226. 

Oie qui paroit uri objet de Religion, V. 154. 

Oie facrifiée , 1I. 172. 

Olearius (Adam ) fon voyage de Mofcovie , V. 144. 

M. l'Abbé Oliva a fait une fçavante differtation fur le 
monument d'Ifs , IL 52. 55. 

Olives fe recüeilloient en Egypte au mois de Sep- 
tembre , IL 205. 

Olympiade mere d'Alexandre le Grand, IL. 53. 

Olympiques jeux célébrés à Pergame , IL. 58. 

Ouêqus, pluvius , farnom de Jupiter, I. 54. 

Omphale ou Iole avec, Hercule 5 Li41. 

Onar , le Songe, LI, 114. 

Once pefée , 111. 104. 

Once de Paris pefoit à peu de chofe prés autant que 
l'once Romaine ancienne, 111. 95. 

Once Romaine d'aujourd'hui peíe un douziéme 
moins que la nôtre, de méme que notre pied 
d'aujourd'hui a un. pouce plus que le pied Ro- 
main, LIL 95. 

Once. Comparaifon de l'once Romaine d’aujour- 
d'hui avec la nôtre, III. 94. 

Ongles. On rognoit les ongles le Mercredi, I. 42. 

Onias Prince des Prêtres & Prophète en même 
temps, IL. 12. 

Onocentaure, I. 140. 

Onocentaures, IV. 166. 

Ophaz, pays dont il eft parlé dans Jeremie. Plu- 
fieurs croyent que c'eft le même qu'Ophir, d'où 
venoit l'or , III. 116. 

Ophir d’où venoit l'or. Différens fentimens fur la 
terre d'Ophir , /à-méme. 

Oppien, IL. 122. 

Opfophague furnom d'Apollon, I. 8o. 

Or enterré depuis l'Empire de Commode, III. 152. 

Or extraordinaire dans la pompe de Ptolemée Phila- 
delphe; III. 122. 123. 124. 

Or & argent monnoyé perd beaucoup de fon poids 
par le long ufage, Ill. 155. 

Or. D'où venoit l'or des anciens, III. 116. différens 
fentimens fur cela , lä-même € fuiv. 

Or devenu fort rare depuis Alexandre Sévére, IL. 1 334 

Or des anciens Rois de Perfe paffoit tout ce qu'il y a 
aujourd’hui d'or & d'argent en commerce dans fe 
monde, III, 115. € fisv, 

Opa: , Heures ou Saifons de l'année, I. 19. 20. 

Qsa1 , les Saifons chez les Grecs, V. 130. 

Orarium , large bande, II. 237. 

Oracle, ce que c'étoit; IL 115. 

Orapollon, 1I. 185. 

Orcheftre dans les théatres, YII. 175. 

Orchomeniens honoroient Diane Hymnie , IL. 6. 

Ordre d'archite&ure Egyptien différent du commun, 
HI 145. 

Oreftilla morte vierge , a un carquois de Diane fur 
fon tombeau, V. 105. 

Oreilles votives, II. 118. 

Orgies de Dindymene , I. 6, 

Orgies de Cérés & de Bacchus alloient fouvent en- 
femble,1L 103. 

Orient repéfenté par un homme au bonnet Phrygien, 
& une grande étoile par-deflus , I. 87. 

Ornement de iéte extraordinaire, II. 192. 

Ornement de téte des Confuls du bas Empire, III. 2.3 6. 

Orofe,. V. 109. : 

Orphée Poéte , I. 19. 20. 216, 


TABLE GÉNÉRALE 


Orphée étoir dans le Laraire d'Alexandre Sévére; 
l 212. 

Orphée. Enumération de ceux qui ont porté ce nom 
avec leurs ouvrages, L 250. 231. Hiftoire d'Or- 
phée & de fa doétrine, 2 31.2 32. beau monument 
d'Orphée , 232.233. 

Orphée. Son hiftoire fur un médaillon de Marc-Au- 
rele , I. 234. 

Orphée, Sa lyre à fept cordes , 111. 195. 

Ortini (Fulvio) IV. 8. 

Orus allaité par Ifis, IL 1 30. 

Orus tire vengeance de la mort de fon pere Ofiris 
LLtrar 

Ofris affis fur une chaïfe, IL 171. 

Ohiris fignifié par l'œil humain , 1T. 159. 

Ofris fur la fleur du Lotus, IT. 187. 

Ofiris tenant un fouet, IL. 1 69. 

Ofiris fur deux crocodilles, 11. 186. Ofris. 168. 
avec deux chiens, 147. 

Ofiris qui a fur la téte un panier & une cruche , 
là-meme, 

Ofrris coloffal, II. 130. 

Ofiris fort extraordinaire, II. 184. il tient de chaque 
main plufieurs animaux, /à-zz£me. 

Ofiris , comment tué par fon frere Typhon , IL 141. 
Ofiris mort, 210. Ofiris mort fe trouve fouvent 
dans les monumens Egyptiens ; 140. 

Ofris. Sa mort, (a biere & (es membres faifoient une 
bonne partie de lamythologie Egyptienne, I. 142. 

Ofris. Son corps mort étendu fur un banc quia la 
forme d'un lion, IL 139, 208. Deuil fur fon corps, 
Iis & Anubis le pleurent , IT. 139. 

Ofiris à rête d'épervier, Il. 137. Ofiris repréfenté 
en épervier, 37. 

Ofiris. Sa figure repréfentée en épervier , IT. 147. 
Autre image d'Ofiris, là-même. Repréfenté avec 
des chiens , l4-même. 

Ofiris & Iis pris pour le Soleil & la Lune, I. 20. 

Ofiis , nom que les Egyptiens donnoient à Bacchus, 
L 147. 

Offuaria, urnes où l'on mettoit les offemens , V. 74. 

Ovation fe faifoit avec des couronnes de myrthe de 
Venus vi&torieufe , I. 33. 

Ovide, I. 21,26, 33. 75. 11. 82. 83, 122. V. 169. 

Outresoints d'huile fur lefquels on fautoit , 111. 182. 

Oxford. Marbres d'Oxford, II, 128. 

Oxobathon, mefare , I. 35. 
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Pa, pi , articles de la langue Egyptienne, (elon 

P. la concurrence des lettres; III. 201. 

P. fignifie ou propria pecumia , ou' pecunia publiea , 
IV. 113. 

Pachon, mois Egyptien , Mai, II. 201. 

Pæaniftes du grand Jupiter Serapis Soleil, quelles 
gens.c'étoient , II; 13. 149. 

Palais à quatre tours du Roi d'Ethiopie, III. 37. 

Palais à ce qu'on croit deDecebale , Roi des Daces, 

LIL. 63. 

Palals des Auguftes au mont'Palatin; IIL 159. 

Palemon qui eft le Portunus des Latins, I. 69. De- 

bout {ur un dauphin , /4-même, Palemon avoit fon 

temple, l4-même. 

Palemon monté fur an dauphin, I 72. 

Paleftrine. poffedé par la maifon Colonne , vendu à 

la Barberine, IV. 149. 

Paleftrine , jadis Prenefte , IV. 149, 

Pallante affranchi de Claude, fon tombeau à un 

mille de Rome, I. 92. 

Pallas armée d'un cafque, d'an bouclier & d’une 
cuiraffe au jugement de Páris, IV. 86. 

Madame Pamphile ( Thérefe) auffi recommandable 
par fon merite, que par fa qualité, II 17. 

Pampres dans un tombeau, V. 5o. 

Pan aimoit le pin, 1. 165. 
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Pan avoit fa troupe de pans, I. 166. 

Pan & fa bergerie, I. 163. 

Pan. Sa ftatuë, /4-même, Il a une flûte & joue du 
cor, I 163. 164. 

Pan le lumineux, I. 165. Sa lutte avec Cupidon où 
Pan eft vaincu , l4-même, Mis au nombre des 
aftres , l4-même. 

Pan lumineux avec la danfe des Pans , I. 166. 

Pan lumineux. Feu perpetuel entretenu. devant fes 
autels , L 165. 166. 

Pan. On lui facrifie; I. 167. 

Pan. Ses entrailles, I. 166. 

Les Pans tendent des pieges à Bacchus, I. 148. 

Pan, oifeau , fa queué eft une image du mois de 
Mai,l 35. 

Pan le plus ancien des dieux chez les Egyptiens, EI. 
162. Repréfenté avec la face de chevre & les jam- 
bes de bouc, /-zé;e. Pan appellé Mendés chez 
les Egyptiens, étoit le bouc, /4-même. Paffoit pour 
le plus ancien des dieux , /à-méme. 

Pan Lycée dont les Luperces célébroient la fête, 
11496. 

Pan. Tête du dieu Pan, II. 84. 

Pan. Son image étoit dans tous les temples de l'E- 
gypte , IL. 165. 

Panache rouge d'un gladiateur , III. 177. 

Panathénées fétes d'Athénes , IL 167. 

Pandrofe paroit-ére une heureou une faifon chez les 
Athéniens; L 19. 20. 

Pandure , inftrument à trois cordes , felon Pollux. 
D'autres difent qu'on le jouoit avec le fouflle , 
TIL 193. 

Panégyrittes, dignité & efpece de Magiftrature , I. 
118. 

Panier de Bacchus, Voyez Corbeille, 

Panier Bacchique avec le ferpent, V. 129. 

Panthéon de Rome, a un fondement folide qui re- 
gne fous roût le temple , IV. 134. 

Panthére fur un préféricule de Bacchus, II. 59. 

Panthére animal favori de Bácchus , V. 130. 

Papias , 111. 200. 

Papier d'Egypte. Maniere de le faire, ITI. 204: Pa- 
pier d'Égypte appellé amphithéatrique. Autres 
noms du papier d'Egypte felon les degrés de per- 
fe&ion qu'ilavoit;205.Papier d'Egypte appelléSai- 
tique.& Teniotique des lieux où on le faifoir. 
L'emporetique étoit un papier brouillard qui fer- 
voit pour emballer. Différentes mefures du papier 
d'Egypte, 205. Papier d'Egypte perfeétionné fous 
l'Empereur Claude, 205. 206. Grand commerce 
que les Egyptiens en faifoient; 207. On en man- 
quoit quelquefois que le Nil n'en fournifloit pas 
tant , 207. On en apportoit beaucoup en France , 
209. 210. En ufage dans toutle monde connu;200. 

Papier d'Egypte. 1l y a encore des Aétes de ce papier 
écrits du temps de S. Louis, HII. 217. 

Papier. Fragmens de ce papier écrir, III. 209: 

Papier. Impôt fur le papier óté par Théodoric ;' Roi 
d'Italie, IIT. 209. 

Papier Bombycin où de cotton ; paroît avoir fait 
tomber le papier d'Egypte. Enquel temps ona com- 
mencé de faire du papier de cotton , 111. 2:14. 21 5. 

Papier Bombycin en'ufage au dixiéme fiécle pour le 
plustard , III: 215. 

Papier de cotton employé quelquefois à Venife , 
HI 2317: 

Papier de chiffon, ex-rafuris veterum pannorum , en 

: ufage du temps de Pierre le Vénérable, IL: 217, 
Il a fait tomber le papier d'Egypte en Occident, 


là-méme, On ne voit gueres de livres fur ce papier 


devant S. Louis, l4-même. 

Papyrus, l'éymologie de:ce mot, IIT. 200: C'étoit 
apparemment un nom Egyptieny 201. 

Papytus de grande utilité'aux Egyptiens; HI 2024 
Plante médicinal , /4-zz£e. 5 

Papytus;'en'quel temps ónacommencé d'en faire des 
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feuilles à écrire, III. 205. Papyrus. On en faifoic 
des feüilles à écrire au temps de la gaerre de 
Troye, là- méme. 

Le Papyrus a la tige triangulaire, I1I. 202. n'apoint 
de fruit, là-méme; 

Papyrus naît dans le Nil ; 111. 207. fa defcription , 
la-méme. 

Papirius Maflon triomphateur affiftoit au Cirque 
couronné de myrte, L 53. 

Parafol fait comme ceux d'aujourd'hui , IIT. 87. 

Parchemin pour écrire , III. 199. Parchemin Perga- 
nenum , à pris fon nom des Rois de Pergame ; 
la-même. 

Pris enleve Hélene , IV. 79. 

Paros frappoit des médailles à Archiloque , I. 178. 

Parques àu nombre de trois, 236, 

Parques fur la téte de Jupiter, L 61. 

Parthamafpates établi roi des Parthes par Trajan ; 

IV. 45. & par cux rejetté , IV. 44. 

Parthamafiris roi d'Armenic , vient implorer la clé- 

mence de Trajan , /4 même. 

Parthénopée fils de Mélanion & d'Aralante. D'autres 

difent de Mars, L 121; 

Parthe. Roi Parthe de M. le Mar, Duc d’Etrées ; 

ll. 45. 

Parthes füivoient les coütumes des Medes, III. 44. 

Parthes, leur habit, IV. 41. 

Parthes vaincus, flechiffent les genoux devant la 
Ville de Rome, IV. 67. 

M. Paffarini (Ferdinand). Sa differtation (ur le mo 
nument de Properce , [IL 17. C fav. 

Pater, nom Mithriaque dont parle S. Jeróme I. 2274 

Patera, nom d'un Prêtre Gaulois piis d'un. inftru- 
ment des facrifices , IT, 11. 217; 

La Patere étoit creufe , LI. 67. 

Pateres, Leur véritable forme , IT. 63. On prend 
fouvent pour patere ce qui ne left pas, la: même. 

Patermuthius , formé de Pa & de Thermuthius ,I1L 
201, 

Patin (Charles) TIL 181. 

Patras colonie obtient permiffion de battre moimoye ; 
L 64. 

Patrocle amene du fecours aux Grecs; IV. 83. tué 
là-méme. 

Pavés de Mofaique qui repréfentent les dieux ma= 
rins , T; 7 1. 

Pavé d'un temple de Bacchus trouvé en Angleterre ; 
IL 39. : 

Pavé d'un temple trouvé à Viterbe ; 14-méne: 

Pavé de Mo(zique du temple de la Fortune de Pre- 
nefte, IV. 148. © fuiv. fa forme 150. fa defcrip- 
tion, là-méme; 

Pavé de la Fortune de Preneffe ; repréfente les [pecta- 
cles du Nik, IV. 15 y. 

Pavé de la Fortune de Prenefte fait par Sylla; IV; 
151. Difficulté fur cela levée; /à- méme. 

Paul le Silentiaire, IV! 64. 

Paüni, mois Egyptien, Juin, EL zor; 

Pavors entre les mains de Cérès, I. 75; 

Pavots mis dans la corbeille myftique de Bacchus & 
de Cérès, I. 161. 

Paufänias , 1. 6, 19. 39. 61. 63, 77. 93. 
102.109. 123. 12 j. 127. 136. 159. 
196. 201. 204. 207.214. 216, 218. 

Paufanias , III. 29. 54. 55. 

Paüfanias , IV. 4.159. 

Paufanias, V. 23. 128; 

Un payfan découvre un grand tréfor de médailles 
d'or en 1714. Il fe refugie avec fon tréfor à Ve: 
nife , IIL:157. 

Peaux de bétesemployées fortanciennement poar l'é- 
eritare, Deux manieres deles préparer, HI. 199. 

Pe&is eft felon quelques-uns le. méme inftrüment 
que le dicorde, LIL 192: Pectis a paffé pour le 

- méme inftrument que Magadis , /4- méme. 

Pecunia, d'où vient ce nom ,IIL 96. 
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Pedotribe du Gymnafe ou Maître des éxercices qui 
éxercoit les jeunes garçons, L. 145. 146. 

Pedotribe , qu'étoit-ce , V. 20. 

Peducea Juliana, fon tombeau, V. 39. 

Pegafe dans les peintures des bains des Auguftes, 
IIl. 161. 

Peigne d'yvoire, III. 54. fa forme, & les figures 
qu'il repréfente, là-méme. 

Peintures à frefque dans les chambres des bains des 
Auguftes , confervées jufqu’à nos jours avec toute 
leur vivacité, III. 161. 

La peinture & la ftatuaire fort anciennes chez les 
Grecs, IV. 81. ! 

M. de Peirefc define les Thermes de Frejus ; fon 
éxa&titude , III. 167. 

M. de Peirefc, Ses manufcrits, III. 43. 5o. 89. 183. 

M. de Peirefc reffemble plufieurs deffeins de l'arc 
d'Orange, IV. 73. fadefcription de ce même arc, 


74. 75. 

Pelafge , I. 12. 

Pelican fur une Urne, V. 117. 

Pella en Syrie, c'eft Apamée , IL. 41. 

Pellicules & écorces des arbres fervent pour écrire 
III 200. 

Peloria, nom des Saturnales chez les Theffaliens , T. 
12, 

Pelorie fête des Theffaliens, /4-même. 

Peltes repréfentées fur des boucliers, IV. 75. 

Milord Pembrocx , III. 96. 

À Pemene , on dédia des bois facrés aux Nereïdes & 
à Achille apparemment comme fils de la Nereide 
Théris, I. 69. 

Pénates des Troyens, lefquels , I. 181. 

Pénates d'Auguíte , Veíta & Phoebus ,L 66. 

Pénée , riviere, L 12. 

Pentafilée tuée par Achille, IV. 85. 

Pentelique , nom d’un marbre, I. 6. 

Pentétéris, Heyrerees repréfentée en femme, parce 
que le nom eft du genre feminin, L. 16. 

Pentétéris chez les Grecs eft le luftre ou l'efpace de 
cinq années, la-même. 

Penthée mis en pieces pour avoir voulu obferver en 
fecret la troupe Bacchique , L. 152. 

Peple de Minerve Poliade, I. 104. 

Peple d'Exiphyle , I. 69. 

Piqunia , pour Pecunia dans une infcripiion fépul- 
crale, V. 60. 

Pergame difputoit la primauté contre Smyrne & Ephé- 
fe , Il, 35. Pergame fe glorifioit de la grandeur de 
fa forterefle & de (on temple d'Efculape , là-mtme. 

Pergameniens , trois fois Néocores , I. 56. 

Périnthe repréfentée en femme, II. 46. 

Pérones , forte de chauffure, I. 172. 

Perpendule entre les mains du Temps , L 15. 

M. Perrault, IV. 36. 

Perruques & cheveux empruntés dans les anciens 
temps , III. 43. 44. 

Perfe. Les anciens Rois de Perfe, combien riches, 
TIL 115. C fuivantes, 

Perfea, arbre, L 16. 

Perfea , plante Egyptienne, II. 189. 

Perfes, nom Mithriaque dont parle S. Jeróme, I 227. 

Perfes font apporter un bloc de marbre pour ériger 
un trophée après la bataille de Marathon qu'ils 
perdirent , I. 199. 

Perfeus dernier Roi de Macédoine. Ses richeffes qui 
parurent dans le triomphe de Paulus Æmilius ; 
IIL 127. 128. 

Pertinax. Sa ftatuë d’or dans un char viré par des 
Elephans à fon apothéofe , III. 223. 

Perufe Ville d'Italie de la tribu Tromentina, II. 18. 

Pefaro , Pifaurum , appellé pieufe colonie, V. 48. 

Pefcheur, IV. 161. 

Pefcheur à la ligne, IV. 122. 

Petafe de Mercure qui reffemble à un chapeau , I. 98. 

M. Petau , IIL 225. 
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P. Petau, L 113. 

Petrone, 1 10. 

Peutinger , fa cable, IV. 88, 

Phaënna, nom d’une Grace felon les Lacedemoniens, 
l 19. 

Phalle d’or de 120. coudés, IIL 125. 

Phamenoth , mois Egyprien , Mars, IL. 201. 

Phauace , nom que les Myfiens donnoient à Bac- 
chus, I. 147. 

Phaneas Ville de la Syrie Paleftine , IL. 44. 

Phaophi , mois Egyptien , O&obre, IL. 201. 

Pharmuthi , mois Egyptien , Avril, lä-même. 

Phare d’Alexandrie a trois cent coudées, 1. 18. 

Phare d'Alexandrie bâti par Prolemée Philadelphe à 
on refute ceux qui en font l'honneur à d'autres , 
IV, 123. 124. ce Phare a paffé pour une des mer- 
veilles du monde, 123. 

Phares, leur forme felon Hérodien, IV. 130. 

Phare d'Apamée tiré par M. Baudelot , IV. 156. 

Phare de Boulogne fur mer, o&ogone, IV. 132. 

Phare d'Oftie; bâti par Claude Empereur , IV. 130. 

Phares de Ravenne & de Pouffol , IV. 151. delIfle 
de Caprées , Jà-méme. 

Phare rond fur un médaillon , /2-zzéze. 

Phare rond tiré d'un médaillon , IV. 136. 

Phare fur une roche efcarpée , tiré d’une pierre gra- 
vée , IV. 122. 

Phare, nom qui fut donné aux incendies, IV. 
128. autres fignifications de ce mot, 129. 

Le Phare d'Alexandrie , fa defcription, IV. 126. {a 
hauteur , fes dimenfions , /4-même , fables qu'on 
debite à fon fujet, 127. Phare devient un nom 
appellatif, 128. 

Phare du Chryforrhoas fur le Bofphore de Thrace , 
IV. 131. 


' Phare de Boulogne, reftauré par Charlemagne, IV. 


135. 

Phare de Boulogne bâti par Caligula, IV. 133. fa 
figure oétogone, 134. 

Phare octogone de Douvre femblable à celui de 
Boulogne. Sa ftruéture , IV. 158. 139. 

Phare de Boulogne tomba l'an 1644. comment, IV. 
135. Fort bâti par les Anglois autour du Phare de 
Boulogne, IV. 135. 136. 

Pharos iile : difpute fur fa fituation, IV. 124. 

Pharos ifle, fa figure, IV. 125. 126. 

Pharos ifle : devint continent dans la fuite, IV. 125. 

Pharos: plufieurs ont mal tiré l'étymologie de cc 
mot , IV. 128. 

Phéneates font une ftatuë à Neptune Equeftte , L 68. 

Phérepole, nom de la Fortune, pourquoi, II. 155. 

Phénix: deux Phénix fur deux buchers dans un tom- 
beau , pourquoi , V. 85. 

Phidias ne repréfenta fur le trône de Jupiter Olym- 
pien que trois Heures & trois Graces, I. 20. 

Phidias, L 123. 

Phidias & Praxitele font les vrais auteurs des che- 
vaux de Montecaballo , IV. 18. 19. 

Phidias a fleuri devant Praxitele, IV. 19. 

Phigaliens punis pour n'avoir pas refait la ftatuë de 
Cérès qui avoit été brûlée, L 74. 

Philalethés, furnom de Jupiter de Laodicée, I. 5 ;. 

&ínies , furnom de Jupiter , L 62. 

Philifte fille de Memnon , enterrée aux dépens du 
public, V. 27. 

Philerærius , nom du pied de Roi ancien, I. 17. 

Philocore dans Athénée, I. 21. 

Philofophes ont identifié les dieux avec la nature & 
fes parties , I. 9. 

Philoftrate , IL 19. 

Philoftrate , III. 52. 

Phiole que renoit Nemefis Ramnufia, repréfentoir 
des Ethiopiens, I. 199. 

Pheebitius, nom d'un Prêtre d'Apollon , pris de Phoz- 
bus, Il. 12. 217. 

Phocbus & Vefta dieux Penates d'Augutte, I. 66, 


Phurnutus, 
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Phurnutus , 1. 152. 

Piammon appellé quelquefois Ammon , & Pior Or. 
IH. 201. 

Monfeigneur Piccolomini , fon cabinet, III. 40. 

Pied de Roi appellé Philetzrius , 1. 17. Pied d'Italie 
& Romain , l4-même. La mefure du pied Romain 
eft au Capitole, /à-même. 

Pied : mefure différente du pied en divers temps & en 
divers pays IV. 95. @ fuiv. Le pied de Roi Phi- 
letérien & (a mefure. 96. 

Pied ancien Romain , le méme que l'Italien d'aujour- 
d'hui, IV. 96. 97. 

Pied Anglois, fa mefure, IV. 98. pied Efpagnol fa 
mefure, Jd-méme, 

Pieds fous la tutele de Mercure, IT. 120. 

Pierre Maurice , dit le Vénérable , eft le premier qui 
parle du papier de chiffon, III. 217. 

Pierre Comeftor , I. 114. 

Pierre : l'art de fondre la pierre, oude faire des pierres 
de compofition paroit n'avoir jamais éxifté, V. 17. 

Pierre gravée d'un goût merveilleux, IV. 47. 

Pigconnier au pavé du temple dela Fortune ,IV. 161. 

Pignorius , II. 140. 

Piliers de turele de Bordeaux, III. 158. 

Pindare bátit près de fa maifon un temple à Dindy- 
mene, I. 6. Pindare. Les ruines de fa maifon fe 
voyoient encore du temps de Paufanias ;/4-même, 

Pindare , I. 77. 

Le Pin, arbre de Pan, I. 165. 

Piques de l'armée de Conftantin n'ont pas plus de 
trois pieds dg haut, IV. 68. 

M. de la Pife , IV. 75. 76. 

Pifon ( Lucius) cité par Pline, I. 33. 

Pitho , partie de l'éloquence perfonnifiée par les An- 
ciens , I. 124. 

Place antique de Breffe , TII. 157. 

Placets préfentés aux Empereurs, LIL. 6, 

Placidius F'alentiniamis , le troïfiéme des Valenti- 

niens, IV. 59. 

Planetes marquées par fept étoiles , IT. 145. 

Planetes au nombre de fept dans l'image de Mithras, 

IE b74. 739 

Plafonds de grandes tables de marbre, ITI. 145.146. 

Platon le Comique parle des feuilles à écrire de Pa- 

pyrus, III. 203. 

Plaute, III. 41. 

Ple&re qui fervoit d'archet pour toucher les inftru- 

mens, III. 196. ( 

Pleureufe ou Præfica trouvée auprès du Po, V. 14. 

15. 

Pline,I. 102. 127. 

Pline, II. 25. 151. 188. 

Pline, III. 37. 55. 69. 73. 105. 108. 131. 18r. 

200. 201.202. 203. 207. 

line; IV. 9.30. 123. 125. 126. 15 1. 

ine. Explication d'un paffage de cet Auteur , III. 

204. Explication d'un autre palfage de cec Auteur, 

III. 204. 205. 

Plomb à talus ou perpendicule entre les mains du 
Temps , I. 13. 

Plotine femme de Trajan ; fa tête, À ce qu'on a cru, 
Il. 40. 

Plumes de paon fur les cafques des foldats de Valen- 
tinien ,IT. IV. 52. 

Plutarque , I. 61. 175. 196. 211. 

Plutarque, IT. 9. 43. 120. 136. 138. 141. 145. 
147. 151. 159. 

Plutarque , ITI. 43: 44. 45. 207. 

Platarque , IV. 45. 109, 

Plutarque ; V. 15. 

Pluton étoit Jupiter Zrferus , Jupiter Stygius , TI. 152. 

Platon invoqué dans les lieux fouterrains, V. 68. 
69. 

Platon enleve Proferpine I. 75. 

Plutus, le dieu des richeffes porté par la Fortune , 
1. 205. " i 
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La Poéfie perfonnifiée , IV. 82. . 

Poids Romains anciens pefoient plus que les poids 
Romains modernes, III. 91. 

Poids Romains. Comparaifon des poids Romains 
anciens avec les poids Romains d'aujourd'hui ; 
III. 93. 94. 

Poids qui a un lion d'un cóté & une faperficie plate 
de l’autre; III. 103. 

Poignée d'épée qui fe termine en tête d'oifeau, IV. 40. 

Points aprés tous les mots dans les infcriptions , hors 

a fin des lignes, ITI, 20. " 

Points. Trois points mis aprés chaque mot dans plu- 

fieurs infcriptions , V. 10. 

Poiffons dans des tombeaux Chrétiens , & rarement 

dans les prophanes , V. 86. 

Pole porté fur la têre par la Fortune , I. 204. 

Pole fur latéte de Minerve, I, 102. 

Polemarque à Athénes Alcetés , 1I. 102. Fonctions 

de Polematque , IT. 105. 

Poliarde, furnom de Minerve; T. 104. 

Polignac vient, à ce qu'on croit, d'Apolliniacum,I. 86. 

Politicus.Sonurne lacrymatoiredecryftal; V.1 1 5.1 16. 

Pollux (Julius) I. 59. 146. 

Pollux (Julius) IL 105. 106. 

Poliux, (Julius) III. 193. 

Polybe, IV. 35. 47. 55. 

Polybote,un des géants pourfuivipar Neptune, I. 68. 

Polyclete Argien Sculpteur, I. 62. 63. 

Polyene, III. 2e 

Pomarius fruitier, V. 66. 

Pommes de pin fe trouvent fouvent fur les tombeaux 
& les urnes fépulcrales , V. 88. 

Pomponius Mela , III. 146. 

Pompe ou proceffion où tous font couronnés de lau- 
rier ou d'autres branches, IV. 162. 

Pont Ælius bâti par Hadrien {ur le Tibre , tiré d'un 
beau médaillon du Roi , IV. 89. 

Pont merveilleux d'Alcantara báti du temps de Tra- 
jan, IV. 92. 

Pont d’Alcantara , fa defcription , IV. 9r. 

Pont d’Alcantara fait en l'an 105. de Jefus-Chrift, IV. 
95: 

Pont d’Antioche fur le Meandre tiré de deux médail- 
lons du Roi, IV. 90. il y avoit une grande porte, 
là-méme. 

Le Pont d'Ambrois , IV, 88. 

Pont d'Ambrois antique dont quelque arches font 
ruinées, IV. 88. 89. (a defcription , l4-même. par- 
ticularités fur fa (tra&ure , 87. 

Pont de Saintes für la Charente, IV. 99. 100. 101. 
báti fous Tibére, roo. 

Porphyre, IL. 143. 151. 152. 195. 

Portail faperbe à Anfiné ou Antinoé, LIL 155. 

Porte d’Anfiné qui eft l'ancienne Antinoé, HL 155. 
Autre porte d’Anfiné, 155. 

Porte d'Éphéfe avec uné infcription Latine mutilée, 
IIT 

Porte d'Ephéfe où lon voit des Bacchants & des 
Cupidons qui jouent, /4-même, 

Porte de Fano bâtie du temps d'Augufte , ornée de 
plufieurs infcriprions de différens temps, reparée 
par L. Turcius Secundus fils d'Apronien Préfecde 
la Ville, III. 151. 

Portes de l'enfer fur une urne fépulcrale, V. 12 1. 122. 

Portique fait par le Pape Clement XI. pour placer 
Rome triomphante, I. 185. 

Portique d'Archemounain, morceau d’architeéture 
fingulier, LL 155. 156. 

Portique avec des toiles tenduës , IV. 160. : 

Ports. 1l y avoit deux ports à Alexandrie, IV. 122. 

Port de Frejus avoit deux cours à l'entrée , & une for- 
tereffe au-milieu pour fa défenfe ; IV. 121. 

Port de Frejus deffiné par M. de Peirefc , l4-même. 

Port tiré d’une pierre gravée, repréfenté avec fon 
phare$ IV. 121. 122. 

Portunus , le Palemon des Grecs ; I. 69. 
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Pofidippe, I. 127. 

Pofidonius , fon hypogée , III. 176. 

Poftumius Tubertus conful, qui triompha des 5a- 
bins; n'eut que l'ovation, pourquoi, L. 55. 

Poterie de terre & autres ouvrages de méme matiere , 
ont pris leur origine à Corinthe , IIl. 69. 

Pothinus. C; Cantius Pothinus qui a fait des tuyaux 
des bains , 111. 165. 

Poulets fous un trepied , IL. 56. Ils mangentle grain 
avec avidité, & c'eft un bon préfage , 57. Ils man- 
gent ailleurs dans une cage; lä-même, 

Paumon de la viétime obfervé par les Harufpices , 
IL 85. 


* Pourpre violette ; pourpre rouge, IT. 79. Pourpre 


rouge Tyrienne, pourpre rouge Tarentine , /2- 
‘même. La pourpre des toges & des prétextes étroit 
rouge , 4 même, 

Pourpre violette. Différence entre le violer du pré- 
tre & le violet de la prétreffe , II. 8o. 

Pracidanea hoflia, qu'éoit-ce, II. 85. 

Prefetlus (abrüm, quelle charge étoit- ce, IV. 101.102. 

Prafica ou pleureule trouvée auprès du P6. Sa figure 
avec l'infcription , V. 14. 15. 

Praflites, nom des Lares, I. 211. 

Prafina fatlio. La fa&ion verte, III. 179. 

Praxitele fculpteur IL 19. 

Praxitele grand fculpteur Grec, IV. 18. 19. 7. Phi- 
dias. 

Préféricules de Bacchus, II. 59. 

Préféricale fingulier, 11. 5$. Autre de M. Mahudel , 
60. 61. 

Préfets de la Ville de Rome : leur grande puiffance , 
leurs devoirs, V. 64. 65. Ils éoient les premiers 
après les Empereurs , /4-1ême. 

Préfec d'une aile de cavalerie, charge confidérable , 
N01. 02s 

Préfets des légions, grande charge , V. 92. 

Préfet de la Ville de Rome, fes devoirs, V. 65. 

Prénefte, aujourd’hui Paleftrine, IV. 149. Dans l'an- 
cien Latium étoit le refage de ceux qui ne trou- 
voient pas leur fureté dans Rome, /4-même. Sylla 
fit maflacrer une partie de fes habitans & vendre 
Tautre , /à méme. 

Preftiges par le miroir en ufage , III. 55. 

Prêtres de Cérès d'Eleufine avoient le mulet en hon- 
neur , IL 5. 

Prétre fort jeune de Minerve Cranea , & fa maniere 
de vie, IL 6. 

Prétres, Les Gentils éxigeoient en eux une grande 
vertu , fainteté, chafteté , II. 5. 

Prêtres du foleil , IL. 173. 

Prêtres du Synode & des Auguftes ,II. 12; 

Prêtres à vie, IL 16. 

Prêtres de pere en fils, Zi& yéves, IT. 11. 

Prêtres de plufieurs dieux en méme temps; IL 12. 

Prêtres de Breffe, II. 14. 

Prétre à genoux, IL. 193. 

Prêtre d'Hercule habillé en femme en certaine céré- 
monie, II. 10. 

Prêtre qui tend les mains , II. 169. 

Prêtres & Piétreffes des Melfeniens abdiquoient 
quand un de leurs enfans venoit à mourir, II. 8. 

Préues. Leurs noms & leurs fonctions chez les 
Grecs, IL. 3. 4. 

Prêtre fort jeune , II. 7. 

Prêtres de Cérès & de Proferpine ne mangeoient ja- 
mais des lamproyes, II. 5. 

Prêtre de Verfailles, IT. 14. 

Prétres ennuques de Diane d'Ephéfe nommés Méga- 
lobyfés, 1I. 5. 

Prêtré & Prêtrefle vêtus de violer, II. 79. 

Prêtre & Prêrrefle voilés dans un facrifice, LI, 78. 

Prêtres Egyptiens, 11. 183. 192. Avoient la rêre 
rafe, 1l. 172. Ne s'accordoient point entr'eux 
dans l'explication de leurs myftéres, 138, 

Prêtre ou dien Egyptieu, II. 192. 





TABLE GÉNÉRALE 


Prétres , tantót d'un dieu, tantôt d'un autre; IL 12. 

Prêtreffe d'Apollon vierge, IL. 8. 

Préueffe de Diane Hymnie violée par Ariftocrate » 
IL. 6. 

Prémeffe de Neptune vierge, IL 8. 

Prêtrelles vierges de Diane d'Ephéfe , IL 5. 

Prétreffes fort jeunes ; pourquoi, IL 7. 8. 

Prétreffe de Brefle, IL 87. 88. 

Prétrefle de Junon l'Argolique ne mangeoit jamais 
du poilfon nommé mulet, I. 5. 

Préue & Prêtrefle facrifiant enfemble fe voyent rare- 
ment, IL So, 

Prétre d'lfis repréfente le mois de Novembre, L 36. 

Prêtre cornu, I. 167. 

Prêtres Egypriens habillés de toile avoient la tête 
rale , 1. 36. 

Préreffe qui facrifie pour la fanté, IL. 90. 

Prêtreffe & Prêcre de Diane Hymnie, & leurs obli- 
gauons, ll. 5. 

Préueffe de Bacchus fort vieille , IT. 15. 

Préuelle du dieu Bergimus à Breffe , I. 230. 240. 

Prêtrefle qui va immoler un taureau , 111. 83. 

Priape étoit mis aux jardins & aux forêts, I, 169. 

Priape de bois , /4-même. Autres de pure fleur de fari- 
ne qu'on mangeoit comme des gâteaux , l4-même. 

Priapeen Gréce pour garder les troupeaux de chévres , 
là-méme. & les ruches à miel, la-méme. & 170. 

Priape qui finit en Herme & qui tient une clochette, 
il fe termine en bas en pied d'oifeau , I. 170. 

Priape à genoux & qui tient fa ma(fu£ , /à-même, 

Prince des prétres & prophéteen méme temps, 1L. 12. 

Principi juventutis, Infcription des médailles, où les 
fils des Empereurs couroient à cheval avec les 
jeunes gens, III. 181. 

Printems , comment perfonnifié, I, 22. 24. 

Prifons de l'amphithéatre appellées carceres, LIL. 240. 

Probus Empereur repréfenté en bufte fur une onyce 
de S. Denys en France, IV. 7. 

Probus Empereur. Ses vertus , [4-znée. Tué par fes 
foldats, qui honorent pourtant fa mémoire , 
lä-même. Son épitaphe , là-zéze. 

Procefanus (Matc- Aurel.) excenturion , prote&eur 
ducenaire , V. 58, 

Procope fille de 20. ans. Son tombeau avec des 
mains, V. 114. 

Proconfulat marquéauffi pour les Empereurs,IV. 112, 

Procurateur d’un port , charge confidérable, IV. 122. 

Prœtus roi d’Argos, I. 9o. 

Pronaos da temple, efpece de nef, I. 69. 

Pronoftics fur le vol des oifeaux & les mouvemens 
des membres des animaux égorgés, en ufage chez 
des Chrétiens, & défendus , L 115. 

Properce. Sept Villes fc difputoient fa naiffance. 1. 
Mevania.2. A(fife. 3. Ameria. 4. Perufe. 5. Hifpel- 
lum. 6. Piffignano. 7. Rome. I1I. 19. Comme fept 
Villes de Gréce fe difputoient celle d'Homére, 17. 

Properce étoit de la tribu Lemonia, III. 18. 

Properce po&e. Preuves que fa patrie étoit Hifpella, 
là-mtme. ll y a apparence qu'on n'a mis le nombre 
de fepr Villes , que pour l'égaler en cela à Ho- 
mére , III. 20. 

Properce le poëte. Son monument trouvé depuis 
peu, IL 17: © fav. 

Prophées qui prédifoient l'avenir chez les profanes, 
là-méme. En grand honneur, IL 13. 

Proféenium , partie des théatres, III. 175. 

Proferpine, L. 157. 

Proferpine enlevée par Pluton , I. 75. 

Proferpine fur un médaillon de Cyzique, I. 76. 

Proferpine qui porte le nimbe ou le cercle lumineux, 
Ill 84. 

Profeucha, oratoire , V. 6. 

Profper , IV. 62. 

Province ou Ville vaincu£ , repréfentée par une fem- 
me qui fe metà genoux , ILI. 64. 

Píeudodiptere du temple d'Hercule de Breffe, IL 38, 


DES MATIERES. 


Pfyché ; où l'ame eritrainée par les Cupidons, I. 130. 
HSE 

Prolemée Philadelphe : fa pompe la plus riche de tou- 
tes les pompes , III. 16.122. 123. &cy 

Prolemée Philadelphe bàüt le phare d’Alexandrie 
IV. 123. © fuiv. 

Prolemées d’or. Les plus grands font de fept gros 
dix-huit grains, [IL 122. D'autres la moitié du 
poids, trois gros & defhi neuf grains , /à-#ême. 

Ptolemée d'or de 5 3. grains, qui ne fait que la dixié- 
me partie du grand Ptolemée , III. 122. 

Ptolemée, II. 177. 

Pudens ( M. Julius) Flamendialis. Son tombeau, 
V. 62. 

Pugiles, gens qui fe battoient à coups de poing , 
IL. 187. 

Pugillares, Pugillaria, YII. 219. 

Pugillares fe faifoient de feuilles pliables, lon Mar- 
tial, /à-méme. Pugillares (e faifoient auffi de bois 
ou d'yvoire,. Leur forme, /a-méme, 

Pulauxe, nom Hétrufque mis à ce que l'on croit 
pour Pollux, 1I. 64. 

Pullus , noirátre , fe difoit d’un cheval, III. 180. 

Pulvinar. Ses ornemens , 11. 99. Les dieux mis deux 
à deux fur les pulvinars , / même. 

Pulvinar, lic qu'on mettoit dans les temples, II. 98. 
Différens fentimens far la maniere dont les dieux 
étoient mis fur le pulvinar, Là même. lls y étoient 
debout & non couchés, /4-même. 

Punique. Cara&téres Puniques, IV. 11. 

Purpura clavatus , qu'eft-ce , LIT, 4. 

Purpura Maura , VL. 238. 

Pycnoftyle , efpece d'eutrecolomne , III. 157. 

Pyramides avec leurs portes ouvertes repréfentées au 
bas dés colomnes du portique d’Archemounain , 
IL 156. 

Pyramides contenuës dans la corbeille myftique de 
Bacchus & de Cérès, I. 161. 1 

Pyramides fort petites miles dans la corbeille de 
Cérès, Il. 195. 

Pyrene, fontaine, L. or. 

Pyrrhus. Son bouclier étoir de cuivre, felon Paufa- 
nias, IV. 4. 

Pyrrhus du cardinal Gualtieri , /à-zéme. 

Pythagore a des médailles frappées à Samos; I. 178. 

Pythagore de Zanthe. Sa lyre, I11. 195. 

Pychaules de Varron n'eft pas la méme chofe que la 
mufette , felon Saumaife , I1I. 188. 

Pychien , furnom d'Apollon , parce qu'il tua le fer- 
pent Python, I. 85. 

Pythiens Philadelphiens , jeux fur les médailles, IT. 
44. " 

Pythius Lydien. Somme extraordinaire d'or qu'il 
offiit au roi Xerxés, III. 118. 1 19. 

Python, ferpent tué par Appollon , I. 81. 82. 
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Uadrans pelé, ITI. 102: 
Quadrans le quart de l'asou trois onces, III. 99. 
Quadrant folaire ; L 34. 
Quadriges font à limitation du foleil , ILE 179. 
Quadrige de chevaux qui mene un genie ; LIL, 222. 
Quadrige d'elephans , III: 220. 
Quadrulfis ou Quatruffis , poids de quatre as ou de 
quatre livres, 111. 95. 
Quatre factions du cirque qui courent, III. 226 
Quenouille portée par Minerve, I. 102. 
Quefteur auxiliaire Flaviale, charge, V. 62. 63. 
Quietorium , nom qu'on donnoit allez ordinairement 
aux tombeaux, V. 55. 
Quintlilis. Le mois de Juillet, étoic le cinquiéme 
mois , I. 29, 
Quincunx, cinq onces, III. 99« 
Quincunx en efpece , ILI. 110. 
Quinqueffis , piece de cinq as, IIT, g6. 
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Quinquevirs de l'Erebe , V. 91. 

Quint-Curce , II. 22. IV. 155. 

Quirina tribu, IL 31. 

Quirinales , fées marquées dans les faftes le 17. Fe- 
vrier, III. 220. 

Quirini Circenfes. Courfes de chevaux en l'honneur 
de Quirinus ; L4-même. 

Quirinus ou Romulus; aux jours où l'on célébroit fa 
naiflance, il y avoit vingt-quatre courfes de che- 
vaux , LIL 223. 

R 


Ambonaou Arabona. Monaftére dans la Marche 
d’Ancone, I1. 25 1. 232. 

Rat qui ronge des fruits dans un tombeau , V. 85. 

Rate de la victime obfervée par les Harufpices, 11. 8 5. 

M. Recanati, IL. 67. 

Réduction de l'as, premierement au fextans ou à fon 
fixiéme; fecondement à l'once ou à fon douziéme; 
troifiémement à la demi-once ou à fon vingt- 
quatriéme , LIL. 105. 

RéduGtions que les poids apprennent , dont les au- 
teurs ne font point mention, /4-zême. 1I. 106. 
110. 1i1. 

Réduction de l'as au fextans, les parties de l'as avec 
leur poids felon cette réduction, [IL 108. 109. 

Réductions de l'as à l'once & les parties de l'as ainfi 
réduit, IIT. 109. 110. 

Regina [acrorum à Rome, IL. 105. 

Reines à Athénes , la femme du Roi foumis à l'Ar- 
conte, II. 104. 

Reines ou Déefles affifes {ur un trône trouvées au 
Pays des Calmucs, V. 152.153. 

Reinés, V. 18. 

Reins de la victime obfervés par les Harufpices, I, 
85. 

Relief d'un Sarcophage où les membres fortent hors 
d'œuvre, V. 128. 

S. Remi en Provence, fon arc de triomphe, IV. 78. 

Rémus & Romulus; leur naiffance, I. 183. 

Remus & Romulus & la louve ; au-deffous des pieds 
de Je(us-Chrift dans le dipryque de M. Buonaroti , 
IIL 230. 

Requietorium (épulcre , V. $3. 

Relpecta, nom d’une fille, V. 49: 

Refpeëtus, fon tombeau, V. 49. 

Rétiaires fortes de gladiateurs , ILL, 177. fe battoient 
contre les Sécuteurs , 178. 

Rex facrificulus à Rome, IL 105. 

Rhamnus bourg de l'Attique , I. 199: 

Rhamnufia , ainfi s'appelloit Némefis à cau(e de fa 
ftatué faite par Phidias au bourg de Rhamnus, 1. 
201. 

Rhea Silvia, Son hiftoire, I. 183. 184. 

Rhea ou Cybele , I. 5. 

Rhinocerot , fe trouvoit dans les Indes & auffi dans 
FEthiopie. Le Rhinocerot Ethiopien paroit diffé- 
rent de l'Indien, IV. 159. defcription du Rhino- 
cerot par Cofmas l'Egyptien, /4- même. les Ethio- 
piens l'appelloient rs & ÆHarifi, là-même. 

Rhodes fe faifoit honneur de la naiffance d'Homére, 
lE zo. 

Rhodogune : fon image à ce qu'on a cru, III. 52. 

M. le Marquis Ricardi de Florence, Hl. 227. 

Richeffes imrnenfes des anciens Rois de Perle, 1L. 
11$. C" fuiv. ux 

Richefles prodigieufes de plufieurs particuliers Ro- 
mains, IiL 1530. de Craffus , de Lucullus & au- 
tres, l&-même. 

M, Rigord, IL 190, i 

Rio frio , riviere froide, qui conduit l'eau à l'aque- 
duc de Segovie , IV. 103. N 

Riviere d’Autun repréfentée en vieillard, II. 169. 

Roi, ce nom fur confervé à Athénes après que les 
Roiseurent ceffé , & fat donné à un homme foü- 
mis à l'Archonte, Ce nom fatauffi confervéàRome 
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aprés l'expulfion des Rois, IL. 102. 104. 105. 

Les Rois éxergoient les fonctions du Sacerdoce, 
ll 4. 

Rois de France ont pris bien des chofes des Empe- 
reurs Romains, III. 238. 

Rois captifs aux deux côtés de Rome triomphante , 
I. 186. 187. On difpute fi ce font des Rois Numi- 
des , I. 187. 

Roi Parthe de M. le Préfident de Maifon , II. 231. 

Roi Parthe, III. 45. 

Rome déefle avoit des temples, I. 183. 

Rome & fonorigine entroit dans la Religion des an- 
ciens Romains, L 181. 

Rome triomphante affife avec des dépoüilles & la 
Province conquife , I. 186. 

Rome repréfentée en femme qui a des tours far la 
tte o7 

Rome perfonnifice & fa forme, II. 117. 

Rome perfonnifiée ordonne un facrifice , II. 90. 

Rome perfonnifiée préfente le globe ou l'Empire à 
Marc-Aurele , III. 8. 

Rome ne frappa des monnoyes d'argent que l'an 
485. de fa fondation , & d'or que bien du temps 
après, III. 129. 

Rome: Sa téte fur le Semis , III. 101. 

Rome. La Ville de Rome reçoit les honneurs du 
triomphe du temps de Septime Sévére , 1V. 66. 
Rome avoit un grand nombre de temples & d'ora- 

toires , V. 66. 

Romulus fur une quadrige d'Elephans dans un dipty- 
que, III. 220. 

Romulus emporté au Ciel par les vents, /2-même, 

Romulus emporté au Ciel fur les chevaux de Mars 
fon pere, ILL. 223. reçu dans la troupe des dieux 
far un diptyque , 221. 

Romulus (Flavius Pifidius) Préfet de la Ville de 
Rome , III. 234. 

Romulus. 7. Remus. 

Ronfard , IV. 129. 

Roffi ( Ottavio) L. 94. 

Roffi (Oxavio) IL. 16. 36. 

Roffi ( Ottayio) memoires de Breffe , III. 25. 157. 

Roffi ( Ottavio) V. 32. 

Roues fur des caíques , au-lieu d'aigrettes, IV. 74. 

Rouleaux entre les mains des Romains, III. 170. 

Rouleaux aux mains des ftatuës : ce qu'ils fignifient, 
III, 34. 

Rouleaux de peaux de bêtes , HI. 199. 

Rouleau du Sénateur Capello fort long & fort large, 
fait de pellicules detachées de deffous l'écorce des 
arbres, III. 215. 

Rouleau en papier d'Egypte dans les archives de S. 
Denys , contenant une lettre d’un Empereur 
Conftantin, IIL 211. 

Rouleau dans la main d’un Sénateur , II, 72. 

Rouleau entre les mains des ftatuës Romaines, IV. 13. 

Rouleau entre les mains de Minerve, l. 105. 

Rouleau entre les mains des perfonnes mortes , V. 
43: 44. 

Rouleau fe voit fouvent entre les mains des défunts, 
V. 58, 59. 

Rubea , Rofia , Rufea , Ru[fata fatiio, La faction 
rouge, Ill 79. 

Rubens ( Albert} II. 50. 

M. Ruchat Profeffeur de Laufanne , IL. 236, 

Rufus-Cafius. Roux pommelé. Se dit d'un cheval, 
III. 180. 

Ruminal figuier honoré des Romains, L 181. 


S, 


Abines. Enlevement des Sabines, IV. 51. 
Sacchini IIL 90. 
Sacée, fête célébrée à Babylone , L 12. 
Sacerdoce. Les Rois l'éxergoient anciennement , 
VIS cas. 


TABIE'GÉEN ÉRJIAXE 


Sacerdoce à vie. II. r0, Sacerdoce de pete en fils, 1 1. 
Autre pour un temps feulement , /4-même. 
Sacrificateur cornu , I. 167. 

Sacrifice à Pan, Jà-enézae. 

Sacrifice fait par trois femmes qui ont des tours fur 
la têre, I. 8. 

Sacrifices d'oü les efclaves étoient exclus, I. 12. 

Sacrifices faits en la préfence des dieux aufquels on 
facrifioit,I.135. * 

Sacrifice d'un cochon aux Diofcures , I. 195. 

Sacrifices devant la porte des temples, 11, 8o. 

Sacrifices faits en la préfence des dieux aufquels on 
facrifie , 1I. 89. 

Sacrifice repréfenté dans une Mofaique , 11. 78. 
Sacrifices fur des médaillons, 11. 89. & les faivantes. 
Cérémonies fingulieres d'un facrifice, II. $6. 
Sacrifice fait à la campagne marqué par des arbres, 

IL 9o. 

Sacrifice fingulier fait à la campagne, IL 76. Peut- 
être à Pan ou à Faune, /4-même. 

Sacrifice ruftique par trois Nymphes, I. 93. 

Sacrifice de Breffe , 11. 85. Autre de Brefle , 86. 

Sacrifice fait à Pergame , 1I. 91. 

Sacrifice de Marc-Aurele , 11, 68. 

Sacrifice de l'oye, IL 172. 

Sacrificepour la vi&oirede Gordien Romain, II. 94. 

Sacrifice à Jupiter Confervateur , IL 95. 

Sacrifice au Soleil , 11. 175. 

Sacrifice far à Mars, I1. 87. A Diane, IL 82. A 
Diane d'Ephéfe, IL. 92. A Pan, IL 83. A Bacchus, 
IL 93. 

Sacrifice fait à la déeffe Salus pour l'Empereur 
Alexandre Sévére , IL 92. 

Sacrifice d'un taureau, LIL 85. 

Sacrifice repréfenté dans les bains des Auguftes , 
lll 165. 

Sacrifice Bacchique , V. 129. 

Sacrifice d’un belier fur un tombeau Hétrufque , V. 


134. 

Sagelfe perfonnifiée , IV. 82. 

Sai(ons ou Heures perfonnifiées par les anciens, L 16. 

Saiíons:les anciens n'en admettoient quetrois,1. 20. 
Quand commencerent-elles d’être au nombre de 
quatre, I. 20. 2 t. 

Saifons repréfentées diverfement, I. 18. en jeunes 
femmes, 2x. & en jeunes hommes par les Ro- 
mains , /4- méme, Les quatre Saifons dans l'arc de 
Sévére , 22. 

Saifons exprimées par les Romains par de petits gar- 
gons , I. 21. 

Saifons de l'année fur le corps de Jupiter Soleil Séra- 
pis,"II. 150. 

Saifons. Les quatre Saifons repréfentées fur un cer- 
cueil , V. 125. 

Saifons. Les quatre Saifons de l'année perfonnifiées, 
V. 130. 131. 

Salamine fe faifoit honneur de la naiffince d'Ho- 
mére , III. 20. 

Salien Prêtre de Mars avec Marc-Aurele , IL. 70. 

Saliens Prétres de Mars portoient le bonnet appellé 
apex , IL. 87. 

Sallufte Crifpe Hiftorien cenfure vivement les Gou- 
verneurs qui pillent les Provinces : établi Gouver- 
neur de la Numidie , il pilla plus que les autres, 
IL 128. 129. 

Salluftiens jardins, 1I. 129. 

Salmonée fe vantoit qu'il tonnoit. comme Jupiter, 
1H. 198. 

Salomon ramaffa une quantité extraordinaire d'or & 
d'argent , HL. 117. 

Samedi marqué par la tête de Saturne , I. 45. 44. 

Samonicus ( Q. Sérénus ) Médecin Bafilidien, II. 2 12. 

Samos frappoit des médailles à Pythagore , I. 178. 

Sangarius fleuve eut une fille qui felon quelques-uns 
fut mere d'Attis, L. 7. 

Sanglier fur un quadrans; III. 103. 


Sanglier 
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Sangliér, (igne militaire dans les dépoüilles de l'arc 
d'Orange, IV. 74. 76. 

Sanglier auprès du Nil appellé xapozdlzps , IV. 1 59. 

Sappho a des médailles frappées à Mitylene , I. 178. 

Sarapis, Serapis, le premier nom eft fort en ufage; 
Il. 149. 

Sarcophage ou cercueil de marbre d'un enfant, V. 

10j. * 

Sarcophage d’albâtre, qui a fur le devant douze 
figures, V. 124. 

Sardes, Ville plufieurs fois Néocore, II. 45. 

Saturnales marquées le 17. Decembre, I. 37. 

Saturnales, grande fée de Saturne célébrée en De- 
cembre, I. 11. Les maîtres fervoient alors leurs 
efclaves , lä-même. Les Grecs fe prétendoient au- 
teurs de cette féte , /a-même. 

Saturnales. On envoyoit ces jours-là des préfens de 
cierges , I. 44. 

Saturnales s'appelloient chez les Thelfaliens Peloria j 
L. 12. 

Saturne fait Eunuque Ie Ciel fon pere, I. 9. garroté 
par fon fils Jupiter, /à-zéme, 

Saturne lié avec des liens de laine, I. 10. 

Saturne avec des aîlerons aux pieds & fans les gran- 
des ailes, I. 15. 

Saturne qui a une lumiere {ur le front » lo44. 

Saturne pris pour le temps , I. 9. Contient le cours & 
les efpaces du temps , là-même. 

Saturne: Sa fphére eft la premiere des fept, I. 57. 

Saturne repréfenté vieux, Ja-méme. 

Saturne. Son bufte. qui marque le Samedi, I. 37 
43: 44. 

Saturne. Il paroit que le jout de Saturne ou le Sa- 
medi étoit le premier de la femaine , L 37. 

Saturne délié aux Saturnales , fa grande fête, I. 11. 

Saturnin & Gallus, confuls l'an de Jefus- Chrift. 
198. V. 120: 

Satyre, (à téte avec des ailes (ervoit à repréfenter le 
vent, I, 43. 

Satyre monté fur une chévre , I. 160. Satyreffe qui 
tient un petir Satyre, [4-znégre. 

Satyres & Bacchantes dont les têres font repréfentées 
fur le bord d'une patere , II, 62. 

Satyre où Silene foit ferieux , IT. 2154 

Satyres für des préféricules , 11. 59. 

Saryres qui fzutent far ub outre de vin, III. 82. Sa- 
tyres éoient fouvenr des gens à qui l'on donnoit 
la forme de Satyres, la-méme, 

Saumaife, I1I. 208. 

= utót Xabpor » lézard , IV. 165. 

t, TIL 93. 

Saxanus, (urnom d'Hercule honoré dans des roches, 
IL yr 

Scabilla , I. 32. 

Scaliger IV. 116, 

Scaliger, V. 36. 46. 99. 

Xuteu , Íe prenoient pour les berceaux des enfans , 
Ill. 170. Exagisigue ; fe prenoient pour les ber- 
ceaux des enfans , /d-méêmie. 

Sceprre fingulier de Stilicon , IIT. 248, 

Sceptre entre les mains de Ba(ile conful , I11. 22$. 

Sceptre furhau(fé d'une aigle fur un médaillon de 
Gordien , IV. 78. Nos Rois de la premiere race le 
portoient de méme, 78. 

M. de Schumacxer Bibliothécaire du Czar siVémga: 

Xiudd'y , umbella des Grecs, étoit apparemment ce 
que nous eppellons chapeau, LIL 72. Sxredirun 
d'Anacreon petit chapeau , la-même. 

Scipion. Tout le bien de fes filles n’auroit pas fuff 
pour acheter un miroir tel que les avoient les Ro- 
maines du temps de Séneque , III, 55 

Scipion Africain, fa continehce, IV. 46. 

Scopas , fculpteur, I. x 1g. À 

Scrinia où l'on mettoit les tabletres & les inftrumens 
à écrire, V. 27. 

Scrupules pris quelquefois pour des minutes, ou des 

Tome V. 
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petites parties du temps, TIT. 171. 

Sculpteurs Grecs metroienit fouvent leurs noms cux 
ftatués qu'ils faifoient, L $1. 138. | 

Sculpteuts Grecs fameux à Kome du temps de Cice- 
ron, IV, 18. 

Seau fe voit fouvent entre les mains des divin 
Egyptiennes, IL. 155. 

Seau entre les m l'Anubi 

Seaux d'eau entre les mains des c 
144. 

Seau à fceller , qui port 
Seau pour envoyer 
là-méme. Seaux à [ 
terre , & les ballots d. 

Seau de la premiere coho 
173. 

Secefpita de M. Mahudel , IT. 60, 

Secundinus : fon tombeau, V. 49. 

Secundinus (M. Aurele) véceran, evocatms , V. 33i 
Il porte la coge , /4-z£e; 

Sécutcurs, forte de gladiateurs , LL I. 177: 

Séguin (l'Abbé ) Antiquaire, LI 42. 

Sella eborata , III. 224. 

Selles, leur forme dans les anciens temps; IV. 254 
Ce n'étoit qu'une piece d'étoffe, On a commencé 
de metre du bois dans les felles du temps de 
Théodofe , /à-zéme. 

Semaines prifes des Egyptiens, L. 37. 

Semaines perfonnifiées par les Anciens; I. 16. 

Sémiramis. Son image à ce qu'on a cru, III. 53. 

Sémiramis. La même hiftoire eft attribuce par diffé- 
rens Auteurs à Sémiramis & à Rhodogune , /à- 
ue mé. 

Semis & femiffis, la moitié de l'as, III. 99. 

Sémis qui a la têre de Jupiter ou de Janus (clon 
d’autres, III, 100.101. 

Sémons , efpeces de divinités, I. 172. 

Sénateur fur un cercueil de marbre, I. 13. 

Sénateur ou Conful ; I11. 16. 

Sénateur Romain & fon habit , III 8. 

Séneque, TIT. 5 s. 

Sept cruches avec des anfes, IL 175. fe rapportent 
peut-être aux fept planetes ou aux fept jours de la 
femaine, IL 174. 

Septembre étoit autrefois le feptiéme mois de l'an« 
née, L 29. 

Septembre. aujourd'hui neuviéme mois de l'année , 
là-méme. 

Septembre perfonnifié repréfenté prefque nud , I. 354 

Septembre fous la tutelle de Vulcain, X. 127. 

Septime Sévére & fes deux enfans fur un médaillon, 
I. 56. 

Sidus Sévére vainqueur. Les vaincus viennent 
implorer fa clemence, IV. 40. 

Septime Sévére facrifie fur un trepied, IV, 71. il eft 
voilé , ]4-zzéme. 

Septime Sévére. On lui apporte le corps d'Albin tué 
aü combat donné près de Lyon, IV. 41. Sévére 
dans une libéralité fait donner dix pieces d'or par 
téte , IV. 532 

Septinx, fept onces, III. 99. : 

Septurx. On n'eft pas bien für s'il s'en trouve en'cfz 
pece, III 101. jdn L 

Sépulctes des particuliers où il n'étoit pas permis 
d'inhumer d'autres gens fous peine d’amende, V; 
A: 

Sépülcres dont on vendoit & achetoit les places; 
V. 21.22, ^ 

Sépulcres des Séprentrionaux avec de groffes pieires 
brutes, V. 145. il s'en trouve aufli quantité de 
Gaulois en France, 145. 146. 

Sépulcre fingulier trouvé en Allemagne , V. 147. 

Sépultures. Lieux pour les fépultures & leurs efpaces 
marqués , V. 61. : : f 

Séraphins à droite & à gauche de la fainte Vierge && 
du petit Jefus, ITI. 237? 

Ef 
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Sérapis. Son bufte marque la feptiéme heure du jour, 
4 45.46. 

Sérapis marqué par un ferpent, I 56. 

Sérapis le même qu'Ofnis, diftingué pourtant dans 
le culte, T. 132. inconnu dans l'Egypte avant les 
Prolemées, l4-même. 

Sérapis'entouté d'un ferpent chargé des douze fignes 
du Zodiaque & des quatre faifons de l'année; eft 
le grand Jupiter Soleil Sérapis, IY. 148. 

Sérapis pris par quelques-uns pour Efculape , & par 
d’autres pour un dieu de la Médecine différent 
d'E(culape , IL. 155. 

Sérapis invoqué pour lafanté paroit quelquefois avec 
les fymboles d'Efculape , là-méme. 

Sérapis qualifié invincible, II. 149. 

Sérapis pris aufi pour Pluton & pour Efculape. Figu- 
re entortillée du ferpent fe trouve auffi ur les 
tombeaux , II. 151. : 

Sérapis Pluton  /a-zéme. avec le chien Cerbére, II. 
152. 

Sérapis Pluton entre Ifis & Minerve , Il. 156. entre 
His & Apollon, là même. 

Sérapis repréfenté par un ferpent, I1. 53. 

Sérapis dans un navire, IT. 1 55. tient un fceptre, eft 
avec lis & la Fortune, /à-méme. 

Sérapis & Apollon pris pour le Soleil, IH. 157. 

Serfs ou efclaves des anciens Romains, 111. 66. le 
grand nombre d'efclaves faifoit la richeffe des 
maîtres, 12- méme. précautions que les maîtres pré- 
noient de peur qu'ils ne s'enfuiffent, 67. ils leur 
mettoient des colliers avec des écriteaux pour 
qu'on les arréat , là-méme. 

Sergia, tribu de laquelle é&oit Ameria , IL. 18. 

Serment. La chair des victimes fur laquelle on avoit 
fait quelque ferment, ne devoit pas être mangée, 
L 54 

Serpent honoré pour Efculape, I. 174. 

Serpent, fymbole du Soleil , I. 153. 

Serpent fur une tablette porté par Novembre perfoni- 
fi, I. 56. 

Serpent qui entortille une torche marque le Zodia- 
que, I. 13. 

Serpent fur l'autel , II. 90. 

Serpent. Les Egyptiens repréfentoient quelquefois 
leurs dieux avec le corps de ferpent , IL. 164. 
Serpent für le pied de Sérapis pour marquer l'hyver , 
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Serpent qui entortille le couvercle d'un muid fur le 
monument d'l(is, LI. 5 3. c'eft Sérapis, là- méme. 54. 

Serpent qui entortille un trepied , & s'éleve pardef- 
fus, IL 56. 

Serpent qui entortille Hygiea déeffe de la fanté, 1I. 
154. 

Servius , II. 98. 

Servius Commencateur de Virgile , III. 182. 

Servius Commentateur de Virgile, IV. 24. 

Servius Tullius. Sa rête fur un as, III. 97. 

Servus peculiaris, V. 88. 

Sefames contenuës dans la corbeille de Bacchus & de 
Cérés , I. 161. 

Seftantio , lieu prés de Montpelier , IV. 88. 

Sévére gladiateur & fes combats , IIL 177. 178. 

Sévérien ( Marc-Aurele ) Préfet de la Ville de Rome; 
fon tombeau , V. 64. 

Sevir du collége de fix hommes, dignité facerdotale , 
V. 36. 

Sévirat , efpece de facerdoce , V. 90. 

Sextans, la fixiéme partie de l'as ou fix onces , IIT. 


9. 

Sextans pefé, III 103. Sextans à la tête d'homme 
avec un bonner. A la téte de Mercure avec diffé- 
rens petafes, /d-même. à la coquille, le caducée 
& la faucile. Au chien couché & à la lyre. Au 
vafe & à la rouë, 104. 

Sextilis étoit autrefois le fixiéme mois c'étoit Août, 
L 29. 
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Sibylle prétenduë de Verfailles , LE, 16. Sibylles, leur 
forme, 17. 

Sicyoniens, leur maniere d'enterrer les morts, 111. 
29. 

Sicyoniens: leur maniere d'enfevelir , V. 23. 

Sidonius Apollinaris , V. 107. 

Le Siécle , Saeculum , pris pour cent ans; I. 15. 

Siécle d'or de la Monarchie Romaine , 111. 132. 

Siéges remarquables de Gaulois, IIL 61. 

Sigma , x. a changé fa forme ainfi C. depuis le com- 
mencement de l'Empire Romain , III. 28. 29. 

Signatures d'un Décret des Athéniens, 1I. 108. 

Signes du Zodiaque, I. 25. 

Signes du Zodiaque fur Jupiter Soleil Sérapis, IT. 
149. 150. 

Signe militaire ou Enfeigne , 11. 74. Sa forme, 
là-méme. 

Signes militaires de Conftantin , IV. 68. 

Signes militaires Romains magnifiques, IV. 45; 

Signes militaires fur les navires, IV. 120. 

Signes militaires Romains anciens, quels ils étoient, 
IV. 30. 

Siléne étoit de la troupe de Bacchus, & chef d'une 
troupe pärticulicre, L 159. j 

Siléne avec la maífu& fur l'épaule, I. 160. 

Siléne monté fur un áne, là-même. va à un facrifice , 
là-méme. 

Siléne avoit fa troupe de Silénes & de Satyres , I. 
166. - 

Silénes. Paufanias doute s'ils éoient des dieux , I. 
159. 

Siléne ou Satyre fort férieux , II. 215. 

Siléne. Sa tête fur un préféticule de Bacchus, II. 59. 

Silicatores , V. 87. 

Silius Italicus , IV. 26. 

Silvain avoit fa troupe de Silvains , I. 166. 

Silvain dieu tutelaire du grand collége des Lares & 
des images, V. 85. 84. 

S. Silveftre honoré au Monaftére de Rambona où 
Arabona , III. 231. 

Simalis, furnom de Cérès, I, 74. 

Simioni ( Gabriel ), L 85. 

Similis Préfet du Prétoire fous Hadrien. Voeu fait à 
fon génie. Son épitaphe , I. 110. 

Simpulus , cueiller , IL. 57. 

Sinus , renflement. de la toge fur le devant, IL. 7. 

Sirénes peinres en oifeaux au vifage defemme, I. 2 5. 

Sirénes au nombre de trois, I. 236. 

Sirénes fur la main de Junon, I. 63. 

Sirénes peintes moitié femmes moitié poiffons par 
erreur, IV. 6. 

Siftre parmi les inftrumens du Flamendialis, V. 90. 

Siftre, pourquoi mis fur les urnes fépulcrales, V. 105. 

Sito , furnom de Cérès, L. 74. 

Situla feau, IL 53. - 

Smilis d'Egine, Sculpteur du temps de Dedale,II. 22. 

Smyrne perfonnifiée tient fur la main les deux Né- 
mefes , I. 203. 

Smyrne & Chio ont frappé des médailles à Homére, 
L 178. 

Smyrne difputoit la primauté contre Ephéfe & Per- 
game, II. 35. Elle fe difoit la premiere à caufe 

de fa grandeur & de fa beauté, l4-même. 

Smyrne E aifoit honneur de la naiffance d'Homére , 
MI 20. 

Socrate camus & chauve , repréfenté tel dans un mo- 
nument avec fa femme Xantippe , qui le gronde & 
le maltraite , I1L 33. 

Socrate, nom (fur un feau, III. 172. 

Socrate fculpreur Thébain , I. 6. 

Le Soir perfonnifié, appellé en Grec £ezepo , & vef 
per en Latin, L. 16. 40. 

Soldats extraordinairement armés, IV. 28. 

Soldat nud le cafque en tête, IV. 87. 

Soleil. Macrobe prétend que tous les dieux fe rappor- 
tent au Soleil, 1. 85. La t&e du Soleil au château 
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de Polignac , lä-même, 

Soleil repréfenté fur des médaillons, T. 86. 

Le Soleil porte la couronne radiale, I. 39. 

Soleil. Son bufte repréfenté rayonnant, 1. 84. 

Soleil des Rhodiens qui a des feuilles de vigne mêlées 

parmi les rayons, I. 87, 

Le Soleil, fon jour eft le fecond dela femaine , I. 37. 

Soleil dans unebarque que portoit un'crocodyle , FI, 

184. 

xs adoré principalement dans l'Orient, IL. 1 15. 

Soleil parcourant les lignes du Zodiaque » dans le 

diptyque de Romulus , III. 222. 

Soleil mis anciennement à côté de Jefus-Chrift cruci- 

fié, pleurant la mort de fon maitre, [IL 220. 

Soleil fur des boucliers, IV. 74. 

Soleil repréfenté dans un tombeau , V. 4$. 

Sonaæpwr , folarium , ce que c'éoit, V. 22. 

Le fommeil érernel , c’elt la Mort , I. 218. 

Le fomne ou fommeil , fa figure, I. 220. 

Le fomne repréfenté fur une pierre gravée du Roi , 
l216. 

Le Somne ou Sommeil fignifié par un enfant blanc , 
L 214. 215. 

Le fomne ami des mufes, I. 217. frere de Lethé ou 
de l'oubli, Décrit par Philoftrate, /4-mêmme. & 218. 

Le Somne ou Sommeil, Sa ftatuë, I. 2 1 5. 1l embraffe 
un lion, & a un lézard auprès , 4-zée, Surnom- 
mé $rid'órns , bienfaéteur, 216. 

Le Somne peint avec des ailes , V. 128. 

Somno monitus , dans les infcriptions veut dire que tel 
nommé dans l'infcription a été averti par les dieux 
de quelque chofe, II. 12. 

Le fonge perfonnifié, L 218. 

Le Songe. Sa figure ,à ce qu'on croit, I. 220. 

Le Songe perfonnifié, V. 129. 

Sophiftes : ainfi s'appelloient les Philofophes & les 
gens d’une grande érudition , I. 5 5. " 

Sopater dans Athénée, III. 176. 

Sophronifte du Gymnafe qui avoir foin d'entretenir 
les jeunes garçons dans lesbonnes mœurs, I. 145. 
146, 

Sophocle dans Athénée , III. 54. 

Sorcelleries & preftiges , I. 115. 

Sorts des Saints ou des Apótres pour deviner ,I. 112. 

Sofbius (L. Cincius) Quefteur auxiliaire Flaviale , 
V. 62. ; 

Sofipolis, génie des Eliens, IL 19. Son hiftoire, I. 
207. 208. Les plus grands fermens (e faifoient 
devant Sofipolis, I. 208. 

Softrate archite&e bâtir le phare d’Alexandrie , IV. 
124, Sa fourberie pour qu'on lui en attxibuát uni- 
quement l'honneur , /4-même. 

Soréris , fa pierre fépulcrale, TIL 210. 

Sorita córare confervatrice , qualité donnée à plu- 
fieurs déeffes, I. 177. 

Soübafe , bypobafis, 1. 61. 

Souhaits dans les pierres gravées, III. 173. 174. 

Souliers échanctés , I. 36. 

M. Spanheim , I1L 96. 

Spartien , IV. $4. 

Spella ou Hifpella , Ville autrefois floriffante, IL 17. 

Sphére de Saturne eft la premiere de fept, L 37. 

Sphinx qui propofe des énigmes , 1. 165. 

Sphinx à l'entrée d'un temple, IL 36. 

Sphinx au bas de la table Jfaque, IL. 138. On met- 
toit les Sphinx devant les temples , /4-méme. 

Sphinx auprès d'une riviere, IIT. 1 69. 

XOINTIA. Sphintia animal d’Echiopie, IV. 164. 

R. P. Spiridion, Piquepuce , V. 141. 

Spon a gáré une infcription d' Athénes, 1I. 100. 101, 

Spon, IL. 25. 27. 

Spon, ILL. 187. 192. 193. 

Spon, IV. 116. 118. 

Spon, V. 11.69. 85. 

Stabulum [serum , qu'éoit-ce , IL 255. 

Stace , 111. 188, x 








Stace , IV. 56. 137. 

Stade mefure, IV. 109: ; d 

La Statuaire fort ancienne chez les Grecs, IV. 8r., 

Statués coloffäles Egyptiennes, IL. 125. C [es fais 
vantes. : z 

Statués , combien difficiles à connoitre , à moins 
qu'elles n’ayent des infcripiions qui apprennent 
le nom, ou qu'elles ne repréfentent des Empe- 
reurs , MI. 20. 

Statue d'un homme de belle maniere, I1, 11. 1 a 

Statuë d’un Sénateur, ou d'un Con(ul , 111. 16. 2 

Statué qui paffe pour une reine d'Egypte, LIL 35. 

Statué & grouppe trouvés à Apt; IIL 11. 

Statué d'un homme qui a les mains liées derriere là 
dos ; autre d'une femme, IIT. 16. 

Statuë qui paroît être d'un efclave , III. 14, 

Statuës en l'honneur des défunts, ILL 13. , 

Statuë de Marcus Nonius, repréfenté comme le génie 
de la Ville dé Breffe , III. 25. xs 2 

Statué de cuivre & d'argent érigée à Stilicon aux 
voftra , LIL. 236. 

Statués de terre cuite en Hétrurie & à Rome’, III. 69. 

Statuës : on confervoit la mémoire de leurs auteurs 
foit par des infcriptions , foit autrement, IV. 18. 

Statuës , quand commenga-t-on d'en faire à Rome ; 
IV. 9. 

Statuts. de Jules-Céfar, IV. 5. de Domirien & dé 
Caracalla , IV. 6. 

Statué & bufte des mêmes perfonnes fur les mêmes 
monumens , V. 35. 

Statués de Jupiter qui étoient à Rome, I. so. 

Statué de bronze de Jupiter Imperator , là-méme. 

Statuë pour être de la derniere perfe&ion, devoit 
avoir la té faite par Myron , les bras par Praxi= 
tele, & le tronc du corps par Polyclete , L 52. 

Statuës de l'Empereur Hadrien dans un temple d'À- 
thénes, I. 62. 

Statuts pour les grandes cérémonies des fétes, Se 
trouvent quelquefois fur les marbres venus de 
Gréce , V. 5. i 

Stellatina , tribu de laquelle étoiz Trebie , III. 18; 

Stephanus, IL 177. 

Sülico, fon diptyque, IIL. 233. s. 

Silicon deux fois Confül, en 400. & 405. maître 
de milice en Orient, & maitre de l'une & l’autre 
milice, III. 234. 

Stilicon. Son hiftoire , fameux par fes victoires fous 
Théodofe, III. 233. 1l s'écrit Siilicho & Stilico ; 
234. Allié de Théodofe le Grand & beaupere 
d'Honorius. Sa ftatu de cuivre & d'argent mife 
aux roffra , la-mêrne. 

Stilicon, (on image fur le diptyque, III. 237. fon 
autorité. 1l affe&ta l'Empire, & fut tué par l'ordre 
d'Honorius , /4-même. 

Strabon, I. 5 1. 178. * 

Strabon , 11, 27. 177. 

Strabon, HL. 75. 

Strabon , IV. 123. 12 5. 126. 

Srrigil , inftrument pour les bains, IIT. 166; 

Stymphalides au nombre de trois; L 236. 

Stymphalide , I. 144. 

Snubarmale , LIT. 158. 

Succubitana purpura , là-même. 

Suburane tribu , la méme que la Succufane, IV. 45, 

Succufane tribu, la même que la Suburane, /4« 
méme. 

Succidanea boflía, qu'étoit-ce , IL 85. 

Suetone , IT. 116. 

Suetone , III. 131 178. 

Suetone , IV. 5. 9.130. 132: 

Suetone , V, 17. 

Suggefins , tribune où (e met l'Empereur pour harans 
guer les foldats , eft un gazon dans le difque d& 
Valentinien II, IV, 55. a 

Süidas , L 104. 

Suidas, IL 27. 
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"Suidas , 1V. 123. 

Suleves, déeffes ruftiques , 1. 236. 

SSulfis , nom de certaines divinités comine il paroît , 
IL. 236.237. - * 

"Suovetaurilia de Trajan, IL, 73. Sacrifice du cochon, 
du belier & du taureau fe fait à Mars , J2-77eme. 

Ta Süreté tient la main fur la tête, I. 59. 

La Sûreté affife à l'un des côtés de Jupiter, & Junon 
à l’autre, l2-même. 

Suria femme qui tient un globe, V. 44. 

Sylla fit faire le pavé du temple de la Fortune de 
Prenefte, qui repréfente les fpe&acles du Nil, 
IV. 149. 151. 

Symboles de Bacchus donnés à Jupiter , I. 154. 

‘Symboles des Villes, I. 205. 

Symmaque , III. 227. 

Synode d'Apollon; V. 38. 

Syntlirones , dieux Synthrones d'Egypre , IT. 166. 

Syringe flûte de Pan, L 32. 


T 
able où les convives font affis tout autout, à la 
[ 


maniere d'aujourd^hui , V. 31. 

Table triangulaire, V. 28. 

Table Héliaque I. 84. & les füvantes, Sa ftruéture 
finguliere , Jà-méme, 

"Table du foleil à Meroe, 1. 200. 

Table Iliaque, IV. 79. 

Table Iliaque. Ses fragmens , IV. 84. 

Table Ifiaque femble renfermer tous les dieux Egyp- 
tiens, IL 154. Table Ifiaque nouvelle, 135. 
Is porte für la rêce le monde, & fur les bras route 

la religion , l4-mêmie. 

Tablettes d'yvoire & autres pour écrire , III. 200. 

Tachygraphes , écrivains qui alloient couramment 
dans leur écriture, III. 212. 

Tacite, IL 153. 

Tacite, ITI. 151. 

Taille ordinaire de l'homme de trois coudées ; prife 
pour une mefüre , IV. 125. 

Talent divifi&en grand & petit; le grand de 86. li- 
vres , le de 60.111. 112. On difpute s'il y a 
jamais eu de grand talent , /2-méme. 

Talent. Forme du poids du talent, LIT. 113. Par 
quel hazard ce poids du talent eft venu à l'Abbaye 
de S. Germain des Prés, là-m£me. 

P. Talpidius Clemens fait un aurel à Hercule appellé 
Saxañnñs , IL 50. s 3 

Tambour en ufage dans les anciens temps, III. 80. 
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Taphofiris Ville d'Egypte, ainf appellée du fépulcre 
d'Ofiris ; IL 142. 

Les Es dá érigerent un monument à Vulcain, 
1, 752 

Tarquin I. donna la bulle à fon fils, I I1. 45. 

Tarvifium Ville municipale, V. 48. 

Tale Hérrufque , 111. 70. 

"Tatius roi des Sabins ,IV, 5 1. 

Taureau orñé pour les facrifices ,I1. 87. 

Taureau qu'on va facrifier tiré par la queue , 111.85. 

"Tauroboles , facrifices à la grande mere ou Cybele , 
L5. 

Taurocathapfies , jeux où l'on couroit Avec des che- 
Vaux, I1. 181. Jeux qui duroient plufieurs jours, 
là-méme. 

Tauromachie ; différente des Taurocathapfies, III. 
181. 

Tetlores , V. 87. 

Les Teyens frappoient dés médailles à Anacreon, 
I. 178. E 

Telefphore dieu de la convalefcence für une médail- 
le avec Efculape, I. 179. 

TeAezal , Initiateurs , nom que les Grecs donnoient à 
leurs Prêtres ; IL 4. 

Telefius fculpteur Athénien , I. 69. 
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Tellus, déeffe appellée en grec 55. ge, 11. 8. 
Tempé; fa vallée, comment deffeichée, I. 12. 
Temple à quatre colomnes d'ordre Ionique, III. 8, 
Temple bâti à Marc-Aurele , III. 9. 

Temple fur un vafe Hétrufque, I1I. So. 

"Temples & oratoires en grand nombre à Rome, V. 
66. À 

Temple de Dindymene à Thébes bâti par Pindare, 
1. 6. à Dyme , là-méme. 

"Temple d'Athénes , dont le circuit étoit d’un demi 
mille, I. 62. 

Temple de Jupiter Capitolin , fes miefures, I. se. 1T. 
69. 

"Temple bâti für un autre temple fe voyoit unc feule 
fois en Gréce , dit Paufanias, I. 125. 

Temple desHeures ou des Saifons à Athénes, L 2 1. 

Temple de Neptane de l'ifthme de Corinthe décrit 
par Paufanias, I. 69. 

Temples doubles en Gréce : comment faits, L 125. 

Temple de Palemon , I. 69. 

"Temples des anciens Grecs, IT, 18. Un'd'airain de 
Minerve, & un autre d'Apollon , 4-même. Un de 
rameaux de laurier, /4-72£&me. Temples doubles , 
là-même. 19. Temple de cire & d'ailes d’abeilles, 
Temple d'ofiers , 18. 

Temple de Diane Pergza , II. 36. 

"Temple de Berecynthie dans les Gaules, II. 217. 

Temple auprès de Cologne , là-mimt., 

Temple des Erythréens , II. 23. 

Temple de Phaneas fur une haute montagne, IT. 45. 

Temple d'Efculape & de Latone avcc fes enfans , Li. 
19. 

Temple merveilleux de Cyzique, là-méme, Abartu 
par un tremblement de terre, 20. Un auteur le 
met entre les merveilles du monde, 19. 

Temples. Le nombre des temples repréfenté fur les 
médailles ne marque pas toüjours le nombre dcs 
Néocorats, IH. 35. 

Temple de Junon Samienne , IL 23. 

Temple fait de poutres de chêne, 11. 19. 

Temples ouverts de tous les côtés, 11. 49. 834 

Temple de la Fortune, II. 40. : 

Temple de Junon de Samos 11. 2 1. On y nourtiffoit 
des pâns, 23. 

Temple de Diane d'Ephéfe fur un médaillon, 11.2 $7 

Temple de Neptune l'Equeftre , II. 19. 

Temple de Mylaffe , II. 24. 

Temple de forme finguliere, IT. 46. 

Temple fans toit, Ll. 19. 

Temple des Nymphes, /4-méêe. 

Temple de Mars quiaune efpecede couppole, II. 94. 

Temple de Jupiter confervatéur d'Augufte , II. 21. 

Temple de la communauté des Villes d'Afie au nom- 
bre de treize, IL 44. 

Temple magnifique des Bithyniens , 1I. 45. 

Temple de Minerve Cranea , II. 6. 

Temple dont le toit eft hériffé de pointes, IL 92, 

Temple de Vefta, II. 23. Oü fitué , Jà-méme. 

Temples de Mars , IL. 25. 

Temple Egyptien , II..57. 

Témple d'Hermant , IT. 176. Très-magnifique, Her- 
mant l'ancienne Hermonthis , l4-même. 177. Sa 
fitaation', Jà-zz£e. 

Temples au nombre de deux ou wois fur le même 
médaillon, I. 45. 

Temple d'Hercule de Brefle, II... 38. Particularités 
de ce temple, /4-mémie. 

Temple d'Auvergne qui s'appelloit Vaffo de merveil- 
leufe fixu&ure , IL. 217. 

Temple auprès de Tréves dédié à Mars & Mercure, 
là-méme 

Temple de Belenus , Li-même. 

"Temples octogones des Gaulois, Il. 2.19. 1. de Mont- 
morillon , 220.2. de Courfeult, 5. d'Erqui. 4.d'Ai- 

urande. . du faubourg de Limoges: 6. de Vertil- 
ac. 7. de Felletin , 220.221. 
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Temple octogone de Montmorillon, Sa defcription, 
IL. 221. Il eft double ; temple deffus & temple 
deflous , 222: 

Temple o&ogone de Courfeult jT. 234. N'a jamais 
été voüté , 235. 

Temple oétogone d'Etqui , Diocéfe de faint Brieux, 
IL 256. 

"Temples dans les bas reliefs & fur les médailles re- 
préfentés avec moins de colomnes qu'ils n'en 
avoient , IV. 28. 

Temple tout enterré découvert par la voûte, IV. 144. 

Temple fur le bord du Nil , IV. 158. 

Teniple au bout du pont d' Alcantara, IV. 95. 

Temps pris pour Saturne , I. 9. 

Le Temps perfonnifié quitientun grand globe , I. 15. 

Temps repréfenté lié avec des cordes, lo. Sa figu- 
re , {a.-même. 

Temps marqué par le Zodiaque, 1. 14. 

Le Temps & fa faulx, E 10. 

Le Temps peint en Herme I. 13. 

"Temps. Efpaces du temps contenus par Saturne, I. 5. 

Le Temps avec des ailerons aux pieds & fans les 
grandes ailes, L 14. 

Tenea , féte de Junon Samienne , comment établie , 
JUS DE 

Tentyris Ville d'Egypte , aujourd’hui Andera, Mer- 
veilleux bâtiment qu'on y voit, Il. 179. 

Terence, IV. 26. 

Terrain des Villes de Paris & de Rome s'eft fort 
élevé par les décombres. Preuves pour l'une & 
pour l’autre Ville, IV. 144. 

M. Terrin fameux Antiquaire d'Arles, V. 142. 

Tertullien , III, 74. 

Teffellatum , chambre des bains de Fréjus}, ILI. 168. 

Téfindinei alvei , berceaux d'écaille de tortué pour 
les enfans des Céfars, III. 170. 

Tête repréfentée fur le monument de Properce, Prife 
parles uns pour la tête d'Apollon, & par les autres 

. pour celle de Properce, IIl. 21. 22. 23. 

Têtes & buftes qui ont paffé pour des Cléopatres , 
Ill 5. 

Tête édit d’unefemme avec les quatre élemens, 
IL 41. 42. 

Tête rayonante au labyrinthe d'Egypte , LIT. 145 

Tête au bonnet Phrygien fur un quadrans ; IH. 103. 

Tête de cheval fur un triens, LIL. 102. 

Tête coupée dans la troupe Bacchique eft peut-être 
celle de Penthée , I. 152. 

"Tétes des bas reliefs de l'arc de Trajan emportées 
une nuit, IV. 43. 

"Téte d'un taureau immolé , parmi les inftrumens des 
facrifices , IV. 72. 

Tête environnée de deux ferpens, V. 42. 

Têtes de mort repréfentées fur des vaiffeaux func- 
bres, V. 88. 

Teutobocchus. Il n'y a aucune preuve que ce nom 
ait jamais été écrit fur l'arc d'Orange , IV. 76. 
Tetracorde, inftrument à quatre cordes, III. 193. 
Mercure en eft l'inventeur felon Macrobe, /4-même. 
G- dans les tombeaux marque que ceux qui les ont 
fait faire étoient morts, & V, marque qu'ils 

étoient vivans, V. 57. 45. 

Thallote, nom d'une Heure ou d'une Saifon felon 
les Athéniens, L 19. 

Théagene Thébain combat vaillamment à la bataille 
de Chéronée, IV. 48. 

Théatre de Breffe, III. 175. 

"Théatre d'Héraclée, III. 176. 

La Thébaide avoit des carrieres de marbre , V. 17. 

Thébes d'Egypte entreles merveilles du monde, IT. 
20. 

Thémis de Breffe , I. 238, 

Thémifon introduifit du temps de Pompée la mé- 
thode dans la Médecine , IL 39. 

Théocrite , I. 11. 

Théode&te fit une Tragédie intitulée Maufole, V. 1 5. 


Tome V. 


193 

Théodoret, IL 28. 29. 3 

Théodoric Roi d'Italie óte les impôts mis fur le pas 
pier, III. 209. 

Théodoric dans Caffiodore , II. 179. 

Théodofe & Valentinien troifiéme écrits für une cos 
lonne milliaire ; IV. 116. 

Théodofe défait le tyran Maxime, IV. 61. 

"Théodofe le Grand après avoir défait le tyran Maxi- 
e , donne un congiaire ou une libéralité au peu« 
ple, IV. 6r. 

Théodofe (M. Aurele) fon tombeau avec des mains; 
V. 114. 

Théologiens , Dignité facrée confidérable ; I. 56: 
C'étoient les mieux inftruits dans l'hiftoire des 
dieux, là-même. 

"Théophrafte 11. 188. III. 37. 201. 202: 207. 

"T héophrafte parle du papier d'Egypte, comme en 
ufage dans les pays étrangers, III. 204. 

Théopompe difciple d'Ifocrate remporta le prix far 
les autres beaux efprits aux jeux fanébres de Mau» 
fole, V. 13. 

M* Thérefe Pamphile auffi recommandable par fon 
mérite que par fa qualité, III. 17. 

Thermarius qui avoit quelque office dans les Ther- 
mes, V. 96. 

Thermes appellées 'arianz , III. 160. c'éroient les 
Thermes d'Elagabale, 161. 

Thermes de Fréjus, leurs dimenfions ILE. 167. leurs 
parties, lä-même, deffinées par M. de Peirefc , la^ 
même. 

Théfée abandonne Ariadne, I. 156. 

Thefmothétes d’Athénes au nombre de fix, IL, 1021 
étoient des neuf Archontes, 106, 

'Théffalie & Hémonie, L 12. 

"Théffaliens vinrent faire l'éxercice & le jeu des taue 
reaux à Rome, II; 181. 

D. Pierre Thivel Religieux Bénédi&in, IV. 86. 

Thoracée Owpéxsur, ce que c'étoit, V. 22. 

Thoracida , IV. 63. 

"Thorax verd, IL 8o. 

Thoth mois Egyptien , Septembre , 1T. 20r; 

"Thoyth ou Thoth le Mercure des Egyptiens I, 97; 

Thrafymede Parien Scalpteur , I. 174. 

Thróne de Neptune gardé par un monftte marin; 
Ornemeus de ce thrône, L 714 

Thucidide, V. 7. 

Thyiades de Bacchus, IL 16, 

Or nom des Prétres & des Sacrificateurs chez les 
Grecs , 11. 4. Mot en ufage auffi chez les Grecs 
Chrétiens , Jà-m£me 

Thyrfe entre les mains de Jupiter; I. 62: 

"Thyrfe d’or de quatre-vint-dix coudées , III. 125. 

Tiare eft la même chofe que cidaris, curbalia , cory+ 
bantium, I. 225. 

Tiare Phrygienne chez prefque tous les Orientaux ; 
I 103. 

Tiare Phrygienne ; II. 63, 

Tiares approchant de celles des Perfes; I1. izji 

Tiare Phrygienne donnée à tous les Orientaux par 
les Chrétiens Occidentaux, HII. 5o. fr. 

Tiare donnée par les anciens à tous les Orientaux ; 
III jo. 

"Tiares pr la tête des trois Anges qui parloient à 
Abraham ; lé-même. 

Tiare des Parthes femblable à la Phrygienne , IV. 67. 

Tibere óte tous les afyles des temples. I: 26. 

Tibia , la füte. Nomi pris de ce qu'on faifoit autre» 
fois la flüre de l'os de la jambe de quelque ani« 
mal, 186. 

Tibia uiricularis , c’eft la mufette; 111 188, 

Tibre peint en vicillárd dans l'arc de Conftantiti , 
IV. 68. 

Tibre perfonnifié, L 1 5 1; 

Tigre, IV. 165. t 

Tigres attelés au char de Bacchus & d’Ariadne, 
MT 185, 
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M. du Tilliot Gentilhomme de feu M. le Duc de 
- Berri, L 81. 161. 

M. du Tilliot gentilhomme, fon riche cabinet , 
111 232, 

Timoclée, fon hiftoire , IV. 45. violée par un Ca- 
pitaine, le précipite dans un puits; menée à 
Alexandre qui la renvoye libre, 45. 46. 

Tite Empereur affis portant la toge , LIL. 5. 

Tite odieux à Domitien , pourquoi, V. 138. 

Tite-Live, I. 140. 182. 

Tité-Live, IL 99.116, 

Tite-Live , IV. 9. 47. 

Titulare , peindre des vitres de livre , I. 26. 

Titus prénom donné à Domitien & à d’autres, V. 
$1. 82. 

Tityres jouoient avec les pieds, I. 32. 

Toga palmata , qu'étoit-ce, IV. 8. 

Toge, habit fort incommode , I. 29. Elle conferva 
encore fon nom aprés qu'elle eut beaucoup chan- 
gé de forme, I. 30. 

Toge , efpece de furtout , IL 72. 

Toge habit tout ouvert , IL. 72. 

Toge rouge, II. 80. 

Toge verte , Jà-méme. . 

Toge peinte, IIL 225. 

Toge de Marc-Aurele frangée , III. 8. 

Toge avoit la figure d'un demi cercle, étoit fort 
grande, JIL 6. 

Toge ouverte pardevant ; 11. 169. 

Toge , habit Romain fur lequel on a fort difputé , 
la queftion decidée , III. 3. 

Toge d'une étoffe legére, comment elle s’agençoit, 
IiIL 7. 

Toge, nouvelle preuve qu’elle étoit ouverte, IIT. 10. 

Toges qui montrent des angles en bas : preuve qu'el- 
les étoient ouvertes, 111. 9. 

Toge pretexte , les Confuls la portoient , III. 225 

Toge , habit ouvert pardevant, V. 5 5. 

Togula , ce que c'étoit , les liéteurs en portoient , IIT. 
16. 

Toits anciens plats comme ceux d'Efpagne , d'Italie 
& de Languedoc, III. 63. 

Tombeaux faits aux dépens du public fe trouvent en 
aflez grand nombre , V. 25. 

Tombeau qui a tous lés ornemens de la façade d'un 
Temple, V. 27. 

Tombeau fort orné, V. 44. 45. 

Tombeau de forme particuliere avec le couvercle à 
écaille, V. 35. 

Tombeau qui a fervi à deux couples, maris & fem- 
mes , V. 36. 

Tombeau, V. 5o. 

Tombeaux appellés quelquefois dans les épitaphes 
quictorium , xepoloir , domus eterna , maifon éter- 

, nelle, V. 53. 54. foin qu'on avoit anciennement 
de préferver les tombeaux de profanation, V. 54. 

Tombeau de quatre perfonnes mortes en méme 
temps , pere, mere, deux fils, V. 52. 

Tombeau Grec à Mets. V. 98. 

Tombeau extraordinaire de Salifburi , V. 147. 

"Tombeau de Barbares dans l'Evéché de Munfter dans 

' lequel cent moutons peuvent fe mettre à convert, 
V. 148. 

Tombeau de Salifberi , V. 149. fort fingulier. Ignace 
Jonas prétend que c'eft un temple, 150. 

Tombeaux Hétrufques , V. 132. @ les fuivantes, 

Tombeaux de Mers, V. 85. 

Tonneaux avec des cerceaux , IV. 68. 

Torches en fautoir , V. 56. 

Torfo de Miquelange , I. 47. 

"Tortue fous le pied de Venus celefte, I. 124. 

Tortuë avec Mercure , I. 95. 96. 

"Tortue, IV. 36. 

"Tortue à faux, IV. 35. 

Tortue à belier , IV. 39. 

Tortuë dans laquelle il y avoit un belier, IV. 35. 
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Tortués dans le fronton d’un monument, V. 42, 
Tours far la réte de Cybele & des Villes, I. 7. 
Tour fur la t&e d'Ifis , L 132. 

Tour d'ordre ; nom donné au phare de Boulogne, 
IV. 134. 

Tour octogone du Cimetiere des Innocens à Paris, 
IV. 144. 

Tours pour défendre les ports & pour éclairer la 
nuit , de fort ancien ufage, IV. 123. 

Tour à l'entrée du port de Fréjus , IV. 12. 

Tour de Douvre pour éclairer les vaiffeaux ,1V. 1 37. 

Tour o&ogone de Montbran près de Matignon en 
Breragne , IV. 145. fa defcription, 146. 

Tour-Magne. On y entrenoit un feu la nuit. Elle 
s'appelloit aufli la tour du tréfor. Le dedans de 
figure s IV. 141. Elle ne paroit pas 
avoir fervi de phare pour la mer voifine , 142. 

Tour-Magne comme elle eft aujourd’hui, Sa defcrips 
tion, fes mefures, IV. 140. & fuiv. 

Tour-Magne de Nifmes fort antique octogone , IV. 
139. 

M. de Tournefort , IIT. 152. 

M. de Tournefort, V. ig. 

Trabea, habit, I. 2.5. d'oh eft venu cenom, 29.IIL22 5. 

Tragédie perfonnifiée , IV. 82. 

"Trajan établir Parthamafpates Roi des Parthes, IV. 43. 

Trajan prend Crefiphonte & vainc les Parthes , /4- 
meme. 

Trajan nud repréfenté fur un figne militaire, IV. 44. 

Traités entre des Villes fur les marbres venus de 
Gréce, V, 5. 

Tralliens deux fois Néocores, II. js 

Tranchet arrondi qui fervoit pour découper la chaïs 
des vi&imes , 11. 61. 

La Tranquillité perfonnifice , 1. 69. 

Travaux d'Hercule groffierement exprimés, L 1434 

Trébellius Pollio, III, 2 38. 

Trébellius Pollio , IV. 6 3- 

Trébie, Ville d'Italie de la tribu Stellatina , IL 18. 

Trecuffis , piece de trente as, III. 96. 

Trépied au lieu d'autel , II. 73. 

Trépied de M. Mahudel , 11. 6o. 

Trépied fingulier qui fert d'autel , IT. 75. 76. 

Trépied triangulaire des trois Graces 23 à roi 

Trépied deffiné par M. le Brun, II. 56. 

Trépied au lieu d’aurel pour facrifier, II. 70. 

Trépieds d'argent de grandeur demefurée à la pom- 
pe de Ptolemée, HI. 124. 

Trépied nom d'inftrument inventé par Pythagore de 
Zante , III. 195. maniere extraordinaire de le 
jouer, l4-même. 

Trépied fervoit d’autel pour les facrifices, IV. 7 1. 

Trépieds d'or au nombre de deux cent, LIL. 123. 

Trélorier des largefles , appellé Comes largitionum , 
IV. 58. 

Trélors extraordinaires des Perfes , III. 1 19. 

Tréfors immenfes cachés. Leurs découvertes ont 
fervi à entretenir le commerce de l'or , I1T. 1 39. 

Tréfors des Perfes tombent en la puiffance d'Alexan- 
dre le Grand, LIL 121. * 

Trefles de. cheveux. extraordinairement longues , 
N. 135. 

"T rézéniens appelloient un mois Géreftion , I. 12. 

Triangle des trois Graces, IL. 10. 

Triangle fur. un tombeau , V. 99. 

Tribunal où eft affis Trajan, IV. 45. 

Tribunal Cefpititium , qu'étoit-ce , IV. 56. 

Tribune où fe met Valentinien fecond pour haranger 
eít un gazon ; IV. 55. 

Tribus, leurs noms mis fouvent fur les tombeaux , 
& dans les infcriptions , 111. 22. Le nom dela tri- 
bu fe met ordinairement aprés le prénom & lenom; 
& devant le furnom, fort rarement aprés, /4- ségoe. 

Tribu Succufane la méme que la Suburane, IV. 49. 

Tribus Romaines répanduës dans l'Empire Romain, 
l. 239. 
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Tribus de P'Attique au nombre de 174. V. 6. 

Tricorde , inftrument à trois cordes, LIL 192. 

"Trident entre les mains d'un homme, IV. 158. 

Triens , le tiers de l'as ou quatre onces, III. 99. 

Triens peíé , LIL. 102. i 

Trigone , ILI. 196. Il a trente-cinq cordes, l4-même, 

Trigone, inftrument de mufique à trois angles, 111. 
66. 

Trimalchion & fon feftin, I. 10. 

Triomphe de Lucius Verus fur un médaillon , IV. 
78. Autre de Commode, /4-même, 

Triomphe de Septime Sévére fur les Parthes, IV. 66. 

Thriomphes des deuxPhilippes pere & fils, IV. 79. 

Triomphe deConftantin après fa victoire fur Maxen- 
ce, IV. 68. 

Triomphe marqué fur le frontifpice d’un temple, IT. 
68. 

Triftan, II. 46. 

Tyiroyéveie : pourquoi ce nom eft-il donnéà Miner- 
ve Los 

Triton qui joue du cor fur la prouë d'un navire , 
IV. 120. 

Troye repréfentée , IV. 84. 

Troye, guerre de Troyc far quelques fragmens trou- 
vés à Rome, IV. 82. 

Tromentina, tribu de laquelle étoit Perufe , LI, 16, 

"Trompette ou flute tailladée, II. 191. Trompette 
droite en ufage chez les Juifs, /à-méme. 

Trompette traverfée, II. 190. 

Trompettes, jouoient ordinairement aprés la mort 
des hommes, pour témoigner qu'ils ne periffoient 
ni par le fer ni par le feu, LIL. 170. 

Trompette tortuë, I. 149. 

Trophées de la colomne Antonine , IV. 48. j 

Trophée dans un médaillon. Autre dans un médail- 
lon de Commode, IV. 5o. Autres trophées /4- 
même. 

Trophée du Cabinet de M. le premier Préfident 
Bon, IV. 49. 

Trous dans les Arénes, pour donner du jour aux 
prifons de l'Amphithéàtre , III. 240. 

Trous dans les urnes pour recevoir les larmes des 
parens, V. 18. 

Truye de Lavinium fur une médaille, I. 182. 

Tuccia de M. le Baron de Craffier , I. 66. 

Tuyau des bains & fa légende, 111. 165. 

Tunica palmata , YII. 224. 

Tunica talaris, Y11. 8. 

Tuniques, ceux qui les portoient longues & à lon- 
gues manches paffoient pour des gens effeminés , 
LIT. 6. Tunique à manches fort courtes, en ufage 
chez les Romains, /4-zz&me. : 

Tunique parfemée d'yeux donnée au Temps » qui 
tient une torche entortillée d'un ferpent qui mar- 
que le Zodiaque, I. 15. 

Tunique boutonnée, I. 32. 

Tunique rouge , II. 8o. et 

"Tunique pliffée , INVE penes 1 

Turrita , nom de Cybele , I. 7. 

Turris ordans, ou ordenfis ou ordrans , ainfi appelloit- 
on la tour du Phare de Boulogne fur mer , 1V. 134. 

Tufci , les mêmes que les Hétrufques, LIL. 73. 

Tuyaux des Egyptiens en forme de Lyon, 11. 145. 

Tybi, mois Egyptien , Janvier , IL. 201. d 

TT yllinus dieu de Breffe; I. 240. Sa ftatué étoit de fer, 
là-meme. 

Tymbale, III. 178. 

Tympanon avec des grelots , IIT. 197. 

Tympanon entre les mains de Cybele , I. 4. 5. 

Tyrimnus dieu de Cyzique, 11. 28. 

Typhon le principe du mal, II. 138. 

Typhon felon quelques uns s'étoit transformé en 
crocodile , Il, 185. 

Typhon tua fon frere Ofiris, & divifa fon corps en 
26. pieces, II. 141. 

Tyriens lient la ftatué d'Apollon à celle dHercule , 
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de peur que la ftatué d'Apollon ne s'enfüit , IT. 
DB 

Tyrrhéniens de Tyrrhénus, font les Hétrufques , 
Ill. 74. 

Tyrrhénus fils de Manés , Roi de Lydie, s'établit en 
Hétrurie avec une partie des peuples de Lydie, 
IIT. 75e 

T yrrhénus inventa la trompette faite d'une coquil- 
le, III. 190, 


v 


v Dans les monumens marque que ceux qui les 

» ont fait faire étoient vivans, & ©. marque 
qu'ils éoient morts, V. Sus 

M. Vaillant, II. 30. 31. 33. 34. 44. A5. 94. 178. 

Vailleau funébre fingulier , V. 88. 

Valentia déeffe , 11. 112. 

Valentin qui fut du temps de Conftance Comman- 

dant d'armée en Illyrie, I. 28. 

Valentin , celui à qui l'on a dedié & offert le Calen- 

drier fait du temps de l'Empereur Conftance , I. 

26, 27. 28. 

Valentinien donne un coup de poing à un Neocore 

qui lui avoit jetté de l’eau luftrale : relegué par 

Julien l'Apoftat , 11. 28. Valentinien fat depuis 

Empereur , II. 29. 

Valenüpiens & Gnofliques grands preftigiateurs ; 

ll. 164, 

Valentinien du Difque de Genéve e(t Valentinien LL 

On le prouve, IV. 60. & fiv. 

Valentinien fecond. Sa largelle après une victoire , 

IV. 51. harangue fes foldats, IV. 56. tué par Ar« 

bogafte, IV. 64. 

Valere Maxime, I, 175. 

Valere Maxime, LIL. 52. 73. 

Valere Maxime , IV. S. 

Valere Maxime , V. 109. 

Valerien & Gallien repréfentés enfemble, II. 95. 

Valerius (Marcus ) triomphateur fe fervoit de deux 
couronnes de myrte & de laurier, I. 33. 

Q. Valerius Préteur fur la flotte de C. Lutatius qui 
défit les Carthaginois ; demande le triomphe , eft 
rejeté , V. 109. 110, 

Valerius Efficax fait faire une belle urne cinéraire 
pour fon affranchi, V. 117. 118. &c. 

Valérius Verna, ou efclave né dans la maifon & 
affranchi ; (a belle urne cinéraire , V. 1 17. 

M. de Valois , IL 28. 

M. Vandale un des plus habiles du fiécle, IL 102. 

M. Vandale, II. 30. 34. 36. 

Variations des images des dieux, I. 63. 

Varron , I. 172. 

Varron, II. 67. 

Varron rapporté par Pline, III. 200. 203, 

Marron, IV. 49. V. 96. 

Vafe de Bacchus gardé par un animal, I. 24. 

Vafes finguliers & extraordinairement grands fur un 
autel des Diofcures, I. 1 95. 

Vafes de Bacchants jertent des flammes par la bou- 
che , II. 15. 16. 

Vale de M, Recanati Gentilhomme Venitien paroic 
être des Bafilidiens , LI. 214. 

Vafe d'or d’où fortoit une flamme, II. 16. 

Vafesd'or , dontle nombre &la grandeur éoit extra- 
ordinaire à la pompe de Ptolemée, LIL. 124. 12e 

Vale Hétrufque , dont l'image eft féparée en deux 
tableaux par un fleuve, ITI. 85. 

Vafes Hétrufques d'autre maniére , III. 88. 

Vafes d'or en grand nombre à la pompe de Ptolemée 
Philadelphe, LIL 123. 124. 125. 

Vale de Bacchants & de Bacchantes, HII. 77. 

Vafes de terre é&oient en très-grand nombre dans 
I'Ialie , IIT. 69. 

Vafes Hétru(ques d'Arezzo, fort. eftimés ancienne. 
ment; /4-même. 
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Vale Hérrufque fort grand & hiftorié , TTL: 71. Au- 
tre, 83. i 

Vatlo , nom d'un temple d'Auvergne de merveilleufe 
ftructure , II. 217. 

Vates , Prophétes où Devins , IL 12. 

Vegece , IL. 139. 

Vegece, IV. 55. 

Vegece , V. 32. 

Velin mélé avec les feüilles de papiet d'Egypte, 
comment , III. 206. 

Vendanges faites par des Gênies,.L 161. 162. 

Vendredi, jour oà l'on coupoit les cheveux , L 42. 

Vendredi perfonnifié eft Venus, I. 38. Marqué par 
le bufte de Venus, I. 44. j 

Vencralia, fêtes ce femble de Venus , I. 32. 

F'eneta fatio , la fa&ion bleue, IH 177. 

Vente des Caprifs fub bafla, IN. 49. 

Vent repréfenté par une t&e de fatyre, L 43. Avec 
des ailes, là-méme. 

Vents exprimés fur un diptyque , l'un comme un 
enfant allé, l'autre comme un fatyre, III. 220. 
Peut-être que chaque vent avoit fa figure particu- 
liere, 221. 

Venus celefte eft dite la plus ancienne des Parques; 
T. 35. 

Venus celette d'or & d'yvoire tenoit un pied far une 
tortuË , /à-zeme. 

Venus celefte (e trouve rarement dans les anciens 
monumens , /4-même. 

Venus celefte armée , l4-même. 

Venus marine fortant de la mer couronnée par Pi- 
tho , I. 124. 

Venus fortant de la mer avec les Nereides , I. 69. 

Venus marine debout fur les ondes dela mer, I. 124. 

Venus populaire montée fur un bouc , L 125. 

Venus vickorieu(e far u& lapis lazuli au revers d'Al- 
bin Empereur, I. 129. Elle eft vi&orieufe de fa 
double vi&oire , là-zzéme. 

Venus, Ses images, I. 125. 126. 

Venus Cnidienne faite par Praxitele. Son hiftoire & 
fa figure fur un médaillon, I. 127. 

Venus de Richelieu, I. 126. 

Venus d’Arles, I. 125. 126. 

Venus debout fur un taureau , I. 128. 

Venus tenant le gouvernail , Yu-»y: 

Venus Myrtea , I. 33. Appellée depuis Murtia ; /4- 
même, 

. Son bufte qui marque le Vendredi, 1. 43.44. 

iarque le Vendredi dans une pierre gra- 














« nifi£, I. 32. Elle eft fous le myrte, là-zu&me. 

Venus mife pour Vendredi perfonnifié s 59: 

Venus Hermaphrodite , bas-relicf, L 245. 246. 

Venus mife avec Mars fur le palvinar, II. 99. 

Venus Cnidienne, fon temple ouvert de tous les 
côtés, LL 83. 

Venus fur un monument Hétrufque , IL 66. 

Venus fur la colomne de Cuffi , II. 227. 

Venus repréfentée , III. 80. 

Venus aflife, I1I. 82. 

Venus qui tenoit un peigne, III. 54. 

Venus fur un femis, IIl. 100. 

Venus Coa étoit vetuë, III. 194. 

Venus qui fe contemploit dans nn miroir après s’être 
fardée, IIl. 54. 

Venus avec Cupidon, HT. 86. 

Venus qui tient une branche de Myrte , 111. 79. 

Venus fortant de la mer fur un cygnevolant , [1I. 87. 
$8. accompagnée de deux Cupidons, 88. 

Venus celefte , IL. 55. 

Venus de Médicis , IV. 4. 

Venus fur un figne militaire , IV. 44. 

Vcnus couronnée de laurier au jugement de Paris, 
IV. 8o. 

Venus regardée des Romains comme leur mere , IV. 
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Venus, Son culte devintplus grand depuis que Jules 
Céfar eut répandu qu'il deícendoit d'elle, IV. 44. 

Venus fur le monument dArtemife , V. 15. 

Venus & Cupidon tournent le. dos aux morts; V. 
124. 125$, 126. 

Venus tutelaite du: mois d/ Avril V. 127. 

Verrés emporta À Rome beaucoup de ftatuës des 
meilleurs Sculpteurs Grecs, IV. 18. 

Vertu perfonnifiée , IV. 82. 

Vertumnus eft un des dieux qu'on appelloit Semons ; 
L 172. 

Vertumnus avec Minerve & Mercure , I. 170. 171. 

Vertumnus fe changeoit en plüfieurs formés, L.172- 

Vertumnus de Seaux leplus beau qu’on puiffe voir , 
là-meme. 

F'efper , le Soir perfonnifié , I. 40. 

Vélta ou Veftale, de Verfailles, auprès d'un autel 
flamboyant, I. 66. 

Vefta, belle ftatuë de Monfeigneur le Cardinal Gual- 
tieri, 1, 65. 66. 

Vefta des Boulangers de Rome avoit une meule au- 
près, T. 15. 

Velta. On la mettoit prefque dans toutes les mai- 
fons , I, 5 s. 

Vefta a inventé l'archite&ure des maifons felon Dio- 
dore de Sicile, I. 65. 

Velta & Phoebus dieux Penates d’Auguite, I. 66. 

Vefta mile avec Vulcain fuz le pulvinar, IL 99. 

Veftales honoroient Apollon Médecin, 1i. 90. 

Veftales qui facrifient voilées , YI. 23. 

Velta déefle tutelaire de Decembre, V. 127. 

Véterans avoient fervi vingt-cinq ans. Ces années 
furent depuis réduites à vingt, IV. 13. 

Véterans étoient ceux qui avoient fervi vingt ans , 
N°34: 

P. Vettius; fes qualités marquées fur fon tombeau , 
V. 35. 

Veftales avoient des affranchis , V. 48. 

Veftis. A vefle, Officiers de l'Empereur , à vefle pri- 
vata y autres à vefle matutina ; autres à vefle vena- 
toria ; autres à vefle magna Livie , V. 56. 

Ugurion cité par M. du Cange , I. 114. 

Vibidius affranchi des Veftales , V. 48. 

Viétimaire qui a la jambe entortillée d’un ferpent, 
II. 78. 

Victimaires extraordinairement vêtus, 1I. 86. 

Vi&imaire qui tient un maillet , 1. 81. 

Viimaire nud , II. 76. 

Vi&imaires nuds jufqu'à la ceinture , IT. 71. 

Victimes. La chair des victimes fur laquelle on avoit 
juré n'étoit jamais mangée, I. 54. 

Victoire parmi les dieux marins, I. 72. 

Vi&oire de Gordien Romain contre les Perfes , IT. 
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La Viétoire perfonnifiée qui va facrifier pour Anto- 
nin le Pieux@I. 90. 

La Victoire fácrifie un taureau à Diane nuë, II. 94. 

Victoire écrivant far un bouclier, IL. 123. 

La Victoire met des couronnes de laurier fur les tétes 
de Valerien & de Gallien déja couronnés de lau- 
rier, IE 96. 

Vi&oire qui porte un chapeau comme ceux d’aujour- 
d'hui, IHE. 72. . 

Vi&oire exprimée fur un bas relief, ITI. 152. 

Victoire affife qui met fes pieds far une grande aigle, 
III. 227. 

Vi&oire marquée dans un bas relief, IV. 42. 

Vi&oire qui tient un pied fur un globe, IV. 87. 

Victoires : marques de victoires dans les monumens 
de Flavigny, IV. 86: 

Victoire ailée, fa figure, IV. 48. 

Victoire qui couronne Valentinien fecond , IV. 51. 

Victoire navale , IV. 87. 

Victor fils de Maxime tyran tué par Argobafte , IV. 
62. 


Viétor 


DES: MATLERES. 


Viétor ( Marc-Aurel) fait bâtir l'arc qu'on appelle 
de.Gallien, IV. 73. 

Victorieux à pied qu'une Vi&oirecouronne , 1H. 64. 

Vicus Sandaliarius , ruë des Cordonniers de l'ancien- 
ne Ville de Mets, V. 89. 

Vidourle , Vitturlus, riviere où eftle Pont d'Ambrois, 
IV. 88. 89. 

Vicillard aux grandes ailes qui femble fignifier le 
temps, V. 128. 

La fainte Vierge avec le nimbé anprès.de la Croix, 
Il. 250. 

La fainte Vierge qui tient le petit Jefüs avec le nimbe 
tous deux, LIL 251. 

Vierge Prêtreife de Diane Hymnie violée par Axifto- 
crate, IL 6. 

Vierges Prétreffes de Diane d'Ephéfe, IT. s. 

Vierge qui appaife la licorne, fait rapporté par Tfi- 
dore , ce fait eftrepréfenté fur une pierre, ELI. 36. 
revoqué en doute, 37. 

Vigneron de Rome déterre un grand tréfor de mé- 

dailles d’or, III. 136. s'enfuit avec fon tréfor à 

venife 137. ' 

Vilicus aqua Claudia , qu'étoit-ce , V. 86. Fslicus fe 

lit toujours ainfi dans les infcriptions , & non 

Villicus, là-même, 

Villes perfonnifiées prenoient la forme de Cybele , 

IL 117. IV. 42. 

Villes repréfentées par une femme qui a des tours fur 

la téte , en Orient, & rarement en Occident, I. sd 

lle d’Afe perfonaifiée qui fait des voeux pour l'Ém- 

pereur, II, 117. 

Ville perfonnifiée, c'eft une femme qui porte une 

tour fur la tête, IV. 42. 

Villes en grand nombre & prés les unes des autres 

dans l'ancienne Egyfte , IV. 158. 

Vin aux facrifices pour les défunts, V. 57. 

Violet, efpéce de pourpre, II. 79. 

Virgile , le Platon des Poëtes, éroit dans un Laraire 

d'Alexandre Sévére, I. 212. 

Virgile, I. 41. 132. 11. 76. 

Virgile, les vers qui lui font attribués, Copa Syrif- 
c4, Ge. ne marquent point la mufette , III. 88. 
189. 

Virgile, IIT. 182. 185. 193. IV. 24. 26. 

Wifo omint, marque un préfage que quelqu'un croit 
avoir eu, II. 12. 

Fifa monitus marque une vifion que tel ou tel croit 
avoir euë de la part des dieux, /à- méme. Ex vifu, 
marque une vifion que tel ou tel croit avoir euë 
de Ja part des dieux , Là-même. 

Vitellius , dépenfe incroyable qu'ilfaifoit par jour 
pour fa table, III. 151, 

Vitruve , I. 52. II. 55. 

Vitruve , LIL 157. 

Vitruve, IV. 33. 36. 

M. Vivant, III. 111. 112. 

F'ivus pofuit & viva pofiit , (c trouvent fouvent dans 
les monumens, V. 35. 

V. G. P. viva gemens pofuit , V. 100, 

Ulpius ( Marc. ) affranchi , efclave né dans la maifon 
de l'Empereur, (apparemment de Trajan dont il 
porte le nom ) fon fecrétaire pour les épitres La- 
tines, V. 118. 

Umbella d'Albéric, chapeau , III. 72. femblable à 
ceux d'aujourd^hui , 87. 

Umbo, extrémité eu la pointe du finus de la toge ; 
LIL. 7. 

Uncia & [lips uncialis, une once , III. 99. 

Vocux des Romains, quelle fin on les faifoit, I. 1 10. 

Vœu à Jupiter & à l'affemblée des dieux, IL. 112. 

Vu fait à Jupiter, à Junon, à Hercule & au Génie, 
TENIS 

Vœu à Jupiter & aux dieux Manes fait pour la fanté, 
DI EIOS 

Vocu fait au Soleil, IL 115. 

Vœu fait au Dieu grand & éternel , parce qu'il avoit 
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éxaucé la priere de celui quilefit; IT. 115. 

Vocu à Jupiter, à Mars & à tous les dieux, IL. 125; 

Voeux au dieu Pantbéus , HI, x1 1. Autres laiffésàac- 
complir par teftament aux héritiers, Lé-m6me. Veeu 
d'unc ftatu£ d'argentde cent livres péfant, lä-même, 
Vœu fait à un dieu quel qu'il puiffe-ére , Lmême, 
Vocu à tous les dieux , l4-même, 

Vocu fait par l'ordre de la dée(fe Valentia; I. 112; 

Vœux pour les Empereurs , IL 116. 

Vœu de Maximien Hercule , collegue de Dioclétien, 
IL 121. 

Vœu pour cinq, pour dix, pour vingt-ans, & au« 
delà, 1I. 116. ) 

Vœu fait par le collége des Augures, II. 118. pour 
Apolauftus , /4- zz£&me. Lu 

Voca des habitans de la ruë de Mers, appellée de 
l'honneur, II, 120. 

Vœu de Claudia Syntyché à la mere des dieux, II. 
114 

Voeux, après les momimens fépaleraux , font les plus 
communs de tous les nionuméns , 11. 1 13. 

Vœux patticuliers ; H. 123. 

Vœu pour la fanté de Marc-Aurele, IV. 27. 

Voye ancienne entre Montpellier & Nifmes , élevée 
de cinq pieds fur terre, IV. 89. 

Voluntaria : cobors voluntaria , ou voluntariorum , V. 
jr. 

Voluntillius nom fur une urne , V. 122. 

F'oluptaria : cobors voluptaria, ou voluptariorumN . $ 1: 

Vomitoriadesthéâtres, III. 17 5. qu'étoit-ce ; là-méme, 

Vopifque, III. 207. 

Vopifque, IV. 55. 

Voffius (Ifaac) , IV. 126. 128. 

Voffius , IL 129. 

Uranides, nom fur une pierre gravée, I. 57. 

Uranie , de Verfailles, couronnée d'étoiles , I. 89. 

Uranie aime le mois de Mai, I. 34. 

Uranie Mufe peut avoir été confonduë avec Venus 
célefte, L 124. 

M. de Urbanis, noble famille: Ils font Comtes d’A- 
cuti, III. 18; 

Urne triangulaire de M. le Comte d’oxford, I. 139. 

Urne de Porphyre trouvée dans le fépulchre, à ce 
qu'on croit, de Pallante , I. 92. 

Urnes avec des palmes , II. 57. Marquent la célébra- 
tion des jeux, là-même. 

Urnes fépulcrales de terre des anciens Gaulois, [II 
61. 

Urne de pierre d'une efpece dont on ne convient pas, 
cannelée d'une cannelure torfe, V. 16. 

Urne avec une infcriprion curieufe , V. 17. 

Urne trouvée auprès du Mans , où il y avoit des offe: 
mens brûlés, V. 18. 

Urne fort grande qui a un trou quarré au couvercle 
pour recevoir les larmes , V. 18. 

Urne fépulcrale faite par un homme vivant pour des 
gens encore vivans, V. 66. 

Urnes fépulcrales : combien de précautions on pré- 
noit pour empêcher qu'elles ne fatfent violées ,. 
N.74.75- 

Urne-des pefcheurs , V. 115. 

Urne cinéraire de Benignus Nanneus, V. 116. — 

Urnes des plus belles de Valerius Verna & affranchi , 
où font les portes de l'enfer, V. 117. 118. 

Urne de Voluntillius trouvée à Anvers avec d'autres 
monumens , V. 122. 

Urne de verre qui repréfente une femme affife , V. 
Y425 | 

Urne lacrymatoire, V. 15. 

Urne lacrymatoire de criftal, qui a la forme d'un 
poiflon, V. 115. 

Urne lacrymatoire qui a l'infcription AMOR. V. 1 16. 

Urne lacrymatoire, V. 122. 

Uría , nom defemme, fe trouve affez fouvent dans les 
infcriptions, V. 5o. 

Urfula , nom de femme, fe trouve affez fouventdans les 
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infcriptions, V. 49. 5o. 

Urus , bœuf fauvage , 1I. 189. 

Vulcain repréfenté dans un beau marbre, I. 78. 

Vulcain fans bonnet dans un monument, /4-même. 
Repréfenté boiteux, I. 79. Il portoit un bonnet 
bleu , lä-même. 

Vulcain mis avec Vefta fur le pulvinar, II. 99. 

Vulcain forge des armes pour Achille, IV. 85. 

Vulcain dieu turelaire de Septembre, V. 127. 


Ww 


M. Ilxins (David) Chanoine de Canterburi 
W fort habile, II. 198. 
P. Wiltheim Jefuite , III. 221. 


x 


Anthippe femme de Socrate, gronde & maltraite 
fort fon mari , 111. 33. 
Xenophon , III. 33. 43. 44. 
ZIOIT, Xioit, animal monftrueux d'Ethiopie , IV. 
164. 
Xiphilin , II. 19. 
Xiphilin , III. 225. 


Fin de la Table générale. 


TABLE GÉNÉRALE 


Xiphilin , IV. 44. 133. ê 
Zo veut dire 8£48x3y, oxobathon, forte de mefure, 


L 35. 
Y 


N. Au milieu du bouclier de Minerve , I. 171, 

Tyétæ , nom de Minerve , /4-zé£ge. 

Tagèc » Hyabus, animal monftrueux d'Ethiopie, IV. 
166. 

Yfarnodore , nom d'un temple des Gaulois, I. 218. 


Z 


Enobius Arabe, V. 70, fait un tombeau pour fa 
fille Etia , Lè-même. 

Zodiaque mis pour marquer le temps, mais plus fou- 
vent pour l'année , I. 14. 

Zodiaque & les douze fignes dans un medaillon, I. 
22. 23. 

Zodiaque dans une pierre gravée , T. 41. 

Zodiaque pour marquer le temps , 1, 45. 

Zodiaque avec fes fignes, I. 2 3. 

Zogane , forte de robe à Babylone, I, 12. 

Zofime , 1V. 132. 

Zotheca , le couvert de la baffe-cour, IL 51. 
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A 


Towi quinque  fügmificantu v finguli per 
Bafcantus Ædituus templi Neptuni in circo , 

À quæritur an fit idem qui à cognitionibus , V. 
8o. 

Abafcantus Augufti libertus à cognitionibus , quod hoc 
effec munus , V. 76. C" feqq. 

Abafcantus libertus corfjux Antiftiæ Prifcillæ. Quæri- 
tur an faperiores unus fuerint Abaícantus, V. 81. 
82. 

D. Abaufit Genevenfis , I1. 236. ejus erudita differ- 
tatio, IV. so. 

Abraham erat in larario Alexandri Severi, I. 212. 

Abraham & facrificium Ifaaci in Abraxæa gemma 
reprafentatum , IL 213. 

Abraxez gemma ad morbos curandos , IL. 209. 

Abraxas elephantem | exprimens ad elephantiafim 
curandam , II. 212. 

Abraxas Jovem exhibens, IL 209. 

Abraxas facrificium Abrahæ repræfentans, IL. 213 

Abundantia ut dea habita & fic repræfentata, 1T, 91. 

Acacia facculus pulvere plenus, quem tenebant Im- 
peratores medii evi , III. 226. 

Acca Larentia uxor Fauftuli Remum & Romulum 
lactavit, I. 84. 

Accipiter ab uno latere, Ibis ab altero in facrificio , 
IL. 175. à 

Accipiter in honore habitus apud ZEgyptios , Ofiri- 
dem repræfentabat , IL 37- Capitis poena iis qui 
accipitrem occiderent, IV. 157. 

Accius Navius Augur, ejufque hiftoria in nummo 
Regio, I. 182. 

Acerra , inftrumentum facrorum V, Cl. Mahudelli 5 
IL. 6o. 

Aceftimes fepulcrum , V. 26. 

Aceti vox in{cripta fupra figillum , qua forte fignifi- 
catur, figillum effe fignandis vafis acero. plenis , 
TIT. .173. 

Achates Regius fingularis , ubi repræfentantur Jupi- 
ter & Minerva, I. 58, 

Achillas libertus piz coloniz Pifaurenfis , V. 48. 

Axes fiesnanibus figurz de quibus agit Plutarchus, 

IL 145. 

Achilles & Diomedes fedentes in tabula Obfidionis 

Troiz, IV, $4. 

Achilles cum Hectore pugnaturus abit, IV. 8o. oc- 

cifi ab (e He&oris corpus pone currum quadrigis 

junctum ligat & raptat , /bid. 

Achilles ad portam Scæam occifus, IV. 85. 

Achilli luci dicati fuerunt, 1, 69. 

Achilles erat in Larario Alexandri Severi, I. 212. 

Acbilles Tatius , 11. 1 $4. 

À cogritionibus officium quodpiam , quale fuerit di(- 
quiritur, V. 78 

Acron in Horatium » 11.98. 

AGenilius , (ex menfium infans, Bulla in fronte 





uumeros fuos, l IL IIL IV. Vi 


ipfius, III. 48. 49. 

A&tnilii infantis marmor (cpulcrale cam. infcriptios 
ne, V. 112. 115. 

Actiaci ludi , in nummis commemorati, IL. 44. 

A&iaci ludi Pergami celebrari foliti, 11. 58. 

À eura amicorum, quid id officii effec pluribus dif- 
quiritur, V. 92. 

Adam Olearius , 7. Olearius, 

Acus difcriminalis , queritur utrum pectinis loco 
illo uterentur , III. 12. 

Admeta filia Euryfthei, cujus hiftoria narratur , IT. 
ZE 

Adoneus, fic Bacchum vocabant Arabes , inquit Au: 
fonius, L 147. 

Adonis fortaffe repræfentatur in colurina Cuffia: 
cenfi, IT. 117. 

Adraftus Phryx poft occifam ex imprudentia fratrem 
à Crœfo expiatur, I1. 4. 

Adytum locus facer & arcanus ubi Portünus occultus 
erat, I. 69. 70. Si ibi juraretur; perjuri non inulti 
manebant, I. 70. 

Adytum Endymionis, I. 219. 

Ædes Regie 4&thiopiz regis, quatuor turribus muniz 
tz, III. 37. 

Ædes regiz , ut creditur ; Decebali Dacorum regis; 
IIL 63. 

Ædes Auguftorum in Palatio, III. 159. 

Ædificium paraftatis ornatum : murus autem eft tan- 
tum folidus, in cujas fuprema facie viri cum feris 
pugnant , IT. 72. 

Ædiles curules, corumque officia, I. 61. V. 36, 

Ægoceros , Capricornus , eft Pan deus, I. 1 65. 

JEgyptus lapicidinas habebat, V. 17. 

Ægyptius character, five hieroglyphicus, five vul= 
garis, II; 196. P. character, littera. 

Ægyptius character. cujus adhuc infcriptiones fuperz 
funt, IL 1 97- 

"Egyptia vetus lingua non prorfus obfolevit ; IT. 196: 

Egypti prifcis temporibus in anno dies intercalares 
non ponebant , II, 203. : i 

"Egypti in fculptura periti; modo ftatuarie fingulari 
gaudent, IL 126. qua in re Græcos fuperarent ; 
{bid, 

Ægyptii non mutata lingua characteres Græcos adop- 
tarunt & adhibuerunt; II. 197. 

JEgyptii Grecos docuerunt. & difciplinas & mutas 
artes, IL 198. 

AEgyptii Sphinges in templorum ingreffu ftatuebant; 
IL. 36. 

JEgyptii magnos utilefque fibi commeatus charta 
papyreæ per orbem mittebant, Hr 207: 

Ægypüiin architectonice à Græcis differebant, III 
145. 

Aigypui curatores coriftituebant qui agreftes beftias 
alerent , IV. 157. E Y 

Ælia Daphnis ejufque infcriptio fepulcralis, V. 60: 
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&lia Dorcas ; ejus fepulcrum,, V. 5 5. 

Ælia Tryphofa, eja(que infcriptio fepulcralis ; V. 57. 

Ælianus, I. 4. 122. III. 37. 

Ælurus. 7. Ailurus, 

Æneas cum Anchife patre & Afcanio filio aufugit , 
l 181. 

Ævigma ab Oedippo explicatum non ufque adco 
difficile erat , IT. 165. 

Æon, ài, fecundum Hieronymum erat fpatium 
70. annorum, l. 15. 

Æones humana forma depicti à Gnofticis & Valenti- 
nianis, ibidem. 

JEpythus filius Hippothoi, I. 1 19. Ejus hiftoria ; ibid: 

JEnea & marmorea monumenta , quam parvo in pre- 
cio effent pofterioribus fæculis, V. 3. 4. 

Æs ingens immiffum in nummos argenteos à Com- 
modi imperio ad ufque imperium Gallieni & fe- 
quentium Imperatorum , III. 132.133. C fiqq. 

Æfchines, IL. 106. 

Æfchylus, I. 61. 

Æfculapius Epidauri cultus fub figura ferpentis, I. 
174. 

Æfculapi aurea & eburnea. ftatua per Thrafymedem 
Parium fa&ta, I. 174. 

Æfculapius ferpens Romam allatus & in Tiberina in- 
fala pofitus, hiftoria in nummo repræfentatur , 
Las 

Æfculapius imberbis repræfentatus, etfraro,l. 176. 
& aliquando infans, ibidem. 

Æfculapiinemas facram , in quoquempiam vel mori 
vel nafci vetitum erat, L 174. 

Ælculapius in nummis, L 176. 

Æfculapius Higyea & Telefphorusin nummo,L 179. 

Æfculapius pone Jovem , L. 57. 

Æfculapius deus Pergami , que erat patria Galeni 
medici, ibidem. 

Æfculapius cum Junone , L 177. cum Fortuna, ibid 

Æfculapius fupra Jovis manum , zbidem. 

JE(culapius in nummis fupra manum Galeni medici, 
L 177.178. 

Æftas humana forma, quali , I. 22. 

Æthiopes ultra Synem Ichthyophagi vocabantur , I. 
200. 

Jthiopes qui feras regionis fuæ venantur, IV. 165. 

Agamedes & Trophonius templum Neptuno prope 
Mantineam zdificaverant , IL. 119. 

Agave nutrix Bacchi, L 147. 

Agathemerus (Claudius ) Medicus; ejus protome & 
fepulcralis infcriptio, III. 50. 

Agathetyche & Caletyche, mulierum nomina , quz 
bonam fortunam fignificant , quæque non raro oc- 
currunt in inferiprionibus , V. 63. 

Agathetyche uxor Valerii Efficacis in urna hujus Cce- 
nobii commemiorata , V. 120. 121. 

Agathocles ( Titus ) ejus epitaphium, Libertus erat 
Titi Imperatoris atque ipfi à ueffe, V. 56. 

Agdiftis, ejus hiftoria eft prorfus &rpordinu@r , L. 
6:73 

Ayeñdes , nomen feræ in mufivo Præneftino , eft ani- 
mal prorfus ignotum , IV. 163. 

Ageltruda uxor Guidonis Imperatoris mater Lamber- 
ti etiam Imperatoris , fundatrix Monafterii Ram- 
bonz five Arabonz in Anconitano traétu , Ill. 
231. 232. Scribitur etiam Agildruda & Angil- 
druda , ibidem. 

Agefander , Polydorus & Athenodorus Laocoontem 
illum eximium Romanum fculpferunt , I. 242. 

Agildruda, vide Ageltruda. 

Agitatores qui currunt, alii in quadrigis ; alii in bi- 
gis equorum , III. 179. Agitatores Circenfes , 
IL 225. 

Agitatores nudi in Circo currentes, III. 180. 

Agitatores Circenfes. ex coloribus diftinguebantur ; 
IIL 179. 

Aglatia ignotus fructus , menfe Februario colligeba- 
tur in Ægypto, IL. 205. 
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Agni in Lybia cornuti ftatim atque nati erant , I T. 
174. 

Agni ante Solem repræfentatum tres numero macta- 
ti, IL 173. fortaffe tres anni tempeftates refpi- 
ciunt, ibidem. 

Agonotheta , dignitas ejus erat præmia in certamini- 
bus ludicris diftribuere , II. 41. 

AyæaiG , cognomen Mercurii , quo fignificatur 
Mercurius Forenfis , I. 95. 

Agoftini (Leonardo) IV. 8. 

Agrippina uxor Germanici , Arethufa di&aineleganti 
gemma , III. 26. 

Agrippina mater Neronis , olim à D. Brunio noftra- 
te pictore ad fidem veteris ftacuæ Roma delinea- 
ta, IIL 34. 

Agrippinæ ftatua : an Agrippina vere fit dubitatur , 
ibidem. 

DD. d’Aigrefeuille pater atque filius inSenatu Monf- 
pelfalanenfi Præfdes, quibus multum debet Ref- 
publica litteraria , IV. 139. 141. 

Ailurus (ive felis deus, IT. 1 58. aliquando cum cor- 
pore humano & felis capite exhibetur ; aliquando 
cum tota felis forma, ibidem. Ailurus radios emit- 
tens, II. 158. 159. 

Air , ævum , ut ait Hieronymus ; erat fpatium 70. an- 

norum, I. 5. 

Ala equitum, V. 97. 

Ale Ifidos , IL 137. 

Alz exigua in pedibus Saturni five Temporis , I. 14. 

Ala adolefcentium qui quatuor anni tempora figni- 

ficant, L 25. 

Alba factio , ex quatuor Circenfibus una , III. 179. 

Card. Alex. Albanus, ejus mufeum , ILE 53. 194. 

Albericus , IL 72. 

R. P. Albertus, III. 16. 

Albinia : ejus urna lacrymatoria ex cryftallo pifcis 

formam habente, V. 115. 116. 

Albinus Imperator in lapide lazulio , I. 29. 

Albinus poftea Imperator in teftadine alveo, cum 

natus eft, ablutus , V. 115. 116. 

Albus in infcriptionibus equorum colorem denotat , 

1IL 180. j 

Alcamenes fculptor, Il. 19. 

Alcantara Norba Cæfarea : ejus pons mirabilis , IV. 

91. & feqq. 

Alciope ab Hercule in uxorem ducta, IL 10. 

Aleander Hieronymus, I. 84. ITI. 194. 

Alexander Paris ditus ALIXENTROM in monu- 
mento Hetrufco , II. 66. 

Alexander Macedo nequaquam repræfentatur in 
Montecaballo cum equis , IV. 19. 

Alexander M. Thebas capit. Quam generofe egerit 
circa Timocleam , IV. 45. magnum convivium 
ejus, 22. 

Alexander Magnus , ejus iter ad templum JovisHam- 
monis, IV. 152. 

Alexander M. opes ingentes Rerum Perfarum occu- 
pat; TÉL 12r. 

Alexander Magnus afylum ingens tribuit templo 
Dianæ Ephefie , IT. 26. 

Alexander aureus nummus pondo quatuor drachma- 
rum & dimidiæ, Ill. 121. 

Alexander magnus erat in Larario Alexandri Severi, 
I 212. 

Alexander M. Filius Philippi Smyrnam reftaurat, IV. 
201. fomnium in quo duas Nemefes vidit , repræ- 
fentatur in nummo Regio maximi moduli, I. 
201. 

Alexandri Magni caput porphyreticum ab egregio 
fculptore elaboratum , IV. 34. 

Alexander Severus Imperator Jovi confervatori fa- 
crificat, IL 95. 

Alexandriz melius Grace fcribebatur , quam in cæte- 
ris Græciæ urbibus , II. 197. 

Alexandria duos habuit portus , IV. 122. 

Alexandrini laboriofi , IIl. 207. 208. 
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Aliptz , nomen eorum qui juvenes & Athleras unge- 
bant in Gymnafiis antequam ad certandum prodi- 
rent, I. 46. 

ALIXENTROM in monumento Hetrufco pofitum 

pro Alexandro, IL 66. 

À FE pro lubito cujufque dantur & vertuntur ; 

. Io, 

Allium in Ægypto colligebatur menfe Pharmuthi vel 

Aprili, II. 205. 

Alloquutiones diverfarum formarum 5 IV. 28, 29. 

Alloquutiones Imperatorum ad milites poft partas 

vi&orias , IV. 5j. 

Alveus aliquando accipitur pro cunis infantium , 

III. 170. 

Alumnus aliquando de patre dicitur in infcriptioni- 

bus V, 36. 

Alyattes rex Lydiæ, ejus fepulcrum fingulariffis 
mum, V. 145. 

Amatoria Animula, mulieris nomen, V. 95. 

Amazon infcriptionem habens dd, certamen > pu- 
gna , IV. 16. 

Ambruffum , Ambrois, manfio Romana, ubi pons 
femirutus, IV. 88. 

Amceria urbs Italiz ex tribu Sergia, ex numero earum 
urbium , qua de natalibus Propertii contendunt , 
TIT. r$. 

Amicus Augufli , officii genus erat non manifefte no- 
tum, V. 92. 

Ammianus Marcellinus , III. 4. 

Ammianus Marcellinus defcribit draconem militare 
fignum , IV. 30. 

Ammianus Marcellinus , IV. 56. 60. 62, 113. 124. 
132. 

AMOR fic fcribitur in urna quadam lacrymatoria , 
V. 116. 

Amphiétyon Rex Athenarum à Baccho vinum diluen- 
di morem & ufum edidicit, I. 21. 

Amphitheatrrum ; IV. 158. 

Amphitrite cum Neptuno in curru, I. 56, 

Amphitrite Tritoni infidens ; tridentem tenens » gá- 
leata, I. 70. 

Amphitrite fepe cum Neptuno reprzfentabatur , 1. 69, 

Amula vas luftrale pro facris , alio nomine aquimi- 
narium , II. 61. 

Amulius frater Numitoris, cjus hiftoria, I. 185. 184. 

Amygdala Agdiftidis, I. 7. 

Amyrtæus Rex in Paludibus Ægyptiacis, auxiliares 
Athenienfium copias excipit , V. 9. 

Anaces Diofcuri , $9. 190. 

Anaceum Avéxew, templum erat Ana&um vel Ana- 
cum, L 195. circa hanc vocem difficultates , I, 
197. 198. 

Anacreon nummi à Teiis percuffi ut ipfum concivem 
fuum honore afficerent, L 178. 

Anacreon, IV. 64. 

Anaglyphum Sarcophagi , ubi membra corporis pro- 
minent, & (æpe diffra&da funt, V. 128. 

Anaftafius Bibliothecarius , IV. 129, 

Anaxyrides five Braccæ , IV. 5o. 

ici ab Ænea geftatus , T. 1813) 








Auch Ænez humeris infidens velatus eft & Pena- 
tes deos fecum aufert , Zhid, 

Anderain Zigypto;olim Tentyris;IT. 179. Ædificium 
mirabile quod ibidem fupereft , 1I. 179. € fégg. 

Androclus Codri filius fundator Ephefi , 1. 178.179. 

Angildruda, 7. Ageltruda. 

Anguftus clavus, fic vocatus ex auguftis fafcis , TIT. 


Anima dicitur zternain quadam infcriptione, V. 85. 

Animz defun&torum fitibundz fecundum opinionem 
plurimorum veterum, V. 20. 

Annulus aculeis inftruétus, III. 173. 

Annus humana fpecie repræfentatus larvam geftabat 
& quafi pro tragædia amictus erat, L 14. x 6. Cor- 
nucopiz aurcum tenebat, 18. 

Annusprifcistemporibus annos comple&tebatur, I, 1 9. 
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Annus per virum grandis ftaturz reprafentatus , I. 17; 

Annusante Penteteridem, five luftrum incedens;L.18, 

Anfer videturad religionem aliquam fpe&tare, V.1 ; 4. 

Anfer in facrificium offertur , 1. 172i 

Anfine eft verus Antinoe urbs Egypti , IIT. 150. def 
criptio ruderum illius , quz elegantiffimam olim 
fuille urbem referunt , /bid, 

Tu cum Hercule luétarur, IL 9; pugns exitus; 
Ibid: 4 

Antimachia feftuim in infula Co , IL. 9. ubi facerdos 
cum veftitu muliebri facra faciebat, /bid: 

Anthea alias Stenobæa uxor Proeti Bellerophontem 
follicitat, & pofteat accu(at; I. 90: 

Antilochus Achilli Patrocli mortem nuntiat; T. 85. 

Antiochus Epiphanes ; ejus pompa magnifica & opu- 
lenta; fed longe minor pompa Ptolemai Philadel- 
phi, IJI. 127. 

Antiqui fcriptores neque inter fe mutuo nec cum 
feipfis confentiunt circa fignificationem hujus vo- 
cis aváxetoy I. 196; 

Antiqui noninter fe mutuo con(entiebant circa imas 
ginem rerum quas humana fpecie proferebant,l.1 8; 

Antiqui nos longe fuperabant in arte domandi feras 
intractabiles , illafque ad varia munia deputandi ; 
IIL 185. 

Antiqua monumenta poftquam Eridanus exundave- 
rat anno 170j. reperta, V. 14. 

Antinoe urbs Ægypti hodie vocatur Anfine. Anti- 
noenfes autem fefe zovor Gracos appellant in qua- 
dam veteri infcripione, ILL. 150, 

Antonius Auguftinus; IV. 92. 

Antonius Auguftinus fignificationem nominis Neo« 
cori non intellexit, LT, 227. 

Antonius Salamanca , Il. 76. 77. 

Antoninus pius Pdteolorum portum reftauravit , IV; 
1314 : 

Antoniniani Sacerdotes Marei Aurelii Antonini » 
HI 9. 

Ántrum deo Mithrz fa&um poft emiffum votum ; 
IL. 113; : 

Anubis Canino capite, cuftos corporis Ifidis & Ofiri 
dis ; II. 147. 

Anubis canino capite ; IT. 54. 172. 

Anubidesmulti litteris Hieroglyphicis onufti, HI. 14 5. 

Apameæ nummus maximi moduli arcam reprafens 
tans, IH. 41. 

Apamea prifcis temporibus Pella vocabatur ; ibid, 

Aper in quadrante , IIL 105. 

Aper fignum militare inter fpolia Arcus Arauficani; 
IV. 74.7 y. 

Aper prope Nilum yogorordux dictus, IV. 159. 

Apex genus pilei facrum, II. 87. quo Salii Martis 
Sacerdotes utebantur ut plurimum , II. 7o. 87. 

Apianus fcriptor ( Petrus ) L. 67: IV. 11. 

Apis. Ejus caput calathum geftat ut Serapis, IT. 166. 

Apolauftus Mempius (Lucius Aurelius) Sacerdos 

pollinis; & fimul Synodi atque Auguftorum , 
IL i2. 

Apollinaris Sacerdos Apollinis cujus nomen ferebat, 
IL 12. 

Apollodorus , I. 19. 20. 91. 97. 99. 104: 120. 121. 

Apollodorus à Macrobio allatus, L. 10. 

Apollodorus, IT. io. 66. 

Apollodorus (Lucius Popillius) facerdos trium Gra- 
tiarum, II, 10. 

Apollo, hujus dei multz variæque imagines; I. 8r. 

Apollo decatephorus ; cui decima pars fpoliorum poft 

reportatam victoriam offerebatur, L 80. 

Apollo apud quofdam pro fole habebatur, I. 38. 

Apollo cum ferpente medicinæ fymbolo, L 81. 

Apollo cum lyra fua, I. 57. 

Apollo fol cum Diana luna , I. 87. $8. 

Apollo fæpe obfervatur manum capiti fuoimponens, 

IL 8o. 

Apollo pede caput bovis calcans vifitur, ibidem. 

Apollo medicinz deus, I 85. Ejus ftatua , tefte Ma- 
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crobio, dextera tres Gratias , finiftra arcum gelta- 
bann Veftales ipfum appellabant Apollinem me- 
dicum, ibidem. 


Apollo cum Jove, Junone, Minerva & Mercurio , I. 
ra " 
Apollo 5«/48- , qui peftilentiam  fugabat, I. 83. 

Apo o Opfophagus , L 80. 
Apollo cervam capiens , ibidem. 


Apollo Pythius vocatur ob ferpentem Pythonem , I. 


Apollo perinde atque Serapis Sol effe putabatur , II. 
157. 
Apollo medicus , IL 190. " 

Apollo : ejus ftatua à Tyriis ad ftatuam Herculisliga- 
ta, ne ipfe Apollo aufugeret ; IL. 22.23. 

Apollo talari indutus vefte ; I. 157. Calathum capite 

geftat, ibidem. 

Apollo cum Diana in pulvinari pofi, II. 99. 

Apollinis fynodus, V. 58. 

Apollo deus tutelaris Maii menfis, V. 127. 

Apollo in palatio Belvedere appellato, IV. 4. 

Apollo, ut quidam putant, in monumento Propertii 

repræfentatur , III. 19. 

Apollo Gallicus, Ejus protome ænca ex catena pen- 

dens, cum qua catena fufpendebatur, II. 229. 
250. - 

Apolloniz fepulcrüm famtibus publicis factum, cum 

infcriptione Græca, V. 25. 

Apollonius Tyaneus erat in Larario Alexandri Se- 

veri, L 212. 

Apollonii Argonautica, I322; 

Apollonius propheta deorum Symthronorum , IT. 

166. 

Apollonius (Lucius ) medicus methodicus, cujus 

fepulcrum Metis eft, V. 1048 

Apophereta Hfidori, quid revera effent : non paterz 
utique , IL 67. 

‘Apotheofis Romuli in diptycho repræfentatur, IIT. 
220. 

Apotheofis Germanici , qui aquila infidens exhibe- 

r, V. 136. 137. 

heofis Imperatoris Titi, V. 138. 

Apotheofis Fauftinz junioris , V. 139. 

Aprilis humana fpecie depi&tusmodo fingulari , I. 52. 
Salat & tripudiat ante Veneris ftatuam , ibidem. 

Aprilis menfis fub tutela Veneris erat, V. 127. 

Apos ignota fera in pavimento Preneftino delineata , 
IV. 166. 

Apuleius, IL 15. $3. 54. 146. LII. 288. 

Aqua Trajana , III. 168. 

Aquedu&us Metenfis Mofellam trajiciebat, IV. 105. 
Ejus altitudo quanta quibuídam in locis, 106. 
€ fqq. X 

Aquzduétus Segovianus , opus magnificentiffimum ; 
quis ejus fit auctor ignoratur , V. 102. centum 
quinquaginta arcus haber, ibidem. 

Aquila Romana fulmen unguibus tenens , & annu- 
lum roftro geftans , IL. 74. 

Aquila: duz ex machina fanerea exeunt in apotheofi 
Romuli, III. 222. 

Aquilz repertz ad frontifpicium balneorum Augufti, 
III. 160. 

Aquilz aurez quindecim cubitorum , III. 123. 

Aquila ad portam urbis in pavimento Preneftino , 
IV. 165. 

Aquila unguibus hinc tigrem , inde 
N. 65. 

Aquiminarium ad ablutionem poft facrificium , IL 
71. Vafis genus pro facrificiis , aliàs Amula dic- 
tum, IL Gr. 

Aga, , votum, precatio ; & aliquando imprecatio, IT. 5. 

Ara ad facrificia; aliquando etiam ara eft lapis fepul- 
cralis , V. 39. 

Arabona five Rambona monafterium in tra&u Anco- 
nitano , III. 231. 232. 

Araps fcribitur forte pro Arabs, V. $5. 








leporem tenens; 
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ArbogaftusValentinianum fecundum interficinIV.6A. 

Arbores qua imagines hinc & inde terminant, figni- 
ficant rem in imagine repræfentatam, inagro fac- 
tam effe , 11.75. 

Aræ in quas thus conjiciebatur in honorem Jani & 
Larum , L 30. 

Ara dei Bergimi Brixiz , I. 240. 

Ara Saturni in qua lumina accendebantur ; I. 44. 

Ara Bacchi re&e gradientis , I. 21. 

Ara Veneris Myrtez , I. 33. 

Arz duz vifüntur in uno facrificio ; II. 84. 

Ara deo fülgeratori jubentibus Harufpicibus erecta, 
IL 113. 

Ara fub operculo quatuor columnis fulto, 1I. 49. 

Ara lignea que cum victima comburebatur, IL. 48. 

Ara Dianz , qua jubente dea erecta fuit; 1E rts. 

Ara fingularis, II. 49. 

Ara victimam geftans , ibidem. 

Ara Herculis cognomento Saxani reperta Norri prope 
Muffipontum > IL jo. 

Ara panno circumdata, II. 78. 

Ara celeberrima in confluente Rhodani & Araris , 
ubi erant fexaginta ftatuæ pro totidem Gallicis 
gentibus, IV. 101. 

Ara coronat , V. 67. 

Arcain Apamez nummo, II. 41. Maxima pars erudi- 
torum purant effe arcam Deucalionis, ibidem. 
Nonnulli arcam No&effe putarunt, quia infcriptio 
erat NOE , IT. 42. 

Arcus Titi à Domitiano ftru&us , V. 138. 

Arcus Gallieni declinantis imperii conditionem refc- 
runt, IV. 73. 

Arcus Severi minor anaglypha habet cleganter 
fculpta , IV. 7 1. 

Arcus fupra pontem Alcantarenfem , IV. 91. 

Arcus S, Remigii in Gallo-provincia à v. cl. Peirefcio 
delineatus , IV. 78. j 

Arcus Arauficanus non videtur pro Marii viétoriis 
erectus , IV. 77. 

Arcus in ponte Santonenfi , IV. 99. 

Arcus Portugalliz Rome non erat antiquus ; IV. 704 
Id probatur , ibidem. 

Arcus aquæduétus Metenfis , IV. 105. € fegg. 

Archemounain , in Zgypto hodierna ejus porticus » 
IL 15 5. 156. 

Agxiegele erant quafi principes facerdotum. Erant qui 
ejufmodi dignitatem filiis ac nepotibus. tranfmit- 
terent, IL 11. Quidam ex illis. prophete. etiam 
erant, 12. I3. ® 

Archilochus pocta : ejus nummi in Paro percuffi , I. 
178. 

Axchimedis protome: calvus & fimus exhibetur , cir- 
cinum tenet , III. 4. cilindrus & fphæra in fepul- 
cro ejus pofita fuere , III. 45. 

Architectonice Ægypriacaà communi differt,I T. 145. 
ArchonEponymus Athenis Xenon Mennei filius , 11. 
102. 104. Archon olim Athenis praeerat , /Lid. 
Archontes Athenis primo decennales, poftea annui 

fuere , IL. 104. 

Ardea avis cum Februario menfe depicta, L 5 1. 

Ardoinne vel Arduinna nomen Diane ex r 
Silva, L 110. 111. 

Aræoftylos intercolumnii genus, III. 157. 

Arcule in manibus Gallorum in fepulcris ipforum, 
V. 98. 

Agurnees , facerdotum nomen apud Grecos & Home- 
rum II. 5. 4. 

Arerium urbs Hetrurizex vafis fidtilibus clara, III. 69. 

Argemidas filius Ariftogenide votum Diofcuris 
emittit, I. 190. 

Argeus mons ; IL 46. quafi numen cultus, ibid. ejus 
imago, ibid. 

Argos de Homeri natalibus gloriabatut, III. 20. 

Argus à Mercurio occifus , qui ipfi caput amputat, fi 
veteri cuidam monumento fides , I. 96. vocabatur 
mravémlns y T. 97» 
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Ariadna dormiens in Sarcophago, V. 128. 

Ariadna in curru cum Baccho , L 1 Sis " 

Ariadna à Thefeo derelicta à Baccho in uxorem acci- 
pitur, I. 156. k 

Ariadna in curru , Bacchus in alio curru; I. 158. 
Bacchus & Ariadna in curribus quibus junii cen- 
tauri , 1. 157. 158. 

Aries à Mercurio geftatus , I. 96. 

Aries fupra te&um quatuor columnis fultum ; ibid. 

Arietes duo fupra duos monticulos , II, 58. 

Aries Pani deo mactatus, 11. 84. 

Axies fupra aram immolatus, II. 49. 

Aries vetérum ad quariendos muros , IV. 55. 

Aries dictus terebra , IV. 36: 

Aries fufpenfus iu ufu apud Romanos , IV. 54. 

Aries non fufpenfus & ejus explicatio , IV. 3 5. &" fégg. 

Axion ex Cerere natus ; I. 74. 

Ariftides Quintilianus , ITI. 192. 

Ariftocrates virginem Sacerdotem Diane Hymniæ 
violat, & à populo lapidatur , 11. 6. 

Ariftomachus prafectus Mitylenæ, I. 57: 

Ariftomedes fculpror Thebanus, I. 6. 

Arifton, prandium apud Græcos, I. 45. 

Ariftoteles, IL 105. 

Ami in pugnæ loco proftrata poft vi&oriam indifco 
Valenawtani fecundi , IV. 52. 

Arfenophri videtur fignificare folem effe mafculum , 
DETTE 2 

Arfnoes aureus nummus pondo feptem drachmarum 
& octodecim granorum, ILE 122, 

Artemas Agonotheta ; IT. 41. 

Artemifía conjegis fui cineres deglutit in monu- 
mento quodam , V. 12. Honores funebres magni- 
ficos edit fratri & conjugi , ibidem. 

Artemon ab Athenzo allatus, III. 195. 

Arx in medio portus Forojulienfis ad prafidium , 
IV. 21. 

A: Romanus, III. 97. 98..C* feqq. 

Afaminthus, fella balneorum , pro cratere etiari 
accipiebatur ,1L 6. ] 

Afamon Turranius miles, cjus fepulcralis lapis; 
TV. I3. 

Afcanius ab Ænca patre fugiente du&us , I. 181. 

Afcaulos, grece nomen tibiæ utricularis, III. 168. 

Aícia , fepulcrum fub afcia, Difficultates quanta: cir- 
ca dicum illud , V. 97. 

Afcoliafmos exercitium faltantium in utrem vini & 
füpra illum confiftentium , 111. 182. 

Axfiarchus & àpyrçeis fummus Pontifex ; II. 44. 

Afinus Bacchicus cum ornatu fuo, I. 171. 

Afo Regina Æthiopiæ, II. 141. 

Afon Juftus Tribunus :ejus fepulcrum , V. 5. 

Afparagi colligebantur in Ægypto menfe Novembri, 
IL 205. 

Afprenas Flamendialis, V. 89. 

Affiium in Italia de natali Propertii difputat, HIT. 19. 

Aflaces Prætor Darii , thefaurum Regis fui Alexandro 
tradit , IV. 152, 153. 

Aftarte five Venus cæleftis, III. 53. 

Aftrolabium pro maleficiis adhibitum , I. 112. 

Afylum ingens templi Dianz Ephefie , II. 236. 

Atalanta Verfalienfis, I. 119. Atalanta ; ejus hifto- 
ria, ibidem. 

Atalantam unam tantum dicit effe Apollodorus. Alii 
duas fuiffe narrant, L 121. 

Atalanta Hippomeni nubit, & in leznam mutatur, 
quomodo, I. 120. 

S. Arhanafius, I. 77. 

Athenzus , 11. 21. 38. 39. 74. 127. IL. 23, 120. 
III. 54. 192. 195. 196. 

Athenz de Homeri natalibus gloriabantur , III. 20. 

Athenienfes putabant effe (e primos Graciz populos, 
quos invififfet Jupiter quando natale folum reli- 
quit, L 59. 

Athenienfes magnis cum honoribus Germanicum & 
Agrippinam exceperunt , cum ii ad Orientem per» 
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gerent, ITI. 37. 

Athenienfes quibus bellis diftinerentur, circà illud 

tempus quo Cimon dux obiit. V. 6. 

Athenienfium expeditio in Zgyptum ; & alia bella 

ab ipfis eodem tempore gefta; V. 7. 

Athenienfes binas partes Memphios urbis occupant ; 

V. 7. Ægivam capiunt, V. 8. In Ægypto profli- 

gati, V. 3. 

Athletæ jurabant fe non fraude ufuros in celebra- 

tione ludorum , I. $4. Jurabant fupra membra 

apri decifa, ibidem. 

Athletæ, IT. 97 IIL 83. 

Athleta nudus coronatus, ITI. 754 

Athyr menfis Ægyptius, November; IL. 201: 

Atimetus, cjus fepulcrum, V. 59. 

Atlas pater Maiæ, L 54. 

Attalus Sophifta Smyrnz & Laodiceæ, I. yg. no» 
men Sophiftæ præfert Prætoris nomini , ?bidezz. 

Atreffus (P. Vebius) ejus fepulermm; V. 47: 

Attis prope Cybelen , I. 4. ejus Anaxyrides, tiara ; 
ibidem. Ramos evellit , ibidem. 

Attis raro cum vefte longa , I. 5. Attis in Taurobolis 
vefte talari , ibidem. 

Attinis Hiftoria fecundum Hermefianactem , L 6. ab 
aliis diverfo modo allata ; ibidem. 

Attinis Hiftoria fecundum varios fculptores ; I. 6. 7: 

Attis & braccæ ejus, I. 25. 

Attius Patera , Sacerdos Gallus Apollinis; IT. 11. 

Atys, filius Manis Lydiæ Regis, mittit filium Thyr- 
rhenum cum dimidia Lydorum parte, uraliaster- 
ras inquirerent habitandas. In Hetruria fedes po- 
fuerunt, ITI. 74. 

D. Marchio d'Aubais , IV. 88. 89. 

Avena, fiftule nomen, quod illa olim ex culmo 
avenz fieret , ILL. 185. 

Aventinus Herculis filius ejufque ftatua ; I. 152. 153: 

Aufidia Roxanina , ejus ftatua , LIL. 39. 

Augerius de Montefalconis Epifcopus Conferanenfis 
fuperftitiones multas veterum idololatrarum tollit, 
UXBPC pgs: 

Augures à Chriftianis improbis adhibiti, L 115. Iz 
prohibiti fuerunt , ibidez. 

Augures ex volatu avium futura vel arcana nuncia- 
bant, IL 12: 

Augufta Rhatica municipium , quænam ea urbs fit; 
V. 62i 

S. Auguftinus, I. 113; 

S. Auguftinus, epiftolæ ejus in papyto Ægyptiaca 
fcripta: feptimo circiter feculo, I1I. 210, Alius 
codex S. Auguftin manu(criptus in papyro Ægyp- 
tiaca, ibidem; 

Auguftodunum urbs monumentis veterum innume: 
ris exornata, IIl; 169. 

Auguftus in quadrigis, I. 64: 

Auguftus Jovem Coloffeum à Myrone fculptum in 
templum conftituit, in Capitolio conftru&um , L 
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AUGUSTUS. Nomer repertim in tubis balneorum 
Auguftorum anno 1721. 1L. 159. 160; 

Auguítus menfis humana fpecie depiétus; aquam 
bibit, 1. 34: 

Auguftus menfis fub tutela Ceteris olim fuerat; V; 
127 

Aulus Gellius, V; 12; 

M. Aurelius Imperator, principum omnium exem= 
plar , uria excepta religione , 11. 69. Toga velatus 
facrificat, II. 70; 

M: Aurelius poft reportatam viétoriam facra facit; 
II. 68. 

M. Aurelius poft profligatom Avidium Caffium ià 
Syriam advenit, IV. 40. populi palmas ad ipfum 
tendunt , ibidem, 

M. Aurelius præcepit ; ut milites omnes togam gefta« 
rent, IV. T2; 

Aures votivæ, IT. 121, 

Aurifodinæ Indice ditiflimæ, HIT. 117; Occidenta- 
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les vero modicum autum & argentum proferunt , 
ibid. ; 

Auri occultatores femper fuerunt , LIL. 1 5 5. 

Aurora aliquando per vocem iépæ expreffa , LE. 39. 

Aurora humana fpecie ab antiquis depi&a , L 16. 
ejas imago , I. 39. 4c. 

Aurum Regum Perfarum prifcerum quidquid, auri 

hodie in orbe & in commercio elt, fuperabat, 
YILai:5.Ó feqq. 
Auri vis immenfa in pompa Prolemæi Philadelphi , 
AIl 122.123. 124. 
Aurum veterum unde erueretur , III. 116, Varie 
hac de re fententiz , iidem. 
Aurum à Commodi tempore defoffum & occulta- 
tam , III. 132. 

Aurum ab Alexandri Severi temporerarum LIL. 155. 

Aufoniusita loquitur ut Gentilesloqui folebant; L 2 5. 

Aufonii cetrafticha menfibus fingulis appofita, I. 30. 

Aufonius, I. 42.147.236, II. 11. IL 219. 225. 
IV. 8. 

Autonoe nutrix Bacchi , I, 47. 

Autumnus humana fpecie depingitur, quomodo, I. 
22: 24. 

Auxiliaris Præfeétus Galliarum , IV. 116. 

Auxo, nomen Gratiz cujufpiam fecundum Athenien- 
fes , I. 19. 


B 


B Abain, urbs Ægypti , IT. 173. 
Babylonii Saceas fefta celebrant, L 12. 
Bacchans quifpiam juvenem ad faltationem exercet, 


1:159; 
Bacchans mulier flavo colore veftita jaculum tenet & 
coronam , III. 164. à 


Bacchans mulier cæruleo veftitu , qua flores tenet , 
ibid. 

Bacchans mulier , III. 53. 

ans mulier flavo veftitu cum mitella caerulea, 

Ill. 164. alia rubro veftitu cum mitella cærulea, 


Bacchantes, III. 82. 

Bacchantes viri & mulieres in balneis Auguftorum, 

III. 263. Bacchantes tripudiantes in balneis Au- 

guftorum repræfenrati, ibid. 

Bacchans flavo pallio , III. 164. 

Bacchantes viri atque mulieres in circulis , iliZ. 

Bacchantes, IIL 78. 

Bacchantes & Cupidines ludentes, IIL 152. 

Bacchantes mulieres arcana quadam habebant, quz 

plebem in fui admirationem raperent , IT. 16. 

Bacchantes mulieres & Satyri quorum capita in ora 

patere reprfentantur , I. 62. 

Bacchantes cum Baccho in Sarcophago, V. 130. 13 1. 

Bacchus : varia ipfius nomina fecundum Aufonium , 
L 147. Pacchus ab Zigyptiis Ofiris vocatus , Pha- 
naces à Myfis, Dionyíius ab Indis, Liberà Roma- 
nis, Adoneus ab Arabibus, I. 147. 

Bacchi ortus & educatio. Panes infidias ipfi tendunt , 
I. 148. nutrices ejus, L 147. 

Bacchus infans cum infantibus ludens , piétus in ana- 
glypho eburneo , L 148. t 

Bacchus juvenis geftatus à Satyris , L 15 1. 

Bacchus tantillum barbatus, I. 1 5 4. aliz Bacchi ima- 
gines, ibid. & 1554 

Bacchus in curru cui tigres juni, I. 157. 

Bacchi miracula, K. 153. fontem ex terra educit , 
ibid. tres amphoras vino mirabiliter, ut aiebant , 
xeplet, ibid. 

Bacchus brachio caput fuum tegit , I. 52. 

Bacchus vefte indutus talari , I. 1 5 6. tigre ve&tus; ibid. 

Bacchi caput fingulariter exornatum, L 158. 

Bacchus Áriadnam invenit dormientem , eamque in 
uxorem accipit. I. 156. 

Bacchus in curru cum Ariadna , L 157. 

Bacchus & Ariadna duobus vecti curribus , id, 





INDEX GENERALIS 


fee feftum & celebritas in lapide fculpto regio; I, 

Bacchus & Cupido coctus fuos jungunt; I. 149. 

Bacchus Indicus egregie fculptus , cujus caput folum 
habetur, 1. 158. 

Bacchus cornutus , iji4. 

Bacchus cum fymbolis omnium numinum Pantheus 
vocatus, I. 147. 

Bess re&tus vel reéte gradiens cur fic appellatus , 
« 21e 

Bacchi ludi aliquando apud veteres reipfa exhibeban- 
tur, L rgr. 

Bacchus Brixiz inflza&us armis , I. 15 5. Alia fingu- 
laria in hoc Baccho ; ibid. 

SM tigre vectus in pavimento templi Bacchici , 

..39. 

Bacchus in inftrumento rotundo & plano Hetrufco, 
IL 64. 65. 

Bacchi & Ceteris orgiæ (imul conjungebantur , IT. 
103. Bacchus apud Ægyptios primus tertiorum 
deorum , IL 162. 

Bacchus cum cœtu fuo. III. $7. 

Bacchus pampinis vel hedera coronatus , altera manu 
craterem , altera baculum recurvum tenet , III. 
164. pallium habet rubrum , ibid, 

Bacchus nudus lapillis coronatus, III. 80. 

Bacchus thyrfum & vas renens, III. 86. 

Bacchus five figura Bacchica , IV. 10. 

Bacchus in farcophago reprafentatus. dormientem 
Ariadnam reperit, V, 128. 

Badius equi colorem indicat in infcriptionibus , LIT. 
180. 

Balnea Auguftorum detecta anno 1721. in Palatino 
monte, IIL 159. 

Balneum five camera Imperatorum in balneis , II, 
163: 

Balnea Metelli integra, quorum dimidia. tantum 
pars publicata fuerat, III. 166. 

Balneum pro plebe in thermis Forojulienfibus , IIT. 
167. Balnez pro optimatibus in iifdem thermis , 
168. 

Baluzius (Stephanus); IT. 20. 

Bambaccio cotton Italico idiomate, IA, 2 14. 

Béu£at idipfum fignificat ibid, 

Banira numinis cujufdam nomen in aliqua infcrip- 
tione, IL 236. 

Baptifteria octangula in Italia, IT. 220. 

Barba Jovis die tonderi folebat , I, 42. 

Bartholinus, III. 188. 190. 

Baruffaldus (Hieronymus). ejus differtatio de Prafi- 
Cas V. 14 

Bafaltes marmor Z&thiopicum , ejus color, I1. 155. 

Bafilius : ejus nomina erant Anicius Fauftus Bafilius; 
eft ille Bafilius junior poftremus Confalum,III. 2214. 

Bafilidiani ex Pythagoricis & Platonicis doctrinam 
hauferant; L 15. Æonibus perfonarum formam 
tribuebant , ibid. 

Bafilidianorum portentofa fchemata, IL 194. 

Bafis deorum Synthronorum , 1I. 166. 

Bafis hexagona, III. 39. 

Bato Rhetor apud Athenzum , I. 12. 

D. Baudelot , LIL. 138. 

Begerus (Laurentius) , IV. 8. 122. 

Bellerophon : ejus hiftoria, L. 9o. & feg4. Ejus ima- 
gines, 91. 92. 

Bellona, V. 125. 

Bellorius , ITI. 65. IV. 40. 

Bellum fpectantia monimenta ràriora. quam catera , 
IV. 3. 

Bellum Trojanum in marmore quodam Romano , 
IV. 80. 

Benfofia in præftigiis adhibita , quznam effet, L 12. 
€ feqq. 

Berenices, nummus aureus pondo feptem drachma- 
rum & trium granorum , ALI. 122. 

Bercnices, nummus aureus pondo viginti granorum 


vigefima 
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Vigefima fexta tantüm pars eft magni Ptolemei 
aurei , III. 122. 

Berenices, ut quidam putant; flatua , LIT. 34. 

Bergierius , IV. 116. 

Bergimus deus Brixiæ in Italia , I. 138. 

R. P. du Bernat , II, 175. 111. 149. 153. C" feqq. 

Berofus ab Athenzo allatus, I. 12. 

D. Cl. Bertrand Prior S. Arnulphi Meten(is , IV. 105. 

Bes , nefcitur an vere bes nummi. forma reperiatur , 
IL 10r. 

Befoldus, V. 8. 

D. Bianchinius Antiftes Romanus do&iffimus & anti- 
quariæ rei peritiffimus , II. 22 5. IL], 185. 187. 
192. 2c9. IV. 84. 97. 

Bibens, bivens, bibus & bivus in infcriptionibus pro 
vivens & vivus , N. 43. Bixit pro vixit , 9o. 

Bigæ ad imitationem Lune , III. 179. 

Boiffardus in codice ms. fno multa. fchemata deli- 
neavit, quz nunquam publici juris facta func , I. 
67. . 

Boiffadus, IL 125. IV. 11.13. V. 34. 39. 40. 41. 
45. $O. $2. $5. 57. 61. 62. 

BipBv£ pro ferico accipitur, atque etiam pro goffi- 
pio, IIl. 214. 

D. Bon Senatus Monfpeffülanenfis Princeps, I. 57. in 
re antiquaria periuffimus , II. 143. 163. 

D. Bon, 11. 165. V. 16. 116. 142. 

R. P. Bonanni , III. 174. \ 

D. Bonarota inter doctiffimos lraliæ, V. 125. Eft Sc- 
nator Florentinus , ejus opus de vitris & diptychis, 
IIL 220. 

P. Bonjour Auguftinianus Tolofas, II. 197. 

BONO REIPUBLICÆ ET ITERVM. Qui fit ho- 
rum verborum fenfus fecundum D. Bonarotam , 
MI 218. 

Bononia Oceanenfis eft Bononia Gallica , IV. 132. 

Bononia ad mare erat vetus Gefloriacum , IV. 132. 
appellatur etiam Bononia Oceanenfis in nummis, 
3bidem, 

D. de Bofe, Ejus mufeum , I. 21. IT. 195. 

Boudicea Regina populorum Biitanniz, IV. 56. 

D. Bourdaloue, Ejus mufeum , L 41. 

Braccæ vel anaxyrides , 1 V. 50. 

D. ie Bret Senatus Gallo- Provincie Princeps; ILL. 11, 

Briíais. Ejus lapis lepulcralis , V, 113. 

Britannia. Ejus populi Galli erant; IV. 159. 

Bromios Mithriacum nomen de quo S. Hieronymus; 
L2:27. 

Browerus, I 110. 111. 

Brun. Fide Cornelius Brun. 

Le Brun pi&or noftras, I. 66. IT. 56. III. 34. 

Bubaftus apud Ægyptios eadem erat quz Diana, I, 
128, 

Bucentaurus, L. 140. 

Bucherius eruditus Jefuita, I. 26. 114. 

Bulla in pe&ore Regis Parchi, [IL 4 — 

Bullz ufus apud Romanos , 1II. 48. infantibus in 
fronte ponebatur, quare, ibid, & 49. V. 112. 
113. 

Bullz tres unum ornantes virum. V. 52: 


C 


Inverfum in monumentis fignificat Cala, Diffi- 

C , cultates banc circa rem, V. 58. 

Cabiri : eorum hiftoria & forma multum variat , L 
198. | 

Caca foror Caci Roma culta at dea, I. 141. 

Cacus ab Hercule interfe&us, 140. 141. 

Cadmus, Ejus genealogia ; 1V. 85. 

Caduceator , ejus imago & forma , cx caducce no- 
men factum , I, 100, 

Caduceus cane cuftode, #hid. 

Caduceum prz manibus tenet Anubis, II. 5 5. 

Cælum depiétüm in porticu , IL. 157. 

Calum à Saturno filio eunuchum fa&um , I, 9. 


Tome V. 
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Caruleus gladiatoris nomen à colore fumtum , LIL 
177. 178. 

Cælar templa Gallorüm expilavit II. 216; 

Cafar , IV. 35. 123. 125. 133. 

Cafar. 7. Julius Caar. 

Caius ; nomen quo notatur color equorum ; not 
poteft idem effe quod cæruleus, cft forratie diltiuce 
tus coloribus, 11L 180, 

Caius Julius, Nomen à quibufdam Gallis fümtum; 
poftquam Julius Cæfar Gallias fubegerat IV. 1054 

Calamus ad fcriptionem . III. 208; 

Calamus Niloticus , ibid. 

Calathus vel modius in monumento Idis , 11. 153: 

ipfam Ifidem repræfentar, ibid. 

Calaüs Phryx pater Atinis, ut quidam diccbant ; 

IIl 208. 

Calcar in ufu apud veteres , ejus forma, IV. 26. 27, 

Calceamenta barbarica militum in wiumpho Conf- 

tantini M. IV. 69. 70. 

Calceamenta quz fuperne parteto pedis tantum obte- 

gunt , L 36; 

Calceamentum non vulgare Imperatoris Conftantini; 

IV. 7. 

Calccamentum militare fingulare , IV. 6. 

Calcei 6ngclares ; LIL. 8. 9. 24. 

Calcei Julii Cæfaris, ali & rubri more Regum Al- 

bæ, IV. y. 

Calcei antiqui latiores à parte anteriore , quare , V. 





Calceus Confulis, I. 30, 31. 

Calceus & mulleus calceamentorum genera; I. 125: 

Calceus undique claufus, 111. 8. 

Calceus non vulgaris Imperatoris Tidi, III 5. 

Calceus Srilicomis , IIl. 238. 

Calendarium Conftantini Magni temporé factüm 

multa ex Genulium religionibus comple&itur , I. 

£y 

Calendarium tempore Conftantii Imp. Valentino cui: 
dam nuncupatam , I. 26, 

Caletyche & Agatheryche , nomina mulierum bonam 
fortunam indicantia, frequentia in infcripionis 
bus; V, 65. 

Caletyche, nomen mulieris cujufpiám , NV. iin. 

Caligula, cumuli immenfi auri ; in quibus fcfe vos 
lutabat , IIl, 130. 

Caligula familiis omnibus Romanis ea omnia hono- 
ris figna abftulit, quæ ob majorum virtutem & 
gloriam adepræ füerant , IV. 9. 

Caligula pharum Bononienfem conftruxit , IV. 135; 

Calmuci populi fub Czaris prote&ione ; V. 152. 

Camdenus , V. 150: 

Camilià una ex octodecim tribubus, quz triginta 
quinque prioribus adje&z fueraut , V. 35. 

Camillus longa coma ornatus , II. 73. 

Camilli pueri thusmini(trabant in facrificiisIT. 1 5.7 14 

D. Eques de Camilli, V. 20. 23: 

Camulus cognomen Maris; L 94. IT. 16. fic voca- 
batur in Gertnania, 9. 

Camuni populi prope Brixiam Iraliz urbem ; IT. 16; 

Camuni fedes habebant in valle quadam prope Bri- 

. Xiam;L, 440. 

Campagus fingularis , IV. 6; 

Canalis Tiberis Romæ , IV. 90. 

Candelabrum cüm cereo accenfo ante Venerem , T 





32. 

Candidus Candidianus, Ejus fepulerom , V. 190. 

Candys Parthorum ; IV. 67. Erat pallium Perfarum 
& Parthorüm, 41. 

Canes in honore erant apud ZEgyptios ; donec in cas 
daver Apidis à Cembyfe cæf irruerunt, IT. 147: 

Cahis lyram & caduceum cuflodiens, I. 100, 

Canis in unà quadrantis facie, rota in altera , HT, 
103. 

Canis fupra aram , IL. 162. 

Canis in fepulcro, V. 27. 

Cangius, IL: 233. V. $8. 
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"Canopi quo paéto-repræfentati , II. 167. 

Canopi {ub cadavere Oliridis ordine quodam pofiti, 
IT. 159. 

"Cantharus vas oblatum ab Herme Jovi , ipfo jubente 
Jove, LIL 112. 

Capitolium Romz plura templa plureíque ftatuas Jo- 
vis habebat quam tora rcliqua urbs , I. 49. 

"Capitolium potius collis quam mons, ibid. 

Capitolium Romz inter miracula orbis computatum, 
IL 2r. 

Capitolinus hiftoricus , I. 212. II. 70. 98. III. 9. 
IV. 62. 

Caprarii magno in honore erant apud AEgyptios , 
XL 162. 

Capricornus eft Pan deus, I. 165. 

Capfa militaris auri Triumviroram tempore occul- 
tata, deprchenfa eft anno 17 14. III. 138. 

Captivi poft victoriam abduéti, IV. 49. fub hafta 
venditi , ibid. 

Capiüvi Parthi aut Daci à D. Brunio pi&ore noftrate 
delineati , IV. so. 

Capulus gladii avis capite terminatus , IV. 40. 

"Caput Africæ , nomen erat cujufdam regionis veteris 
Romæ, V. 120. 

Caput hamanum in monumento Propertii , quod 
alii Apollinem, alii Propertium ipfum referre vo- 
lunt, III. 21. 22. 25. 

rs & protomz quz pro Cleopatra habita funt, 
TL 53. 

Capita anaglyphorum arcus Trajani una nocte fubla- 

. tà, IV. 43. 

"Capita mortuorum in vafis funebribus repræfentata, 
V. 88. 

Capitis ornatus fingulares, LIL 34. 75. 80. Ifidis, 
IL. 131. 132. 133. 134. Gallarum mulierum ve- 
terum , ILI. 57. ferro vel plumbo apparabantur ut 
defan&tis mulieribus aptarentur , auro vel argento 
obtecti, III. 58. Pannonicarum mulierum orna- 
tus capitis , III. 59. Hetrufcæ cujufdam , 111. 54. 
Peponis coftas imitantium , 111. 6o. Singulares , 
YIL 41. 53. 54. Ex fola coma, III. 2. 11. Myr- 
tales non vulgaris comptus , JIL. 30. Alii fingu- 
lares , V. 15. 36. 40. 45. 55. 

Capat fingulare mulieris vel puellz cum quatuor 
elementis , III. 41. 42. 

Caput radios emittensin labyrintho ZEgyptio, IIL14 5. 

Caput cum tiara Phrygia in quadrante , III. 103. 

Caput equinum in triente , 11I. 102. 

Caput ablciffum in coetu Bacchico eft fortaffe Pen- 
thei , L 152. 

Caput tauri immolati inter inftrumenta facrificio- 
rum, IV. 72. 

Caput duobus ferpentibus circumdatum , V. 42. 

Caracalla non tenax in largitate , inquit Spartianus , 
IV. $4. 

Carceres in quibus continebantur Circenfes equi, 
II. 48. IV. 140. 

Carolus magnus pharum Bononienfem reftauravit , 
IV. 135. 

Carpo; nomen Horz five Tempeftatis anni fecundum 
Athenienfes , I. 19. 

Carteia urbs Hifpania: per mulierem turritam repræ- 
fentata , I. 7. 

Carthaginenfes arietis machina bellica inventores ad 
quatiendos muros , IV. 33. 

Caryatides, I. 139. In fella repræfentatæ , III. 64. 

Caryftius apud. Athenzum, I. 13. 

Cafaubonus, I. 152. III. 208. 

Caffis, 7". Galea. 

Caffis cærulea, 1L 8. Caffis cærulea cum lineis ru- 
bris, III. 178. 

Caffis cærulea gladiatoris cumcriftarubra, IL 177. 

Caffis fingularis gladiatoris, III 177. alia Caffis 
gladiatoris , ibid. 

Caffis Romana à Brunio delineata , IV. 14. 15. 

Caffis fingulariffima , IV. 14. 
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Caffia Mufa cujus fepulcrum Metis, V. 98, 

D. Caffinus, II. 128. 

Caffiodorus , III. 179. 202. 209. 238. E 

Caffiodori de papyrez chartæ Ægypriacæ pulchritu- 
dine ævo fuo, LIL. 205. 206. 

Caffius Hemina , III. 203. 

C. Caffius Secundus cum infcriptione repræfentatus, 
I1L. 40. 

Caftellarii, quod officium id effer, V. 86. 

Caftor & Pollux à navigantibus in fubfidium evo- 
cati , L 69. 

Caftor & Pollux in templo, in vafe Hetrufco , III.84. 

Caltor veteranus : ejus fepulcrum & ftatua, IV. 15. 

Carana Charondæ nummos percutiebat , I. 178. 

Catalogus typorum numifmatum aureorum qua pro- 
pe Mutinam anno 1714. reperta funt, IL 139: 
140. 141. L 

Catenula ornatus muliebris , III. 55. 56. 

Caula Panos, I. 163. 

Marchio de Caumont, IL 11. 

Cayftrus fluvius Ephefiorum, I. 54. 

Centauri Bacchi & Ariadna curribus jun&i , L 157. 
158. 

Centauri cum diis matinis, II. 59. 

Centaurus cornu ludens antg uibem, III. 64. 

Cerberus fingulari & Ægyptia forma repræfentatus, 
IL 165. 

Cerei in honorem Cereris ardentes, I. 33. 

Ceres matronæ cultu papavera & fpicas renens , [. 74. 

Ceres in equam , Neptunus in equum fefe tranfmu- 
tant, 1.74. 

Ceres Arionem peperit & equum , ibidem. 

Ceres orbem in gremio tenens, I. 75. 

Ceres cum cornucopiz , I. 73. 

Ceres in curru duobus junéto draconibus , Proferpi- 
nam quærens filiam , I. 75. 

Ceres lignea cum equa capite , L 74. Delphinum. 
tenebat & columbam , ibidem, Ceres nigra voca- 
batur , ibidem. 

Ceres fpinis coronata, I. 73, 

Ceres Sito vocata , I. 74. Simalis dicta , ibidem. 

Ceres di&a Aater maxima frugifera , Y. 76. 

Ceres : parva bona Cereri , fmt. modo cafla , placent; 
1.33. 

Ceres nuda, nifi Bacchans fit, I. 73. 

Cereris & Bacchi orgia fimul fieri folebant, IT. 103. 

Ceres cum Mercurio in pulvinari , II. 99. 

Ceres & Proferpina curru veélz in navi , III. 84. 
Quadrigz funt ducente Satyro, ibidem. 

Cereris fons , ubi qui exitus morborum foret , edifce- 
batur, LIL 55. 

Ceres dea tutelaris menfis Aprilis, V. 127. 

Cers in Septimania eft Circius ventus T. 151. 

Cerva in retibus capta, III. 184. 

Cervz Dianz immolatz , II. 82. 

Cervus victima Dianz , II. 82. 

Cefpititium tribunal , quid , IV. 56. 

xus , in cpitaphiis Græcorum , V. 23. 

Chalciæcos templum æneum Minerva, II. 18, 

Marchio de Chambonas, 111. 48. 

Character Ægyptius cum nullo alio cognito confo- 
nat , IL 199. 

Character Ægyptius hieroglyphicus , & character 
vulgaris 11. 196. & 208. 

Caracteres Punici , IV. 11. 

Characteres fingulares in infcriptionibus , V. 4r. 

Charondas ejus nummi Catanz percuffi, I. 178. 

Charta de foliis omnibus ad fcriptionem aptis dicitar 
ac fpeciatim de papyro, III. 203. 

Charta Hieratica, fpecies papyri ZEgyptiacz , III. 
204. Poftea vocata eft charta Augulta & charta 
Livia, III. 204. 

Charta Fanniana , unde hoc nomen , ITI. 205. 

Charta Bombycina vel cuttunea , charte papyreæ 
Ægypiiæ ufum abrogaffe videtur , quo tempore 
ceperit, IIT, 214 215. 
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Charta Bombycina fæculo decimo, cum tardiffime 
in ufu fuit, III. 215. 

Charta Bombycina Venetiis etiam aliquando ufur- 
pata , HE 217. 

Charta cuttunea vel Bombycina , qua cuttunea dici- 
tur in charta Rogerii Siciliæ Regis, III 215. 
Charta Damafcena eft ipfa charta Bombycina; III. 

216. 

Charta plenaria fecuritatis Juftiniani , IIL 209. 

Charta ex rafuris veterum pannorum in ufu tempore 
Petri Mauritii venerabilis , LIL 217. Papyrum 
Ægyptiam in Occidente abrogavit, ipid. Libri vix 
reperiuntur ante S, Ludovici evum in hujufmodi 
charta (cripti , ibidem. 

Chartz: Ægypriacæ inter vetera inftrumenta Ecclefia- 
rum, & Monafteriorum Galliæ non paucæ repe- 
riuntur, ALL 213. 

Chelys inftrumentum muficum, IL. 193. 

Chimzra , quid effet, I. 9o. 91. 

Chio & Smyrna Homero nummos percu(ferunt , I. 
178. 

Chio de Homeri natalibus gloriabatur, ITI. 20. 

Chlamys viridis, & Chlamys rubra, ÍI. 8o. 

Chlamys pallii genus, brevior quam toga , III. 7. 

Chlamys fimbriata , IV. 13. 

Choiac menfis Zgyptius eft December, IT. 201. 

CHORS pro COHORS in infcriptionibus, ILI. 17 3. 

Chriftiani quafdam veterum Gentilium imagines fer- 
varunt , I. 25. 

Chronicaaliquandoinmarmoribus Grecorum, V. 5. 

Chryfes adver(us Grecorum caftra imprecatur , LI. 4. 

Chryfes genuflexus ante Agamemnonem pro redem- 
tione filiz fuz, IV. 84. 

Chryforrhoas, fluvius in Bofphorum Thraciæ in- 
fluens, IV. 151. 

S. J. Chryfoftomus, IV. 97. 126. 

Chryfoftomus 77. Joannes Chryfoftomus. 

Cicero deorum vifa admittit, IT. 115. 

Cicero, I. 9. 37. $0. $2. 66. 68. IL. 153. IIT. 6. 8. 
16. IV. 11. 18. V. 12. 

Cicero erat in Larario Alexandri Severi Imperatoris , 
l 212. 

Cicero invenit fepulcrum Archimedis prope Syracu- 
fas , TII. 45. 

Cidaris idipfum eft quod tiara , curbafia, coryban- 
tium, L 225. 

Ciconiz in clipeis, IV. 74. 

Ciliciarius qui ex pilis caprarum pannos texebat, 
V. 96. 

Cilix quifpiam Priapum marmoreum furatur , I. 169. 

Cimon dux Athenienfium , in Cypro mortuus annis 
2,50. ante Chrifti adventum , V. 6. 

Gimon Miltiadis ex tribu Laciade, cur inErechthei- 
darüm catalogo ponatur , V. 10. 

Cinarz in Ægypto colligebantur menfe Maio, IL. 
205. 

Cingulum chara&teribus hieroglyphicis plenum , LH. 
59. 

Cinna partibus Marii contra Syllam addi&us : ejus 
caput in gemma , IV. 10. 

Cinnabari ruber color, quo Imperatores Conftanti- 
nopolitani epiftolis & inftrumentis fubfcribebant, 
IIL 212. 5 

Cinnamus : ejus infcriptio fepulcralis , V. 6o, 

Cinyra decem chordarum pleétro tacta , IIL 196. 

Circius ventus Cers in Septimania appellatur, I. 5 1. 

Circus Salluftii Roma quo loco fitus effet, & de Sal- 
luftio Crifpo agitur, IL 128. 

Cirri decuffatim implexi miræ longitudinis 3 X.335* 

Citrea mala in Ægypto menfe Martio colligebantur , 
1I. 206, 

Clathri in polyftylo platez Brixianz , LIL 157. 

Clathri in fumma navis ora, IV. 120. 

Clavæ protomen folis fuftentantes, I. 94. 

Clava humero geftata à Sileno , I. 6o. 

Clava Herculis fingularis formæ ; 11. 51. 
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Claudius Imperator , ejus effufi fumtus ,I1T. 151. 

Claudia Syntyche votum emittit matri deorum, I I. 
114. : 

Claudianus eburnei pe&inis defcriptionem edit, 
II $4. 

Claudiani loca quzdam , IIT, 234. IV. 56. 

Claudius Optatus Procurator portus Oftienfis in inf 
criptione memoratus , IV. 122. 

Clavus. Latus clavus, Veltis genus de qua diu mul- 
tumque difputátum eft. Quæftio foluta jam vide 
tur , III. 3. 

Clemens (Titus Varius) quot quantifque officiis ho: 
nofatus fuerit, V. 93. 94. 

Clemens Alexandrinus cujus loca afferuntur , Ll. 69, 
127. 161, IL 195. HI. 56. 

Clemens XI. Papa porticum conftruit, ut in ea Ro- 
mz triumphantis ftatuam locet , L 186. 

Cleopatra , III. 53. 

Cleopatra mortua repræfentatur cum afpide mor 
dente, V. 12. 

Clita, Gratiæ nomen fecundum Lacedzmonios , I, 
19. 

Clipei vel Clapei, rotunda inftrumenta, aliquando 
pro clipeis bellicis , aliquando pro imaginibus in 
lance rotunda expreffis , IV. 65. Clupeum imagi« 
nis, quedam ceu lanx rotunda ubi imagines ex- 
preffæ erant , ibidem. 

Clipei rotundi five quzdam numifmata ampliffima 

rotunda ip fignis militaribus aptata , IV. 45. 

Clipeum armorum quid effet , IV. 65. 

Clipeus ovata forma in quo repræfentatur protome 

Confulis, III. 227. 

Clipeus fingularis gladiatoris , LII. 178. 

Clipeus rotam curtus fat referens , IIL 73. 

Clipeus Conftantini ovatæ formæ cujus diametrum 

eft trium circiter pedum , IV, 7. 

Clipeus mirz magnitudinis , IV. 14. 

Clipeus Pyrrhi Epirotarum regis æneus erat ut ait 
Paufanias, IV. 4. 

Clipei in nummis Probi aliqua repræfentantes, IV, 

64. 

Clipei Scorpionem habentes , IV. 160. 

Clipei Germanorum , ovatæ formæ, hexagoni, &c 

; o&anguli, IV. 38. 

Clipei fingulariffimi , IV. 86. 

Clipei ovata forma tempore Valentiniani fecundi , 
quatuor circiter pedum diametrum habent; IV. 65, 

Clipeus fingularis , 1V. 28. 

Clipeus Thracieus, IV. 46; 

Clipeus Minerva: habens litteram Y in medio, L 171. 

Clipei, quorum alter ovatz forme, alter hexagonus 
fefe decuffantes in lapide (epulcrali militis, V. 102. 

Clupeus, 7. Clipeus. 

Coberatius Coberillus , ejus fepulcrum , ubi tres ca» 
nes ligatos ducens reprafentatur , V. 97: 

Cochlearia D. Mahudelli, IL. 6o. : 

Codex Theodofianus , IV. 54. 

Collare fervis immitti folitum cum infcripionibus, ut 
detinerentur ac reduerentur fi aufugerent, HI. 67. 

Collegium Neocorerum , I. 28. 

Collegium magnum Larum & imaginum fub tutela 
Silvani cur magnum Collegium appelletur , ejuf- 
que munia, V. 85. 84. 

Colocafia genus floris; in capite quorumdam Harpo- 
cratum poni foliti , 1I, 189, 

Colonia in quo differret à Municipio , V. 62. 

Colores quibus depingebantur gladiatores , III. 77, 

Colores equorum. aliquando notati in infcriptioni- 
bus, LIL. i79. 180. 

Columbz in fepulcris chiiftiánorum frequentes , V. 





98. 

Columbaria cafa iri pavimento ternpli Fortung Pre» 
neftinz , IV. 161. 

Columna ex fafcibus citeum ligatis, IL 37. 

Columna duodecim defcriptz in monumento Ægyp- 
tiaco funt pro duodecim anni mentibus , IL, 200, 
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"Oolumnz enormis magnitudinis in templo Cyzice- 
no, lI. 20. 

“Columnæ ex ferpentino notho, ut loquuntur; IL. 49. 

“Columna Cuffiacenfis partim oétangula ejufque def- 
criptio, II. 224. 

‘Columna in fepulcro Archimedis reperta, ut narrat 
Cicero, IIL 45. 

“Columnæ Zigyptiaez ad nullum architeétonices Græ- 
cz ordinem referuntur , II. 156. 

Columnæ ex marmore granito, III. 157. 

"Columna Pompeii prope Alexandriam immanis mag- 
nitudipis , III. 148. De ejus menfuris controver- 
titur , III. 149. 

"Columnz preciofz in frontifpicio balncorum Au- 
gufti , 111. 160. 

Columna Pompeii catdini turbinato impofita , ait D. 
Lucas , quod vix credatur, III. 149. 

Columna Antinoes infcriptionem habens Alexandri 
Severi , III. 250. 

‘Columnæ ad tutelam Burdegala fic vocabantur , III. 
58. 

Columna milliaris LIII Terracinæ, IV. 109. 

Columnz milliares prima vice pofitz à Caio Grac- 

cho, ibid. 

"Columna milliaris Arelatenfis, IV. 116. ejus men- 

fura à D. de Peirefc du&a , IV. 116. 121. 

Columna milliarisS. Medardi Sueffionenfis, ejus for- 

ma & maguitudo , IV. 110. 111. quo tempore 

pofito , IV. 111. 112. 

Columna milliaris vici ad Axonam , IV. 113. pofita 

anno 212. fub Caracalla, IV. 113. 114. 

Columna Anniz Repillæ uxoris Herodis Attici  ejuf- 

que infcriptio, IV. 110. 

Columna milliaris in foro Romano, IV. 10». 

Columnz milliares in provinciis, IV. 110. 

Columna Hadriani in Avernis , IV. 115. 

Columnæ milliares cum nominibus Imperatorum , 

IV. 109. 

Columnz tortiles in fepulcris tantum hactenusreper- 

tæ funt, V. $9. 

Colophon de natalibus Homesi gloriabatur , III. 20. 

Colus à Minerva geftatur, I. 102. j 

Coma adícititiz prifcis etiam temporibus , IIL. 45. 
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Coma fingularis Ifidis , IT. 132. 

Coma tondebatur die Veneris, L 42. 

Comedovis Augu[lis, infcriptio, que numiua videtur 
memorare , II. 237. 

Comes largitionum , qui fummas ad largitiones fer- 
vabat, IV. $8. ig nota. 

Comes facri ftabuli , munus praecipuum , III. 233. 
235. 
Cominius (Lucius) ejus nomen fcriptum in moni- 
mento Propertii , III. 21. T 
Cominius Flavius Glycon Theologüs , I. $6. vide in 
voce "Theologus. 

Commodus Imperaror facrificat, IT. or. 

Commodus occifus ab iis quibus necem parabat , 
III 208. 

Comedia humana & muliebri fpecie reprafentata , 
IV. 82. 

Concamerata fudatio in Thermis Forojulienfibus , 
III. 168. 

Concha marina immanis longitudinis, L 71. 

Concha inftrumenti bellici loco ufurpata ; ITI. 190. 

Crifta vel jüba galez , IV. 15. 

Confluens Rhodani & Araris, ubi erat ara illa cele- 
bris erecta à 6o. Gallicis nationibus, IV. 101. 

Congius menfura, IV. 57. 

Congiarium quid effet , IV, 5 5. 

Connétable ex Comite ftabuli fa&a vox , IIT. 233. 

R. P. Conradus Procurator Generalis Congreg. S. 
Mauri Romz , II. 126. ILL 94. 

Conftantinus viétoriam reportat de Maxentio, IV. 68. 


Conftantinus Verfalienfis Romanis inftrüctus atmis, 
IV. 7. 
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Conftantinus Copronymus cum Pipino rege aliquid 
confuetudinis habuit , III. 212. 

Conftantinopolis humana forma exhibita coronam 
Bafilii Confulis capiti imponit; IH. 226. 

Conftellationes etiam à chriftianis fuperftiiofeobfer- 
vatæ, L 212, 

Crumena cum menfe Julio humana forma expreffo , 
L 34. ^ 
Conful vel Senator , I1T. 16. t 
Confüles magiftratum inibant ineunte Januario, I. 30. 
Conful in marmoreo Sarcophago reprzfentatus cum 

notis anni, I. 23. 

Confulatus Lucii Aruntii & Claudii Marcelli ; I. 
60. 61. 

Confulatus Lucii Turpilii Dextri & Marci Mæcii 
Rufi anno Chrifti 225. III. 5r. 

Confuletus aliquando notatur in tubis Thermarum , 
IIl 161. : 

Confulatus emendatus à quodam ceu nummo fictili, 
IIL :74. 

Contelorius , III 237. 

Conviétrix in fepulcro pro uxore pofita, V. 101. 

Convivium antiquum inanaglypho reprafentatum , 
lI. 65. 

Coptica : lingua Coptica, eft Ægyptiaca, IT. 169. 

Copymora fpecies fru&us Æoypriaci, qui menfe 
Julio colligebatur , 11. 205. 

Cor inter duas litteras D. M. dis manibus in Sarco- 
phago quodam , V. 107. d 

Cor vi&ime ab Harufpicibus obfervatum , TT. 85. 

Corax nomen mithriacum quod memorat Hierony- 
mus, L 217. 

Corbis Bacchi & Cereris, L 160. Corbis & draco 
perinde Bacchi erant atque Cereris , 161. quid 
corbis contineret, ibid. 

Corbis myftica Bacchi & Cereris, II. 103. 

Corebus quintam chordam lyra adjecit, III. 193. 

D. Martinus Corneau Prior, IT. 234. 

Cornelius Brun : ejus defcriptio columna Pompeii 
TIL 148. 

Cornelius Fronto Grammaticus , IV. 63. 

Cornicen, qui cornu ludebat inftrumento bellico , 
III 189. 

Cornix in manu Minervz , L 102. 

Cornu inftrumentum tortuofüm ad venatum in Me- 
leagri manu, L 119. 

Cornu cui aliud cornu inferitur ; ITI. 190. 

Cornu fignum militare , IV. 160. 

Cornu tortuofum , II. 93. 

Cornu in bello adhiberi folitum , III. 189. 

Cornu bovinum quo ceu cratere ad potum uteban- 
tur IV. 157. 160. 

Cornu fignum ex zte fadum autex comu filveftiis 
bovis, cui nornen Urus, III. 189. 

Cornua in capite l(dis , five Ifs cornuta, TT, 143. 

Cornua Bacchi : per cornua Bacchi jurabatur , I. 158, 

Corona civica, querna erat , L. 56. í 

Corona Dianz , I. 4. 

Corona folis , radios emittens, T. 38. 

Corona ex quernis foliis , cui ufui effer, I. 5 6. 

Coronz aurez ingenti numero in pompa Prolemæi 
Philadelphi, III. 123. 124. 125. 

Coronz vi&oribus paratæ, III. 78. 

Corona autea nonaginta cubitorum quæ témpli in- 
greffüm coronabat, IIl. 126. 

Coronæ laurez jam lauto corónatis impofita , II. 96. 

Corona ex quernis foliis concinnata, iis data qui con- 
civem fervarent, V. 108. 

Correétores vix Flaminiz , TIL 151. : 

Corticea charta multum differébatà papyro ZEgyptia- 
ca, III. 215. : + 

Corybantium idipfüm quod tiara, cidaris , curbafa, 
jeep : 

Cos infula ejufque facrificia, I. 12. 

Cofmas JEgyptius, LT. 164. annum incipit à menfe 
Pharmuthi , I]. 204. * 


Cofmas 
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Cofmas Monachus JEgyptius unicornem exfiftere 
narrat, III. 57. 

Cofímas Ægyptius, IV. 159. 

Cofmetz feu ordinatores qui puerorum educationi 
praeerant , I. 45. 

Courfeulr, vicus ubi magnæ urbis rudera vifuntur , 

11233. 

Crairus & Irmophius reprzfentati , ITI. 46. 

Cranea, cognomen Minerva ,11. 6. 

D. Baro de Craffier , L. 66. 11, 226. V. 115. 

Craffus. 7", Marcus Craflus. 

Crater Hetruícus , III. 70. 

Cráteres argentei. ingentis magnitudinis , ITI. 124. 

Crater Laconicus aureus magnitudinis ftupendæ in 
pompa Prolemai Philadelphi , ILI. 123. 

Crembala idipfum erant quod cymbala, inquit Her- 
mippus, III. 197. 

Cunz fcaphæ more concinnatz , III. 170. 

Crepufculum puelli forma depi&um, I. 59. 

Crepufculum matutinum ab antiquis puelli forma 
repræfentatum, I. 16. 

Crepufculum vefpertinum item puelli forma repræ- 
fentatum , quomodo, I. 4o. 

Crefcens Luna in clypeis , IV. 74. 

Crefcens Luna Ifidem repræfentar, IT. 5. 54. 

Creta : negociatores Cretarii magno numero olim , 
V. 95. 96. 

Criobolia, facrificia magna matri Cybelæ, L 5. 

Crifpina uxor Commodi Imperatoris , I1L. 4. 

Crifpus Lyricus, ejus fepulcrum, V. 98. 

Crifta rubea gladiatoris , III. 177. 
Crocodili in pavimento templi Fortunæ Præneftinæ 
repræfentati, IV. 156. 

Crocodilus leopardus , zpoxéd'anos mégd'ans , YV. 
165. 

n xteraoc , crocodilus terreftris , IV. 165. 

Crocodili , bafes Ofiridis , I. 185. Culti in quibuf- 
dam Ægypri partibus , perofi in aliis , ibid, 

Crocodilus Orientem & Occidentem denota, ibid. 

Crocodilus , ut aicbant , tot dentes habebat quot in 
anno dies funt , 11. 84. 

Kpoxéras , crocotas animal Æthiopicum , IV. 164. 

Crocus Alemannorum Rex qui tempore Valeriani S 

' Gallieni Imperatorum in Gallias irrupit , templum. 
Vaffo di&um diruit ; III. 2 17. 

Crœfus Adraftum expiat qui fratrem, imprudenter 
occiderat , II. 4. 

Cronos ut & chronos tempus. fignificat , I. 9. 

Crorala inftrumenta , 11L 189. 198. 

Crorela , I. 32. 

Crupezia , ibid. 

Crurum tegumenta in tropæo quodam expreffa, IV. 
49: 

Crufius ( Martinus ) IV. 127. 

Crux Ægyptia, IL. 139. 192. Cruces tres optime 
adornatæ, IL 132. 

Crux in ufu apud prifcos Ægyptios, II. 171. 

Crux in obelifco, 11. 195. 

Crux in veftibus, II. $1. ; 
Cruces quz. nunquam ad Chriftianifmum pertinue- 
re , III. 77. 78. 5 , 
Cryphius , Mithriacum nomen de quo loquitur Hic- 

ronymus, I. 227. 

Ctefias ab Athenzo allatus, I. 12. 

Ctefiphon à Trajano capta, IV. 45. 

Cubitus, quz menfura effec, L 17. 

Cubitus veterum , menfura quz ad noftras menfuras 
aptatur, IL 4. 20. 77- 

Cubitus Xyloprifticus , ibid. 

Cucullus quem rure geftabant veteres , erat vere 
quafi piperis cucullus , 111. 184. noctu etiam per 
urbem geftabatur , ibid. 

Cuculus fupra fceptrum Junonis, I. 65. 

Cujarius, V. 36. 

Cultri in monumento Ifidis ad fecandas victimarum 
carnes , II. 55. 
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Cultri in clypeis, IV. 74 
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eCulullus in fummo baculo pofitus in monumentis 


4ZEgyptiacis , II. 170. 

Culullus Hetrafcus aimodum fingularis, TII. 169. 

Cumuli ingentes ex terra pro fepulcris Regum à 
Principum Septentrionalium , V. 143. 

Cumulus enormis ex comportata terra fepulcrum 
erat Alyattis Lydorum Regis, V. 143. 144. 

Cunei in theatris , IIT. 175. 

Cuperus vir doétus, IL. 31. 

Cupido cum Minerva quz fagittam ipfi abripitI. 106, 

‘Cüpide cujus oculi fafcia cbligati, in alis oculos 
haber , I. 130. 

Cupidines qui Pfychen five animam hominis abri- 
piunt, L. 130, 141. » 

Cupido marinus delpbino vectus , 1. 124. 

Capidinis cum Pane lua, I. 165. 

Cupido , ejus alz ab Hercule combuftz , L 141. 

Cupido in curtu duobus equis jun&to,, I, 130. 

Cupido & Bacchus coctus fuos jungunt, I. 149. 

Cupidines marini , I. 72. 

Cupidines in pi&urisbalneorumAuguftorum III. 161. 

Cupido coronam tenens fupra taurum volitar, Tir. 8 5. 

Cupidines Venerem à mari emergentem & cycno 
ve&um comitantes , LIL. 88. 

Cupido volans, II. 82. 

Cupidines in figuris quadratis , III, 164, 

Cupidines bini , III. 85. 

Cupidines magno numero, III. 164. 

Cupido cum Venere , III. 86. 

Cupido pregrandibus alis cujus caput ornatiffimum, 
II. 79. ? 

Cupido fafciam tenens lapillis vel gemmis ornatam , 
III. 86. 

Cupido inter flores , 111. 80. 

Cupido avem ample&ens & ofculans., IIL 162, 
Alius qui facem tenet , ibid, 

Cupido marinus umbellam tenens delphino ve&us, 
ECTS 

"Cupido & Venus mortuis terga vertunt , V. 124. 
125. 126. 

Cupitius Cupitianus , ejus fepulerum , V. 45. 

Curator thermarum vetus officium , I1I. 160. 

Curbaña, idipam erat quod tiara; cidaris & cory- 
banrium, I. 15. 

Caria Brixienfis , LIL 158. 

Curiofolitæ pro Corifopitenfibus habiti probabilius 
pro incolis urbis dirutz quæ nunc Courfeult dici- 
tur, habeantur , 11. 233. 

Currus inauratus in apotheofi Pertinacis, III. 223, 

Currus Romuli templi formam referens , quadrigis 
jun&us , ibid. 

Currus triampbalis Conftantini extremæ fimplicita- 
tis, IV. 69. 

Currus bobus jun&i in triumpho Septimii Severi 
cum roris folidis, IV. 67. 

Currus fpoliis hoftium onufti in triumphis , ibid. 

Currus calecam pene referens, V. 62. 

Currus mulis junétus, V. 105. 

Carfus five decuriones Circenfes cum bigis equo» 
rum , 111. i80. 

Curfas , five decurfio in quadrigis in pe&tine eburneo 
reprafentata, 11L 54. Decurfienes Circenfes in 
quadrigis, 180. 

Cuffiacenfis columna, II. 224. eft partim o&angula 
& o&to numina habet , unum in qualibet facie ,;bid. 

Cybele variis depiéta modis, I. 3. 

Cybele in oftio templi fedens, I. 4. vocata mater 
deüm falutaris , quare, ibid. 

Cybele modo afino , modo leone vecta, ibid, 

Cybele , magna mater di&a , I. 5. 

Cybele Dindymene vocata, I. 5. 6. 

Cybele in folio, L 6. cur vocatur turrita, & cur 
turres in capite geftat , ibid. 

Cybele mater deüm in navi pofita, IT. 114. 

Cymbala znea magna & lata; HII. 196, 
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"Cymbalum , XL 176. 

"Cymbala , {LL 197 

“Cynocephalüs, IL 137. 

Cyrus & Reges Perfarum chefauros immenfes Croefi 
'& X£gyptiorum fuos fecerunt, Ill. 117. 


: 


D 


E Aci atiétern adhibebarit ad quatiendos müros., 
ipfiique manibus fuftentatum arietem impelle- 
bant, IV. 33. 

"Daci Marcum Aurelium alloquuntur in anaglypho , 
Ill... 

Dadyli five palmz poma colligebantar in Ægypto 
menfe Octobri , 205. 

3Dalenius , 7. Vandale, 

Daphne fuburbium Antiochenum, 11. 19. 

Daphoe (Laberia) ejus fepulcrum in quo Daphnes 
fabula repræfentatur, V. 53. 

David magnam vim auri & argenti Salomoni filio 
reliquic, III. 117. 

Dex campeflres (ape ternæ funt , aliquando due, 
noniunquam una tantum, I. 236. 237. 

Dea ignota in columna Cufliacenfi, 11. 227. 

"Decatephorus cognomen Apollinis , quoniam polt 
viétoriam decima pars fpoliorum ipfi offercbatur, 
1. $o. ; 

December humana fpecie depi&us, veftem haber 
fingularem eel Bra 

December olim erat decimus anni menfis, I. 9. 

December fub tutela Veftz , V. 127. 

DDecoóraus , id ef coloribus ornatas , nomen gladia- 
toris, III 177. 178. 

Decuriones coloniarum , eorümque officia & munia, 
Ne 52 

Decuflis, decem affium pondus habet, TII. 95. 

Delos ivfula fenatum habebat , cujus decreta ab Athe- 
nienfium Senatu confirmari debebant , II. 109. 

"Delphidius nomen facerdotis Galli , ex Delphis ora- 
culo Apollinis celeberrimo loco defumtum , I. 
217. 

Delphinus & falcula in triente , five trium unciarum 
nummo, II. 102. 

Demaratus Tarquinius pater Tarquinii in Hetryriam 
fidilium vaforum artem detülit, I1L 69. 

Domoíthenes, 11. 104. 

Dem(terus (Thomas ) III. 216. 

Defderius Albas Cafinentis , IV. 129. 

Deucalion & Pyríha intra atcam repræfentati in 
nummo, Il 42. Mythologi fecundum Plutar- 
chum dicebant Deucalionem columbam ex arca 
emififfe , T1. 43. 

Deunx undecim unciz , 111. 99. 

Deus Erythræorum ignotus , qui malleum tenet , 11. 
24. 

Deus Pergami haftam manu tenens , II. 92. 

Dii Orientalium fæpe tiaram Phrygiam geftant,I. 103. 

Dii raro coronati funt, L 93. 

Dii Marini velati , I. 73. 

Dii magni Athenienfium Cabiri funt, I. 108. 109. 

Dii aliquando in utbes veniebant, quarum fundato- 
res erant, idque ex opinione plurimorum , If. 115. 

Dii Synthroni erant, Anubis , Jupiter Hammon, Se- 
rapis & Apis, IL 167. 

Dii Gallorum fæpe octo fimul ponebantur : hic nume- 
zus acer apud Gallos, IL 223. Dii Gallorum in 
frontifpicio templi montis Morillionis, IL 222. 

Deus qui vin&us eft brachiis in columna Cuffiacenfi , 
IL 228. 

Deus vel facerdos Ægyptius, IL. 192. 

Deus Mylaffi fafciis citcum ligatus, ut Diana Ephe- 
fia , l. 117. 118. 

Deus vel dea fupra columnam , III. 87. 

Dii czleftes in fepulcrali infcriptioneinvocati, V. 72. 

Dii cæleftes cenfebantur advigilare ne cineres mor 
tuorum violarentur , V. 74. 
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Dextans decem unciæ, III. 99. 

Diana menfe Augufto nata, I. 34. ejus natalis dies 
Idibus Augufti notatus , L 35. 

Diana imagines fingulares, 1. 107. Diana quz hin 
nuli pedem tenet, ibid. Diana non vulgaris for- 
ma» ibid. Alia Dianz (chemata , 108. 

Diana quz altera manu facem, altera dracones duos 
tenebat, 1. 107. : 

"Diana luna , ejus protome lunæ diem denotat, I.43. 


44. 

‘Diana luna, éft lunæ dies humana forma depi&tus , 
1. 58. 

Diana luna cum deo luno repræfentata , T. 225. 

Diana luna & frater ejus Apollo fol una exhibiti , T. 
187. 188. 

Diana luna D. Marefc. Ducis d'Efttées , II. 22. 

Diana lacifera, I. 18, Diana Hegemone five duétrix: 
ibid. 

Diana coronatà inremplo Athenarum, I. 75. corona- 
ta radiata corona , ibid. 

Diana vecta-cürru cervis jun&o , 108. 109. 

Diana cum Hercule, L 109. 

Diana Ephefia in multis maximi moduli nummis, 1. 
117. ) 

Diana Ephefia , Ephefie nomine in urbibus multis 
culta, L 118. 

Diana Ardoinne vel Arduinna , 1. 1 10. ex Arduenna 
filva nomen mutuata effe putatur , I. 111. Diana 
ih Arduenna filva admodum culta, ibid. Immanis 
Dianz ftatua decuffa in Arduenna filva, ibid, 

Diana Gallica, II. 2 36. 

Diana in Galliis celebris, 511. ejas cultus in Gal- 
liis perftitit, üfqüe ad irifima fecula, L 111.112, 
Chriftiani quidam impii ad decimum quartum 
ufque f&culum Dianam colebant, I. 112. 115. 
Chriftianz mulieres ja&titabant fe cum Diana 
no&u equitarey IL. 112. 

Diavæ caput fupra craterem , 11. 36, 

Diana cum Apollirie in pulvinari pofita, IL 99; 

Diana cum fole hinc , & làna inde, 1I. 25. 

Diana Agrotera Athenis , IL. 105. 

Diana Ephefia etiam Maffiliz culta, IL. 26. 

Diana Ephefia cum verubus fuis, LL 92. 

Diana Hymnia ; ejus templum & facerdotes utriuf- 
que fexus, IL. 5. 6. Orchomeni culta, II. 6. 

Diana Pergæa, II. 36. 

Diana Triclaria, IT. 8. 

Diana nuda fupra aram rotundam , canem pedibus 
tenet, IT. 94. 

Diana tutelaris Novembris , V. 127. 

Diaftylos intercolumnii fpecies raro obfervata ; I1, 
158. 

Dice nomen Horz , five tempeftatis anni, T. 19. 

Dichordon, inftrumentum muficum à duplici chorda 
di&um , III. 192. 

Dicta & optetain lapillis & gemmis; IL 175. 174, 

Diens pro dies, V. 87. 

Dies generátim füintus cum nihil agebatur de Hebdo- 
mada muliebri forma reprafentabatur ; I. 16. 38. 

Dies hebdomade humana forma depingebantur à 
prifcis illis, L 16, 

Dies Ægyptiaci fuperftitiofe ob(ervati , T. 1 12. © fegq. 

Dies hebdomada alternatim pofiti , 19. 

Digiti fub tutela Minerve , If. 120. 

Dindymene Thebis templum habebat; I. 6. fua quo- 
que orgia habuit , ibi, 

Dindymene nomen Cybeles , fic eam Graci , nempe 
Dindymenen, vocabant, L 5. 6. Pindarus ipf 
templum excitavit , ibid. 

Dio Caffius, I. 57. III. 207. 222. IV. 5. 53. 56. 

Dio Chryfoftomas, II. 115. 

DiodorusSiculus, L 20. 6$. I], 141. 147. 163. 216. 

Diogenes Cynicus in marmore repræfentatus cum 
canibus, & cum Philofophia Virginis fpeciem 
præferente, III. 33. 

Diogencs Laertius , sbid, 
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Diomedes & Achilles fedeutes , IV. 84 
Diomedis Protome , IV. 8. 
Dionyfia feftum maximum Athenis, ad Bacchi cul- 
tum, IL 100. 
Dionyfiu: Halicarnaffeus , I. 182, IT. 114. III. 6, 
Dionyfius Byfantius , LV. 131. 
Dionÿfss , hoc nomen Baccho dabant Indi, ut ait 
Aulonius, l. 147. 
Diophautus Diophanti filius ejus fcpulerum , V. 28, 
Diofcorides , IT. 188. I1, 202. 
Diofcuri Cabiri erant magni dit Athenarum, IT. 109. 
Diofcuri reperi in monumento haud ita pridem 
eruto , 188. varii Diofcuri fecundum Ciceronem, 
Sbidem. 
Diofcuri Cabiri videntur duo fuiffe Athenis, I. 98. 
Diofcuri Cabiri Athenis magni dii appellati , L 189. 
Diofcuri Anaces iidem ipfi effe videntur qui Diof- 
curi Cabiri, 189. 190. Monumentum haud. ita 
pridem repertum. Diofcuros reprafentat , ibid. 
Argumenris probatur- hos efe Caftorem & Pollu- 
cem , 192. Argumenta certe valida videntur, ibid. 
Quæftio non folura relinquitur , ibid, Non defunt 
argumenta quibus probari videtur hos nuper re-. 
pertos effe Diofcuros Anaces, 192. 193. Hi Diof- 
curi locales cffe dii videntur, 194. 
Diotz, vafa duabus anfis inftructa , LI. 87, 
Dioxippus pugil , five in ludis publicis decertate fo- 
litus, cam Alexandro magno erat, IV. 22. Nu- 
pugnat contra Hortaram Macedonem armatum , 
ipfumque profternit , ibid. 
Diptheriz panno ex pilis caprarum texto vefticban- 
tur, tefte Varrone , V. 96, 
Dipteron & ejus forma, II. 38. 
Diprycha , quid effent , 11I. 120. &* ufque ad. tomi 
finem. 
Diptychon Bafilii Confulis, ILI. 224, : 
Diptychon Romuli quod pertinet ad Comites de la 
Gherardefca, 111. 220. 
Diprycha malta. fcbant quæ in dona mitterentur , 
Ill. 227. 
Diptychon Confulis cujus nomen excidit , ibid. 
Diptycha in ufu in Ecclefis , qua de caufa fierent , 
LIL. 229. 
Diprychon Abbattis Odelrici , in quo facrum cum 
profano admixtum , ibid. 
Diptychon D. du Tillior, IIL 252. 
Diptycha Leodienfe & Bituricenfe , III. 233. 
Difcus in monumento Hidis, IL 55. 
Ar «ot , difci, IV. 64. 
Difcus argenteus prope Genevam in Arva fluvio re- 
ertus , IV. 51. 
Difcus monumentum largitatis publicz , quo pacto, 


IV. 55. 

Difci aurei ab Helagabalo dati, IV. 53. 

Dis Manibus, aliquando cum manuum imaginibus 
fcalptum , V. 113. 114. 

Divinatio per fortes, I. 112. 

Divitiæ immenfæ veterum Regum Períarum , IIT, 
115. C feqq. 

Divitiz immenfz Romanorum multorum , LIL 156. 
Craffi Luculli & aliorum , sbid. 

Dodrans , novem unciz five novem affis partes LII. 
99. Dolabrum, V. 30. 

Dolia cum circulis ligneis, IV. 68. 

Domitianus : cujus ftatua cum militari vefte , IV. 6. 
Ejus memoria in horrore habetur , ibid. 

Domitianus Titi praenomen habebat, V. 81. 82. 

Domus veterum Dacorum , IIL 63. 

Domus ex ftipulis & palea Germanorum & Gallorum 
in quas lux per folam portam ipfamque amplam , 
ingrediebatur , ibid. 

Doninda, nomen dez in quadam infcriptione , LI. 
236. 

Donnola ( Thadeus ) fcriptor eruditus dixit Proper- 
tium ex Hifpella fuiffe, II. 18. 

Draco in corbe myftica Bacchi & Cereris, L 161. 
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Draco fignum militare cujus ufus à Romanis defüm« 
tus ex Barbaris , IV. 50. t 

Draco, fignum militate in arcu Arauficano confpici- 
tur , IV. 76. 

Draco infigne militate Germanorum , IV. 48, 

Draconarius fignifer Romanus , IV. 30, 

Drouilli fculptor Regius, I. 49. 

Drafus Conful, IL. 102. 

Duronius Martialis , ejus epitaphium & fepulcrum , 
V. 95. 

Dyme in Achaia, I. 6, 


E 


T7 Bulus hérba , qua coronatur Pan deus, 1. 164 
Eburones, Leodienfes , V. 90. 

Egeria Nympha. Ejus ftatua marmorea Romana; E. 
229. 

Eginardus , IV. 135, i 

Elementa quatuor fupra caput Ifidis depiéta, quo» 

modo, iL 137: 

ephantis caput in manibus viri depingitur, I. 185. 

ephas in Abraxæa gemma , IL 213: 

ephantialis , morbus , & quafi lepra fpecies 11.2 12; 

lephantes cum inftrumentorum fono du&i, 111. 223. 

lephantes currui Romuli junéti, apparatu inftrüéti 

fingulari, ibidem. 

leaterus. (fic) Ejus fepulerum, V. 61. — 

ifabetha Carola mater Aurelianen(is Ducis , virtuté 

& animi dotibus fpc&abiliffima, I. 48. 

lvorix nomen Gallicam civis Merenfs, II. 120. 

lus campus pro defunétis qui probe vixeruut ; 

Ill. 30. 

Embes pater collegii Pæaniftarum magni Jovis Solis 
Serapidis, propheta, cui protome ftatuitur , LI. 
13. 149% 

D. Emmanuel Martinus decánüs Alonenfis FAUNE 
Anriquariz rei peritiffimus , ibidem, & 76. 

Enceladus à Minerva occifus , L 10j. Alii dicunt à 
Jove, ibidem, 

Endymion, quantum arnatus à Luna, 1. 217. 221» 

Endymion : éjus hiftoria : amatus à Luna, ab Jové 
petiit utimmorcalis effet, atque ut femper dormiret, 
I. 219. Elegans imago fabulz Éndymionis, ibideri, 

ENHYAPIz , enhydris, animal aquaticum , IV. 164. 

Enuius fcribebat circa finem fecundi belli Punici 
V. ru 

Ennius, V, 126, ke 

Enyalius Mars. Athenis ipfi facrificabatür, ii. 105. 

Ephebi juvenes qui exercebantur in gymnafiis, T. 146. 

Ephefus gloriabatur de magno portu de templo Dianæ, 
inter mundi fpeétacula namerato , IL. 36. De pri- 
matu cum Smyrna & Pergamo concertabat, I]. 3 54 

Ephefus Neocora Dianz , 1I. 30. 

Ephefus fundata ab Androcle Crafi filio, I. 178. 179; 

Ephefii, cur pii Ephefii dicti, L 54. 55. 

Ephefii muros urbis alligant ad ftatuam Dian , IL 
22. 23. Quater Neocori fueruht , 26. 92. Primi 
Afiz appellati, 36, 

Ephippia : eorum forma prifcis temporibus, IV. 25, 
In Ephippia ligneam machinam induci ceepturn eft 
tempore Theodofii , ibidem, 

S. Epiphanius, V. 66. 

Epiphi, menfis Egyprius eft Julius ; 1L. 201, 

Epiftola Sarpedonis Lyciæ regis ex Troia fcripta , 
I1I. 263, 

Epiftola in corticea chartä, 11L 213. 

Epitaphium Imperatoris Probi , TV. 17. 

Epitaphia in archiviis Smyrnæ, V. 21, 

Epitaphia expenfis publicis fa&a pro vitis duobus 
qui ambo Deniocles vocabantur, V. 2 . 

Epitaphium Lucii Sempronii Firmi, verbis expreflura 
fummum affeétum exprimentibus , V. 40, 

Epitapliium cci, V. 75. 76. 

Epitaphiorum ingens varietas, V. 75, 76: 

Epitaphium antiquiffimum & tempore zeipublicz Ro- 
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manæ fatum , V. 76. 77. 

"Epitaphium Terentiano ftylo, V. 76. 

:Epfilon fic formam mutavit € à principio Imperit 
Romani, 111.28. 29. 

ques publicus., vel equo publico donatus , cui equus 
publicis famtibus datus fuerat , V. 35. Primarii 
viri id-fibi honori effe ducebant. 36. 

Eques fingulari armorum genere inftructus, LIL 75. 
76. 

Equites qui cum haftis depugnant , TIL 54. 

Eques fingulari armatus modo, IV. 20. Pedibus eft 
nudis, ibidem. 

Equites Numidz , quomodo inftru&i , IV. 24. 

Eques Moguntinus rudi opere , IV. 27. 

Eques defunctus in fepulcro (uo delineatus , V. 27. 

Equus marinus ,1. 68. 

Equi jun&i diverfi coloris in Circenfibus ludis, III. 
186. í 

Equi-& equites qui in Montecaballo, X Phidia & 
Praxitele facti, IV. 17. 

Equi cum nominibus fuis in marmore fculpi , V. 78. 

Equi marini& monftramarina in farcophago, V. 126. 

Equorum pedes in monumentis ferro muniti raro vi- 
funtur, V. 133. 

rcbus pars inferorum , V. 9. 

Erechtheis una ex 174. tribubus Athenienfibus, V.6. 

Eriphyle & cjus peplum , I. 69. 

Xz769-, Vefper humana forma exhibitus , T. 40. 

Eteocles primus Gratis facrificavit, L 19. 

D. Marefc. Dux d'Etrées, ejus magnificum mufeum, 
1. 68. I1. 75. 87. III. 28. 41. 43. 89. 97. 176. 
177. IV. 3. 131. 

Evangelium S. Marci Venetiis fcriptum circiter tem- 
pus Conftantini M. putridum & labefa&tatum , 
IIL 208. 209. 

Eubulus facerdos ZEfculapii, pofteaque magnorum 
déorum , demum Bacchi , IL. 1 2. Eubulus filius De- 
metrii Marathonius, ejus fun&tiones , II. 107. Tria 
facerdoria habuit; infpe&tor ludorum fuit, &c. 11. 
107. 108. Quanto faerit affe&us honore, #bidem. 

Eucharis filia aut üxor Licinii , ejus capitis ornatus, 
IL 47. 

Évyeors, epitheton matri datum à filiis, cur ita græce 
in latina infcriptione , V. 32. 

Eugendus monachus montis Jura, III. 210. 

Eumenii Achzi , IT. 40. 

Eumenius , IV. 132. 

Eumolpides Athenis facerdotes erant per' fucceffio- 
nem generis , IL. 12. 

Eumenes Pergami rex egregiam parat bibliothecam, 
IIl 200. 

Eunomia horz , five anni rempeftatis nomen , I. 19. 

Evocati milites veteres ad cuftodiam Imperatorum 
dele&i, V. 34. 

Euryfternon , nomen ftatuz dez Telluris; quia illa 
pe&tore erat latiffimo, Il. 8. 

Eufebius, II. 142. 1 51. 152. 184. item IV. 123. & 
V. 66. 

Euftathius Homeri interpres , I. 104. TII. 216. 

Eterpe Mufa leonis pellem capite geftans , I. 89. 90. 

Expiationes menfe Februario fa&z vocabantur Fc- 
brua Y. 31. 

Expiatio apud Lydos eadem forma , quà apud Græ- 
cos, II. 14. 

Extifpicium , five inflrumentum ad exploranda vi&ti- 
mz vifcera, IT. 78. 79. 
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EF Digamma Æolicum V confonanti refpondens , 

. 11.66. 

Faba Æoyptiaca : ejus forma, II. 189. 

Fabrettus , L 210, 236. II. 65. 73. LIT. $1. 171. 
173. 174. 178. 187. 219. Laboriofa ejus compa- 
ratio ponderum Romanorum veterum , cum pon- 
deribus Romanis hodiernis , IIL 92. 95. 
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Fabrettus, IV. 71.83. 84. V. 18. 38. 48.76.77. 
fequentibus 84. 118, 121. 133. 

Faces decuflatz, V. 56. 

Fa&iones Circi , ILL._1 25. Eædem factiones in pavi- 
mento & mufivo opere cum coloribus , III. 179. 

Factiones Circenfes quatuot numero quarum nomina 
Albä , Prafina, Veneta, Rubea five Ruífea aut 
Ruffata, Hl. 179. 

Falconetius (Octavius ), IL. 41. 42. 

Falx Saturno datur atque Tempori : qua de caufa, I. 
10. 11. Falx Saturni fymbolum muffis , ibidem. 
Falx non femper & ubique Saturno dabatur , I. 12. 
Falx cuin laminis duabus Tempori data in fchemare , 

ibid. 

Familia integra pater , mater, duo filii eodem tem- 
pore mortui, IIL. 59. E 

Fano, feu Fanum Fortune; urbs in ftatu Ecclefiafti- 
co ad Sinum Adriaticum , III. 157. 

Far in facrificiis pro defunétis adhibebatur, V. 57. 

Fafèalis liétor , quoniam fafces geftabat, V. 78. 79. 

Faces lictorum, III. 16. 

Fafcis confularis, qui ante confulem geftabatur, 
liL 226. 

Faunus egregie fculptus, I. 162. 

Faunus ex cœtu Bacchi, fuum & ipfe coetum Fauno- 
xum habebat, I. 166. 

Faunus qui larvam in flammas conjicit , V. 129. 

Faunus fupra vini utrem faltans & tripudians, I1I. 
182. 

Faunæ, II. 162. 

Favor honorabile nomen : is erat libertus Celeiz 
Municipii, V. 47. ' L 

Faufta Maximina, ejus ftatua , IIT. 39. 

Fauftina mater cum Diapz cultu repræfentata, I. 4 

Fauftina Marci Aurelii uxor , Dianæ fpecie exhibita, 
l 109. in vico nomine Halala prope montem 
"Taurum obiit, V. 139... 

Fauftina uxor Antonini Pii ; Imperatoris : ejus ftatua, 
TI. 34. 

Fauftulus Paftor Remum & Romulum infantes ad 
uxorem fuam Accam Larentiam defert, I. 184. 

D. Abb. Fauvel , II. 65. 168. I1I. 36. 49. 

Febris dea apud Romanos , L 215. 

Februa , expiationes menfe Januario fieri folitz , T. 
31. 

Februarius olim duodecimus erat menfis, I. 29. 
Muliébri forma veftitus erat ; L. 31. que mulier 
ae induta veftimento erat , inquit Aufonius, 
ibid. 

Februarius fub Neptuni tutela , V. 127. 

Felis deus Ælurus apud Zgyptios , II. 158. quomo- 
do depictus , ibidem. 

Felis dea apud Ægyptios, imago fingulariffima , IT. 
159. 160. 

FELIX, nomen prima cohortis , ejus figillum , [IL 
173. 

Felix Epifcopus Nannetenfis, mordaci fcribendi ge- 
nere utens , IIT. 210. 

Feralia, menfis Februarii fefta, I. 31. Sacrificium, 
pro mortuis , ibidem. 

Feretrius cognomen Jovis cujufpiam Roma culti 
L so. 

Fafta Jovis Peloriiin Grecia quomodo fervata, I. 12, 

Fefta Iüdis in Kalendis Novembris in Kalendario 
quodam, I. 56. 

Fefta & ludi in urbibus græcis in honorem Impera- 
torum , II. 55. 

Feftus , I. 68. 

Fides, humana forma depicta , IV. 82. 

Figlinorum ars Corinthi originem habuit, I1I. 69. 

Figura alata ante aram dei Panos ludit, I. 166. 

Figurz quzdam quas commenti fuerant. profani ve- 
teres in Chriftianiffimum inve&z fuerant; L 59. 
40. 

Figuræ ad denotandas horas dici apud Bafllidianos , 
L 45. 

Figura 
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Figura immanis Ægyptiaca, IL. 185. 

Figuræfupra menfes JEgyptiacos reprefentatz;H. 202, 

Figuraequeftris ænea Lugduni reperta, egregio fculp- 
tore , IV. 23. pro Curtio habita fuit, fed videtur 
Gallam aliquem repræfentare , ibid. 

Filocalus ( Furius Dionyfius) piétüras in Kalendario 
adornavit, I. 26. 

Firmus Tyrannus Ægyptum occupat, & de papyri 
vi magna gloriatur , IIT. 208. 

Fiftula nomen fümtum quod olim ex fiftulis hæc in- 
ftrumenta mufica pararentur, LIL 185. 186. 

Fiftula Panos pedibus pulfata, I. 32. 

Fiftula Panos feptem fiftulis conftans ; modo quin- 
que, modo feptem; aliquando decem fiftulas ha- 
bet, HI. 186. 

Flabellum , I. 5j. 

Flamen Dialis, V. 62. 89. 

Flaminica uxor Flaminis Dialis, V. 89. 

Flaminius Vacca fculptor Romanus, I. 1 32. IIT. 1 56. 
IV. 144 

Flamines Marci Aurelii, TIL 9. 

Flammeum velum quo obtegebantur fponfz cum nu- 

berent, III. 170. 

avianus ( Caius Appius ) Ædilis curulis , I. 60. 

. Flavianus cultus in Monafterio Rambonz: feu Ara- 

bonæ, III. 231. 

Flaviniacenfis Ecclefiz monumenta ad. victorias fpec- 

tantia , IV. 86. 

Flavius Phificus apyrsebs magnus Sacerdos Eumenio- 

rum Achaeorum , IL 40. 

D. Flechier Epifcopus Nemaufenfis ejus defcriptio 

turris magna , IV. 140. 

Flora Verfalienfis elegans ad veteris ftatür formam 

Ículpra , L 172. 

ora, III. 35. 

oralia, ludi qui tertio menfis Maii die celebraban- 

tur, T. 33. 

Floras,l. 175. 

Florus (M. Lucius) ejus infcriptio fepulcralis, V. 5 3: 

Flos lilii ad hodiernos accedens lilii flores ; IV. $7. 

Fluvii (enum fpecie repræfentati. Hinc quaftio 

exfurgit , HL 168. j 

Fluvius Auguftodunum alluens fenis forma depi&us ; 
III. 69: 

Fcedera inter urbes in marmoribus ex Gracia advec- 
tis, expreffa BNET 

Foligno, Fulginea urbs Italie, III. 18. 

Folium ex papyro Ægyptiaca in mufea D. Settala 
Mediolani , HAT, 211; 

Folium papyri Zgyptiace cum feriptura repræfenta- 
tum , IIL 217: 218. 

D. Eques de Follard bellica rei antiqua & hodiernæ 
peritiffimus, IV. 34. Ejus differtatio circa arietem 
non fufpenfum , IV. 34. 35. € feqq. 

Fons vetus humana fenis forma repræfentatus, II. 1 63: 

Fons Cereris in quo morborum exitus fütuzus explo- 
rabatur, I1. 55. 

V. Cl. D. Fontaninus ejus epiftola ad Bernardum 
Montefalconium , IL. 157. 138. 

D. Fontaninus doctiffimus antiftes ; III. 19. 20. 69; 
IV. 96. 112. V. 68. 7o. 

Foramina in Arenis Amphireatri ; ut inde lucem 
carceres mutuentur , I1 I. 240. 

Foramina in urnis ad lacrymas recipiendas , V. 18: 

Fornix præaltus in frontifpicio Martis; II. 94. ' 

Forojulium à portu fuo celebrabatur , ILE 167. 

Fortuna nomen grecum TTxH ad fortunam deam 
fignificandam non notum Homero , I. 204. For- 
tuna quz polum capite geftabat , Pherepolos ap- 
pellatur ;bidem. 

Fortuna Plutum divitiarum deuin geftans; I: 205. 

Aliz fortunz imagines , ibidem. 

Fortuna cum Æfculapio, I. 177: 

FortunaParcarumunaerat fecundumPindarum; 1.104. 

Fortuna cum Serapide & Ifide, LI. 155, 

Fortuna , ejus templum , I. 214 
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D. Faucault, I 21: III. 95. V. 113: 

Fragmentum veteris libri græci in papyro Zigyptiaca; 
& tria fragmenta alia in papyro ZEgyptiaca à Lam- 
becio publicata ex Bibliotheca Cæfarca, LIL 2.1. 

Fragmenta ex tabula Iliaca ; IV. 84. 

Franci ex Germania egreffi fecuribus ut armis ute- 
bantur in pugnis, IV. 49. 

Frena lupara, quid effent explicatur, ex recens eruto 
freno , IV. 24. 

Frenum antiquum ejufque forma , IV. 24. 

Frigidarium obfervatur in Thermis Forojulie nfibuss 
III. 168. 

D. Fritfch, IT. 114. HT. 168. 

Frontifpicium balneorum Augufti , ejufque preciofa 
ornamenta , [1l. 160. 

Frontifpicium Kalendarii fub Conftantino magno 
fcripti , I. 26. 

Frontifpicium templi in lapide fepulcrali repræfenta- 
tum , V. 25: 

Fronto (M. Cornelius ) Grammaticus ; IV. 65. 

Fronto nomen frequenter occurrens in infcriptionis 
bus, V. 107. 

Fronto ( Marcus Cornelius) oratorum fui feculi op= 
timus , cum Cicerone , Sall & Plinio joniori 
comparandus , (i fide V. 107. 

Fronto Afarchus, & 2; os, I. 44. 

Fruétus cordis human vf $037: 

Frumentum colligebatur in Zgypco menfe Julio ; 
IL 205. 

Fulgentius Placiades; I. 104. 172. 

Fulgentius; IH iL. 186. 

Fulmen , tria funt falminum genera fecundum Ser: 
vium, IL 74. 

Fulmen in triente, five in nummo majori quatuor 
unciarum , III 102. 

Fulvius Urfinus fcriptor celeberrimus , LIL. 188; 
IV. 8. V. 34 

Fanctiones Horarum fecundum Homerum ; I. 20. 2 1; 
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Æon, fic vocabatur templum des Telluris ; 
TE:S: 

Galatz Peffinuntis; 1 6. 

Galenus Medicus , LIL. 31: 

Galenus Medicus Pergami natus ; I. 57. in aliquot 
nummis Pergamenis Ælculapium iupra manum 
geftat ; I. 177. 178. 

Galli miniftri Cybeles dez fabulas exhibebant, I. 3, 
Stipem cogebant Cybelen undique terrarum du- 
centes 51. 3. 4. 

Galli Cybeles verfipelles & fraudulenti I, 4. 

Galli populi oétangulam figuram amabant , ferva: 

bantque , IL 219. 

Galli à Romanis fubaéti, & linguam & nomina la- 

tina deoram adoptarunt ; 11; 209: 

Galli avari aurum in templis fuis deponebant, IL 

216: 

Gallorum ftatuz frequentér aviculas manu tenebant; 

HL. 

Galli in monumento tépræfentati , quorum alter 

reset culullum ; alter fitulam , LIL 58. 

Galli torquem geftabant ;1V. 8. 2 

Galli à Romanis fuba&ti Romanorum nominibus fefe 

vocare coeperunt, IV. 101. 

Galli arietem machinam quatiendis mutis urbium 
adhibebant, IV. 33. 

Galli & alic multe nationes defunétorum corpora 
comburebant, V. 18; 

Galli in monumentis fepulcralibus malleos tenent ; 
V. 107. 

Gallienus libenter vidit parem Valerianum in manus 
Parthorum incidifle & captivum teneri ; IV. 73; 

Gallienus, IIl. 132. C" feqq: 

D. Gautier peritiffimus architectus , IV. 140, turrim 
Maguam Nemaufenfem delincavit, ut putabat 
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éxftitifle antequam injuria temporum labefa&tare- 
tur , ibidem. 
Gemma clegantiffime fculpra IV. 47. 

D. le Gendre Regis Hifpanie Chirurgus , IV. 91. 
102- 

TENEA five gencratio pro annis triginta accipitur, 

lim anni per geneas feu generationes computari 
folebant , I. 16. 

Genealogia Cadmi in quadam infcriptione , qui 
cum hiftoria Apollodori omnino confentit, IV. 85. 

Genethliaci antiquis etiam temporibus reperiebantur, 
TIE71. 

Geneva in magna via militari Alpium erat, IV; 65. 

Genii, generale nomen quod ad Lares etiam. & Pe- 
nates extendebatur , L 61. 207. quifque bonum 
malumque Genium füum habebat, ibid, Domus 
bono Genio facra, I. 207. Genii duo antiqui egre- 
gium fculpturæ fpecimen, I. 208. 

Genius cornu-copiz tenens, ipfumque duplex, qui 
domûs Genius appellatur, Ll. 6o. 

Genius in mufco v. cl. de Boze, I. 208. 209. Ge- 
niorum plurimorum imagines; L 210, 211. Ge- 
nius Brixiz in Italia, I. 210. 

Genius cum Jove, I. 60. » 

Genii matini qui fymbola Neptuni fingulari modo 
geftant, I. 7 14 

Genii qui vindemiant & uvas calcant, & facrificium 
eadem in imagine, k 161. 162. 

Genii aliquando pro Manibus defun&orum habiti , 
I. 209. 

Genius lavacrorum Metelli, IIR 166. Genii à vete- 
ribus in omni loco in qualibet re conftituebantur, 
abide. 

Genius Romuli in quadrigis , III. 22. 

Genii in (epulcralibus infcriptionibus aliquando deos 
Manes, aliquando animas defun&torum fignifi- 
cant, V. 19. 

Genii fepulerorum qui faces fuas ex(tinguunt, V, 32. 

Genius extenfis alis, V. 46. 

Genius alatus volans, V. 195. 

Genii in farcophago faces tenentes , & noctuam com- 
burentes, V. 107. 

Gens fæpe pro tota familia accipitur, & ramos om- 
nes ejufdem originis , idemque nomen habentes , 
IL 121. ) 

Genuum tegmina in quodam tropæo appofia , IV. 
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Gcographus Nubienfis , I. 18. IV. 9. 126. 

Geræftion , menfis Trœæzeniorum, I. 12. 

Germani Marcum Aurelium Imperatorem alloquun- 
tur , III. 9. 

Germani fecuribus utebantur olim in pugnis, IV. 

8. 

EAE & Ágrippina eadem in gemma repræ- 
fentari fab forma Cereris & Triptolemi , Ill. 27. 

Germanicus honore multo Athenas ornavit ; cum 
in Orientem pergeret , ibid. 

Germanicus & Agrippina in eleganti gemma, nomi- 
ne Alphei & Arechufæ donantur , III. 26. 

Germanici apotheofis , V. 136. 157. Multæ Germa- 
nici ftatuz facte funt , V. 37. 

Gelforiacum erat Bononia ad Oceanum ; IV. 132. 

Geta : ejus imago fublata ex minóri Septimii Severi 
arcu , jubente Caracalla fratre ; IV. 72. 

D, Girardon , I. 126. IV. 3. 4. 

Gladiator Hetrufcus, 11I. 178; s 

Gladiatores aliquando éx coloribus quibus ornati 
erant, nomen mutuabantur, LII. 177. 

Gladius cujus lamina eft plus quam trium pedum , 
IV. 16. 

Gladius breviffimus Imperátoris Conftantini , IV. 7. 

Gladius cujus fummus capulus in crefcentem lunam 
terminatur , IV. 14. 

Gladii Romanorum pun&im feriebant , V. 132. 

Gladii cæfim tantum ferientes, V. 132. 

Glaucus Ephyrz Rex pater Bellerophontis , L 90; 
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Globus in manibus Temporis, L 1 3s 

Globus cam alis in monumentis Æsyptiacis, LI. 209, 

Globus cam duabus alis in frontifpicio templi cujuf- 
dam Ægypui, LL 37. 

Globus in mana Valentiniani fecundi, IV. 50. 

Globus Imperii nota. IV. 6. nota item Principis to= 
tius orbis, LV. 56. in multis nummis reperitur ; 

. dbidem. 

Globus Imperii nota in monumentis Ronianis , IIT. 


Globi lignei emiffi in liberalitatibus. Ibi notabatur 
quid Imperator daret , IV. 57. 

Globuli, boutons , in ufu, (ed fortaffe funt fibula ; 

. AIT 24. Globuli in tunica , I, 32. 

Gnoftici Æonas humana fpecie repræfentabant , L 2 5. 

Gnoftici doétrinam fuam hauferant ex Pythagoricis 
Platonici , L 15. 5 

Goltzius, quid fignificaret Neocori nomen non fatis 

. intellexit , IL 27. 

Goltzius, V. 109. 

Gordianus Romanus Imperator ante templum, I1; 
M EUN à 

Gordiani Romani Imperatoris nummus maximz for- 
mz,L 5. , 

Gorgones tres numero erant , I. 236: 

Goropius Becanus , III. 202. 

Græcia, que inde has in regiones tranfportantut 
fnonumenta quarti fint monumenti , V. TS 

Græci fecundum genera nominum, res vel mafcula 
vel feminea fpecie humana donabant , I. 53. 

Graci aliquando fefe tribubus Romanis adjunge- 
bant, 1IL 31, 

C. Grácchus columnas milliares poni primus cura- 
vit, IV. 109. 

Grana (alis in corbe myftica Bacchi & Cereris pofi- 
tà, L 161: L : 

Grandvella Cardinalis hujus nominis Minifter Caroli 
V. Imperatoris; & poftea Philippi fecundi , I. 49. 

Granitum , marmor Orientale, II. 126. 

Gratiz :is qui primus ipfis facra fecit, eft Eteocles ; 
T9; 

Gratiæ tres numero, I. 236. 

Gratiz atque Horz in corona Junonis ftatuæ cujuf- 
dam , I. 63. " 

Gratiæ füpra manum Apollinis ex cujufdam narratu j 
L 83. 

Gratiz dez cum facrificiis culte fuerunt, III. zc. 

S. Gregorius Nazianzenus, IV. 54. 

Gregorius Turonenfis, I. 111. IE. 217. III. 210 
IV. 49. 128, 

S. Gregorius cultus in Monafterio de Rambona , five: 
de Arabona, III. 231. 

Gronovius ( Joannes Fredericus ) HI. 95. 

Gruterus , IL. 3. HII. 234. 255. IV. 11. 92, 100. 
112. V. 18. 34. 38. 39.41.44. 45. 50. © feqq. 
60. 68. 90. € feqq. 107. 116. 121. 126. 

Gryphes alites in monumento quodam veteri fcul- 
pti, III. 165. 

Eminentiffimus Cardinalis Gualterius , I. 65.11 I. 8. 
Nate 

Guillandinus (Melchior) de papyro Niliaca, II 
201. 

Guthérius , V. $9. 

Guyranus , IV. 118. 

Gymnaftes , nomen^ejus qui pueros exercebat in 
Gymnafis, I. 146. 

Gymnici ludi fecundum Julium Pollacem vocaban- 
tur Herculiani , ibid, 


# 


H Adrianus Imperator : multæ flatuæ ipfum re- 
præfentantes habebantur in quodam templo 
Athenis , I. 62. 
Halaía, locus ad pedem montis Tauri ubi mortua eft 
Fauftina jünior, V. 139, Colonia fa&us à Marco 
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Aurelio imperatore, iid. ^ 

"Hammon cum cornibus in Hermam definebat infer- 
ne,L ior, - 

P. Harduinus, IL 5r. 

D. le Haribel, III. 61. " 

Harpa, inftrumentum muficum, III. 196. 

"Harpocrates digitum ori admovens , Il. 160. 176. 

Harpocrates in monumento Ifidis , LI. 5. 

Harpocrates in Abraxæa gemma , II. 211. 

Harpocration , II. 165. 

Harpyiæ tres numero, L 236. 

'Harufpices ex Hetruría venerunt; 1T, 11 3. quinam 
illi membra vi&img obfervarent , IL. 85. . 

Harufpices vifcera ob[ervabant, LL. 49. confpectis 
vi&imarum vifceribus divinabant, 11. 13. 

Hafta pura aliquando in manibus deorum, I. 7. 

Hafta pura , quid effec, II. 81. r G 

Haftz in exercitu Conftautini non plus quam tribus 
pedibus longe , IV. 68. 

Hebdomadæ ex Ægyptis defumtæ, & 37. it 

Hebdomadz humanis fchematibus repræfentatæ, T. 
16. 3 

Hecate five Diana menfe Augufto nata L 34... 

Hecate. triplici vulta à Bafilidionis aliifque præfti- 
giatoribus adhibita, I. 116. "De 

Hecate in Abraxæa gemma in ferpentes inferne defi. 
nit Aguradnosp@r dictas 11, 2:1 r. Live 

Hector contra Ajacem pugnat ut corpus Patrocli 

- "abripiat , IV. 8c. : i 

Hector : ejas forma & vultus lineamenta multis fz- 
culis poft bellum Trojanum in Gracià nota, IV. 
$1. Ea de re hiftoria , ibid. x 

Hector : ejus depiéta imago paffim occurrebat apud. 
Romanos , IV. 82. 

He&or , Andromache & Aftyanax in gemma, ibid. 

Hédera in corbe Bacchi & Cereris myltica:, 1. 161. 

Hedunnia Hermione , ejus fepulcrale monumentum , 
V. 106. 

Htgeinone; nomen Gratiz unius , ut dicebant Ache- 
nienfes, I. 19. TD. 

Hegemone , Diang cognomen ; I. 108. ; 

Helagabalus ludebat inftrumentis muficis , & Pan- 
dura ,IIL 193. n 

Helagabalus voluit colunínam imimanis alitudinis 

- 'erigere ; V. 11; Dus 

Helagabalus , ejus profufæ largitates; IV. ji. 

Helena à Paride rapta , cujus raptus imago repræfen- 

. tatur , IV. 79. 

Helios, Mithriacum nomen ab Hieronymo memo- 
ratum , l. 227. à 

Huige, aliquando pro Aurora accipitur , L. 39. 

Hemonia & Theffalia hiftoria apud Achen&um; IL. 12. 

Hellanodicz , przfe&ti ludorum in Græcia, IL. 48. 

Hercules infans , I. 132. 133. 

Herculis labóres rudi opere repræfentati ; L 143. 

Hercules contra Hippolytam Amazonem pugnat, I. 
143. Stymphalidem occidit; I. 144. itemque Cen- 
taurum interficit , ibid. 

Hercules & Cacus, I. 140. 141. 

Hercules contra hydram pugnat, L. 136. Ejus expe- 
ditio ad hortum Hefperidum , I. 1 24. 

Hercules cervam aureis corneis comprehendit, I. 
137. Centanrum à coma arripit. nt, interficiat , 
ibid, Ejus pugna contra Anreum , ibid. de 

Hercules cum Omphale aut lole, I. 141; à Cupidine 
contumelia affectus ; ibid, alas ejus comburit ut fe 
ulcifcatur, ibid. 

Hercules Romanus, I. 156. , 

Hercules Perinthius femetipfum coronat; I. i jt 

Hercules Gymnafi , I. 145; 146. 

Hércules clavam humero geftans , I. 156. 

Hercüles coronatus in infula Chio , ibid. 

Hercules ftans ante Jovem fedentem , ibid. 

Hercules Tarfenfis ; ibid. 

Hercules Brixianus fine armis , L 142: | 

Hercules dictus Magufanus five Macufanus ; ejus 
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. imago, ibid. : 

Hercules imberbis cujus ftatua apud Ægienfes, IL 7. 

Hercules cum clava erecta ad ingreffum templi ca- 
jafpiam , IL 37. 

"Hércules apud ZEgyptioseft primus fecundorum deos 
rum, Il. 162. 

Hercules "Troja revertens tempeftate agitatus naufra- 
gium patitur in iñfula Co, IL. 9. 

Hercules fingularis, IT. 232. 

"Hércu es Juétatur contra Antagoram; II. 9. Spoñ- 
fam ducit Alciopen , II. 10. 

Hercules in columna Cuffiacenfi AVE : 

Hércu es cogriomento Säxanus, LI. 5o. in rupibus; 
$1. 229. Qmm 

Hercules Brixianüs cognomine Patrius, TT. 38. 

Hercules qui olimArgentorati fait nomine Krutzman, 
IL 231. 232. 

Hercules junior : Hercules cum navi in quadrante , 
IlL 102. i 

Hercules qui Céntaurhm iuterficit, III, 105. 

Hercules Farnelius, IV. 4. 

Hercules LyGppi, IV. 18. 

Hercaliana, nomen Gymnicorum certaminum {e- 
cundum Pollucem, L 146. . c 

Q: Herennius Decii filiusinnàmmo maxima forme, 
l5 

D. Hérmand,; IV. 57. 

Hermant urbs JEgypd, eft vetus Hermonchis, I. 
177. ; 

Hermes in fepulcro Ifidori , V. 114. " 

Herma feu Mercurii mutilati, I. 100. five Mercurii 
quadrati 'jbj4. 

Hermes qui Tempus repræfentat, I. 15. 

Hermes ( Quintus Saluftius) duas parat urnas fepul- 
crales, V. 65. 

Hermefianax Po&a , L 6. 

Hermippus in Atheuzo; ITI. 197. 

Hermogenes architectus, 11. 38. 

Hermonthites Nomus , IL 177. 

Herodes Atticus templum aliquod Neptuni exornat; 
1.69. se 

Herodias celebris apud fagas & præfligiatrices , I. 
112. 113. 114 à s 

Herodiànus fcriptór , III. 208, IV. 128. 1 30. 131 

Herodotus, I. 16. 200. IL 4, 129. 162. 174. 

Herodotus; 111 73. 118. 119. 144. 200. probatur 
eum fcriptorem effe veraciffimum , III. 120. in 
tora Graecia talem habitum ; ibi, 

Herodotus , IV. 126. 157. 164. V. 143. ubi de (c- 

. pulero Alyattis, 

Hero fcriptor allatus I. 17. IV. 96. 97. 

Hefperides numero tres forores in nummo maxima 
fotmæ, I. 133. Hefperides nÿmphæ; 134. earum 
nomina, I. 135. 

Hefychius, II. 27. III. 74. IV. 113; 

Hetrufci colonia Lydorum Tyrrheno duce , III. 73. 

Hetrufci omnia fchematibus exprimebant ; uni 
Ægypti illos hac in re fuperabant ; [LL 54. 

Hetrufci ludis (üpra modum dedii, IV. 21. 

Hicefius & Hermippus fratres : corum epitaphium , 
V. 14. : 

Hiempfíal filius Jube Regis Numidiz , IV. 11. 

Hieroglyphi fingulares in, Canopo , IL. 168. 

Hieroglyphi in porticu Archemounainii, III. 156. 

S. Hieronymus, f. 15. ejus epiftola ad Chromatium , 
IL 208. 

Hippius , cognomen Martis & Neptuni , Hippia 
cognomen Minervz , I. 93. 

Hippolyta Amazon cum qua pugnat Hercules, I. 
137. 

Hippomenes : ejas origo, cum Atalanta currit , I. 
120. vincit in curfu, & iplam ducit uxorem , in 
leonem mutatus, shid, 

Hippoporamus ut deus à quibufdam colitur, II. 165. 
Caput ejus repræfentatur cum ferpentino corpore , 
ibid, Eum horrebant Ægyptii & T yphonem Ofiri- 











dis interfectorem effe putabant , in Papremi cole- 
barur, Il. 164. 


"Hippoporami repræfentari in pavimento templi For- 


tunz Præneftinæ , IV. 156. 

Xliems , rempeftas anni, humana forma depiéta, 
1, 22.23. 

Hircus quo vehitur Venus popularis , L 125. 

Hircus :capur ejus myfticum piétum & auratum , II. 
165. 

Hircam vocabant Mendem Ægyprii, eratque deus 
Pan, IL 162. 

Hirtius , IV. 5 $- 

Hifpella hodie Spello ex tribu Lemonia , IIl. 18. 

Hifpclla olim florebar, ILL 17. Probatur eam effe 
patriam Propertii poet , 17: e fequentibus. 

Hiftoria humana forma , eaque muliebri depicta ; IV. 
82. 

Homerus ejus nummi occurrunt in Chio & Smymæ 
percuffi , 178. 

Homerus , l. j4« 61. 91. 216. 218. 

Homerus, Il. 174- 

Homerus : feprem urbes de natalibus ejus contende- 
bant , Smyrna ; Rhodus , Colophon ; Salamis ; 
Chio, Argos; Achenæ , IL. 20. 

Homerus , IIL 30.74: 84 

Homerus accufatur quod Phari infulæ fitum. male 
pofuerit, defenditur, IV. 124. 125. 3 

Homerus in fede rotunda fedens , caput diademate 
ornatum habens , IV. 82. 

Homerus, IV. 128. 

Homerus , V. 20. 

Homerus fedens torquem geftans, II. 61. 

Horz filiz Jovis & Themidis , Ll. 9. tres crant, carum 
nomina , ibid. 

Horz fignificabant & anni tempeftates, & horas 
diei, L. 16. 19- 

Horæ diei variis modis divifz, I. 46. 

Horz five tempeftates anni humana forma expre(fze 
ab antiquis , I. 16. 19. Quandonam quatuor nu- 
mero computari coeperunt ; L 20. ut dez cultz 
I. 21. templum habebant , ibi. 

Horæ à Græcis ut mulieres repræfentatæ » quia áp 
feminini eit generis , ibid. 

Hore fupra caput Jovis, I. 61. Horæ & Gratiæ in 
corona Junonis , I. 65. 

Horæ five témpeltates anni novem numero ut ait 
Hyginus, I. 20. 

Horz dici aliquot fchematibus repræfentatæ à Bafi- 
Jiadianis, L 45. 

Horæ diei ac no&tis quæritur an imaginibus depitæ 
facrint; l. 444 45. Varii modi horas numerandi , 
Ibid. 

Horz vitz aliquando notatæ in fepulcralibus infcri- 
prionibus ; DID IT. 

Horatius, IV. 25. V. 69. 

Horcius, #mGr cognomen Jovis qui duo fulmina 
geftabat , L $4. 

Horologium folare, I. 54. 

Horofcopium antiquis temporibus duci folebat ; III. 
171. 

Hortaras Macedo, armis omnigenis inftru&us cum 
Dioxippo nudo pugnat IV. 34 

Horti Saluftiani , IL 129. 

Hofpitalia theatrorum , III. 175. 

Humbertus Cordinalis , V. 136. 

Hyagnis Phryx fextam chordam lyrz adjecit, ITI. 195. 

Hydra contra quam pugnat Hercules , I. 156. 

Hygica ante Jovem; L 57. 

Hygiea cum Ælculapio in nummo , I. 179. 

Hygiea in nummo maximæ formæ, I. 180. 

Hygiea aut Sacerdos Hygicæ, qua ferpentem tenet, 
IL 91. 

Hygica falutis dea , à ferpente circumdata , IL 154. 

Hyginus, I. 20. 

Hyginus, III 186. 189. 190. 

Hyginus, V. 13. 


+ 
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Hypar nota prafentium deorum fab fenfum cadens, 
LL 114 

Hypætra, templa fine te&o , II. 19. 

Hypætrum, pars ea rempli quæ operta non eft 1. 5 f. 

Hypobafis LLC 

Hypogza ; fepulera fubrerranea, IIL 176. 

Hypogea, V. 68. 

Hyppa; nutrix Bacchi , I. 147» 
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Acobellus ( Ludovicus) ejus liber infcriptus Bi- 
bliotheca U mbria , V. 19. 
Jacobonus , V. 116. 
IAIEDE nomen in triente : de hac le&ione, an nem» 
e vera fic, dubitatur, III, 107.109. 

Jana, lll. 98. 

Januarius viri forma expreffus & ut Conful veftitus, 
IL 29, 

Januarius olim undecimus erat anni menfis , L 29. 

Januarius fub tutela Junonis, XN. 127. 

Januarius Jano facer , L. 30. 

Janus; ipfi menfis Januarius facer erat; ibid, 

Tani capuc in triente , IIl 102. 

Janus cum uno tantum capite à quibufdam antiqua- 
riis ut Janus non habitus, 1IL 110, 

Janus aut Jana in affe, LIL 98; 

Ibis, IV. 165. i 

lbides aves in tugurium rotundum fe recipiunt ; IV. 
156. Ibides albz Ibides nigrz ; ibid. 

Ibidem qui occideret in Ægypto fine mifericordia 
occidebatur , IV. 157. 

Ibis ab una parte, Accipiter abaltera in Hierogly- 
phis, IL 175. 

Iccius portus putatur effe Bononia ad Oceanum, 
IV. 133. 

Idatius, IV. 61. 

Idola Ægypriaca , IV. 162. 

Jecur victima ab Harufpicibus obfervatum , IL. 85. 

I pro law, IT. 212. 

Ieeebs facerdotum nomen apud Gracos , IL. 5. 

Ispoupyol , facerdotes apud. Græcos quod facrificent ; 
IL 4. 

Jeff cum tiara Phrygia , LIL 5 1. 

RR. PP. Jefuitz Lufitani unicornem exfiftere teftifi- 
cantur , III. 37. 

Jefus- Chriftuseratin Latario Alexandri Severi, I.2 12. 

Jefus-Chriftas crucifixus : ejus caput ornatur corona 
& nimbo, III. 229. 

Ignatius Jonas fcriptor Anglus, N. 150. 

Ignorantia antiquariz rei infimis fzculis, L 58. 

Ilias & Odyffea , ut mulieres repræfentantur, 1V. 81. 

Ilion prima eft urbs quz Neocoræ nomen geftat, IL 
30. 

Imagines deorum multum variabant, I. 63. 

Imperator , cognomen cujufdam Jovis Romæ, L so. 

Imperatores inter numina computati templa fua ha- 
bebant, IL 28. 

Imperator cum tribunis ante templum Jovis Capito- 
lini, IV. 28. 

Imperatores  fchedas papyri Ægyptiacæ habebant , 
iifque utebantur, IL. 208. 

Imperatores literis Latine fübfcribebant ufque ad 
infima fæcula, III. 212. 

Inarus rex Libyum maximam partem Ægypti ad re- 
bellionem contra Perfas inducit, V. 7. 

Infans albus dormiens fignificat fomnum niger in- 
dicat mortem sl. 214. 215. 
aus nudus fupra columnam , III. 40. 

Infans recens natus , III. 170. 

Infantes repræfentati in fepulcris Grecorum , M24. 

Infantiæ gradus varii exhibiti in farcophago , V. 106. 

Ino nutrix Bacchi , ut quidam narrant , I. 147. 

Infcripriones aliquando non habentur in monumen- 
tis, ubi locus ad infcriptionem paratus relictus 
fuerat, L 157. 


Infcriptio 
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Anfcriptio triangularis trium Gratiarum ; I1. 10. 

Infcriptio duodecim columnis chara&tere Ægypriaco 
non hieroglyphico, 11. 196. 

Ipfcriptio pulcherrima Achenienfisà Sponio male lec- 
ta, IL 100. 

Infcriptio Herculis Saxani Tibure, IT. so. 51. 

Infcriptio Lucii Alli , LIL 14 

Infcriptiones fæpe in eodem marmore multæ variis 
temporibus pofitze fünt , LIL 21. 

Infcriptiones Grace Romz factz , multas citius in 
litterarum forma mutationes habuere , III, 32. 

Infcriptio Parthico chara&ere, III. 44. 

Infcriptio pontis Santonenfis, quo tempore pofita ; 
IV. 100. 

Infcriptio fingularis in utna , V. 17. 

Infcriptionibus loca relinquebantur, qua loca poft 
hzc vacua remanferunt , V. 29, Exempla , ibidez, 
& 50. 

Infcriptio fculpta in interiore operculi facie, V. 34. 

Infcriptiones puncta habent poft fingula verba, non 
tamen in fine verfuum , V. 71. 

Infcriptiones antiqua: fæpe magnos prz fe ferünt er- 
rores. V. 106. 

Iníciiptiones tempore primi & fecundi belli Punici , 
quantum ftylo different ab iis quæ inferiori ævo 
pofirz funt; V. 110. 111. 

Infcriptiones fepulcrales familia Furiz veteri ftylo, 
ibidem. 

Infcriptiones Hetrufca iniptelligibiles , V. 1 53. 154. 

Inftrumentum muficum pedibus pulfatum, E 32. 

Inftrumentum triangulare ignotum, LI. 86. 

Inftrumentum facerdotis ignotum, II. 84. 

Inftrumenta facrificiorum in monumentol(idis, IT. $2. 

Inftrumenta Hetrufza plana perperam pro pateris ha- 
bita fant , II. 65. 

Inftrumentum cum tintinnabulis , III. 196, 

Inftrumenta mufica , IIl. 185. C" fgg. 

Inftrumenta quz pro pateris habita funt , LIT, 84. 85 

Inftrumentum fingulare plurimarum fiftularum fimul 
jun&arum , IIT, 189. 

Xoftramentam muficum trianguli ifofceli more con- 
cinnatum , III, 191. 

Inftrnmentum ignotum, III. 196. 

Inftrumentum iiofcelum trium tantum chordarum , 
ibid. 

Inftrumenta (acrificiorum in minori Septimii Seveti 
arcu , IV. 72, 

Inftrumentum bellicum infolite forme, IV. 24. 

Inftrumentum ad nendum , V. 25. 

Inftrumentum ignotum , V. 26. 

Inftturnenta mufica, V. 29. ; 

Inftrumentum muficum , quod vulgo vocamus Epi- 
nette, III. 106. 

Inftramenta mufica in convivio , III. 65. 

Intubus in Ægypto menfe Januario colligebatur , IT. 
206. 

S. Joannes Evangelifta prope crucem nimbum gef- 
tans, III 250. 

S. Joannes Chryfoftomus , I. 17. 

Joannes Sarifberienfis , L 115, 

Tole aut Omphale cum Hercule , f. 4i; 

Jones primi pellibus vervecinis & caprinis nitebantur 
ad fcriptionem , III. 20, 

lonicus chara&er antiquus in marmore ex Gracia 
adve&o, V. 6. 

Jofephus in papyro Ægyptiaca in bibliotheca S. Am. 
brofii Mediolanenfis , IIL 211. 

Jofephus , 1I. 131. 

Jofephus , IV. 34. 36. 

Jovis dies per Jovis imaginem expreffus , I. 48; 

Jovis dies , quo die barba tondebatur, I. 42. 

Irene nomen Horæ five anni tempeftatis , I. 1 5; 

Irmophius & Crairus reprefentau , 111. 46; 

Trruptio no&urna anaglyphum ; IV. 51. 

lias propheta III, 41. 

Ifœus, II. 105. 
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Tlius do&iffimus profefor Bafileenfis; LIL. 34. 

lías &pyisgcvs fumrnüs facerdos deorum Synthrono- 
rum ; IL 166. 

Ifas Laodicena filia Metrodori ; V. 25: 

Yüdorus ,11. 67, 

Yüdorus , I1I. 36, 

Iüidorus , IV. 8. 115. 128. 

Ifidorus Milefius , ejusfepulerum, V. i14. — 

Yidis feftum notatum in Kalendario ad Kalend; Nov. 
I. 36, 

lis luna, Ofris fol effe putabatur , I. 20; 

Ifidis perifcelis, III. 56. 

Ifis et mater natura , L 136, 

Is luna, IL. 1 54. 

Ifis cultu. capitis infolito , YI, 169: 170. : 

Ifis fafciis circumligata , 11. 45. Capur lidis in (chez 
mate femicirculari, ibidem, 

Is ulcifcitur fratrem & conjugem Ofiridern cafum ; 
IL i44. 

lüdis monumentum Roina repertum anno 17193 
IL 

llis magna infolitaque coma inltru&a Orum infans 
tem la&at IL 144 

Ifis fedens qua: totura mundum & univetfam religics 
nem capite geítac ; LL 1354 

Tfis alis inftructa , IL. 143. 

Lis fedet & fedens volat, IL 1 38. 

IGs in flore loti com cercopitheco ; II: 152: 

Ifis fæpe (pra florem loti , 1T. 187. : 

Ys fingularis in flore loti ; fedens in abraxsa geris 
ma, ll. 211.212. 

Tfdis caput in hemicyclo , 11. 1 59; 

Itides Coloffales , IL 130. 131: 

Ts Graco vel Romano more fculpta, Yl. 146; 

Iis vel alia dea Ægypria fingularis , 1T. 190. 

Iis amphoram capite geftans , IT. 144. 

Ilis ferpente circumdata ; IL. 1 54. n 

Iis in prora navis ftans; LL. 1 5 5. Situlam tehet, 4454, 

Tüs fingularis, IL. 143: 

His per modium aut urnar repræfentata , IL. 5 1. 

Yíocrates fecundum quofdam ludis fanebribus Maus 
foli adfuit, V. 13. 

lünerarium Antonini , IV, 88; 

Juba rex Mauritaniæ calamiítrara coma etat, TIT, 8; 

Juba rex Numidiz , IV. 88; 

Jucunda filia Juliani , ejufque ftatua in anaglypho ; 
IL 37. 38. Phialam manu tenet; $8. 

Judicium Paridis , IV. 8o. 

Talia Augufti filia : ejus caput eleganter expreffumn ; 
IIL 40. 

Julia Septimii Severi conjux : ejus caput ut Bononia 
putatür , IIT. 41. 

Julia uxor Severi facrificio adeft, IV, 71: 22; 

Julia Pufilla, ejus ftatua , V. 48. 

Julianus apoftata largitatem niilitárern exhibet , IV: 
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Sofas menfis (ub tutela Jovis; V. 127: 

Julius menfis humana forma expreífus ; nudus repræ: 
fentatur ; ibid, 

Julius Pollux , 1. 59; 

Junius humana forma depiétus , nudus repræfentas 
tur; L 34. 5 

Junius fub tutela Mercurii V; 127: 

Juno cüm pavone ; I. j7. 

Junonis Monete caput in nurnmo; I. 64; 

JTünonis ftatua ex auto & ebore cüm corona & fyiris 
bolis fingularibus; L 63. : 

Junonis Sirenes manu tenentis ftatua , Did, 

Juno cum patera & hafta feu fceptro; L 59. 

Juno quomodo in Co infula colebatur ; I. 12, 

Juno regina aliquando coronata ; I. 73: 4 

Juno regina dicta Verfaliis; Ceres effe videtur, 1. 64: 

Juno cum Æfculapio ; L 177. i 

Juno cum Jove , Minerva, Apolline; Mercurio, L. $7; 

Juno ad alterum Jovis latus fedens , fecuritas ad alte« 


rum, L 59. : 
Nn 
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Juno Brixienfis admodum fingulariter expreffa, I. 64. 
depicta ut mater natura , 6j. 

Juno pronuba, ll. 44. 

Juno in pulvinari cum Jove ponebatur, IT. 99. 

Juno'in columna Cuffiacenfi , 11. 226. 

Juno pronuba in anaglyphos ALL 160. 

Juno, ucputatür, in templo , 111. $1. 

Juno in curru. pavonibus junéto, IL 72. 

Juno tutelaris dea Januarii , V. 127. 

Junones Genii mulierum erant , I. 210. 

Jupiter Saturnum patrem ligat & coarétat, T. 9.— 

Jupitér cum aquila , aliique dii'cum fymbolis fuis, 
DU. 

Jupiter imberbis in Elide, I. 61. 

Jupiter adultus , ibidem. 

Jupiter Capitolinus olim:gypfeus fuerat , deinde au- 
"eus xótus, l. $0. 

Jupiter Ferenius., ibidem. 

Jupiter aliquando coronatus, 1.73. 

Jupiter &4&pig- five pluvius, L. 54. 

Jupiter fulgerator , Grace xzleifarms ; T. 53. 

Jupiter tonans, l. 5o. 

Jupiter "Coloffalis Verfalienfis , inter praftantiffima 
veterum opera, À 47. 

Tüpicér redux , L 5 1. P 

Jupiter Verfalienfis olim in hortis Mediceis Roma in 
admiratione habitus , Grandvelle datus & Vefon- 
tionem allatus, Regi oblatus & adve&us Verfa- 
lias, I. 49. 

Jovem illum Verfalienfem probatur effc à Myrone fee 
&um, L. 52. 55. 

Jupiter Samius in nummo , ibidem. 

Jupiter Coloffalis Samius à Myrone fa&us, I. Sr. 

Jupiter Coloffalis æneus 27. pedum altitudinis , L. 62, 

Jupiter duobus inftruétus fulminibus , Horcius dic- 

. tus, in cujus confpeétu jutabatur, I. 54. 

Jupiter D. Mahudelli cum duobas fulminibus, E. 5 5. 

Jupiter Imperator , ftatua erat ænea, I. 5o. 

Jupiter Confervator , ibidem. Jupiter Cuftos, ibidem. 

Jupiter Athenis, qui capite geftabat Horas & Parcas; 
k. 61. 

Jupiter Coloffilis Athenis ex auro & ebore , I. 62. 

Jupiter ou@- Megalopoli culullum tenebat , chyrfum 
& aquilam, ibidem. 

Jovis Laodiceni forma, I. 117. 

Jupiter cum Genio, I. 6o. 

Jupiter Hammon cum circulo, imo potius curn difco 
capiti impofito, I. 58. 

Jupiter Hammon, ejus caput radios emittens, I. 57. 
Eft cum tridente; cum ferpente & cornu-copiz, ibid. 

Jupiter Pelorius, ejufque feftum , I. 12. 

Jupiter fedens , Hercules ftans, I. 5 5. 

Jupiter fedens ante alium Jovem fedentem, ibidem, 

Jupiter pallium extendit fupra imperatorem & impe- 
ratricem , I. 56. 

Jupiter diem Jovis repræfentat, I. 38. 

Jupiter fedens inter Junonem & Securitatem, I. 59. 

Jupiter ouG » qui Bacchi fymbola geftabar, I. 154. 

Jupiter cum leone, I. 156. 

Jupiter cum Junone, Minerva, Apolline, & Mercu- 
rio,l 57. 

Jupiter Brixianus fingularis, radiis coronatus flam- 
matis , opertus pallio ftellis refperfo , gladium te- 
nens ferpente circumdatum, I. 6o. 

Jupiter pyramidis formam habens, I. 61. 

Jupiter Cretenfis auribus defticutus, ibid, 

Jupiter ligneus , qui tres habebat oculos , ibidem. 

Jupiter in gemma pro die Jovis, I. 41. 42. 43. 

Jupiter infans, cujus ftatua apud Zgienfes, II. 7. 

Tupiter imberbis in columna Cuffiacenfi, II. 226. 

Jupiter Conius templum fine te&o habebat , IL. 19. 

Jupiter Confervator pelle leonis obteétus ut Hercu- 
les, II. 95. quare, ibidem. Jupiter ut fignifer re- 
præfentatus, ibidem. 

Jupiteraquilz infidens in frontifpicio fummotempli, 
IL, 69. 
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Jupiter Serapis Sol collegium Roma habebat Pæanif- 
tarum , 11. 15. 

Jupiter Hammon : ejus. caput calatho opertum , ut 
caput Serapidis, II. 99. 

Jüpiter Verfalienfis, IV. 4. 

Tupiter expergefactus Neptunum à pugna fe fubduce- 
re jubet , IV. 85. 

Jupiter terminus, IV. 31, 

Jupiter deus tutelaris Julii , V. 127. 

Jurabatur per cornua Bacchi , I. 158. 

Jus ollarum duum , jus ponendi duas urnas fanereas 
in eodem fepulcro , V. 102. 

Juftitia humana forma exprimebatur , L 214. 


K 


Aldprai , Catbarta , purificantes hoc nomine 

K nonunquam facerdotes vocabantur apud Grz- 
cos, IL. 4. 

Kalendæ Januarii fuperftitiofe vel à Chriftianis ob- 
fervaræ, I. 112. 

Kaftur, nomen Hetruféum , videtur effe nomen Caf- 
toris qui frater Pollucis erat , 11. 64. 

P. Kirxerus, LI. 197. 111. 190. 196. IV. 149. C feq4« 

Keyflerus (Joannes Georgius) , ejus Antiquitates 
Seprentrionales , V. 143. 144. 146. 

Kneph, nomen dei apud Ægypuos, l. 241: 


L 
L Abárüti fignum militare, IV. 65. . 


Labárum in difco Valentiniani Secundi; IV. 5 1. 
Labrum ad balneas rorundum , II. 166: 
Labyrinthus Ægypri : ejus defcripto , conclavia , cu- 

bicula in illo, fecundum Herodotum , 1II. 144. 
hujus reliquie à D. Paulo Luca defcripta, 145. 

Lacer pontem Alcantarenfem fecit , IV. 94. 

Lacerta prope Somnum; puelli forma depictum;L 2 16. 

Lacerta fapiculo ligata, I. 35. 

Lacerta cum Mercurio , I. 95. 96. 

Lacrymæ; veteres cupiebant vt lacryma fue cum ci« 
neribus defunétorum mifcerentur, V. 18. 

Lacrymæ cum unguentis admixtz , ut defunctorum 
cineres irrigarent , V. 20. 

Landantius, L 141. 

Lambecii bibliotheca Cæfarea , L 26, 75. III. 223: 

Lampridius , III. 195. 

Lampridius, V. 17. 

Laocoon , ejus hiftoria & ftatua: quæritur an ea fit 
prima qna ex eorumdem fculptorum manu exiit. 
Ea de re dubium effert Fulvius Urfinus , I. 244. 
245. 

Laocoon , ejus hiftoria & ftarua, L 142. C" feqq. 

Laocoon in Belvedere , IV. 4. 

Lararia veterum , 1. 2 12. Lararium Alexandri Seve- 
ri, ibidem. 

Lares honorabantur initio Januarii, L 30. Opinio- 
nes circa Lares, I. 212. 

Lar pelle canis indutus , I, 211. Lares Præftites, ibid, 

Lar Natbonenfis ignotus , I. 213. 

Lares urbis Puteolorum , I. 60. 61. 

Largitates à privatis viris fata , III. 14. 

Largitates, in quibus occafionibus fierent, IV. 53. 

Largitas , quid hac vox fignificer, IV. 52. € feqq. 

Largitates civiles & militares Aureliani , Taciti & 
Probi , IV. 54. : 

Largitates, quibus aliquando imperatores agros & 
prædia veteranis affignabant, IV. 57. 

Largitas militaris Juliani Apoftatz , IV. 54. 

Largitas Valentiniani Secundi in difco argenteo re- 
præfenta, IV. 1. 

Largitas : hac voce frequentius utebantur quarto fæ- 
culo, quam hac, Liberalitas, IV. 54. 

Latmo mons, quo luna veniebat ofculatum Endy- 
mionem perpetuo dormientem, I. 220. 

Latusclavus. Sic vocabantur latæ fafciæ, vel panni in 
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. Weftimenta inferti, IIT. 4. 

Laudes defunétorum & defunétarum, V. 39, 

Lavinium & porca; L 182. 

Laurus coronandis triumpharoribus L33: 

Leéti auri centum numero, III, 123. 

Lorica fingularis , IV. 12. 

Loricæ hamatz , aliz vero Íquamatz , IV. 75. Lorica 
fquamata, IV. 7. 

Lorica militum Romanorum cx fex latis loris ador- 
nata , IV. 67. 

Loricæ fingulares, IV. 6. 83. 84. 

Lotus flos, ejus forma, 1I. 188. 189. 

Loüs, men(íis, I. 12. 

Loxites populi Æthiopici, I. 200. — | 

Legati Auguftorum , quid officii illud effec, IV. 112; 
I13. 

Leges emendabantur Athenis & in Corcyra , quomo- 
do, IL 106. 

Legiones Romanz, cultus religionis Romanæ in pro- 
vincias deferebant , II. 51. 

Lemonia tribus , ex quaerat Propertius poeta; ITI. 1 8. 

Lco cum Somno, l. 216. 

Leo cum Jove; I. 56. 

Leones cicures olim , ovibus manfuetiores erant, I. 4. 

Léo deus vel leæna dea Leontopoli in ZEgypto præ- 
cipue culti , II. 160. 

Leo qui à viro domátur , IIT. 185. 

Leo Ottienfis , IV. 129. 

Leo Allatius , IL 199. 

R. P. Lequien doéhflimus Dominicanus , IV. 132. 

Lefches , au&or parvæ Iliados, IV. 125. 

Lethe aut oblivio, foror (omni habebatur , I. 218. 

Leuca, leuga, leuva , menfura Gallica, hodie liege , 
IV. 113. olim quingentorum erat pallaum, V.1 1 j- 

Leucz Parifima plufquam tria milliaria Romana ha- 
bent, (ed longe mious quam tria milliaria in aliis 
Jtaliæ partibus , ibidem. 

Leucothea , ejas ftatua , L 69. 

Libanius, I. 166. 

Libelli fupplices, qui imperatoribus offercbantut ; 
III. 6. 

Liber, nomen à Romanis Baccho datum ; ut ait Au- 
fonius, L 147. E 

Liber in veteri marmore repræfentatur ; III. 219. 

Liber apertus in manu mulieris , V. 43. 

Liberalitates Imperatorum, quanam & quot effent, 
IV. 53. In nummis fæpe repræfentantur : quomo- 
do , ibid. Poft Quintillum liberalitatis nomen non 
comparet in nummis, $4» Liberalitatum differen- 
tiæ in typis nummorum deprehenfz , quorum in- 
Ícriptioeft , Liberalitas , 58. Liberalitates Cornmüo- 
di novem in nummis expreflæ, 57. 

Liberi & libertæ, quanto in honore effent apud pa- 
tronos , V. 31. 

Liberti municipiorum , V. 47: 

Liberti coloniarum , ibid. Liberta publica, V. 103: 

Liberti Veftalium, V. 48. 

Liberti & liberta in honore habiti , atque ad fuprema 
munia evecti , V. 64: 

Liberti plurimi in infcriptionibus vernæ vocantur ; 
quá voce fignificatur illos ex captivis domi natos 
elfe, V. 118. 119. 

Libertinumero viginti quatuot , quiomnes pædagogi 
crant in regione Roma dicta Caput Africa, V. 1 18. 

Licetus, IV. 129. 

Li&or & ejus veftis , IIT. 8. 

Li&oris parva ftatua ænea pro fafce clavam geftar, 
JIL 16. 

Linguz (ub tutela Mercurii, I1. 120. 

Lingua vidimæ obfervabatur ab harufpicibus, 1.85, 

Lingua Ægypua antiqua non prorfus obíolevit , II; 
196. 

Liniationes , vox fufpecta, erant ill füperftitiofe ob- 
fervatz , L 112. 

Lipfius ( Juftas ). III. 178. IV. 56. 

Litterz Grace , faltem quedam , formam. mutavere 
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poft primum imperii Romani fæculum ; III. 28; 
29. Qua vera fuille videtar talis murauonis caufa 
& occalio , Lid. 

Litreræin infcriptionibus; aliz aliis funt altiores; 
IL 253. ; 

Littere A gypriz hieroglyphica , & litterz vulgares; 
li. 196. 

Litteiz Graece ordine quodam difpofitz , ludus effe 
videntur , IV, 84. 852 

Lithocolla, V. 17. ; 

Liricen, qui inftrumento ludebat illo; cui nomen 
lituus, HI 186. 

Liturgus Athens, quo officio fungeretur, IL. 102: 
& 107. 

Lituus, auguralis virga, IL. 57. 67. 4 

Lituus; initrumeutum quo utebautar in bello Ros 

; mani, tubz loco, LIL 186. 

D. Alexius Lobineau, 1L. 234. 236: 

AaG cognómen Apollinis , 1. 83. 

Lollia Pauuna uxor Caligulæ , «jus nummus fufpecs 
tus Vins 

Lacauiacus Villa Aufonii Poetz , quam ipfe defcri: 
bits Le 14741. 

Lucanus ; IV. 56: E 3 

Lucas Pætus in comparatione vererum Ponderum 
Romanorum cum hodiernis errafle depréhenditur; 
& à Fabretto emendatur ; ILL 91. 

Lucas Paus , IV. 97. 

Lucas ( Paulus) : ejus defcriprio colàmnz Pompeii; 
LIL. 148: 

Lucas ( Paulus) IL 169. 176. 

Lucerna maris, V. r1. Lucerna centauti , ibidem. 

Lucerna (ingularis Dianam. cum pharetra repiziens 
tans, V. 15 t: 

Lucernæ equicum, V. 164. 

Lucianus, L $. 128. 220. 

Lucianus docet formam Tiaræ Perficæ & Candyf; 
IIl. 5o. 

Lucianus , IV. 123. i24 

Lucina Olympica, LL 18. 3 

Lacius Athüs dua; (tatuas erigi jubeë & curat, TIL 
14. : 

Lucius Cominins Nomen ejas fcriptum eft in mós 
nümento Propertii , t Ll. 19. 

Luétatores in vafe delineati, LIL 181. 

Luétator galeam geftans , ibidem. 

Lu&us ingeus de defunéto quopiam, V. 57. 

Ludi O!ympici & Adiaci Pergami celebráu ; II, 58 

Lüdi in triumphis celebrati ; 11. 68. 

Ludi Cyziceriorum , LIL 183. ; 

Ludicircenfes in pavimeuto mafivo opere ; IIL179; 

Ludus cum litteris Grecis fadus , 1V. 84. 85. 

Ludi funebres vel pro Hc&ore vel pro Patroclo , IV; 
80. 

Ludi funebres in funere Maufoli Cariz regis , V. 13: 

Ludius curfor Hetrufcus Romz admirationi fuit; 
1l. 75. 

Ludovicus XIII. Perpinianum contendens, hiftoria ; 
IV. 815 Y 

Ludus nomen à Lydis fa&um ; quia bi ludos invene- 
runt , Ll. 74. V. 155. 

Lunædies per Dian lunz imaginem expreffus , L 58; 
per Dianz lunæ protomen delineatus , I. 43. 44« 

Lüna mafcula & femina fccundumMacrobium,l. 22 37 

Lunaarbat Endymionem , ipfumque dormientem of- 
culatum venit, I. 220; 

Luna olim ponebatur ad latus Chrifti Crucifixi; cons 
ditoris {ui mortem lugens; III. 230: 

Lunüs deus cultus in Oriente , L 223. cum Diana 
Luna repræfentatus , I. 224. 

Lunz fchemata multa, ibid. 

Lunüs eques repræfentatus in nummo , L 22 f. 

Lupata frena quid effent , IV. 24. 

Lupercal in honore fuit apud Romanos, I. 185, 

Lupercus : ejus figura , I. 96: Luperci per imperium 
Romanum fparíi ; ibid. 
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"5Lupicinus, V. 1324 

"Lupus deus in Egypto cultus, ejus imagines , I. 161. 

Lupus inter duos ferpentes , ébid, 

Lupi £gyptii non multo grandiores vulpibus, inquit 
Herodotus , ibid. 

Lupus prope Martem , I. 94. 

Lupus fignum militare Romanorum in arcu Trajani 
vifitur , IV. 76. 

Lufitaniz urbes qua ponti Alcantarenfi conftruendo 
fumus fuppeditaverant , IV. 92. qui pons à Caro- 
lo V. reftauratus , ibid. 

Luftrum Penteteris à Græcis vocatum , I. 16. 

Q. Lutatius Catulus monumentum marmoreum eri- 
git C. Lutatio fratri, qui viétoriam navalem de 
Carthaginenfibus reportaverat , V. 108. 

C. Lutatius Catulus qui vi&oriam reportavit de Car- 
thaginenfibus. Ejus Sarcophagus marmoreus, V. 
10$. 

Lydi voluptuofi, III. 75. 

Lynx repræfentatur , IV. 165. 

Lyra quam canis cuftodit, L. 100. 

Lyra feptem chordarum. Lyra Orphei feptem chor- 
darum erat , tefte Virgilio, IIl. 193. 

Lyra decem chordarum , ibid, 

Lyra Pythagorz Zacynthii , I 11. 195. 

Lyra triangularis, III. 196. 

Lyræ diverfæ formæ, 111. 194. 

Lirifta, mulier lyram pulfans, III. 193. 

Lyfimachus aureus pondo novem drachmarum, 11T. 
121. 

M. 


D Mabillonius, III. 209.210. V. 72. 

. Macedonia non auro abundabat cum Philip- 
pus Macedo regnum inivit, III. 128. 

Machinæ funerez Imperatorum defanétorum Pharis 
fimiles, IV. 130. 

Machina funerea Romuli ad cjus apotheofim ; III. 
222v 

Macrinus Imperator in vertice montis Argei, II. 46. 

Maciis nutrix Bacchi , LI, 147. 

Macrobius , L 9. 11. 44. 82. 83. 153. 181. 223. 
IL. 65. 79. 152. III. 482 195. V. 107. 

Macron ferri Norici confeétor, ejus monumentum , 
V. 68.69. 

Mænades Bacchi , II. 16. 

Manalus , ejus mons Panos mons erat : narrabantau- 
tem ibi. fepe Pana ludentem audiri, L 161. 163. 

Maffeius (Alexander) Antiquariz rei peritiffimus , 
I. 168. IL 15. IV. 6. 8. 70. 

Magadis idipfam inftrumentum fuiffe putatur , quod 
pe&is vocabatur , III, 192. 

Magifter municipii Ravennatenfis, V. 36. 

Magifter militiz per Orientem, grande munus , III. 
234. 235. 

Magifter utriufque militiz inter precipua officium , 
III. 234. 

D. Magnavacca Antiquarius Bononienfis , III. 158. 

Magufüm urbs Africz, Quaritur an exhac urbe Her- 
cules Magufani nomen acceperit , I. 143. 

D. Mahudellus, I. 55. 

D. Mahudellus. Ejusinftrumenta facrificiorum, L.6o. 
Ejüs differtatio de floribus Ægyptiacis, 11.188.189. 

D. Mahudellus , III. 52. 172. IV. 99. € fégg. 

Maia Atlantis filia, L 34. 

Mairæ, dez circa Metas urbem , I. 235. 

Maius menfis humana fpecie depiétus , tunica ampla 
manicata veftitus , I. 33. 

Maius fic vocatus à Maia Atlantis filia; I. 34. 

Maius fub tutela Apollinis, V. 127. 

Malediéta iis data, qui fepulcra violarent , V. 75. 

Mallei in manibus Gallorum , V. 107. 

Malogranata in corbe myftica Cereris & Bacchi , I. 
161. 

Malvæ in Ægypto colligebantur menfe Decembri, 
IL 205. 
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Manicæ latæ in vefte Maii menfis humana fora 
expreffi , T. 33. 

Maniprecium , quid effet , IT. 120. 12 1. 

T. Manlius Torquatus, IV. 8. Protome que ejus effe 
perperam credita eft, ibidem. 

T. Manlii Torquati feveritas , qui filium occidit , ibid. 

Manus myftica Tyllini Brixianorum dei, IL. 240. 

Manus capiti impofita fignum fecuritatis , I. 81. 

Manus ligata & conftricta haud fecus quam eorum , 

ui cæltibus ludunt, III. 107. 

Manus & falcula in una quadrantis facie , III. 103. 

Manus & clava, in una quadrantis facie , ibid. 

Manus in quibufdam fepulcris repræfentatæ, quare, 
V. 1135. E14. 

Manufcripti codices in charta Bombycina magno 
numero , III. 215. 

Manufcripti codices veteres in charta Pergamena à 
duodecimo fæculo à Græcis abrafi , ut officia Ec- 
clefiaftica & Homilias fcriberent , qua res multos 
veteres Hiftoricos pelfümdedic , LIL. 216. 

Mappa projeéta ad miffionem dandam ludis Circen- 
fibus , III. 225. 228. 239. 

Marathon, locus ubi vi&oriam Athenienfes reporta- 
runt, atque ubi tropeum erectum eft , L. 199. 

Marcellinus comes , IV. 54. 61. 

Marcellus Archimedem captis Syracufis à cæde eri- 
pere tentat, III. 45. 

Marcianus ( Vivius) miles legionis , IV. 15. longà 
comà, 16. gladio cujus lamina plufquam tripe- 
dalis , ibidem. 

Marcianus Capella , IT. 184. 

Marcianus Capella , & cjus Scholiaftes , II. 85. 

Marcus Antonius Afylum templi Dianæ Ephefæ fa- 

- pra modum auget, Il. 26. 

Marcus Antonius tres ftatuas Colofficas ex Samo 
transfert , I. 5 1. 

Marcus Aurelius : ejus monumentum Petawii , I. 
232.233. Nummus M. Aurelii ubi Hiftoria Or- 
phei, L 234. 

Marcus Aurclius lararium habebat , I. 212. 

Marcus Aurelius coronam Marti in pulvinari pofira 
jacit ; quz capiti ejus aptata eft , 1T. 98. M. Aure- 
lius ex ordine Saliorum erat , IL. 70. 

Marcus Aurelius Imperator , publice autres præbet 
omnibus , III. 6. 

Marcus Aurelius velatus quafi ad facrificandum, III. 
8. Erat ipfe admodum religiofus, ibidem. 

Marcus Aurelius etiam poft mortem magna in vene- 
ratione habetur , III, 9. Antoninus appellabatur , 
Imperatores etiam nequiffimi hoc fe nomine com- 
pellari ftudebant, ibidem, 

Marcus Aurelius optimus Imperator , populorum fe- 
licitati advigilans, III. 6. Plurimo tempore aures 
præbebat fupplicibus , ibidem. Ipfi templum exci- . 
tatum fuit, & inter Penates deos habitus eft; IIT. 9. 

Marcus Aurelius ab urbe Roma globum accipit Im- 
petii fignum, III. 8. 

Marcus Craffus lauro coronatus in oratione fua, I. 3 3. 

Margarita Auftriaca, Camarini Duciffa Jovis ftatuam 
Grandvellz dono dat, I, 49. 

Marmor Pentelicum , I. 6. 

Marmor Granium Orientale, If. 126. 

Marmor & infcriptio , an fepulcralis Propertii fit nec- 
ne, LIL 25. 

Marmor Granitum , III. 157. 

Marmor Romanum de bello Trojano, IV. 8o. 

Marmor Proconnefium , V. 21. 

Marmora, & ænea monumenta, quam neglecta ine 
fimis fæculis, V. 24. 

Martis dies per Martem ipfum exprimitur, I. 58. 

Martis ftatuz pauciores reperiuntur quam ceterorum 
deorum majorum Gentium, I. 95. 

Martius menfis humano more depictus pelle lupa 
veftitus , L 31. 

Mars Camulus , L 94. 95. 

Martis imagines , I. 93. 94. duo MartesBrixiz fingu- 


lares, 
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lares, 94. Lupus prope Martem , ibid, 
Mars Hippius five equeltris in Grecia cultus; I. 93. 
Mars diem Matris fignificans, I. 98. 
Mars gradivus , IL. 25. 
Mars vocatus Bebe $raop/pss , deus armatus, in fuo 
templo repræfenratus, 11. 94. 
Mars & Venus fimul in pulvinari pofiti , IL 99. 
Mars in fuo templo , IL 25. 
Mars in Abraxæa gemma , II. 211. 
Mars Camulus prope Brixiam cultus, IT. 16. 
Mars à Romanis tamquam pater habitus , IV. 44. 
Mars in figno militari fummo, ibidem. 
Mars & Venus fimul in leétifterniis, ibid. 
Mars deus tutelaris O&obris , V. 127. 
Martius menfis fub tutela Minerva , ibid. 
Martialis Poeta , IIl. 69. 167. 183. 184. 219. 
Martialis gladiator celebris, 111. 176. 
Martialis, L 169. 
Maffilia Dianam Ephefiam colebat , IT. 2 6. 
Maffimis nobiliffima familia Romana, V. 116. 
Maffiniffa rex Numidiz , ejus caput galeatum , IV. 
1I. 
D. Maffioti comes , V. 125. 
DD. Mañon, eorum mufeum , IV. 79. 
Maffurius à Plinio allatus fcriptor, L 53. 
Matizari populi Pannoniz, V. 46, 
Matrona Verfalienfis, IIL 35. 
Maurus , levi vefte , capillis calamiftratis , III, 8, 
Maafolus ejus mors, funera, fepulcrum, quod ma- 
gnificis fepulcris nomen indidit, V. 12. 
Maufoleum unde hoc nomen, V. 12. Maufoleum Ar- 
temnifiæ inter fpectacula orbisannumeratum, V. 1 3. 
Maufläcus in Harpocrationem , I. 196. 
Maximus Tyraunus, vi&us & occifus Aquileia IV. 
61. 
D. de Mazaugues Præfes Aquis fextiis, III. 14. 
Mechir menfis Zigyptius eft Februarius , IL 201. 
Medea in monumento Hetrufco Menedea vocatur , 
ejus imago ; II. 65. 
Medus Medez filius , Mediz nomen dediífe fuum 
narratur , II. 66. 
Medufz caput in mufivo opere Viterbienfi , II, 39. 
"Megalobyfi facerdotes eunuchi Diana Ephefiz , LI. 
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Meiboom , IIL. 192. 

Mela, 7. Pomponius Mela, 

Melanion & Atalanta , alii Melanionem vocant Hip- 
pomenem, lL. 121. 

Meleager : ejus hiftoria, I. 1 19. Pulcherrima ftatua, 
ibid. : 

Meleager Picchinii , IV. 4. 

Melpia locus ubi Pan credebatur inveniffe artem 
fitulæ, I. 163. ? 

Memnon ab Achille occifus, IV. 85. 

Memoria humana forma reprafentatur , IV. 82. 

Men, Phryges honorabant lunam hoc nomine, L 223. 

Mendes apud Ægyptios idem erat qui Pan deus; I. 
162. 

Menecrates medicus celebris , ejus epitaphium. Erat 
medicus Cefarum. Ejus opera in quadam infcrip- 
tone memorata , III. 51. 


Menedea eft nomen Medez in quodam monumento 


Hetrufco , 11. 69. 

Menodotus apud Athenzum , II. 2 3. 

MENPFA , Minervz nomen in monumento He- 
œufco , IL 66, 

Menfa ubi convivæ circum fedent, fecundum. ho- 
diernum morem, V, 51. 

Menfa criangularis, V. 28. 

Menfa Ifiaca , 7". Tabula, 

Menfes bumana forma depicti apud Romanos, atque 
ut credere eft apud Græcos, L 16, 2j. 

Menfesanni per duodecim feneftras indicati , II. 14 5. 

Menfes Zgyptii à Thoth incipiebant, qui Septem- 
brirefertur , Cofmas ab Apriliipfos incipit, qui eft 
Pharmuthi , IL. 201. 
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Menfes anni finguli fab cutela dei 
V. 126. 

Mercurii dies per Mercurium repræfentarur, I. 38, 
itemque per protomen Mercurii , L 43« 44. 

Mercurii die fecabantur ungues ; L 42. 

Mercurius cum crumena & caduceo , folitis fymbos 
lis, L 97. cum teftudine & lacerta, L 95. 96. 

Mercurius ex teftitudine lyram parans , L 95. 

Mercurius lyrz fuæ tres chordas. pofuit; quare, I; 
29. 

Mercurius fub axilla arierern geftans, E 96: Mercu- 
rius Argi caput præcidens, ibidem, 

Mercurius qui verfus celum exfilit, I. 98. 

Mercurius pallio opertus, L 97. 98. 

Mercurius cum volurbine , I. 97. 

Mercurius cum bove; L 98. ejus contentio cum 
Apolline , ibid, 

Mercurius cum horizonte , I. 97. : 

Mercurius &yopaios : erat Mercurius fori , I. 95. Bac- 
chum puellum geftabat , ibid. 

Mercurius cum Jove, Junone , Minerva; Apolline ; 
Lisa 

Mercurius fingularis Brixianus, I. 100. tribus prædi- 
tus oculis, zbidem. 

Mercurii quadrati & Mercurii matilati,, zbidem. 

Mercurius Zgyptius vocatus Thoyth , vel Thoth; 
97. 

Mercurius pro Mercutii die pofitus, I. 38; 

Mercurii etiam protome, diem Mercurii denotat ; 
l 43. 44. 

Mercurius cum Cerere in pulvinari, II. 99. 

Mercurius in Hetrufco inftrumento , II. 64. 

Mercurius vocatus , zumen fantliffimum , 11, 121: 

Mercurius negotiator , 1L 122, deus negotiatorum 5 
qui crumenam geftat , filiorum Jovis maximus y 
genius ad lucrum mirabilis , 111. 98. 

Mercurius tetrachordi inventor , I1L 1934 

Mercurius deus tutelaris Junii ; V. 127. 

Meridies humana forma eaque muliebri reprafenta« 
tus olim , I. 6, & 40. 

Meroe in Æthiopia , l. 200. 

Meropes numero potiores Herculem ad fugam ims 
pellànt, qui fefe occultat & muliebrem induit 
veftem , IL 9. 

Mefori menfis Zgyptius eft Auguftus ; IL 201. 

Meta circenfis , 11I. 180, 226. 

Méræ olim urbs inter praecipuas & maximas, L 25$. 

Methe five ebrietas cum Baccho , L 159. 

Methodus in medicinam indu&a à Themifone me- 
dico Pompeii magni tempore , III, 29. 

Mcrilius Ampliatus zeez&/rejos antiquus, fenior , qua 
dignitas effe videtur , II. 13, 

Mevania uibskaliz, Ill. 18, 

Mevania de natalibus Propertii contendir, III. 19. 

Meuriffius fcripfit hiftoriam Metenfis urbis, V. 94.97. 

Mezzabarba , 1V. 59. Go, 

Michael Angelus Bonarota truncum /orfo didum ut 
egregium agnovit ; L 47. ldem in carcerem trufus 
ob inventum ab alio thefaurum , III. 156. 

Miles nomen Mithriacum de quo Hieronymus 4 I 
217« 

Miles nudus galeatus , IV. 87. 

Milites fingulari modo armati , IV. 28. 

Militiz petitores, erant qui fefe fponte offerebant 
ad militiam , V. 34. 

Milliare vel milliarium , utromque dicitur; IV, 128. 

Milvius Pons Roma fugientium Maxentianorum nu- 
mero & mole obrutus , IV. 68. 

Mimallones Bacchi ; 11. 164 

Mimallones , 1H. 53. T 

Mina, circa pondus illius difficultates quedam , ILE 
112; 113. 

Minerva cum no&ua , I. 57. 

Minerva Conftantinopolitana , L 101. 

Minerva pluribus onnfta veftibus quam aliz Miner« 


vg ,l xoi. 
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Minerva fingularis Eminentiffimi Card. Gualterii , I. 
102. 103. cjus GaleaPhrigiæ tiaræ fimilis, L 103. 

Minerva, cur vocatur rproyére, l. 20. 

Minerva, cur di&a, dysia, T. 171. 

Minerva cornicem manu geftans , I. 102. 

Minerva gallum fupra caífidem jubæ more geftans , 
ibid. 

Minerva Enceladum occidens, I. 105. Minerva volu- 
men tenens , ibid. 

Minerva Polias bis repræfentata, I. 104. cum ferpen- 
te , ibid. 

Minerva cum Jove, Junone, Apolline & Mercurio, 
yp 

Minerva fagittam Cupidini auferens, I. 106. 

Minerva Hippia vel equeftiis , L. 93. 

Minerva lignea coloffica, quz colum tenebat & po- 
lum capite geftabat, I. 102. Statua Minerve infimo 
ævo fa&a , IL 106. 

Minerva, coloflus viginti fex cubitorum, I. 102. 

Minerva Cranca, L 6. juvenem habebat facerdo- 
tem , ibid, 

Minerva cum Neptuno in pulvinari pofita, IT. 99. 

Minerva MENPFA vocata in monumento Hetruf- 
co, Il. 66. 

Minerva Saitica pro Ifide habebatur , II. 136. 

Minerva in columna Cuffiacenfi , II. 226. 

Minerva ex offibus cruris cervi tibias muficas fecit, 
IIl. 186. 

Minerva (edens in templo , cujus caffis petafo ho- 
dierno fimilis , IIL 8o. 

Minerva Alea Tegez culta , IL. 7. 

Minerva in farcophago ex alabaftrite, V. 124. 

Minerva dea tutelaris menfis Martii , V. 127. 

Minos Gratiis facrificat, IL 10. 

Mureti , difci argentei , IV. 64. 

Minuta aliquando annotata in epitaphiis, Ill. 171. 

MIRPIRIOS, nomen Hetrufcum pro Mercurius , M. 
64. 

Miffiones datz in circo ad incipiendos circenfes lu- 
dos, III. 22 5. 

Miffiones etiam in amphitheatro date ad ludos;11I. 
236. 

Mithir nomen non fine fufpicione mendi , idolum 
fignificans , I. 228. 

Mithtas fingularis cum fymbolis fuis , I. 226.Nomi- 
na Mithriaca , de quibus Hieronymus; 227. 

Mithras in antris locabatur, IL 113. . 

Mnefter ( Tiberius Julius) libertus Augufti , V. 67. 

Modius vel calathus in monumento líidis; H. 5 5. 
Idem repræfentat , ibid. 

Modus muficz Doricus vocatus , cum altero Lydio, 
tertioque Phrygio , III. 195. 

Mola prope ftatuam Veftæ à piltoribus Romanis po- 
fita , I. 13. 

Momaon imperator Tartarus , V. 144. 

Monetam cudere permittuntur Patre colonia, I. 64. 

Monete cum figura menfis Julii, L 34. 

Monete Attice duplici capite Jovis fignatæ , I. 59. 

Monete Romz minores fieri coeperunt à tempore 
Gallieni & Poftumi , IIL 134- 

Monetz ex omni metallo in terra occultatæ tempore 
Gallieni & fequentium Imperatorum, Ill. 133.134» 

Monetz ænéx in liquatum argentum immiflæ, pro 
moneta argentea habebantur poft Gallieni impe- 
rium, I IL 134. 

Monete aurez immenfo numero perculfe tempore 
Imperatorum primi & fecundi fzculi, HII. 152. 
Monetz non omnino monumentorum loco habeban- 

tur infimis imperii fæculis, IV. 54. 

Monochordium , unius chorda jnftramentum, III. 
192. ab Apolline inventum , ibid. 

Monogramma in frontifpicio xalendarii tempore 
Conftantii Imp. fa&ti, quomodo legatur , I. 27. 

MonogrammaJefuChrifti in fepulcrisChriftianorum , 
V. 98. 

Monogtamma Romuli , III. 220, 
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Monftrum Zigypriacum , IT. 191. 
Monftrum horribile ante mulierem; IJI. 88. 
Monftra in fepulcro , V. 47. 

Montefalcone , urbs Itali , , IL. 18. 

Monumentum Ifidis Rome erutum anno. 1719. IL 
52: 

Monumenta veterum funt mutæ hiftoriz , IT. 154. 

Monumentum Narbonenfe rudi opere ; inquo viginti 
quinque perfonæ nudisomnes pedibus, lll. 60: 61. 

Monumenta antiqua, quot quantaque in Oriente 
fint & in Gracia , V. 4. 

Monumentain regione Calmucorum reperta, V. 152. 

Monumenta antiqua olim ignota ; jam vero com- 
munia , IIl. 57. 

D. Moreau de Mautour, II. 224. 

Mors per puerum nigrum repræfentata 5L 214215. 

Mors di&a fumnus zternus, I. 218. 

R. P. du Moulinet, ILI. 89. non dedit femper affes 
& partes affis fecundum propriam magnitudinem, 
90. 

Muléta impofita iis qui corpora inferrent in fepulcra 

aliorum , V. 20. 

Mulierpuerum enixa cujus pueri horofcopium duci- 

tures LET mor 

Mulieres turritz , five turrim capite geftantes facrifi- 

cant, l1. 7, Ez urbes repræfentant, I. 7. 8; 

r decumbens in marmore exhibetur, III. 34. 

Mulier puerulum nudum contemplans & explorans , 

LIL 40. Mulier in ftylobate pofita , jure credatur 

elfe dea , ibidem. 

Mulieres aliquando coronas diftribuebant , III. 85. 

Mulieres que momentum natalium puelli obfervant. 

& notant in globo , III. 170. 171. 

Mulier turrim capite geftans urbem aliquam repræ< 

fentat , IV. 42. 

Mulier fedens, quz videtur Provinciam exhibere; 

IV. 67. 

Mulier ferpentibus circumdata Romz vifebatur, IV. 
20. 

Mulier globum pede premens, IV. 86. 

Mulier grypho vecta in nummo maximo Chalcedo- 

nis, I. 206. 

Mulier fedens infantem in gremio tenens in fepul- 
cris veterum Gallorum occurrit, V. 140. Conjec- 
turz Auctoris in hanc imaginem , IVA 1408. 

Mulus pifcis, Sacerdos mulicr Junonis Argolicæ 
nüquam ex eo comedebat, II. 5. Hic pifcis in 
honore erat in Eleufine , #4. 

Municipium in quo differat à colonia, V. 62. 

D. Muratorius , Ill. 211. 

Mus fruétus rodens in fepulcso, V. 85. 

Mufa planta Zgyptia; IL. 190. 

Mufæ Verfalienies , 1. 89. 

Muftela pifcis. Sacerdotibus Cereris & Proferpinz 
vetitum erat cum pifcem edere , IL. 5. 

Mufica inftrumenta , ILI. 183. 

Mufiva opera deos marinos exhibentia , I. 7 1. 

Mufivum opus in quo facrificium exhibetur, IL 7 

Mufivum in pavimento templi Vireibienfis, LL 39 

Mufivum in templo Bacchi, ibidem. 

Mur, (Horatius ) , III. 136. 

Mutius nomen ex exrore formatum, HI. eor. 

Martius (M. Aurelius ) ejus fepulerum , V. 55. 

Mylaffus deum habebat fafciis circumligatum , ut 
Ephefus , L 117. 1 18. 

Myro fculptor ftatuam Coloffalem Jovis in templo 
Junonis Samiæ fecit, cum Minerve & Herculis 
ftátuis fimilibus, L 5 1. 

Myro inter praftantiffimos Græciæ fculptores , ali- 
quando nomen apponebat faum ftatuis , ibidem. 
Cum Phidiz & Praxielis operibus ejus ftatuz con- 
tendere poffünt , I. 52. Vitruvius inter fculptores 
egregios primum ponit Myronem , ibidem, 

Myropnus Choraules, III. 188. 

Myrtale uxor Agathemeri Medici , ejus protome & 
epitapiam , I11. 5e. Cultus capitis fingularis, ibid. 

















INDEX 


Myrtus coronis triumphatorum appofita , I. 5. 

Myftaces dei Panos , IL. 84. 

Màf»s Mythos fabula , puelluli forma depicta , quia 
pibos , mafculini eft generis , IV. 82. 


N 


AblaHebræorum, ITI. 196. duodecim habebat 
fonos, & digitis pul(abatur , ibid. 

Nabuchodonofor & reges Babylonis, opes & aurum 
immenfum naéti funt. ex fpoliis Ninives, Jerofo- 
lymæ, Ægyptis Tyri, III. 117. 

Naiades, L 228. 

Nardinus, II. 5 1. 129. 

Nafamones Æthiopica gens, de qua difcutitur, L 200. 

Natura muliebri humanaque forma expreffa , IV. 82. 

Naves, quam difficile fit earum. partes omnes in 
nummis ubi repræfentantur difpicere , IV. 119. 
Naves in nummis maximz forme , 120. 

Navicula Solis, II. 185. 

Navicula ænee feptem Hebdomadæ dies referens , I. 
37* 

Naviculæ papyrez , III. 202. 

Navicula pifcatorum, I. 72. 

Navicula fingulari forma, IV. 156. 

Navis in qua mater deorum , IL. 114. 

Negotiatores diverfi generis & nominis ; fecundum 
diverfitatem materi & mercium, Sagarius , Aira- 
rius , Ferrarius , Frumentarius, Velliarius , &c. 
IV. 28. 

Negotiatores Cretarii magno. numero olim fuere, 
V. 93. 

Negotiator gladiarius, qui gladios vendebar, vel 
etiam cudebat, IV. 28. 

Nemefes , duz Nemefes Smyrnenfes, L 201. Num- 
mi duarum Nemefium , 202. 203. 

Nemefis filia Oceani & Noctis , I. 199. Quidam il- 
lam dicunt matrem Helenæ & Ledam nutricem ; 
Ll 199. 200. Statua Nemefis à Phidia facta in 
pago cui nomen Rhamnus , 199. 

Nemefis à Phidia facta Rhamnu(ia di&a fuit à loco, 
I. 201. 

Nemefis aliquando non alata , I, 200. 

Nemefis Smyrna culta & aliis in locis , I. 205. 











Nemefis alata.amatoribus fe videndam præbebar, I. 
202, & fola quidem apparebat, ibid. 
Nemefis Smyrnenfis , qua amantium erat patrona 


alata erat , I. 200. 

Nemora facra Nercidibus & Achilli , I. 6. 

Nemus facrum Æfculapii , in quo ne quem nafci vel 
mori permitterent vetitum erat , L 174. 

Nsüxope, Neocorus, fignificatio hujufce vocis, II. 
27. Officium Neocori in origine non tantum fuc- 
rat , ibid. Exat forte initio idipfum quod ædituus 
latine, ibid. Poftea. primis Magiftratibus collata 
dignitas iifque qui præcipua imperii munia obti- 
nebant, ibid. 28. Neocori Collegium habebant , 
ibid. Neocori Magni Serapidis , ibid. Neocori 
aquam luftralem injiciebant in eos qui in templa 
intrarént, ibid. Ecin cibos ferculaque Imperato 
ram , L 29. Urbes Neocoræ fade funt, quare , 
30. Num urbes, bis, cer, quater Neocoræ effent 
fub Imperatoribus diverfis , an fub codem Impe- 
ratote , 31.16" feq. 

Neocori Auguftorum , IT. 32. 

Neptunus pedem in rupem immittens ; L 71. Ncptu- 
nus velatus,ibid. Neptunus equis marinis vectus, 68. 

Neptunus in curru quatuor equis vulgaris forma: 
jun&o , I. 72. 

Neptunus in equum , Ceres in equam fe tranfmutat, 
L4 

Neptuni templum in Ifthmo Corinthiaco, I. 69. 

Neptunus nomine Hippius five equeftris , I. 68. 

Neprunus equeftris in Grecia & Roma cultus, I. 93. 

Neptuni equeftris cultus celebris, L 68. Neptunus 
equo vectus gigantem Polybotum perfequens, ibid. 
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Pheneatz ftatuam eque Neptuño erigunt,fbid. 

eptunus equeftris eciam Romæ cultus , #hid. ln hos 
norem Neptuni equeftris Illyrii fingulis novenis 
annis equos in mare projiciebant , #id, 

Neptunus Boiflardi ; L 67. 

Neptunus equeftribus decurfionibus praerat, I. 68. 

Neptuni folium , I. 7. 

Neptunus & Amphitrite in curru, I. 69. 

Neptunus cum Minerva pofitus in pulvinari, IH. 99, 

Neptunus Græcis opitulatur , IV. 85. 

Neptunus in farcophago haftam puram tenens, V; 
125. 

Neptunus deus tutelaris Februarii, V. 127. 

Nereides , I. 72. 

Nereides in præfericulo, IL. 58. 

Nereidibus aræ & nemora facrabantur, L 69. 

Nereis equo marino vecta , I. 68. 

Neronis impenfæ profufz immanefque fumtus , I1T, 
I31. 

Nero mappam projecit ut ludi circenfes inciperent, 
1H. 238. 

Neftor & Agamemnon confilium ineunt, IV. 84. 

Vicafius Abbas , V. 106. 

Nicephorus : ejus lapis fepulcralis, & forma, V. 23» 

Nidusavium in urna fepulcrali , V. 116. 

Nige Caius : equi color exprimitur , ILI. 180. 

Nigidius, I. 181. 

Nilus ab Homero Ægyptus vocatur , IV. 125. 

Nilus aeconomus Âliæ, V. 22. 

Nimbus capitibus Imperatorum apponebatur , & ins 
fimis fzculis deorum capitibus , I. 44. 

Nimbus five circulus luminofus in capite Proferpinæ, 
LIL 84. 

Nimbus : primi Franciæ Reges ipfum ab Imperatori- 
bus mutuati funt , IV. 63. Poítca autem Sanétis 
tantum datus nimbus elt , ibid. 

Nimbus circulus luminofus quem Imperatores gefta- 
banc, ibid. 

Nifa utbs in quam Bacchus allatus eft , Nifa occifa à 
Baccho , & Ni(a nutrux Bacchi, fecundum diver- 
fos feriprores, I. 147. 148. 

Nifibis in Syria , ut fert infcriptio qua lam, IT. 113. 

ANoclicula , eror apud. Joannem Sarifburienfem pro 

Lag. 


ate no&u lucens , vel Diana luna, 























ns, V.154. in 


No&urnius No&urnianus , ejus fepuleram fingalares 
V. 6r. 

Nomina Sacgrdotum apud. Grecos ; I. 3. 

Nomina fculptorum in ftatuis ipfis aliquando po- 
fita , I 138. 

Nomina propria in clipeis , IV. 75. 

Nomina veterum ornatum muliebrium , quam ex- 
plicatu difficilia, LIT. 41. 

Nomus Hermonthites, II, 177. 

Nonia gens Brixiæ, l. 239. 

Nonia Macrina facerdos dei Bergimi, 11. 16. 

Nonia gens confularis Brixiæ, Ill. 25. 

Nonius (Marcus ) ejus ftatua avem tenet, ; d. 

Nonius-idem juvenis ex con(ulari gente. Plurimi ex 
gente Nonia confules, ibid. 

Norba Cæfarea, hodie Alcantara, IV. 95. 

Noricum , Provincia, V..70. 

November viri fpecie repræfentatus , calvus ; 1. 36. 

November olim nonus anni menfis erat; L 29. 

November fub tutela Dianz , V. 127. 

Nox muliebzi (pecie delineata apud veteres  L. 16, 
Ejus ftatua, 2 14. Nox mater mortis & fomni, ibid, 

Nox & fomnusingemma Regia repræfentati , I. 2164 

Nox muliebri fpecie expre(fa & delineata , I. 40. 

Nox mater fom: mortis pex noctuam fignificata » 
V. 107. 
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Nuces Armeniacæ in Ægypto colligebantur menfe 
Junio, IL 205. 

Numerus annorum præpolteré fcriptus in quadam. 
infcriptione latina, V. 93. 

Numidæ equites pugnantes, IV. 24. Numidarum 
equitum forma , 23. 24. 

Numifmata à civitatibus pereulfa concivibus fuis qui 
floruere , I. 178. 

Numifmara Pyrhagoræ Sami percuffa , ibid. 

Numifmara maxima five difci in fignis militatibus, 
IL 74. 

Numifmata quz duo & aliquando tria templa repræ- 
fentant , 1L 45. 
Numifmara cum eadem figura & cadem infcriptione, 
nunquam ejufdem typi reperiuntur , 111. 139. 
Numifímarotundum fictile cum infcriprione, II], 174. 
Numifmata five nummi aurei prope Mutinam reperti 
anno 1714. eorum figuræ & infcripriones , LIL. 
139. 140, 141. 

Narmi(mata cujuflibet meralli perpetuo in Galliis re- 
periuntur , exempla dantur, III. 142. 

Numi(mata magna in fignis militaribus, vocabantur 
clipei , IV. 45. 

Numitor frater Amulii, pater Rhez Silviz , I. 185. 
194. 

Nuptiz in anaglypho expreffæ , 1H. 169. 

Nutrices vir & mulier dicuntur, V. 113, 

Nymphz , L 228. Dez aquarum , I. 2 1. 

Nympha depiétæ ad quatuor angulos balneorum Au- 
gaftorum , 111. 162. 

Nympha velum tenens expanfum in balneis Augufto- 
rum , ibid, 

Nympha flavo colore induta, utraque manu globum 
album tenet , III. 164. 

Nympha rubro colore veftita utraque manu velum 
fupra caput expanfum tenet , ibid. 

Nympharum templum, I. 19. 





o 


, delineatum ficut U fuperne claufum , II. 
166. 

QANTES, nomen fere circa Nilum Æthiopicum , 
IV. 164. 

Obclifci ante templa in Mufivo Preneftino , IV. 158. 

Obelilcus inclinatus & quafi cadens in eodem Mafi- 
vo, IV. 162. 

Obclifci majores & minores; 1I. 194. 

Ocrez gladiatorum , IL 177. 

Ocreæ calceamenti genus , II. 1 17. Illo utitur Roma 
muliebri fpecie efformara , ibid. 

Ocreæ calceamenti genus ejufque forma, IV, 6. 

Ocreæ cæruleæ gladiatoris , III. 1778 

Ocrex alix diverfz , LIL. 2 5. 

Oétangula figura, quam amabant & feétabantur 
Galli in edificiis fuis ; II. 219. 220. 

O&to numina fimul apud Gallos culta quibus nume- 
rus Octonus facer , LI. 223. 224. 225. 

Oétober olim oétavus anni menfis erat, I. 29. 

October humana viri fpecie fere nudus repræfenta- 
tus I. 35. 

October fub tutela Martis , V. 127. 

Oculus Apollini facratus , IT. 120. 

Oculus humanus erat Ofiridis nota, IL 159. 

Oculus humanus optime efformatus in umbilico Jefu 
Chrifti crucifixi , IL 230. 

Odelricus Abbas Rambonæ vel Arabonæ, in traétu 
Anconitano , III, 251. 

Œdipus & Sphinx , cum hiftoria propofiti ænigma- 
tis, II. 165. 

Olearius (Adamus) ejus iter Mofcoviticum , V. 144. 

Oleum in facrificiis pro defun&is, V. 57. 

D. Abb. Oliva , do&tam differtationem edit in monu- 
mentum Ifidis,haud ita pridem dereétum, Il. 52.5 5. 

Oliva colligebantur in Ægypto menfe Septembri , LT. 
205$. 


INDEX GENERALIS. 


Olympias mater Alexandri magni, III. g5. 

Olympici ludi Pergami celebrati , IL. 58. 

OutuG , Pluvius; cognomen Jovis, I. 54. 

Omphale vel Iole cam Hercule, 1.141. 

Onar, Somnium, II. 114. 

Onias àgxispeys , fummus facerdos & propheta 11 14 

Onocentaurus , I. 140. 

Onocentauri , IV. 166. 

Ophaz regio de qua Jeremias, Multi putant eam ip- 
fam efle quz Ophir alibi vocatur, unde aurum 
advehebatur, III. 116. 

Ophir unde aurum advehebatur, de terra Ophir va- 
riz fenentiæ, ibidem, 

Oppianus, IL 122. 

Oplophagus , cognomen Apollinis, I. 8o. 

Optata & vora ingemmis quibufdam, III. 17 3. 174. 

Qpai , Hotæ erant tempeftates anni, 1. 19. 20. 

Qpar, Grecis nt plurimum tempeftates anni erant, 
Y. 1504 

Oraculum, quid effec , 1T. 115. 

Orapollo, 11. 185. 

Orarium pannus, quafi fafcia lata. IIT. 237. 

Orcheftra in theatris, [IL 175. 

Orchomenii honorabant Dianam Hymniam , I. 6. 

Ordo archite&onices Ægyptiæ à communi ordine 
differt , ILI. 145. 

Oreftilla , virgo mortua pharetram Dianz fepulcro 
fuo infculptam habet, V. 103. 

Orgia Dindymenes, I. 6. 

Orgia Cereris & Bacchi fæpe (imul celebrabantur ; 
IL. 103. 

Oriens expreffus per virum tiaram Phrygiam geftan- 
tem cum ftella fupra pofita , I. 87. 

Ornatus capitis fingularis , IL. 192. 

Ornatuscapitiscopfulum labente Imperio, III. 236. 

Orofius , V. 109. 

Orpheus poeta, I. 19. 20. 216. 

Orpheus erat in larario Alexandri Severi , I. 212. 

Orpheus. Enumeratio eorum qui hoc (unt nomine 
appellati cum eorum operibus, I. 230. 25 1. Hifto- 
ria Orphei eju(que doctrina , 231. 232. Pulcher- 
rimum Orphei monumentum , 232. 235. 

Orpheus, ejus fabula in nummo Marci Aurelii, I, 2 34. 

Orpheus, ejus lyra feprem chordarum , IL. 193. 

Orus , quem la&tat is, IL. 150. 

Orus patris Ofiridis cedem ulcifcitur , IT. 141. 

Ofiris in fella fedens , II. 171. 

Ofiris per oculum humanum fignificatus, II. 159. 

Ofiris fupra loti florem , II. 187. 

Ofiris flagellum tenens , 11. 169. 

Ofiris fupra duos crocodilos ftans, 11. 186: Ofiis , 
168. Cum duobus canibus, I. 147. 

Ofris capite geftans corbem & amphoram , ibidem, 

Ofiris Colofficus, IL 130. 

Ofiris fingulariffimus , 11. 184. Utraque manu tenet 
animalia multa , ;bidem. 

Ofiris, quomodo occifus à fratre Typhone , IL. 141. 
Ofris mortuus , 220. Ofiris mortuus fæpe occur- 
rit in monimentis /Egyptiacis , 140. 

Ofiris. Ejus mors, & membra magnam Ægyptiacæ 
mythologiz partem efficiebant , I. 142. 

Ofiridis corpus mortuum extenfum fupra fcamnum ,- 
quod leonis formam refert , II. 159. 208. Luctus 
lüdis & Anubidis ob ejus mortem , 139. 

Ofiris cum capite accipitris , IL. 157. Ut accipiter 
repra'fentatur , ibidem. 

Ofiris accipiter, ibid, Alia Ofiridis imago ; ibid. Cum 
canibus depingitur , ibidezz. 

Ofris & Iis pro fole & luna habiti, I. 20. 

Ofiridis nomen Baccho dabant JEgyptii , I. 147. 

Offuaria, urnz in quas offa inferebantur , V. 74. 

Ovariones fiebant cum coronis ex myrto Veneris 
viétricis, L 33. 

Ovidius, I. 21. 26. 33.75. 11. 81.83. 122. V. 169. 

Ovum in ornatu capitis Iádis , quid fignificare videa- 


tur, HI. 143. 
Ova 
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Ova fupra metas Circenfes , III. 226. 
Oxobathon menfura, I. 35. 
Oxonien(ia marmora, IL 128. 


P 


P ; Pa, pi, articuli Ægyptiacæ linguæ pro littera- 
rum fequentium ratione , III. 201. 

P. P. fignificat aut propria pecunia aut pecunia publica , 

IV. 113. 

P. C. O. S. V. T. L. poni curavit offa, fit vobis ter- 
ra levis, V. 95. 

Pachon menfis Ægyptius eft Maius, 1L. 201. 

Pæaniftæ magni Jovis Sarapidis folis , quinam effent, 
IL 13. 149. 

Pædotriba Gymnafi, qui pueros exercebat , I. 142. 
146, Quid effet Pzdotribz officum, V. 20. 

Palæmon apud Latinos Portunus , I. 69. Delphino 

infidet , ibidem. Item delpbino iufidens , 1, 72. 

Palzmon templom faum habuit, L. 69. 

Peleftrina , olim Prenefte , IV. 149. Ditionis olim 

gentis Columnz, jam pertinet ad Barberinam , 

ibidem, 

Pallas Claudii Augu(ti libertus. Ejus fepulcrum pri- 

mo ab urbe lapide , L. 92. 

Pallas Minerva galea, lorica & clypeo munita in ju- 

dicio Paridis, IV. 80. 

Pallium fimbriatum Parthamafpatis , qui rex Partho- 

rum à Trajano conftitutus fuir, IV. 43. 

Pallia fimbriara Germanorum , IV. 43. 

D. Pamphi ( Therefia) non minus virtute quam ge- 
nere fpe&abilis ; ILL 17. 

Pampini in fepulcro, V. so. 

Pan pinum amabat , L 165. Turmam panum affecla- 
rum habebat, I. 166. 

Pan. Ejus caula in Grecia , L 163. Ejus ftatua Syrin- 
gem habet, & cornu inftrumento ludit, l. 163. 164. 

Pan lucidus , I. 165. cum Cupidine luat & profler- 
nitur , #bidenh 

Pan inter aftra locatur, I. 165. 

Pan lucidus cum Panibus tripudiantibus , I. 166. 
Ante aras ejus ignis perpetuo ardcbat, L 165. 
166. Pani facrificatur , I. 167. 

Panes vifcera , L 166. 

Panes infidias Baccho parant, L 148. 

Pan antiquiffimus deorum apud Zigyptios , 1T. 162. 
Repræfentabatnr facie caprina hircinis cruribus, 
ibidem, 

Pan Mendes apud Ægyptios vocatus , hircus erat , II. 
162. Sic camen vetuftiffimus deorum putabatur , 
ibidem. 

Pan Lyceus cujus Luperci feftum celebrabant, 11. 
96: 

Pan. Ceput dei Panos, II. 84. 

Pan, ejus imago in omnibus templis Ægyptiacis 
erat, TT. 165. 

Panathenza feftum Athenarum , II. 167. 

Pandrofus Hora , feu tempeftas anni videtur Athe- 
nienfibus efle apud Paufaniam,I. 19. 20. 

Pandura, infttumentum triumchordarum fecundum 
Pollucem. Alii dicunt ipfum ex flatu. fonum ha- 
buiffe, I1I. 195. 

Panegyriftæ digniratisimo magiftratus cujufdam fpe- 
cies , L 118. 

Pannusex brachiis gladiatorum Hetrufcorum depen- 
dens, LIL 178. 

Pantheon Romanum fundamenta babet folida , to- 
tam templi latitudinem occupantia, IV. 134. 
Panthera in præfericulo Bacchi , IL 59. Animal Bac- 

cho carum & familiare, V. 130. 

Papavera in manibus Cereris, L 73. 

Papavera in corbe myftica Bacchi & Cereris , L 161. 

Papias , III. 200. 

Papirius Maffon triumphator myrto coronatus in 
circo aderat. 

Papyrus Ægyptia, quomodo appararetur , III. 204. 
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Papyrus Amphitheatrica di&a, Alia papyri Ægyp- 
tiz nomina fecandum gradus bonitatis perfcétio- 
nifque cjus, 205.Papyrus Saïtica & Tæniotica 
ex locis lic vocata. Emporetica craffior contegen- 
dis farcinis folum apta. Papyri Ægyptiacæ men 
fure variæ, 205, Papyrus Ægypriaca ad meliorem 
"conditionem dedu&a fub Claudio Imperatore ; 
205.206. Commercium ex papyro magnum apud. 
Ægyptios, 207. Aliquando ejus non tanta copia 
ex Nilo fuppeditabatur, 207. Multum. papyrezi 
chartæ in Gallias transvehebatur, 209. 210. In 
ufü erat in præcipuis orbis partibus, 200. 

Papyrus Zigyptia : inftrumenta adhuc habentur S, 
Ludovici evo in hac papyro fcripta, ILE 217. 

Papyri Ægyptiacæ fragmenta; III. 209. Vectigal ex 
papyro exigi folitim à Theodorico kaliz rege fu« 
blatum , 11I. 209. 

Papyrus. Hujus vocis etymon, III. 200. Erat, ut 
videtur , nomen Ægyptiacum, 201. 

Papyrus quam urilis Ægyptis, I11. 202. Medicinalis 
frutex , ibidem. 

Papyrus, quandonam ex hac planta chartas confici 
cœptum fit, IL 203. Tempore belli Trojani ; 
jam chartz illæ parabantur , ibidem. 

Papyri caulis triangularis eft, IIL 202. Nullum 

rofert fructum , ibidem. 

Papyrus in Nilo nafcitur ; LIL 201, Ejus defcriptio; 
ibidem. 

Parce tres numero, T. 236. 

Parcæ capiti Jovis impofitz, [ 61. 

Paris Helenam rapit , IV. 79. 

Paros nummos cudebat Archilocho, I. 78. 

Parthamafpates rex Parthorum à Trajano conftitu+ 
tus , IV. 43. ab illis reje&us , IV. 44. 

Parthamafitis rex Armeniæ 1rajani clementiam ime 
plorat, ibid. 

Parthenopeus Melanionis & Atalantæ filius : alii Mat- 
tis filiam dicunt, I. 12 1. 

Parthus rex ex gemma Marec. Ducis d'Eftrées , 111. 


4j. 

Parthi Medorum ritus fectabantur , ILI. 44. 

Parthorum veftes , IV. 41. 

Parthi devi&i genua fle&unt ante urbem Romam, 
IV. 67. 

Paffarinus ( Ferdinandus ) ejus differtatio circa mo 
numentum Propertii, [LL 17. & fegg. 

Paftor antiquus à D. Brunio delineatus, III. 24. 

Pater Mithriacum nomen. de quo Hieronymus , K 
227. à 

Patera monen Sacerdotis Galli , ex facrificiorum in- 
ftrumento dedu&um, 11. 11. 217. 

Patera concava erat, 11. 67. 

Parerarum vera forma , 11. 65. Aliquando patera ha- 
bentur , quz non fant vere patere , ibid, 

Patermuthius ex pa & Thermuthio formatur , III. 
201, 

Patinus (Carolus) III. 181. 

Patre colonia jus cudendæ monete accipit & exere 
cet, I. 64. 

Patroclus auxiliares copias Grecis adducit , IV. 83, 
Occiditur, ibidem. 

Pavimentamufivo opere , quo repræfentantur marini 
dil L zs 

Pavimentum templi Bacchi in Anglia reperti , IL, 39. 
Pavimentum templi Viterbienfis , ibidem. 

Pavimentum mufivo opere in templo Fortunæ Prene(- 
tinz , ubi fpeétacula Nili exhibentur, IV. 155. 

Pavimentum Fortunæ Preneítine Sylla autore, IV. 
151. Difficaltas hac de re , quz: folvicur, ibidem, 

Paulus Silentiarius , IV. 64. 

Pauni menfis Egyprius eft. Junius , II. 201. 

Paufanias, I. 6. 19. 39. 61. 63. 77. 93. 100. 101. 
102. 108. 123. 125. 127. 936. 159. 163. 17$. 
196. 201. 204, 207. 214 216. 218. 225. 

Paufanias , IV. 4. 159. V. 23. 128. 

Pe&en eburneum, ejafque defcriptio, IIL 54, 
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Pectis , ut quibufdam placet , idem eft inftrumentum 
quod dichordus , I1. 192. Pectis etiam fecundura. 
quofdam idem erat quod magadis ; III. 192. 

Pecunia, quz elt hujus nominis origo , I1. 96. 

Peducea Juliana ejus fepulcrum , V. 39. 

Pegafüs in pi&uris balnearum Auguftorum,IIL 161. 

Peirefcius, Ejus manufcripti, LIL 43. 50. 80. 183. 

Peirefcius Thermas Forojulienfes accurate delineat , 
TIL 167. 

Peirefcius , varia delineata exemplaria arcus Araufi- 
cani accipit , IV, 71. Ejus defcriptio ejufdem ar- 
CUS, 74. 75* 

Pelafgus, L 12. 

Pelicanus in urna, V. 121. 

Pella in Syria ; eft Apamea , IL 41. 

Pelles animalium jam ab antiquis retro temporibus 
ad fcribendum ufurpatæ. Duobus illa modis para- 
bantur , LIL 199. ; 

Pelliculæ & cortices arborum ad fcribendum ufurpa- 
bantur, HII. 200. 

Peloria, Saturpalium nomen apud Theffilos , qui 
hoc feftum celebrabant, I. 12. 

Peltz in ass tepræfentatæ, IV. 75. 

D. Pembrox ex proceribus Anglis , III. 96. 

Penates Trojanorum , quinam , I. 181. 

Penates Augufti erant Vefta & Phoebus, I. 66. 

Peneus fluvius, L. 12. 

Penne pavonum criftarum loco in galeis militum 
Valentiniani Secundi, IV. 52. 

Pentafilea ab Achille interfecta, IV. 85. 

Pentelicum marmor, L 6. 

Penteteris , e/léveeic , mulieris forma depicta, quia 
nomen ejus eft fœmininum. Penteteris apud Græ- 
cos eft luftrum , feu fpatium quinque annorum , 
L 16. 

Pentheusdifcerptus fuit, quod clam obfervare &inf- 
picere voluiffet ea qua: coetus Bacchicus ageret, I. 
152. 

Peplam Minerva Poliados, I. 104. 

Peplum Eriphyles, I. 69. 

Pepones aquei , L. 35. 

Pequnia pro pecunia in fepulcrali infcriptione, V. 6o. 

Pergamus de primatu difputabat cum Smyrna & 
Ephefo , IL 35. 

Pergamus de magnitadine arcis & de templo Æfcu- 
lapii gloriabatur , hid. 

Pergameni ter Neocori , I. 56. 

Pergamenum ad fcribendum ufurpatum , nomen fum- 
fit à Pergamenoram regibus, III, 199. 

Pergamena folia cum papyreis Ægyptiacis chartis 
admixta, III. 206. 

Perinthus mulieris forma repræfentatur , 1L 46. 

Perifcclis Midis, LIL. 56. 

Perifcelides mulierum , ibid. 

Perones genus calceamenti , I. 172. 

Perpendiculum in manibus Temporis perfonz more 
exhibiti , L 15. 

D. Perraalc, qui Vitruvium interpretatus eft , IV. 36. 

Perfarum reges veteres quantis pollerent divitiis, 
IL 115. G* feqq. . - 

Perfz marmor ingens induxerunt , ut tropeum erige- 
rent poft pugnam Marathonicam, in qua tamcn 
vi&i funt, I. 199. ^ 

Perfea arbor, I. 189. 

Perfes , Mithriacum nomen, de quo Hieronymus, I. 
227. 

Perfeus poftremus rex Macedonum ; ejus divitiz in 
triampho Pauli Æmilii exhibitæ, III. 127. 128. 

Pertinax : ejus ftatua aurea in curru elephantorum , 
cum ejus apotheofis ageretur , III. 223. 

Perufia urbs Italiz ex tribu Tromentina , IL 18. 

Petafus Mercurii hodiernum galerum exhibens, I. 98. 

Perafus ad hodiernam formam accedens , IIL. 24. 

Petafi ad formam noftrorum accedentes , IL. 71,72. 
IV. a 61. 

Pes regius antiquus Philerærius nomine, L 27. Pes 
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Italicus & Romanus , ibid. Menfura pedis Romani 
veteris in capitolio habetur , ibid. 

Pedis menfura diverfa variis in locis atque tempori- 
bas, IV. 95. Menfura pedis regii Philetærii, 96. 

Pes vetus Romanus idem qui hodiernus lalicus , 
IV. 97. 98. i 

Pes Auglicus ejufque menfura , IV. 98. Pes Hifpanus 
ejufque menfura , ibid. 

Pedes füb tutela Mercurii , II. 120. 

D. Peravius, Ejus mufeum , I. 210. 225. 

Peravius ( Dionyfius) Jefuita , 1. 115. 

Petras liquandi aut compingendi ars nulla unquam 
faille videtur, V. 17. 

Petronius , I. 30. 

Petrus Mauritius Venerabilis appellatus , primus lo- 
quitur de chartis ex rafura veterum pannorum ; 
Tire 

Petrus Comeftor , I. 114. 

Peutingerus. Ejus tabula, IV. $8. 

Phaënna nomen Gratiæ fecundum Lacedæmonios . 
L 19. 

Phallus aureus. 120. cubitorum , III. 125. 

Phamenoth , menfis Ægyptiacus, eft Martius, IT. 201. 

Phanaces, quod nomen Myfi Baccho tribuebant, I. 
147. 

Phaneas urbs Syriz Palæftinæ, IT. 44. 

Phaophi , menfis Zgyptius , eft October , Il. 201. 

Pharmuthi , menfis Ægyprius , eft Aprilis , ibi. 

Pharus Alexandrina altitudine erat trecentorum cubi- 
torum, I. 18. 

Pharas Alexandrina à Prolemæo Philadelpho ftruéta. 
Confatantur ii qui alios ejus effe auctores dicunt, 
IV. 122. Hzc pharus inter mundi fpe&tacula ha- 
bita fuit, 123. 

Phari : earum. forma fecundum Herodianum , IV. 
130. 

Pharus Apamez à Baudelotio ex nummo delineata , 
IV. 156. 

Pharus Bononiæ ad Oceanum o&tangula erat, IV. 52. 

Pharus Oftienfis à Claudio Augufto ftruéta, IV. 1 30. 

Phari Ravennæ & Puteolorum , IV. 131. Caprez in- 

fulz , ibid. 

Pharus rotunda in nummo, ibid. 

Pharus in (amma rupe ex nummo educta , IV. 122. 

Pharus : hoc nomen incendiis datum, IV. 128. Aii 

hujus vocis fignificationes 3 129. 

Pharus Alexandrina : ejus defcriptio , IV. 126. Alti- 

tudo & menfurx du&z , 5bid. Fabula circa illam , 

1V. 127. Pharus demum appellativum nomen fuit; 

128. 

iarus Chryforrhoæ ad Bofphorum Thracicum , IV. 

131. À 

harus Bononienfis à Carolo magno reftaurata , à 

Caligula ftructa, IV. 1 33. 155. Ejus figura octan- 

gula, 134. 

Pharus octangula Dubrienfis , 
IV. 138. 139. 

Pharus Bononienfis collapfa anno. 1644. quomodo, 
ibid. Arx ab Anglis circa pharum Bononienfem 
ftru&a , IV. 135.136. 

Pharos infala. De ejus fitu difputatnr , IV. 124. Ejus 
figura, 12 5. 126. Continenti adjanéta poltea fait, 
quomodo , IV. 125. 

Pharos : hujus nominis etymon male quidam dede- 
runt, IV. 128. 

Pheneatz ftatuam Neptuni equeftris erigunt , I, 68. 

Pherepolos, nomen Fortuna , quare; I. 155. 

Phiala quam Nemefis Rhamnufia tenebat , Æthiopas 
reprafentabat , I. 199. 

Phidias tres folum Horas trefque Gratias in folio Jo. 
vis Olympici exhibuit , I. 20. 

Phidias, I. 125. 

Phidias & Praxiteles , veri fculprores funt equorum ; 
qui in Montecaballo , IV. 18. 19. 

Phidias ante Praxitelem foruit , IV. 19. 

Phigalienfes pœnas dederant, quod. ftatuam Cereris 
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Bononienfi fimilis , 
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coinbuftam non reftituiffent, I. 74. 

Philalethes cognomen Jovis Laodiceni , I. 5 5. 

dinG- cognomen Jovis , L 62. 

Philifta filia Memnonis fumtibus publicis fepulta ; 

ko. 

P eret nomen pedis regii veteris , L. 17. 

Philocorus apud Arhenæum, I. 2 1. 

Philofophi ad naturam ejufque partes deos. fuos re- 

tulerunt; L 9, 

Philoftratus, 11. 19. 

Philoftratus , LIL 52. 

Phocbitius ; nomen facerdotis Apollinis à Phocbo de- 

du&um , Il. 12. 217. 

Phoebus & Vefta dii Penates Augufti , I. 66. ^ 

Phoenices dno, duobus infidentes rogis in quodam 

fepulcro, quare, V. 85. 

Phurnutus, Il. 152. 

Piammon aliquando Ammon , & Pior Or vocatur , 
IIL 201. 

D. Piccolominii mufeum , III. 40. 

Pictarz in cameris balnearum Auguftorum ad udum 
parietem ad. ufque noftram ztatem fervatz , III. 
161, 

Pictara & ftatuaria apud Græcos antiquiffimæ funt , 
IV. 81. 

Pignorius , II. 140. 

Pileus Vulcani cærüleus , I. 79. 

Pileus conica pene figura, III. 78. 83. 

Pileus fupra quem erigitur ftrobilus, III. 78. 

Pileos czrulei coloris habent omnes circi agitatores , 
cujuflibec fa&ionis , III. 179. 

Pilei fingulares fagittariorum Conftantini magui , 
IV. 68. 

Pilei iis fimiles quos gerunt Præfides noftrates, dicti 
à mortier, qui vifantur in triumpho Conftantini 
magni, IV. 69. 

Pindarus prope domum fuam templum Dindymenz 
conftcuit , I. 6. Ejus domás rudera adhuc vifeban- 
tur tempore Paufaniz , ibidez. 

Pindarus, L 77. ^ 

Pinnz in veteri edificio , IV. 163. 

Pinus arbor Panos , I. 165. 

Pi(aurum pia colonia vocatum , V. 48. 

Pifcator , IV. 161. 

Pifcator quislinea pifcatur , IV. 122. 

Pifces fepe. repræfentantur in fepulcris Chriftiano- 
rum , raro in Gentilium , V. 86. 

D. de la Pife , IV. 75. 76. 

Pifo (Lucius ) fcriptor à Plinio allatus , I. 55. 

Piftores Romani molam prope ftatuam Veltæ pofue- 
res Lines 

Pirho Suada eloquentiæ pars à veteribus perfona 
more pida, L 124. 

Placentæ in corbe myftica Cereris & Bacchi pofitz: , 
I. 161. 

Placidius Valentinianus , hoc nomine Tertius , Im- 
perator, IV. 59. 

Planetz per feptem ftellas defignatæ, II. 145. 

Planetz feptem in Mithrz imagine , IL. 174. 175. 

Platea antiqua Brixien(is , III. 157. 

Plato comicus dechartis papyreis verba facit,L 11.205. 

Plautus, IIL 4r. 

Pleétrum quo utebantur ad inftrumenta mafica pul- 
fanda, III. 196. 

Plinius, I. 102. 137. II. 25. 131. 188. HI. 37. 5 5. 
69.73. 105. 108. 131. 181. 200. 201. 202. 203. 
207. IV. 9. 30. 123. 1254 126. 1$ 1. 

Plinii loci cuju(dam explicatio; ILI. 204. Alterius lo- 
ci Pliniani explicatio, sbid. & 205. 

Plotina uxor Trajani : ejus caput in gemma, ut puta- 
runt, JIL 40. 

Purarchus, 1. 61. 175. 196. 211. IL. 9,43. 120. 
136. 138. 141.145. 147. 15 1. 159. IL. 45. 44 
45. 207. IV. 45. 109. V. 13. 

Pluto Jupiter inferus & Jupiter Stygius, IE 152. 

Pluto Proferpinam abripit , I, 78 


- 
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Plutus divitiarum deus à Fortuna. geftatus ; I. 205. 

Pocillator cum tiara Phrigia , 111. 66. 

Pœmenii lucos dicarunt Nereidibus & Achilli ; ut ex: 
Nereide nato , I. Go. 

Poëfis perfonæ more repræfentata, , IV; 82; 

Polemarchus Athenis Alcetes, IE. 102. Polemarchi 
functiones , 105. : 

Polias cognomen Minervæ, I. 14« 

Poliniacum ex Apolloniaco fa&um putant , I. 86. 

Politicus : ejus urna lacrymatoria cryftallina, V. xr54 
116. 

Pollux (Julius) L 59. 146. XI; 105. 106: III. 195. 

Polus Fortunz capite geltatus, I, 204. item Minervæ: 
capite geftatus , 102. 

Polyænus, IIT. 52. 

Polybius, IV. 35. 47. 55. 

Polybotes gigas quem fugientem infequitur Neptu+ 
nus, I. 68. L 

Polycletus Argivus fculptor ; I. 62. 63. 

Pomarius hortulanus, V. 66. + 

Pompa five proceffio , ubi omnes lauro vel ramis 
coronati , IV. 162. 

Pondera Romanorum veterum: hodiernis Romanis 
graviora , IL. 9r. illa mutuo comparantur , IIT. 
23. 94. Pondus cujus una facies leonem , altera 
nudam fuperficiem exhibet, LH. 105. 

Pons Ælius Tiberinus ab Zliano ftruétus ex nummo 
Regio eduétus, IV. 8. 

Pons Alcantarenfis mirifice ftructurz Trajani tem- 
pore factus, 1 V. 92. ejus defcriptio ,1V. 91. anno 
105. Chrifti fa&us, IV. 95. 

Pons Antiochiæ ad Mzandrum , ex duobus regiis 
nummis edu&us, IV. 90. magnam: habuit fuper- 
ne portam , #bid. 

Pons Ambruffi , IV. 88. * 

Pons Ambruffi vetus ; cujus arcus quidana diruti, - 
defcribitur, ibid, 

PonsSantonenfis ad Carantonum ; IV. 99. 100/101. 
à Tiberio flru&us ; 100. 

Porca Lavinienfis in nummo , I. 182. 

Porphyrius, II, 143. 151. 452. 195. 

Porta magnifica Antinoes , III. 15 5. Alia porta An* 
tinoes, qua urbs hodie Anfine dicitar , EIL. 155, 

Porr:Ephefñ cum infcriptionelatina mutila. AliaEphe« 
fi porta; ubi Bacchantes & Cupidiucs ludentes, ibid. 

Porta Fani fortunz Augufti tempore ftru&ta multis va- 
riorum temporum infcriptionibus infignita à Le 
Turcio fecundo reftaurara, IH. 15. 

Portz inferi in urna fepulcrali , V. 121. 122. 

Porticus Archemunanti in Ægypto hodierna , opus 
fingulare , III. 155. 156. 

Porticus cum extenfis celis , IV. 160. 

Porticus fornicibus opertæ in lateribus vicorum An^ 
tinoes , II I. 1534 T 

Porticus à Clemente XI. ftructa, ut ibi Romz trium» 
phantis ftatuaam locaret , I. 185. 

Portunus Palzmon à Græcis vocatus , I. 69. 

Portus duo Alexandriz erant , IV. 122. 

Portus Forojulienfis duabus in aditu turribus munis 
tus , & arce in medio portüs ; pofita, IV. 121. 
Portus Forojulienfis à V, Cl, Peireício delineatus , IV. 

121. 

Portus ex gemma eduétus, cum pharo fua reprafen- 
tatus , IV. 121. 122. 

Podippus , L 127. 

Pofidonius. Ejus hypogzum , ITI. 176. 

Poftumius Tubertus Conful, qui de Sabinistriampha- 
vit , Ovationem tantum impetravit , quare , I. 33. 

Pothinus (C. Cantius ) in tubis balneorum memora- 
tus , III. 165. 

Pracidanea hoflia quid effec , IT. 85. 

Præfectus fabrum , quod officium effez , IV. 102. 
102. 

Prafecti urbis Romz ; quantam poteftatem haberent, 
Quot quantaque munia exercerent , V. 64. 6$. 
erant primi poft Imperatores, ibid. 
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Pizfc&us alz equitum. grande munus , V. 91. 92. 
Præfedi legionum inter præcipua munera , V. 92. 
Prafericula Bacchi , II. 59. 

Prafericulum fingulare , IL 58. Aliud D. Mahudcl- 
li, 60. 61. 

Præfica prope Padum reperta cum infcriptione , V. 
I4. 1j. 

Prælligiæ per fpeculam, HII. 55- 

Pratftigiárum nou, feu tabelle ad præftigias appara- 

(102, ra 

Præftites larum nomen , I. 211. 

Prafina fa&tio, IIL 179. 

Praxiceles fcalptor , IL. 19. Magnus Gracie fculp- 
tor , IV. 18. 19. V. Phidias. 

Preco Archontis Achenis , II. 102. 106. Preco Sena- 
tus Áreopagi Athenis , ibid. 

Prenefte hodie Peleftrina, IV. 149. in veteri Latio, 
eo confugiebane Romani cum periculum inftarer. 
Sylla preneftinos partim occidi partim fub hafta 
veni curavit , IV. 149. 

Priapus in hortis & [ylvis conftituebatur , I. 169. 

Priapus ligneus , ibid. alter ex farre qui placentarum 
inftar comedebatur , ibid, 

Priapus in Gracia caprarum greges fervabat , ibidem. 
necnon & alvearia , ibid. 

Priapus in Hermam definens tintinnabulum tonens 
pedem volucris babens , I. 170. 

Priapus genuflexus clavam tenens, I. 170. 

Principi juventatis iv(criptio nommorum ubi Impe- 
ratorum filii equites, cam pucris equitibus cur- 
runr , 11i. 181. 

Probi Imperaroris protome in Thefauro Sandio- 
nyfiano, IV. 7. 

Probus Imperator , ejus dotes , IV. 7. à militibus oc- 
cifus , qui tamen ejus memoriam honorant, ipfi- 
que epitaphium parant, ibid, 

Proceffanus ( Marcus Aurclius) ex centurione pro- 
te&or Ducenarius, V. 58. 

Procope viginti annos nata ejus lapis fepulcralis cum 
manibus infculpus, V. 114. 

Proconfulatus etiam imperarorum , IV. 112. 

Procurator portas, munus inter præcipua munera , 
IV. 122. 

Proetus Argi rex, L 90. 

Piognoftica ex volatu avium & mota membrorum 
cafe victima apud Chriftianos quofdam in ufu, 
T rra. 

Pronaos Templi , I. 69. 

Propertius, feptem urbes de ejus natalibus contende- 
bant, r. Merania, 2. Afffium , 3. Ameria, 4. 
Perufia , 5. Hifpellum , 6. Piffinianum , 7. Roma, 
ur feptem urbes Græciæ de natalibus Homeri 
contendebant , IIL 17. 

Propertius ex mibu Lemonia erat, III. 18. 

Propertium poetam Hifpellam patriam habuiffe pro- 
batur , ibid, ejus monumentum nuper erucum fuit, 
1I. 10. 

Profcenium pars cheatri , III. 17 j. 

Proferpina, I. 1 57. À Plutone abrepta, I. 75. 

Proferpina in nummo Cyzici, 1 76. 

Proferpina nimbum geftans , IIT. 84. 

Profeucha facellum , V. 6. 

Profper, IV. 62. 

Protomæ quam difficiles cognitu , nifi adfint inferip- 
tiones , vel nifi Imperatores repræfentent ,111. 46. 
47* 

Protome mulieris Pannonicæ, III 59. 

Protome infantis bullam in fronte geftantis , III. 49. 

Protome & ornatus capitis mulieris elegans, III. 42. 

Protome ænea Marci Modii medici Afiatici Metho- 
dici,Ill 28. 

Protomz Antii repertz , III. 24. 

Protome infcriptionem habens, V. 85. Protome mu- 
lieris fingulariter ornata , CTI à 

Provincia five urbs deviéta per mulierem genu flec- 
tentem. expzelfa , 111. 64. 
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Pfeudodipteron in templo Herculis Brixiani , 1T. 58. 
Pfyche five animaà Cupidinibusabrepta,I. 130,131. 
Prolemæus Philadelphus : ejus pompa omnium pom- 

parum magnificenciffima » 1. 36,122, 123.€ 


eqq. 

Moines Philadelphuspharum Alexandrinam conf- 
iuit, IV. 123. © feqq. . 

Prolemæi aurei majores, drachmas feptem & o&to- 
decim grana babent , III. 122. Alii dimidiam 
hujufmodi ponderis partem habent , ibid, 

Ptolemaeus aureus. $3. grana appendens decimam 
partem maximi Ptolemai exhibet, IL 122. 

Prolemaus ,: 1l. 177. 

Pudens (M. Julius) Flamendialis ejus fepulcrum , 
V. 62. 

Paella Hetrufca ejufque veftes fingulares , III. 54. 

Puellula defuncta , quz fupra candelabrum facrifi- 
cans reprzfentatur , V. 87. 

Pagiles , 11I. 181. 

Pugillares , pugillaria, LIL. 219. Pugillares fecundum 
Martialem. ex foliis plicatilibus fiebant , ibid. ex 
ligno etiam & ebore ; ibid. eorum forma , ibid. 

Pugna Conftantini contra Maxentium , in arcu Con- 
ftantini expreffa, IV. 68. 

Pugnæ locus per arma hinc inde fparfa fignificatus, 
V. esf 

Pugna Herculis contra Bucenrautum , I. 140. 

Pugna viri contra duos , LH, 71. 

Pugna equitis cum pedite 5 LL 75. 76. 

Pugnz gladiatorum numerate in monumentis; I IL 
176, 

Pugna ferarum contra feras in Ampbitheatris , & fe« 
rarum contra viros, III. 239. 

Pugna prope Grecorum naves , IV. 83. 

Pugna inter Romanos & Sabinos in nummo , IV. 31. 

Pugna equitum Numidarum , IV. 24. 

Pugnz apud Hetruícos , ludi tantum fuiífe videntur, 
IV. 21. d 

Pugna Hc&oris & Ajacis pro corpore Patrocli; IV.89, 

Pugna pro cadavere Sarpedonis, ibid, 

Pulauke Hetrufcom nomen, Pollucem ; ut putatur , 
fignificans , II. 64. 

Pulli fub tripode , 111. 165. grana avide comedunt , 
57. Alibi in cavea edunt , ibid. 4 

Pulmo vi&timz obfervabatur ab Harufpioibus; 11. 8 5. 

Purpura violacea, purpura rubra Tyria, purpura 
rubra Tarentina, ibid. purpura prætextarum & to- 
garum rubra erat, ibid. 

Purpura violacea , difcrimen inter pupuram viola- 
ceam Sacerdotis, & Sacerdorifiæ, II. 8o. 

Pullus , fubniger , de equo dicebatur , I1I. 180. 

Pulvinar ejus ornamenta, II. 99. dii. bini in pulvi- 
naribus pofiti, bid. 

Pulvinar in templis pofitum, IL. 98. fententiz variæ 
de modo quo dii in pulvinari rant , ibid. ftabant 
non jacebant, ibid. 

Pulvinus Trajani, IV. 45. 

Pun&aininfcriptionibus poft fingula verba ponuntur, 
fed non infine verfus, [LL 20. puncta tria poft fin- 
gula verba in multis antiquis infcripiionibus; V.10. 

Punici characteres, IV. r1. 

Purpura clavatus quid fit, III. 4. 

Parpura Maura , III. 258. 

Pycnoftylon intercolumnii genus , LIL. 157. 

Pyramides earumque porta patentes in imis columnis 
porticus Archemunanii , III. 156. 

Pyramidesin corbe myftica Bacchi & Cereris; IL. 195. 

Pyrene fons , I. 9 1. 

Pyrrhus : cjus clypeus æneus erat referente Paufania, 


+ 4 

Pyrrhus ftatua Card. Gualterii , ibid. 

Pythagorz nummi qui Sami percuffi funt, I. 178. 

Pythagoras Zacynthius : ejus lyra , LIT. 195. 

Pythaules Varronis, non illud eft quod appellamus 
2Mufétte , ut vult Salmafius , IL. 188. 

Pythius cognomenfpollinis, quia ferpentem Pytho- 


nem 
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nem occidit , I. 85. 
Pythii Philadelphii, ludi in nummis memorati, IL. 44. 
Pythius Lydus. Ingentem auri vim Xerxi Regi offert, 
III. 118. 119. 
Python ferpens ab Apolline occifus , I. 81. 82. 


Q. 


Uadrans appenfus, III. 102, 
Quadrans, quarta pars affis feu tres unciæ , 

liL 99. 

Quadrigz ad imitationem folis, IL. 179. 

Quadrigæ equorum genium dac; IIL 222, 

Quadrigæ elephantorum , III. 95% 

Quadruffis vel quatruffis ; quatuor affium pondus , 
IIL 95. 

Quatuor Circi fa&iones currentes , III. 226. 

Quæftor Auxiliaris Flavialis, V. 62. 63. 

Quietorium nomen fepulcris datum ur plurimum , 
N95. 

Quin&ilis fic olim Julius , erat quintus menfis, L 29. 

Quincunx quinque unciarum pondus , in fpecie fua 
repræfentatum , 1 II. 99. 110. 

Quinqueffis , quinque affium pondus , LIL. 96. 

Quinque viri erebi, V. 91. 

Quintus Curtius , II. 22. IV. 155. 

Quirina tribus, Ill 31: 

Quirinalia fefta in faftis annotata ad, 17. Februarii, 
IIL 220. 

Quirini Circenfes , decurfiones equorum in honorem 
Quirini , ibid. 

Quirinus idem qui Romulus, III. 220. 

Quirinus five Romulus in die natalis ejus, viginti 
quatuor erant equorum curfus, LIL. 223. 


R 


Ambona vel Arabona, Monafterii nomen , III. 
233.232» 

Rana in fextanre, five duarum unciarum nummo po- 
fita , III. 107. 

Raptus Helenz per Paridem ; IV. 79. 

Raptus Sabinarum , IV. 51. 

D. Recanatus nobilis Venetus, IL. 67. 

Reductio affis primo ad fextantem , five ad fextam 
fui partem ; fecundo ad unciam , feu duodecimam 
fai partem ; tertio ad femunciam feu vigefimam 
quartam fui partem , III. 105. 

Redudiones ex pondere notæ, quarum auctores 
mentionem non fecerunt, III. 105. 106. 110. 
Redu&io affis ad fextantem , & partes item reductz, 

TII. 108. 109. 

Reduétio affis ad unciam , & partes unciz reduétæ, 
Ill. 109. 110. 

Regina facrorum Romz , II. 105. à 

Regina Athenis uxor regis, qui Archonti parebat , 
IT. 104. 

Regine vel dea in folio fedentes in regione Calmu- 
corum repertz , V. 152. 153. 

Reinefius, V. 18. 

S. Remi in provincia , ubi arcus triumphalis , IV. 78. 

Remus & Romulus eorumque ortus, L 185. 

Remus & Romulus cum lupa fab pedibus Chrifti 
crucifixi in diptycho D. Bonarotz , III. 220. 

Renes victima ab Harufpicibus obfervabantur, IL. $5. 

Requietorium fepulcrum , V. 53. 

Refpeéta nomen puellæ , V. 49. 

Refpe&tus ejus lapis fepulcralis, V. 49. 

Retiarii genus gladiatorum , LIL. 177. hi pugnabant 
contra fecutores, 178. 

Rex facrificulus Roma, II. 105. 

Rex, hoc nomen fervatum Athenis fuit poftquam re- 
ges effe defierant , & datum eft viro, qui Archonti 
parebat, idipfum Roma actum, lI. 102. 104. 105. 

Reges functiones Sacerdoti exercebant, II. 4. 

m Franci multaex Romanis Imperatoribus imitati 

unt, IIL 238. 
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Reges captivi ad latera Romz triumphantis ; I. 186, 
187. An Numidz fint difputatur 187. 

Rex Parthus D, Senatoris Prælidisde Maifon, LL. 23 1; 

Rex Parthus, HI. 43. 

Rhamnus pagnus in Atica,L 09, | 

Rhamnufia ; ic vocabatur Nemefis ob ftatuam à Phi 

dia factam in pago Rhamnus di&o; I. 201; 

Rhea Silvia, Hiftoria ejus 5I, 183. 184. 

Rhea auc Cybele, £. 5. i 

Rhinoceros in India atque in Æthiopia occurrebar, 

Rhinoceros Æthiopicus videtur ab Indico differre 

IV. 139. defcriprio Rhinocerotis per Cofmam 

Ægyprium , ibid, Æthiopes vocabant ipfum ztrá 

& Harifi , ibid. 

Rhodogune , ejus imago ; ut creditur; YII. 52. 

Rhodus de natalibus Homeri gloriabatur, I1 I. 20; 

March. Ricardus Florentinus ; 11I; 227. 

D. Rigordus, IL 190. 

Rio frio, rivus frigidus; aquam iminiftrans ducti 
Scgoviano , IV. 105. 

Roma dea templa habebat, L 183. 

Roma ejufque origo in religiones Romanorum ad 
mittebatar , L 181. 

Roma triumphans fedens cum fpoliis & Provinciá 
devi&a, L 186: 

Roma ut mulier turrita repræfentatur ; L 7; 

Roma perfonæ more & forma, 11 117. 

Roma perfonæ more delineata facrificium offerri jus 
bet, IL 90. 

Roma Marco Aurelio globum & imperium porrigit; 
Ini 8. 

Roma anno tantum 48 5. ab urbe condita argenteam 
monetam cudcre capit, aureamque diu poftea, ; 
III. 129: 

Roma ejus caput in femilfe , IL. 101: 

Roma honores triumphi accipit [ub Septimio Severo; 
IV. 66. 

Roma templa & facella multa habuit, V. 66; 

Romulus in quadrigis elephantorum in diptycho, ITE, 
220, Romulusin cælum à ventis abreptus , ibidem; 

Romulus in celum abreptus equis Martis patris (ui 
raptus, III. 22.5. in cœtu deorum receptus , idee 

Romulus (Flavius Pifidius) urbis Romæ prefectus ; 
1115254: 

Romulus , 7. Remus. 

Ronfardus , IV. 129. 

Roffi (Octavio), 1. 94.11. 16. 36. IL 2 5. 15 7. V.325 

Rote galeis impolitæ criftarura loco, 1V. 54. 

Rubea, Rofea, Ruífea; Ruflata factio; IIL 179; 

Rubenius (Albertus) , II. 30. 

D. Ruchat , Profeffor Laufannenfis, II 2 56. 

Rufus-Cæfus , de equo dicitur , quid fignificer , IIT: 
180. 

Ruminal ficus Romanis in honore fuit, I. 181. 
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Abbati dies, per caput Satutni expreffus ; I. 434 
44 

Sabinarum taptus ; IV. 31. 

Sacchinus, III. 50. 

Saccus Paftoris ; LIL: 24. ? 

Sacez fefta Babylone celebrati folita ; Li 12: 

Sacellum vel templum in extremo Ponte Alcantarens 
fij IV. 93. 

Sacerdotes Cereris in Eleufine mulum pifcein in hos 
nore habebant , IL 5. 

Sacerdos junior Minervae Cranez , ejufque vivendi 
genus , IT. 6. 

Sacerdotes, probos, fanétos; caftos effe pro virili 
cürabant Gentiles, II. 5. 

Sacerdotes Solis, 1L 173. 

Sacerdotes Sÿnodi & Auguftoram; LE 12. 

Sacerdotes per totam vitam facerdotium quodpiatri; 
obtinentes, IT, 10. 

Sacerdotes ex generis fücceffione Ju pénes, TL tre 
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"Sacezdetes fimul deorum complurium , LI. 12. 

Sacerdotes Brixiani, IL. 14. 

Sacerdos genuflexus IL 193. 

Sacerdos Herculis in die quodam fefto muliebri vef- 
te indutus , IT. 10. 

Sacerdos manas tendens, 1l. 169. 

Sacerdotes viri mulierefve Meffenii Sacerdotium ab- 
dicabant , cum filiis quidam morerentur , Il. 8, 

"Sacerdotes , corum nomina, funétionefque apud Græ- 
cos, Il. 3. 4. 

Sacerdos admodum juvenis; IT. 7. 

Sacerdotes Cereris & Proferpinæ muftelum pifcem 
nunquam comedebant , II. 5. 

Sacerdos Verfalienfis, IL 14. 

Sacerdotes eunuchi Dianæ Ephefiz , nomine Mega- 
lobyfi, II. 5. 

Sacerdotes vir & mulier violaceo amicti colore , II. 
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Sacerdotes vir & mulier velati in facrificando,II.78. 

Sacerdotes ZEgyptii , II. 183. 192. Abrafo capite, LT. 
172. Non inter fe conveniebant in myfteriorum 
explicatione, II. 158. 

Sacerdos vel deus Ægyptius, II. 192. 

Sacerdotes modo unius modo alterius dei, II. 12. 

Sacerdos Apollinis juvencula virgo, 1I. 8. 

"Sacerdos virgo Dianæ Hymniæ ab Ariftocrate vio-- 
lata , IL 6. 

Sacerdos virgo Neptuni , II. 8. 

Sacerdotés virgines Dianz Ephefiz , IL s. 

Sacerdotes virgines impuberes , quare, 11. 7. 8. 

Sacerdos mulier Brixiana , 11. 87. 88. 

Sacerdos mulier Junonis Argolicæ mulum pifcem 
nunquam edebat , IT. 5. 

Sacerdotes vir & mulier una facrificantes raro oc- 
currunt, IL 8o. 

Sacerdos Ifidis menfem Novembrem repræfentat, I. 
36. 

Sacerdos cornutus, I. 67. 

Sacerdotes Ægypui tela induti abrafo erant capite 
L 36. 

Sacerdos mulier pro falute & (anitate facrificans , 
1L 9o. 

Sacerdotes vir & mulier Diane Hymniz , ipforum- 
que vit & minifterii ratio, 11 5. 

Sacerdos Bacchi mulier vetula , LI. 15. 

Sacerdos mulier dei Bergimi Brixiæ , I. 230. 340. 

Sacerdos mulier taurum immolans, II. 83. 

Sacerdotium Reges olim exercebant , 11. 4. 

Sacerdotium ad vitam toram , IL. 10. 

Sacerdotium per fucceffionem generis à patre ad fi- 
lium tranfmiffum , II. 1 1. Aliud per aliquod tem- 
pus tantum , ipid. 

Sacramentum : carnem victimarum fupra quas facra- 
mentum quodpiam emiffum fuiffet, edere non li- 
cebat, Ll. 54. 

Sacrificator cornutus, I. 167. 

Sacrificium Pani , ibid. 

Sacrificium per tres mulieres, quz capite turrito 
fant, L 8. 

Sacrificia , unde fervi excludebantur , I. 12. 

Sacrificia præfentibus diis quibus facrificabatur, I. 5 5. 

Sacrificium fuis Diofcuris fa&um , I. 195. 

Sacrificis in nummis , IL $9. & fégg. Ceremoniæ 
fingulares in quodam facrificio, IL. 86. 

ste ante templorum portas, IL. 80. 

Sacrificium in mufivo opere repræfentatum , II. 78. 

Sacrificium in agro fadum per arbores. denotatum , 
IL 90. 

Pere à fingulare in agro factum , II. 76. Fortaffe 
Pani vel Fauno , ibidem. 

Sacrificium rufticum à tribus Nymphis oblatum , IT. 
923. 

Sacrificium Brixianum , IL. 95. Aliud Brixianum , 
86. 

Sacrificium Pergami factum , II. 91. 

Sacrificium M. Aurelii, IL 68. 
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Sacrificium anferis , 11. 172. 

Sacrificium Gordiani Romani pro vi&oria, II. 94. 

Sacrificium Jovi confervatori, 11, 95. 

Sacrificium Soli, II. 173. 

Sacrificium Marti, 11. 87, Dianz , II. 82. Dianz 
Ephefiz, IL. 92. Pani, IL. 83. Baccho, 11, 95. 

Sacrificium Saluti pro Alexandro Severo, 11. 92. 

Sacrificium. Tauri , 1H. 85. 

Sacrificium in balneis Auguftorum , III. 163, 

Sacrificium Bacchicum, V. 129. 

Sacrificium arietis in fepulero Hetrüfco , V. 134. 

Sæculum pro annis centum accipiebatur ut hodie, I, 
E. 

Sæculum aurei omani Imperii , III. 132. 

Sagittarii Conftantini Magni pileos habent fingula- 
riffimos , IV. 68. 

Sagittæ dentatz in monumento fepulcrali, V. 29. 

Salamis de natalibus Homeri gloriabatur, I1. 20. 

Salius Martis Sacerdos cum M. Aurelio, II. 70. 

Salii Martis Sacerdotes apicem geftabant, LI, 87. 

Salluftius Crifpus hiftoricus in præfeétos provincias 
diripientes invehitur , & ipfe poftea præfcétus Nu- 
midiarn expilavit, II. 128, 129. 

Salluftiani horti , IL. 129. 

Salmafius , IIL 208. 

Salmoneus fefe jaétans dicebat tonare fe ut Jovem , 
III. 198. 

Salomon, immenfam auri & argenti vim collegit , 
LIL 177. 

Saltatio fupra utrem vini , III. 182. 

Samonicus (Q. Serenus) Medicus Bafilidianus , 1T. 
212: 

Samos nummos Pythagorz éudebat , 1. 178. 

Sangarius fluvius filiam fufcepit quz, ut quidam 
narrabt , mater Àttinis fuit, L 7. 

Sapientia perfonæ fpecie repræfentata , IV, 82. 

Sapphüs nummi Mitylenæ percuffi , I. 178. 

Sarapis pro Serapis frequenter occuriit , IL. 149. 

Sarcophagus pueruli marmoreus , V. 105. 

Sarcophagus ex alabaftrite, vel ut alii volunt ex mar 
more , qui duodecim perfonas exhibet, V. 1234 
124. 

Sarcophagus mormoreus prope Elufam repertus, V. 
106. 

Sarcophagus marmoreus C, Lutatii Catuli , V. 108. 

Sarcophagi veteres renovati , V, 11x. 112. 

Sarcophagus Hortæ repertus , V. 130. 

Sardes urbs fepe Neocora, II. 45. 

Saturnalia ad 17. Decembris, I. 37. 

Saturnalia celebris Saturni feftivitas Decembri menfe, 
T. r1. tunc heri fervis miniftrabant, ibid. Græci fc 
Saturnalium auctores jactabant , ibidem, 

Saturnalia, illis diebus cerei in donum mittebantur, 
I. 44. 

Saturnalia apud Theffalos vocabantur Peloria, I. 12. 

Saturnus celo patri virilia abfcindit, I. 9. à filio fuo 
Jove vin&us , ibid, Saturnus laneis vinculis liga- 
tus, I. 10. 

Sarurnus alas exiguas ad pedes habens fine alis illis 
majoribus; I. 15. 

Saturnus lucem à fronte emittens, I. 44. 

Saturnus pro tempore habitus, L 9. Curfus & fpatia 
temporum continet, ibi. Ejus fphara feptem fphæ- 
rar@n prima, 37. Saturnus fenexexprimitur ibid, 

Saturni protome diem fabbati repræ(entans , 1. 37. 
43. 44. Dies Saturni primus in Hebdomade fuiffg 
videtur , 37. 

Saturuus vinculis folutus in faturnalibus , I. 11, 

Saturninus & Gallus confules anno Chrifti. 198. V. 
120. 

Satyrus : ejus caput cum alis ventum repræfentabat , 
L 43. 

Satyrus capra infidens , I. 160. 

Satyra parvum fatyrum tenens, ibid. 

Satyrorum & Bacchantium Capita in ora. paterz ex- 
preffa ; IL 62. 
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Satyrus & Silenus gravi vultu , IL 215. 

Satyri in præfericulis expreffi , IL. 59. 

Satyri in utrem vini falientes , 1IL 182 Satyrorum 
forma viris aliquando dabatur in ludis & feris, 
ibid. 

Eavos , five potius cabpo , lacerta , IV. 165. 

Savotus , IIL 95. 

Saxanus , cognomen Herculis in faxis & rupibus cul- 
ti, IR sr. 

Scabilla , I. 32. 

Scala in navi, quare, IV. 76. 

Scaliger ( Jofephus) , IV. 116. V. 36. 46. 99. 

Xx«par, pro cunis parvulorum accipiebantur, III, 
170. 

LN etiam pro cunis parvulorum accipieban- 
tut , ibid. 

Scarabæus Herculis, IT. 1 94. Scarabæus Martis, ibid. 

Scarabæi multi in Zgypto , IT. 195. Culti tamquam 
imago viva folis , sbid. 

Sceprram fingulare Scliconis , IIT. 238. 

Sceptrum in manibus Bafilii confulis , IIT. 225. 

Sceptrum cui infider Aquila in nummo Gordiani , 
IV. 78. Reges Francie primæ ftirpis , ejus forma: 
geftabant , ibid. 

DX de Schumacxer. bibliothecarius Czaris , V. x (o6 

Saad Grecorum , #mbelle, videtur idipfum fuiffe, 
quod nos chapeau vocamus , [IL 72, 

Suds Anacreontis parva unbella , ibid. 

Scipio. Omnes opes ejus non fat fuillent ad emen- 
dum fpeculum unum, quo Romanz utebantur 
tem pore Senece , III, 5g. 

Scipio Africanus, cjus continentia; hiftoria, IV. 46. 

Scopas fculptor , I. 125. 

Scrinia ubi' locabautur pugillares, & inftrumenta ad 
fcribendum , V. 27. 

Scrupuli aliquando pro minutis horarum accepti , 
Ill 

Scul es Graci, fzpe nomina {ua adfcribébanr 
ftatuis & anaglyphis , I. 51. 138. 

Sculotores Greci Romz celebres tempore Ciceronis, 
IV, 18, 

Scyobus ex cornu fa&us , & cjus figuram. fervans , 
IL 24 

Secefpita, v. cl. Mahudelli , II. 6o. 

Secundinus (M. Aurelius Veteranus) ejus fepul- 
crum , V. 33. Togam geftat, ibid, 

Secundinus , ejus fepulcrum, V. 49. 

Secures Germanis in ufu in præliis, IV. 48. 

Secures lapidez magno numero occurrunt apud Mo- 
rinos & in Germania, IV. 29. 

Securis ex lapide lydio in hoc ccenobio , ibid. 

Securitas manum capiti impofitam haber, I. 5 9. 

Securitas & Juno Jovi in medio fedenti aífident , 
ibid. 

Secutores gladiatorum fpecies, III. 177. 

Seguinus (Abbas) Antiquarius , IL, 42. 

Sella eborata , 111. 224. 

Selle fingulares Gallorum, III. 61. j 

Sella pro victoria affabre elaborata , III 64. Semi- 
horz aliquando notatæ in epitaphiis, 171. 

Semiramis. Ipfius imago, ut creditum eft, LIL 52. 

Semiramis, Eadem hiftoria à variis fcriptoribus Se- 
miramidi & Rhodogunz attribuitur , ibid. 

Semis & Semiffis dimidia pars affis, III. 99. 

Semis cum capite Jovis vel Jani , ut alii volunt , IIT. 
100. IOI, 

Semones dii quidam , I. 172. 

Senator in farcophago marmoreo, I. 2 3, Senator aut 
Conful , I11. r6. 

Senator Romanus ejufque veflimenta , IL 8. 

Seneca, III. 55. 

Senex grandibus inftru&us alis aut tempus , aut fom- 
nium fignificare videtur , V. 128. 

Septem amphoræ cum anfis, II. 173. Forte referunt 
feptem planetas, aut feptem. hebdomade dics; 
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Septernber olim feptimus anni, menfis etat ; À. à9i 
jam nonus anni menfis eft, ibid. 

September at vir éxpreffüs pene nudus répræfentas 
tur; L 55. d 

September fub tutela Vulcani etat à Ne: 27: 

Septimius Severus ejufque duo filii , I. 56. j 

Septimius Severus. vi&or : devicti populi ejus cle: 

. mentiam implorant , IV. 40. 

Septimius Severus in tripode (acra facit, ibid. Velàs 
tus , ibid. ) 

Séprimio Severo corpus Albini in pugna prope Lug- 
dunum cæf affercur ; LV. 47. 

Septimius Severus in liberalitate quadám decem ad- 
reos fingulis dat, IV. 53: 

Septunx feptem unciæ, LIT. 99. 

Septunx utrum æneus totis numifmatis more repes 
riatur non conftat , ÎIL 100. 101. 

Sepulcri privatorum alia corpora vel ürnas cinereas 
inferre non licebat, mulcta pecuniz in id tentan- 

tes inducta ; V. 21. Loca fepultüra emebantur & 
vendebantur , ilid, y 

Sepulcra publicis fumtibus fata in Gracia frequens 

ter occürrünt, V. 25, — E 

Sepulcrum templi frontifpicium exhibens, V. 27; 

Sepulcrum ornatiffimum, V. 44. 45. 

Sepulcrum fingulare cum operculo Íquamato , V. 35: 

Sepulcrum binis conjugum paribus; V. 36, 

Sepulcrum , V. 5o. 2a 

Scpulcra aliquando in epitaphiis his nominibus inf- 

guita , Quietorium , Requietorium , domus eterna , V. 

53: 54. Quanta cura advigilaretur olim ne fepals 
cra profanarentür, 54. 3 

Sepulcrum patris, matris & duum filiorum eodem 

tempore defanctorum, V. 52. 

Sepulcrum Græcum Metis, V. 9$. 

Sepulcrum Sarifberienfe ingulare, funt qui purent 

effe templum , V. x jo. 

Sepulcra Hetrufca , V. 132. fea. 

Sepulcra Metenfia; V. 8o. c feg. 

Sepulera Septentrionalium ex impolitis faxis , V. 14 $i 

In Gallia quoque hujufcemodi fepuléra multa ocs 
currunt, 145. 146. 

Sepulcrum fingulare in Germania repertum ; V. 1474 

Sepulturz loca & fpatia notata , V. 61: 

Seraphini à dextris atque finiftris B. Virginis & Jefa 
infantis, IIl. 251. 

Serapis : ejus protome feptimain diei lioram denotat; 
L45.46; . 

Serapis ferpente indicatus , L 36; ns 

Serapis idem qui Ofiris , in cultu tamen ab illo dif 
tin&us, IL 152.1gnotus in Egypto ante Proles 
mzos, ibid. ; 

Serapis ferpente multis gyris circumdatus duodecini 
Zodiaci fignis onuítus & quatuor anni tempeítatis 
bus, eft magnus Jupiter fol ferapis , 11: 148. 

Serapis quibufdam Æfculapius eft , aliis medicingi 
deus ab Æfculapio diverfus, 11. 153. 

Serapis pro valetudine invocatus , cüm fymbolis A 
culapii interdum comparet, IL. 1534 

Serapis invictus dicitur, II. 149. 

Scrapis pro Plutone etiam habitus üt pro Ælculapio: 
Humanz figure ferpente circumdata in fepulcris; 
TTETY TS 

Serapis Pluto cum Cerbero cané , I. 152. 

Serapis Pluto inter Hfidem & Minervam, II, 156, 
Inter Iidem & Apollinem , ibid, 

Serapis per ferpentem repræfentatus , 11. $3. 

Serapis in nave, ÍI. 155. Sceptrum ténet. Eft cani 
Ide & Fortuna , ibid, . 

Serapis & Apollo pro fole habiti , Il. 157: 

Sergia, tribus ex qua erat Ametia urbs, MIT. 184 

Serpens quidam cultus ut Ælculapiüs, L 174: 

Serpens fymbolum folis, I. 153. 

Serpens in tabella geftatus à Novembre pérfond moté 
repræfenrato, I. 36. j 

Serpens facem circumdans, Zodiacüm figüificag Tir 2, 
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Serpens (uper ata, IT. 9o. 

Serpentis corpus diis omnibus fuis (epe dabant Ægyp- 
ti, IL 164 

Serpens in pede Serapidis forte hiemem fignificat » 
IL 153. 

Serpens operculum modii circumdans in monumento 
lüdis, LL 53. Eft Serapis, sbid. 54. 

Serpens œipodem circumdans , & fuperne caput ex- 
tollens , IL 56. 

Serpens circumdans Hygeam falutis deam , IT. 154 

Servius interpres Virgili , IL. 98. IV. 182. 

Servius Tullius , ejus caput in affc repræfentatum , 
III. 97. 

Servi veterum Romanorum , TIT. 66. Multitudo fer- 
vorum heris opes pariebat , ibid. Cautiones ne fer- 
vi aufagerent, 67. Collaria ipfis cum heri nota 
apponebantur , ut fagientes caperentur , ibid. Sex- 
vi ex facrificiis exclufi , L. 12. 

Servus peculiaris , V. $8. 

Se(ama in corbe Bacchi & Cereris inclufa , I. 161. 

Seftantio locus prope Montem Peffuülanum , IV. $8. 

Severus gladiatot ejufque agones, LIL 177. 178. 

Severianus (Marcus Aurelius) , urbis Romæ Præfec- 
tus. Ejus fepulerum , N. 64. 

Sevir ex collegio fex Virorum dignitas Sacerdotalis ; 
VN. 36. | 

Seviratus Sacerdotii fpecies, V. 90. 

Sextans fexta pars affis , (ive fex unciæ, IIl. 99. 

Sextans in ftatera pofitus ,I1L 103. Sextans cum ca- 
pite viri. pileati , cum capite Mercurii & petafis 
variis , ibid. Cum cochlea , caduceo, falcula, Cum 
cane recumbente & lyra , cum vafe & rota , 104. 

Sextilis Auguftus , olim fextus menfis , I. 29. 

Sibylla, ut creditur Verfaliis, IL. 16. Sibyllarum for- 
ma, I7. 

Sicyonii, quo pa&to mortuos fepelirent , II. 29. N. 


23. 

Sidonius Apollinaris , V. 107. 

Sigillum nomen Socratis habens; ITI. 172. 

Sigillum mercium Puteolos mittendarum , III. 172. 

Sigilla vaforum figlinorum , & farcinarum , ibid. 

Sigillum prime cohortis FELICIS, III. 173. 

Sigma x, fic formam mutavit C , ab initio imperii 
Romani, III. 28. 29. # 

Signa Zodiaci , I. 23. Corpus Jovis Solis Serapidis 
circumdant , LI. 149. 150. 

Signum militare , Il. 74. 

Signa militaria Conftantini , IV. 68. 

Signa militaria Romanorum magnifica IV. 45. 

Signa militaria in navibus, IV. 120. 

Signa militaria prifcorum Romanorum ; qualia, IV. 
30 

Silenus ex coetu Bacchico erat ; fug tamen turma 
princeps, L 159. 

Silenus clavam humero geftans ; I. 160. 

Silenus afino vectus, ibid. Ad facrificium pergit, ibid. 

Silenus Silenorum & Satyrorum turmam ducebat I. 
167. 

Sileni , Paufanias dubitat an dii effent, L 159. 

Silenus aut Satyrus grávi vultu, IL 215. 

Silenus, ejus caput in præfericulo Bacchico , IL. 59. 

Silicatores , V. 87. 

Silius Italicus , IV. 26. 

Silvanus fuum Silvanorum catum habebat, L 166. 

Silvanus tutelaris deus magni collegii Larum & ima- 
ginum, V. 85. 84. 

S. Silvefter cultus in Monafterio Rambonæ five Ara- 
bonz , III. 231. 

Simalis cognomen Cereris, IL 74. 

Simeonius ( Gabriel ) , I. 85. 

Similis Przfedtus Pratorii fub Hadriano. Votum ejus 
Genio factum. Ejus epitaphium , I. 210. 

Simpulus. IL. 57. 

Sinenfis depiétus , VN. 154: 

Sinus. Togæ quis , LIL. 7. 

Sirenes ut aves depidæ cum femineo vultu , I. 25. 


* 


Sirenes tres numero, I. 236. 

Sirenes fupra manum Junonis, L 63. 

Sirenes ex errore ut mulieres in pifcem definentes 
pinguntar, IV. 6. 

Siftrum inter inftrumenta Flaminis dialis, V. 90. 

Siftrum cur in urnis fepulcralibus pofitum , V. 103. 

Sito Ceteris cognomen , L. 74. 

Situla fepe in manibus numinum Ægyptiorum , IT. 
155. 

Sicula in manu Anubidis , IY. 55. 

Situlæ aqua plenæ in manibus deorum Ægyptiorum $ 
ll. 144. 

Smilis Ægineta fculptor Dædali tempore ; Lane 

Smyrna perfonz more repræfentata , duas Nemefes 
manu tenet, I. 205. 

Smyrna & Chionummos Homeri percufferunt;L. 178. 

Smyrna de natalibus Homeri gloriabatur , HI. 20. 

Smyrna de primatu difputabat cum Ephefo & Perga- 
mo, ll. 35. Sefe primam dicebat magnitudinis 
pulcritudinifque caufa , ibid. 

Socrates (imus & calvus, talis repræfentatur cum 
Xanthippe obganniente , II. 33. 

Socrates , nomen in figillo quopiam, IIl. 372. 

Socrates fculptor Thebanus, L 6. 

Sol. Macrobius putat deos omnes ad Solem referri , 
1. $5. Capur Solis in caftello de Polignac, ibid. 

Sol repræfentatur in nummis, I. 86. 

Sol coronam radialem geftans, I. 38. 

Sol ejus protome radios emittens , I. 84. 

Sol Rhodiorum qui inter radios folia vitis habet, I. 
$7. 

Sol ejas dies erat fecundus in Hebdomade, I. 37. 

Sol in navi quam geftabat crocodilus , IL 184. 

Sol cultus precipue in Oriente, IT. 113. 

Sol figna Zodiaci percurrens in diprycho Romuli , 
MS oos 

Sol olim apponebatur ad latus Chrifti crucifici, Do- 
mini mortem lugens, IIl. 220. 

Sol in clypeis, IV 74. 

Sol in fepulcro reprælentatus , V. 45. 

Sandpur, Solarium , quid effet, V. 22. 

Solium Neptuni à monftro marino fervatum, Solir 
ornamenta , I. 71. 

Solum Luteriz & Romæ , ex ruinis & maceriis longe 
altius fa&um ut probatur , IV. 144. 

Somnus zternus mors eft, I. 218. 

Somnus, ejus figura, I. 220. 

Somnus in gemma Regia repræfentatus , 1.216. 

Somnus per puerulum album defignatus I. 2 14. 215. 

Somnus Mufarum amicus , I. 217. Frater Lethes feu 
oblivionis à Philoftrato defcriptus , ibid. & 218. 

Somni ftatua, I. 21 5. Leonem ample&itur , lacertam 
habet vicinam , ibid, di&us ériérns beneficus , 
216. E 

Somnus cum alis depictus , V. 128. 

Somno monitus in infcriptionibus , dicitur is qui ali- 
quid in fomno à diis audivit , & fic monitus fuit, 
1L 12. 

Somnium perfonæ more reprafentatum,, I. 218. Ejus 
figura, ut putatur, L 220. V. 129. 

Sopater apud Athenzum, III. 176. 

Sophiftz : fic vocabantur Philofophi , & eruditiffimi 
viri, L 55. 

Sophroniftes Gymnafii , qui pueros bonis imbuere 
moribus curabat, L 145. 146. 

Sophocles apud Athenzum , 11. 54. 

Sortes San&orum aut Apoftolorum ad divinationem 
adhibitæ, L 112. 

Sortilegia & praftigie , T. 115. 

Sofibius (L. Cincius) Quaftor Auxiliaris Flavialis , 
N. 62. 

Sofipolis Genius Eliorum , II. 19. ejus hiftoria, I. 
207. 208. Sacramenta maxima ante Sofipolin 
emittebantur , I. 208. 

Softratus archite&us Pharum Alexandrinam conf- 
truit; IV.124, Vaftitiesejus,uthonore tanti ædificii 
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folus gauderet, ibidem. 

Soteris : ejus lapis fepulcralis, TII. 210. 

Sotira crue confervatrix, (ic deæ plurima voca- 
bantur, L 177. 

Shanheimius , LIL 5. 

Spartianus, IV, 54. 

Speculum in ufu prifcis temporibus , LIL 54: 

Specula rotunda, III. 5 j. 

Speculum fingulare de quo Pauf(ànias , #bid. 

Speculum Neronis tempore factum exhibetur , 554. 

Speculum humanz ftaturz æquale, #bid. 

Speculum ad previdendos morborum exitus ; ibid. 

Speculum Venerium Minerva oblatum ab Aphrodi- 
fia, IL. 112, 

Spella vel Hifpella urbs olim florens, III. 17. 

Sphæra Saturni prima fpherarum, I. 37. 

Sphinx ænigmata proponens , lI. 165. 

Sphinx in templi ingreflu, II. 36. 

Sphinx in ima tabula Ifaca, 1I. 138. Sphinges ante 
templa poni folebant : quare , ibid, 

Sphinx prope fluvium, III 169. 

Zpirzía Sphintia animal Æthiopicum, IV. 164. 

R. P. Spiridion Francifcanus Piquepucius , V. 141. 

Splen vidima obfervatar ab Harufpicibus, II. 85. 

Sponius infcriptionem Athenienfem labefa&tavit, I. 
100, IOI., 

Sponius, II. 2 s. 27. IIL 187. 192. 195. IV. 116. 
118. V. 11. 69. 85. 

Stabulum facrum quid effet, IIT. 233. 

Stadium menfura, IV. 109. 

Stapedes étriers cur tam fero inventi , IV. 25. 

Statius, IIL 188. IV. 56. 127. 

Statuz coloffales Ægyptiæ , 11. 125. &* iqq. 

Statuz quam difficiles cognitu , nifi nomen infcriptio 
doceat , aut nifi Imperatores referant , III. 20. 

Statua viri elegans, IL. 11. 13. 

Statua Senatoris aut Confulis, IIL 16. 

Statua que pro rigina Ægypti habetur, IIT. 35. 

Statuæ prope Aptam Juliam repertz , IIT. 11. 

Statua. viri manus à tergo ligatas habentis , LIL 16, 

Statua que videtur effe fervi , LIT. 14. 

Staruæ in honorem defunctorum , 1IL 13. 

Statua Marci Nonii, qui quafi Genius Brixiæ repra- 
fentatur, III. 125. 

Statua ex ere & argento Stilichoni erecta ad Roftra , 
IIL 236, 

Sratuz fiétiles in Hetruria & Romz , III. 69. 

Statuarum auctores ex adfcripto nomine velalio mo- 
do cognofcebanturs IV. 18. ^ 

Statuz quandonam Romz fieri coeperunt , IV. 9. 

Statuæ Julii Cæfaris, Domitiani & Caracallæ, IV. 6. 

Statuz & protomæ earumdem perfonarum in iifdem 
monimentis , V. 55. 

Statue Jovis que. Romz erant, I. $0. Statua ænea 
Jovis Imperatoris , #bid. 

Statua ut omnino perfecta effet, oportuiflet ut caput 
à Myrone , brachia à Praxitele , & corpus à Poly- 
cleto facta fuiffent , I. 52. 

Statuz Imperatoris Hadriani in templo Athenarum , 
1162 

Statuaria ars antiquiffima apud Gracos , IV. 81. 

Statura vulgaris hominis trium cubitorum , ipfa pro 
menfura habita, IV. 125. 

Statuta ad majores ceremonias feftorum , inmarioti- 
busex Græcia ad vectis aliquando reperiuntur, V. j. 

Stella folem denotat , I. 87. 

Stellæ in clipeis , IV. 74. 

Stellatina tribus ex qua erat Trebia, LIL 18: 

Stephanus , 1I. 177. 

Stephanus Byfantius » ibid. 

Siilico : ejus diptychum , III. 233. 

Stilico bis Confal ann. 400, & 405, Magifter militie 
per Orientem , & Magifter utriufque militiz , I1, 
234. 

Stilico :ejus hiftoria, Vi&oriis clarus fub Theodofo, 
TL. 233. Stilicho & Stilico, 2 34. Affinis Theodofio 
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magno & focer Honorii : ejus flatua ex ære & ar 
gento ad roftra pofita, thidem, 

Stilico : ejus imago in diptycho, LIT 237. ejus auc- 
toritas, Imperium affectat , & jubente Honorio oc- 
ciditar, IE 237. 

Suabo, L 51. 178. I. 26, 177. IL. 73. IV. 123. 
125.126. 

Suigil inftrumentum ad balneas, HI. 166, 

Strobili fepe in fepülcris & urnis cinerariis reprzfene 
tantur , V. 88. 

Stymphalides tres, I. 236. 

Stymphalis, I. 134, 

Subärmale, III. 138, 

Subfcriptiones decreti cujufdam Athenienfium, lI. 
108. 

Suburana tribus eadem quæ Succufana, IV. 4». 

Succidanea hoftia quid effer, 11. 85. 

Succubitana purpura , III. 138. 

Succu(ana tribus eadem quz Suburana , IV. 49. 

Suetonius, TL 106. LIL 151. 178. IV. 5. 9. 139. 
132. V. 17. 

Suggeftus tribunal, ubi conftitutus Imperator milites 
alloquebatur : cefpititius eft in difco Valentiniani 
fecundi, IV. 5. 

Suidas, 1. 104. T. 27. IV. 123. 

Sulevæ dez rufticz , I. 236. 

Sulfis nomen numiitis ut viderur, IL 236. 237. 

Suovetaurilia, facrificium füis; arietis & tauri Mart 
oblatum , II. 75. 

Suria mulier globum tenens, V. 44. 

Sus medio corpore ligatus Baccho facrificandus; TT, 

Sylla pavimentum templi Fortun& Preneftine fieri 
jai, in quo fpectacula Nili repræfentantur ; IV; 
149. 151. 

Symbola Bacchi Jovi tributa; L 154. 

Symbola urbium , I. 205. 

Symmachus ; 1I. 227. 

Synodus Apollinis , V. 38. 

Synthroni dii Ægyptii, 11. 166 

Syrinx tibia Panos, L 32. 
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T Abula Heliaca , I. 84. &* fegg. Ejus ftructurà 

fingularis , ibidem. 

"Tabula Solis Meroes , I. 200! 

Tabula lliaca; IV. 79. Ejus fragmenta , IV. 84. 

Tabula Ifaca videtur deos omes /Egyptios complecs 
ti, IL 154. Tabula Ifiacanova, 135. Ifismunduni 
capite geftat & brachiis religionem totam , ibidem. 

"Tabella eburnea alizque ad fcribendum ; IIT, 200. 

Tabulatum ex magnis tabülis marmoreis , II. 1454 
146, 

"Tachygraphi fcribz , qui currente calamo fcribez 
bant; III. 212. 

Tacitus ; I, 155. ITI. 131. 

Talentum magnum & parvum ; magnum libraruni 
octogintá , parvum fexaginta ; III. 112. Utrum 
magnum talentum unquam fuerit difputatur, ibid; 

Talentum. Forma talenti ponderis; IIL 113. Quo 
cafu in lioc cœnobium accefferit ; ibidem, * 

P. Talpidius Clemens áram Herculi Saxano erigit ; 
IL 5o. 

Taphofiris urbs Egypti ; fic vocatà ex fepalcro Of: 
ridis ; II. 142. 

Tarentini monmentum Vulcano erigunt, I. 78. 

Tarquinius Prifcus bullam filio fuo dedit , 1I. 49: 

Tarvifium municipium , V; 48. 

Tatius rex Sabinorum, IV. 51; 

Taurobolia facrificia magna Matri five Gybele , T. $; 

"Táurocathapfia ludi, in quibus eqüites currebant ad 
tauros capiendos aut déjiciendos, IIT. 181. Ludi 
plurimorum dierum erant, ibidem: 

Tauromachia à Taurocathapfis differebat , ibidem; 

Taurus perornatus ad facrificium , IT. $7. 
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Taurus immolandus per caudam attraétus, Lil. 85. 

"ped vetcrum fuperne plana, ut hodie inltaha & 
Hifpania , LAL 63. 

'Tc&ores, V. 87 

*[. i1 nummos cu lebant Anacreonti , I. 178, 

Telefius feulptor A.henicnlis , 1. 69. 

Tiphorus deus convalefcentium in nammo ZEfca- 
lapi ,L 179. 

Xscsaub lnitiarores , nomen facerdotibus datum à 
Gracis , ll. 4. 

Tellus dea Græce di&a 5, ge, IL 8. 

"Tempe : ejus vallis, quomouo exliccata , I. 12. 

"Temp:ftarés anni, 5e, perfong more à veteribus 
repræfcntatæ, L 16. Veteres tres tantum prifce ad- 
mittebant, l. 20. Quandonam quatuor anni tem- 
peftares numerari cæperu t , ibidem. 2.1. 

Tempeltates anni vario modo reprælenratæ, I. 18.ut 
mulieres , 21. ut pueri & juvei es à Romanis, ibid. 
Quatuor anni cempeftates in arcu Severi , 22.à Ro- 
yh inis expri ffe per puerulos, 21. 

Tempeftates anni circa corpus Jovis Solis Serapidis, 
M. 150. 

Temp: ft.tes anni quatuor in fepulcris , V. 125. 150. 

151, 

Templum quatuor columnarum ordine Ionico , LIL. 
8. 

Templum Marco Aurelio ftrum , 1H. s. 

Temp um in vale Hewulco, 111. So. 

Templa & face la. magno numero Romz , V. 66. 

Templum Dindymeres Thebis à Pindaro ffruétum , 
1. 6. Dymæ temp'um, ibidem, 

Templum Atheuis , cujus circuitus erat dimidii mil- 
hari , I. 62. 

Templum Jovis Capitolini cjufque merfuræ, 1. 5o. 
IL 69. 

Templum fupra aliud templum, Unum tant. m hujas 
generis in Gracia vifebatur, tcfte l'aufania , 1. 12 5. 

Templa Horarum feu Tempeftatum anni Athenis, 
Lzr, 

Templum Neptuni in ifthmo Corinthiaco à Paufania 
defcriprum , I. 69. 

Templa dupliciain Gracia , quomodo ftructa, I. 125. 

Templum Palæmonis, L. 69. 

Templa veterum Grzcorum,L. 18. Templum æneum 
Minervz & aliud Apollinis,biders A iud cx ramis 
lauro:um, ibidem. Templa duplicia , ibidem. 'Tcm- 
pla ex cera & alis apum. lem ex viminibus , ibid. 

Templum Dianz Pagææ, II. 36. 

Templum Berecyuthie in Galuis, 11. 217. Templum 
prope Coloniam , ibidem. 

"Templum Erythrzorum , IL 23. 

Templum Phaneados in excelío monte, IT. 43. 

Templum Æfculapii & Latonz cum fiiis , 11. 19. 

Templum mirabile Cyzicenum , II. 19. Teriæ mota 
dirutum, 20. quifpiam ipfum inter mundi fpecta- 
cula pofuit , 19. 

Templorum numerus in nummis pofitus numerum 
Neocoratuum non femper denotat , 1l. 35. 

Templum Junonis Samiz , IL: 23. 

"Templum ex trabibus quernis , Il. 19. 

Templa undique aperta, II. 49. 83. 

Templum Fortunæ , II. 40. 

Templum Junonis Samiæ in quo pavones alebantur, 
L1. 23. 

Templum Dianæ Ephefiz in nummo , IH. 25. 

Templum Neptuni equeflris, II. 19. 

Templum Mylaffi , II. 24. 

Templum fingulari forma, IL. 46. 

Templum fine te&o, IL. 19. 

Templum Nympharum , ibi. 

Templum Maris præalto fornice , IT. 94. 

Templum Jovis confervatoris Augufti , II. 21. 

"Templum communitatis urbium Aliæ numero «edes 
cim , IL 44. 

Templum magnificum Bithynorum , II. 45. 

Templum Minerve Cranez , IL. 6. 
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Templum cujus tectum aculeis hirfutum , II. 92. 

Templum Veliz, 14 25. ubi fitum , sid. 

"Tciupla Mais, lH. 25. 

Templum Ægypuum, LL 37. 

Templum Human, 14 (76, magnificum , Her- 
manum eft anuqua Hermodus , #d. 177. fitus 
templi , ibid. 

"Templa duo vel tria in codem nummo, Il. 45. 

Templum Hzicuis Brixiz , quedam bngulana pra 
ferens , 11. 38. 

"Templum apud Arvernos Vaffo di&um flru&ure 
mirabilis, Hl. 217. 

Templum prope Tieviros Marti & Mercuriofacrum; 
ibid. Templum Beleni , ibid. 

Templa oétangula Gallorum , 1I. 19. Montis-Moril- 
lionis , Cou feulu , Erqu, Ægurandæ  Suburbii 
Lemovicentis, Verallaci , Fclletin1 4 220. 221, 

Templum cétingulom Montifmerillous, cjufque 
defcriptio, 1l. 221. Duplex ell , ternplam fuperius 
& templum inferius , IL. 222. 

Templum cétargulum Courfcuiui , IL 234. nun- 
quam fornicem habuit , 255. 

Templum oétangulum Erqui in Dicecefi Biiocerfi , 
1l. 236. 

Tempia in anaglyphis & in nummis , minorem co- 
lumnarum numerum præferunt » quam haber 
IV. 28. 

Templum terra obrutum tótum per fornicem derec- 
tum, 1V. 144. 

"Templum ad oram Nili, IV. 158. 

Templum in extremo ponte Alcantarenfi , IV. 93. 

‘Lempus pro Saturno habitum, L 9. 

Tempus perfong more delineatum globum tenens , 
L...13. 

Tempus funibus ligatum , L 10. 

"Tempus ex Zodiaco defignatum 3d. Ld. 

Tempus cum falce fua , 1. 10. 

Tempus H-rmz more concinnatum , T. 13. 

Temporis fpatia in Saturno contenta , L 9, 

Tempus alas pedibus affixas habens , 1. 14. 

Tenea, feftum Juuonis Samiz, quomouo ftatuta x 
11022 

Tentyrisuibs Ægyptinunc Andera, in quaædificium 
mirabile, IL 179. ; 

TTereotius, 1V. 26. 

D. Terrin Anciquarius Arelatenfis , V. 142. 

Tertullianus , 11L 74. 

T«flellatum camera balneorum Forojulienfium , ITI. 
168. 

Teftudinei alvei , cunz teftudineæ infantibus Cafa- 
rum, IIl. 170. 

Teftudo {ub pede Veneris cæleftis, I. 124. 

Teftudo cum Mercurio , L 95. 96. 

Teftudo, IV. 36. 

T«ftudo falcata , ibid. 

Teftudo pro ariete machina bellica, IV. 39. in ea 
aries erat , IV. 35. 

Teftudines in frontifpicio monumenti , V. 42. 

Tctrachordon. inftrumentum quatuor chordarum , 
IL 193. Mercurius ejus inventor eft fecundum 
Macrobium , ibid. 

Teutobocchus. Nullo vero teftimonio probatur hoc 
nomen fuiffe fcriptum in Arcu Arauficano, IV. 7 6. 

©. In fepulcris fignificat , eos qui illa parari jufferunt, 
jam mortuos elfe , V. fignificat ipfos vivere , V, 
37. 43. 

Thallote Hora vel anni tempeftatis nomen fecundum 
Athenienfes, I. 19. 

Theagenes Thebanus fortiter pugnat Cherronez, IV. 
48. 

Theatrum Brixianum , III. 175. 

Theatrum Heracleenfe , III. 176. 

Thebaïs lapicidinas & marmora habuit , V. 17. 

Thebæ Ægyptiacæ inter miracula orbis, II. 20. 

"Themis Brixiana , I. 238. 

Themifon Pompeii tempore methodum in medicinam 
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. induxit, III, 29. 

"Theocritus, Ll. 21. 

Theodeétes tragoediam fecit cui nomen Maufolus , 
X... 13s 

"Theodoretus , IL 28. 29. 

Theodoricus rex laliæ veétigalia in papyrum inveéta 

aufert, LIL. 209. 

Theodoricus apud Caffiodorum , LIL 179. 

Theodofius & Valentinianus , 111. in columna mil- 

liari fcripi , IV. 116. 

Theodofius Maximum tyrannum vincit , IV. 61. 

Theodofius Magnus Maximo fuperato congiarium 

dat populo Romano, ibid. 

Theodotus (M. Aurelius) ejus urnà cum manibus 

humanis, V. 114. 

"Theologi , dignitas facra precipua, I. 56. Hi erant 

in divinis admodum eruditi , ibid, 

Theophraftus IL. 158. 

Thcophraftus , LIL. 37. 201.202. 207. 

Theophraftus chartam papyream memorat , quafi 
apud exteros per orbem ufitatam , IIl. 204. 

Theopompus lfocratis difcipulus vicit cajeros in 
laude funebii Maufoli Cariæ Regis, V. 13. 

D. Therefa Pamphila , & genere & virtute fpectabi- 
lis, LIL 17. 

"Thermarius , qui aliquod munus in T hermis exerce- 
bat , V. 96. 

Thermz Varianæ, ILI, 160. erant Thermæ Helaga- 
bali , 161. 

Thermæ Forojulienfes earumque menforz, TL. 167. 
earum partes à Peirefcio delineatz, ibid. 

"Thefaurarius largitionum , diétus Comes largitio- 
num, IV. 58. 

Thefauri & opes immenfæ Petfarum , Ill. i19. 

Thefauri immenf occaltati olim , poftcaque effoffi 
commercium auri fuftentarunt , ILI. 1 39. 

Thefauri Perfarum in manus Alexandri magni deve- 
perunt, III. 121. 

Thefeus Ariadnam deferit , I. 156. 

Thefmotheræ Athenienfes fex , 11. 102. erant ex Ar- 
chontum numero, 106. 

Theffalia & Hemonia, 1. 12. 

"Theffali taurorum ludum Romam induxerunt , 111. 
181. 

D. P. Thivel, Monachus Benedi&inus , IV. 86. 

"Thoraceum 6opdxenr quid effet , V. 22. 

"T horacida , IV. 63. 

"Thorax viridis, LL 8o. 

Thoth, menfis Zigyptius September , II. 201. 

"Thoyth , aut Thoth Mercurius Zigyptiorum , I 97. 

Thrafymedes Parius feulptor, L 174. 

"Thucydides, V. 7. 

Thuribula aurea trecenta , III. 126. 

Thus immiffum in flammam cercorum in honorem 
Cereris , I. 33. 

Thus in facrificiis pro defun&tis , V. 57. 

Thyiades Bacchi , IL 16. 

@bra nomen facerdotum apud Græcos , Tl. 4. quz 
vox etiam in ufu eodem fuit apud Chriftianos ; 
ibidem. " 

"Thyríus in manu Jovis, I. 62. à 

Thyrfus aureus nonaginta cubitorum , ITI. r2 5. 

Tiara idipfum eft quod cidaris , curbalia, coryban- 
tium, I. 225. 

"Tiara Phrygia in ufü apud omnes pene Orientales; I. 
103. 

Tiara Phrygia , IL 63. 

Tiaræ Perfarum tiaris pene fimiles , II. 175. 

Tiara Phrygia Orientalibus omnibus à Chriftianis 
Occidentalibus data, IL so. 

Tiarz Angelorum trium qui Abrahamura alloquün- 
tur , ibid. 

Tiara Parthorum Phrygiæ fimilis; IV. 67. 

"Tiberis fenex in arcu Conftantini , IV. 68. perfonæ 
more repræfentatus, I. 151. 

Tiberius afyla omnia templorum abftulit; IL 26. 





"s 

Tibia, nomen inde fumtum quod ex offibus tibiæ 
animabum bzc iufftumenta mulice parárentur ; 
111. 186, 

Tibia düplex in manu Mufæ, IIT. 17. 

Tibia cburnea laminis argenteis opi 





"Tibiz tria tantum foramina habebiuc initio, deinde 
Íeptem , & ufque ad decem addita , JAI 186. 
"Tibia aliquandó tortüo(ze , i2i4, 

Tibiæ qui que fo:aminum , LIL 187. 

Tibiis Lacedæmonés inftrumentis bellicis uteban- 
tur , ibid. lecus a 
Tibia Helvetidrum 







tibia 

buxo, ex ramo laur 

quaudo ex aüro, 18 

Tibia fingularis clavos infixos habens , IIT. 187. 

ab extremo , majori cubo juncte, 111. 188, 

Tibia inferoe laca ut tuba , LIL. 189. ; 

Tibia qua ad perpendiculum polita ludebaut, iid: 

Tibia fuperne in duos divifa cubos; LIL 91* 

Tibia vel cuba inci(a, ibid; 

Tibicen , ibid. : 

Tibia utriculauis, TITI, 188. 

Tibicen Athenis in Dioayfiacis , II. 102. 

Tibicen in facrificio ua rautuim bia lüdens contrá 
morem , ll. 71i. 

"Tibicen; ll. 1e6. , 

Tibicines & cymbala pulfantes in fac 

Tigres, IV. 165. 

Tigres junguntur currûi Bacchi & 

D. du Tillioc cjofq:ie Mafeum, 1 [0m À 

Timoclea ejufque Hiftoria; ducem qui fe viclaverat 

imir, ad Álexándrum 


111.186, Tibiz ex 
li- 


















ificio ; I. 
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z, IL 185. 
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in puteum conjcit & opp 
ducirur & liberátar, IV : 

Tincinsabula alterum in elteró pofita; TIT. 198. 

Tiaunnabu!a ex ramo dentia ,IlL 197. 

Tintinnabula in quodam inftiumento , 111. 196; 

Tintinnabulum in manu Priapi, L 170. 

Tnrinnàbula colligata , V. 26; 

Titalare citolos libri dépingere, T. 26. 

Titus imperaror fedens togam geltaüs; IIT. 5; 

"| itus Domitiano odiofus quare, V. : 38. 

Titus Livius, |. 140. 182. Il. 99. 116. IV. 9. 47. 

Titus hoc prænomen etiam Domianüs habuit, Vi 
$1. 82. 

Tityri pedibus etiam ladebant & fonur edebant , I. 
585 3 

"Toga palmata quid , IV. 8: : 

Togaimportunum veltis genus T. 29. Nomen adhug 
Íervavit poftquam mnuitum ex prifca forma dellea 
xerat, 30; 

"Toga veltis exterior, I]. 72. anterius aperta , 70; 

Toga rubra ; | I. 80. Toga viridis, ibidezz, 

Toga pida , 11L 225. 

"Toga M. Aurelii finbriata, III. 8. 

"Toga admodum ampla erat , Formam femicirculi há 
bebat , I1. 6. Anterius haud dubie aperta, 69, 

"Toga veftis Romana de cujüs forma multum diípuz 
tatum eft : quæltio jam folura videtur, 1l, 5. 

"Toga ex panno levi , quomodo aptarerur , [IT 7i 
Novum argumentum affertur. quod. aperta effec; 
10. ex angulis nempe inferne pendentibus, 9. 

Togam prætextam confules geftabant, LIL 225. 

Toga veftis antérius aperta, V. 5. 

Togula quid effet, eam li&óres géltäbant, H1, 16; 

Torquatus 7, Manlius. 

Torques ex gemniis , III. 6o; 

Torques alius ex gemmis, V. 52; 

Torques Marci Manlii Torquai, IV. 8. Torqués 
alli, oi 

D: de Toürnefort, IL 152. V. 25, 

Trabea veftis, illius nominis origo , t. 2251 

"Tragcedia ur mulier expreffa, IV. 32, 

Trajanus Parthamafpaten regein Parthorudí conti: 
tuit, IV. 43. 

Trajantis Ctefiphontem capit , & Paithos Vincits 
ibidem: 
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"Trajanus siudus fupra fignum militare repræfenta- 
tus, IV. 44. 

Tralles bis Neocori , I. 57. 

Trebellius Pollio , IV. 63. 

"Frebia urbs lraliæ ex tribu Stellatina, III. 18. 

"Trecuffis triginta affium pondus , 111. 6. 

Triangulus trium Gratiarum , IL. 10. 

"Triangalus in fepulcro, V. 99. 

Tribunal in quo fedet Trajanus , IV. 45. 

"Tribunal Cefpititium quid , IV. 56. 

"Tribunal in quo ftat Valentinianus, 1I. Milites allo- 
quens, eft cefpititium , IV. 55. 

Tribus Romana per torum Imperium fparfz viden- 
tur, I. 239. 

Tribuum nomina fzpe in fepulcris & infcriptioni- 
bus, III. 22. Tribuum nomen , poft praenomen & 
nomen, & ante cognomen: rara funt exempla con- 
traria , ibidem. í 

"Tribus Succufana eadem qua Suburana , IV. 49. 

"Tribus Attice 174. numero, V. 6. 

Trichordon inftrumentum trium chordarum , III. 
192. 

"Tridens in manu viri, IV. 158. 

Triens tertia pars affis , five quatuor unciz , TII. 
99. 102. 

Trigonum inftumentum muficum triangulare , III. 
66. Triginta quinque chordas habet , 196. 

Trimalchio eju(que convivium, I. 10. 

Tripodes argentei enormis magnitudinis in pompa 
Prolemæi, III. 124. 

Tripodes aurei ducenti, [IT 123. 

"Tripus pro ara, II. 70. 73. IV. 71. 

Tripus D. Mahudclli , II. Go. 

Tripus fingularis pro ara ufurpatus, Il. 7 5. 76- 

Tripus triangularis trium Gratiarum , IL 10. 

Tripus à D. Brunio delineatus , 11. 5 6. 

Tripus, nomen inftrumenti mufici à Pythagora Za- 
cynthio inventi, [IL 195. 

Triftanus, Il. 46. 

Turoyéverz, cur Minerva fic vocatur, I. 20. 

Triton cornu ludens in prora navis, IV. 120. 

Triumphus Lucii Veri in nummo; IV. 78. Alius 
Commodi, ibidem. 

Triumphus Scptimii Severi de Parthis , IV. 66. 

Triumphus duorum Philipporom , IV. 79. 

"Triumphus Conftantini de Maxentio , IV. 68. 

Triumphus in frontifpicio templi , Il. 68. 

Trœzenii menfem quemdam vocabant Geræftio- 
nem; L 12. 

"Troia repræfentatur , IV. 84. 

"Troianum bellum ex fragmentisRomz repertisIV. 82. 

Tromentina tribus in qua erat Perufia , LIT. 16. 

Tropæa columnz Antoninæ , IV. 48. 

Tropæum in nummo. Aliud in nummo Commodi , 
IV. 5o. Alia tropza , ibid. 

Tropæum mufei D. Pr. Præfidis Boni , IV. 49. 

Tuba five fiftula incifa, LI. 191. 

Tuba recta apud Judæos in ufu , ibid. 

Tuba tranfverfo tubo alio , 111. 190. 

Tubæ poft mortem hominum perfonantes , ut tefti- 
monium darent ipfos nec ferro nec igne confumtos 
effe, III. 170. 

Tuba obliqua, I. 149. 

"Tubus balneorum ejufque infcriptio , III. 165 

Tubi Zgyptiorum leonis forma, IL 145. 

Tuccia D. Baronis de Craffier, I. 66. 

Tugaurium rotundum quo lbides fe recipiebant , IV. 
156. 

Tunica palmata, III. 224. 

Tunica talaris, 1IL 8. 

Tunicam qui longam & manicatam geftabar , effe- 
minatus habebatur, IL. 6. 

Tunicarum manicæ breves Romanis , ibid. 

Tunica globulis ne&entibus inftruda , L 32. 

Tunica rubra, II. 80. 

"Tunica plicata , IV. 14. 
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Tunica oculis hinc inde refperfa data Tempori , te» 
nenti facem ferpente circumdatam , quo figuificae 
tur Zodiacus, I. 13. 

"Tunica anterius aperta & diffiffa , IT. 81. 

Turres capiti Cybeles & urbium impofitz I. 7. 

Turres ad tuendos portus , & ad lumen no&u monf- 
trandum prifci ufus , IV. 123. 

Turres ad ingreflum portus Forojulienfis 31V. rats 

Turris fupra caput Ifidis, IL. 152. 

Turris Ordenfis nomen Phari Bononienfis, IV. 134. 

Turris octangula cœmererii Innocenüum Lutetiz ; 
IV. 144. 

Turris Dubrienfis, IV. 157. 

Turris oétangula Montbrani in Armorica , IV. 145: 

146. 

Turris magna Nemaufenfis noëtu lucens. Turris quo- 
que thefauri appellabatur. Interiora ejus firgula- 
ria, IV. 141. Non videtur tamen Phari loco fuif- 
fe pro mari Mediterraneo , 142. 

Turris magna ut hodie fuperelt : ejus defcriptio, 
Odtangula eft , IV. 139. 140. 

Turris ordans aut orderfis , aut ordrans , fic vocabatur 
turris Phari Bononiæ ad Oceanum , IV. 134. 

Turris campanaria S. Cornelii Compendienfis , uf- 
que ad campanas tota folida, IV. 134. 

Turrita cognomen Cybeles, I. 7. 

Tufci iidem qui Herrufci, LI. 73. 

Tybi , menfis Ægyptius qui eft Jannarius , IL. 201. 

Tyllinus deus Brixianus , L 240. Ejus ftatua ferrea. 
erat , ibidem. 

Tympanum cum tintinnabulis , III. 197. 

Tympanum in manibus Cybeles , L 4. 5. 

Tympanum , tambour , prifcis temporibus in ufu , IIT. 
$0. 198. 

Typhon principium mali, II. 158. 

Typhon ut quidam narrabant in crocodilum muta- 
tus, II. 185. 

Typhon fratrem Ofiridem occidit, & corpus cjus in 

26. frufta divifit , LI. 141. 

Tyrii ne Apollo fugeret ejus ftaruam ad Herculis 
fimulacrum alligarunt, II. 22. 23. 

Tyrimnus deus Cyzicenus, II. 28. 

Tyrrheni à Tyrrheno, funt Hetrufci , III. 74. 

Tyrrhenus Manis Lydiz regis filius, cum Lydorum 
parte in Hetruria fedes ponit, III. 75. 

Tyrrhenus tubam ex concha factam primus invenit , 
III. 190. A 

N 


In monumentis & fepulcris fignificat in vivis 
. effe eos qui fieri jufferunt. G- vero indicat 
illos effe mortuos , V. 37. 

Vagina tres cultellos excipiens ad diffecandas vi&ti- 
marum carnes , IV. 72. 

D. Vaillant, IL 30. 31. 33.34 44. 45.94. 178. 

Valentia dea , IL 112. 

Valentinianus pugno percutit Neocorum qui fe aqua 
luftrali afperferat : in exfilium miffus à- Juliano 
apoftata , II. 28. Valentinianus poftea imperator 
fuit, 19. 

Valentinianus , IL. ejuslargitaspoft vi&oriam, IV. 5 1. 
Milites alloquitur, 56. Ab Arbogafto occifus , 64. 

Valentinianus in difco Genevenfi expreffuseft ejus no- 
minis fecundus. Id vero probatur, IV. 60. C fegg. 

Valentiniani & Gnoftici praftigiatores infignes , LI 
164. 

Valentinus tempore Conftantii dux exercitus in Illy- 
ria, L 28. 

Valentinus cui nuñcupatumeft Calendarium tempore 
Conftantii fa&um , I. 26. 27. 28. 

Valerius Maximus; I. 175. [IL 52.7 3.1V. 8. V. 109. 

Valerius (Marcus) triumphator duabus coronis üte- 
batur myrtea & laurea, I. 33. 

Q. Valerius prætor in claffe C. Lutatii , qui Pœnos 
devicit, triumphum petit & rejicitur, V. 109. 
110. 


Valerius 
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Valerius Efficax elegantem. urnam liberto fuo de. 
functo effici curat, V. 117. 118. 

Valerius Verna & libertus : ejus urna cineraria ele- 
gans, V. 117. 

D. de Valois, IE 28, : 

Vandalius five Dalenius inter eruditiffimos evi nof- 
tti, IL 30. 34- 36. 102. 

Varietates in imaginibus deorum, I. 65. 

Varro , L 172. IT. 67. IV. 49. V. 96. 

Varro apud Plinium , I1L. 200. 203. 

Vas Bacchi ab animali quodam cuftoditur , I. 24. 

Vafa fingularia & perampla inaraDiofcurorum,I.19 5; 

Vaía Bacchantium ex tubo & ore flammas emittunt , 
Tous 16; 

Vas D. Recanati nobilis Veneti ad Bafilidianos perti- 
nere videtur; IL 214. 

Vas aureum unde flamma exibat, LT. 16. 

Vafa aurea quorum numerus & magnitudo immenía 
in Ptolemzi pompa , III. 124. 125. 

VasHetrufcum cujus imago per fluvium in duas fepa- 
ratut partes, III. 85. 

Vafa Hetrufca diverfi ornatüs, III. 88. 

Vaforum aureorum ftupendus numerus in pompa 

. Ptolemæi Philadelphi , I1. 123. 124. & fegg. 

Vas Bacchantium utriufque fexus , III. 77. 

Vafa fictilia admodum frequentiaper Italiam, I1I. 69, 

Vafa Hetrufca Aretina in magno olim precio, ibid. 

Vas Hetrufcum ingens hiftoriis ornatum , IIL 71; 

. aliud, 85. 

Vas fanebre fingulare, V. 88. 

Vaffo nomen templi apud. Arvernos ftru&urz mira- 
bilis , II. 217. 

Vates propheta ; divinantes, IL 12, 

Vegetius , II. 189. IV. 53. V. 132. 

Venatus fingularis , ubi veftes obrenduntur apro fu. 
renti , III. 71. 

Venatus ubi aper & cervus impetuntur, ILI. 183. 184 

Venantur quidam Hippopotamum , IV. 156. 

Venditio captivorum (ub hafta , IV. 49. 

Veneralia fefta Veneris , ut quidem conjicitur, I, 3 2e 

Veneris dies, quo tondebantur crines, I. 42. 

Veneris dies per venerem exprimitur, I. 38, & per 
Veneris protomen , 44, 

Veneta factio, id eft caerulea, 111. 177. 

Vies Satyri capite expreffus , 1. 43. 1pfoque alato , 
ibid. 

Venti in diptycho expreffi, alius ut puer. alatus , alus 
ut Satyrus, IIL 220. Forte venti finguli formam 
fuam peculiarem habebant , Ill. 22r. 

Venus cæleftis Parcarum antiquiffima dicitur, I. 12 ES 

Venus caleftis ex auro & ebore pedeteftudinem pre- 
mebat , ibid, Venus cæleftis armata , ibid. 

Venus Marina ex mari emergens cum Nereidibus , I, 
69. 

Venus marina fupra maris undas ftans, I. 124. 

Venus popularis hirco vecta, I. 12 5. 

Venus viétrix in lapide Lazulio in poftica facie Albini, 
Imperatoris, I, 129. Duplici victoria gaudet , Lid. 

Veneris imagines, I. 125. 126. 

Venus Cnidia à Praxitelefculpta. Ejus hiftoria & ima- 
go in nummo , L 127. . 

Venus Richelienfis, 1. 126. 

Venus Arelatenfis, L 12 5. 126. 

Venus ftans fupra taurum , L 128. 

Venus gubernaculum tenens, I. 127. T 

Venus Myrtea, Í, 33. deinde Murtia vocata fuit, ibid, 

Veneris protome Veneris diem fignificans, I. 43.44. 

Veneris imago in gemma diem Veneris indicat , ut 
probatur ex fignis Zodiaci, I. 41. 42. 43. 

Venus bafi infiftens : ante deam eft Aprilis viri fpecie 
depictus, I. 32. Venus fub myrto , ibid, 

Venus pro Veneris die depi&a , I. 38. 

Venus Hermaphodrita in anaglypho admodum fin- 
gulari , I. 245. 246. 

Venus in pulvinari cum Marte locabatur , IL. 99. 

Veneris Cnidig templum undique apertum , IL 834 
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Venus in monumento Hetrufco , II. 66. : 

Venus in columna oétangula Cuffiacenti in Burgün- 
dia reperta ; II. 227, 

Venus repræfencatur, III. 8o. 

Venus fedens , LIL. 82. 

Venus peine inftructa alicubi commemoratur TL 
j^ 

Venus ip Semiffe ,fivein dimidia a(fis parte, [IL 100; 

Venus Coa veftimentis erat operta fecus quam, Cni: 
dia, I IL 194. 

Venus fefe in fpeculo intaens, poftquam fe unguens 
tis perfuderat, ILI. 54. 

Venus cum Cupidine, 111, 86. 

Venus ramum myrteum renens , IIT. 79. 

Venus ex mari emergens fapra cycnum volantem ; 
cum duobus hinc & inde cupidinibus , 111. 87.88: 

Venus cæleftis, III. 53. 

Venus Medicea, IV. 4. 

Venus in fummo figno militari Romaio confiftens , 
IV. 44. 

Venus in judicio Paridis lanro coronata confpicitur; 
IV. 8o. 

Venerem Romani quafi matrem habebant , quare , 
1V. 44. = 

Veneris cultus major fuit poftquam Julius Cæfar feà 
Venere prognarum gloriatus eft, IV. 44. 

Venus in monumento Artemifiz 2E T3: 

Venus & Cupido defuncto terga vertentes exhibens 
tür , V. 124. 12 j. 126. 

Venus rutelaris dea Aprilis menfis habebatur , V; 
127. 

Verres ftatuas bene multas à peritioribus Gracie 
fculptoribus fa&as Romam abftulir, IV. 18. 

Vefper grace £rzsps humana. forma zepr&fentatus 
l. 16. 40. 

Veterani erant illi qui per viginti quinque annos in 
militia meruerant, Hinc ad viginti annos reductus 

, numerus fuit, IV. 13. 34. 

P. Vettius, cujus munia & dores in fepulcrali infcrip- 
tione indicantur, V. 35. 

Vertumnus ex numero deorum qui Semones appel- 
labantur,l. 172. 

Vertumnus cum Minerva & Mercurio, I. 170. 171. 

Vertumnus in varias fefe formas cornmutabat , 1, 172. 

Vertumnus Seellianus omnium. Vertumnorum cle. 
ganuffimus, I. 172, 

Velper viri fpecie depictus , 1. 40. græce £emegos I, 
16. 40, 

Vefta five Veftalis Verfalienfis ftáns prope aram flame 
mas èmittentem , I. 66. 

Vefta ejus ftatua elegans ex mufeo eminentiffimi Gar« 

dinalis Gualterii ; I. 65. 66, ) 

Vefta : piftores Romani proxime ipfam molam conf- 

tituerunt , I, 13. 

Vefta in univerfs peue domibus habebatur , I. 5 1, 

Veftam refert Diodorus Siculus architetonicen do 

morum inveniffe , I. 65. 

Vefta atque Phoebus, dii Penates Augufti faerant , 

1. 66. 

Vefta cum Vulcano in pulvinari pofita; IL 99. 

Veftales Apollinem Medicum colebant , inquit Ma» 

crobius, 11. 9o. 

Veftales quz velata: facrificant, 1T. 23. 

Vefta dea tutelaris menfis Decembris effe ferebatur, 

My a7: 

Veftales libertos habebant , V. 48. 

Veftis. 4 vefte Miniftri Imperatoris , 4 veffe privata ; 

alii, à vefle Regia & Gracula 5 alii , à vefle Scenicaz 

alii à vefle venatoria, V. 56. Alius, à vefle magna 
Livi. : ; 

Veftis admodum fingularis muliebris, 111. 16. 

Veftes Gallorum , I 11. 38. 

Veltis infoliti ufus & fingularis viri cüjufpiam , ILE 
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Veftis confulis, 111. 235. quor mutationes admifc- 
rit, III. 238, 
Sf 
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Nleftium agnofcendarum quanta difficulras fitin mo- 
pumentis, & in libris, HII. 3. 

WeftisPhrygia Medorum, Perfarum , Parthorum vef- 
ti fimilis, LIL 8, 

Ve(tis Maurorum, ibid, 

Veltes Romanorum infimis fzculis & in forma & in 
nominibus mutationes multas admifcrant ; LIL. 
2214. 

Yeftes Senarorum Romanorum , IIT. 8. Li&orum 
Germanorum , 9. & Dacorum , ibidem. 

Veftes talares & longæ in facrificiis , L. 5. 

Veftis militaris Alexandri magni , LV. 46. 

Veftis flava, II. So. 

Veftis Græci cujufdam , V. 27. Grece mulieris, ibid. 

Veftes fingulares, V. 71. 

N'eftis non ordinaria Brixiani cujufpiam , V. 71. 

Ugutio fcriptor à Cangio in Gloffario Latino alla- 
tus , ]. 114. 

Via vetus Montempeffülanum inter & Nemaufum 
aggerata , & fupra folum quinque pedibus promi- 
nens, IV. 89. Murata fuit, IV. 88. 

Vexilla & eorum forma, Il. 74. 

Vibidius Veftalium libertüs , V. 48. 

Vi&imarius cujus tibia ferpente circumdata eft, IT. 
78. 

Vidimarii quidam veftimentis contra morem obtec- 

, IL 86. 

Victimarius malleum tenens, IL 81. 

Vicimarius nudus, II. 76. 

Victimarii nudi ad zonam ufque , IL. 71. 

Victimarum caro ad quam juramenta facta , non 
comedebatur , L 54. 

Vitoria qua inter dcos marinos confpicitur , I. 72. 

Vi&oria Gordiani Romani de Perfis reportata LL. 54 

Vi&oria (ub humana fpecie , quz pro Antonino Pio 
facra factura eft, II. 90. 

Victoria Dianz nudæ taurum. maétat , 1T. 94. 

Viétoria in clypeo. fcribens pro more vi&toriarum , 
IT. 123. 

Vi&oria laureas coronas imponit capitibus Valeriani 
& Gallieni Imperatorum lauro jam coronatorum; 
1l. 96. 

Vitoria perafum geftans hodiernis petafis fimilem , 
TII 712 

Vi&oria in anaglypho , IIT. 152. 

Victoria fedens, quz magnam aquilam pedibus cal- 
cat, Ill. 227. 

Vi&oria alia in anaglypho reprafentata , IV. 42. 

Viétoria globo infiftens , IV. 87. 

"Vi&oriarum monumenta in Ecclefia Flaviniacenfi , 
IV. 86. - 

Victoria Valentinianum fecundum coronans poft 
victoriam , IV. 51. 

Vi&oria navalis , IV. 87. 

Vi&or Maximi tyranni filius ab Arbogafto interfec- 
tus, IV. 62. 

Vi&or (Marcus Aurelius) arcum qui Gallieni dicitur 
conftrui curat, IV. 73: 

Vi&or quifpiam ftans À Victoria coronatur , III. 64. 

"Vicus Sandaliarius in urbe vereri Metenfi , V. 89. 

Vilicus aquæ Claudia , quid id « fficii effec, V. 86. 
V'ilicus ic femper in infcriprionibus , & non villi- 
cus, ibidem. 

Villanus quifpiam vim maximam nummorum auri 
reperit anno 1714. & Venetias aufugit , III. 137. 

Vincula lanea , quibus conítri&i erant cum Saturnus > 
tum alii dii, I. 16. 

Vindemiæ à Geniis fad , I. 161. 162. 

Vinitor Romanus vim magnam nummoruy auri de- 
tegit, & cum thefauro Venetias aufugit, 111. 157- 

Vinuri in facris & libaminibus pro defunctis adhibi- 
tum, V. 57. 

Violaceus color pro purpuræ fpecie habebatur, 11.79. 

Vir cornibus bovinis inftruétus , & cornutus ; 111. 86. 
Putatur effe Bacchus , ibid. 

Vir leonem domans , 111. 185. 
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Viri nudi pugnantes, idque ad ludum & fpe&acu- 
lüm tantum , ibid. 

Vir in celo repræfentatus nimbo ornatus, videtur 
Sol efle, III. 222. 

Niriin machinis inclufi , contra feras pugnantes 
lIL 239. 

Vir pedes cam equite pugnans ; IV. 27, 

Vir canino capite in monumento fe; ilcrali Hetruf- 
co, V. 133 

Viri pagnantes qui in ara altero genu nituntur, V. 
15$. 

Vir genuflexus , qui pro candelabro in ufu fuiffe cre« 
ditur , V. 153. 154. 

Virgilius, poëtarum Plato , erat in Larario Alexan- 
dri Severi ,L 212." 

Virgilius carmenipfi tributum Copa Syrifea, Cc. non 
fignificat tibiam utricularem, 111. 388. 189. 
Virgilius, L 41. 152. 11. 76. HI. 182. 185. 195. 

IV. 24. 26. 

B. Virgo prope Crucem ftans vifitur cum nimbo in 
capite , I1]. 250. 

B. Virgo puerum Jefum tenens : uterque vero nim- 
b&m geftat, 111: 251. 

Virgo facerdos Dianæ Hymniæ ab Ariftocrate quo- 
dam violatur , IL 6. 

Virgines facerdotillæ Dianz Ephefiz cum aliis facer- 
dotibus eunuchis, IL 5. 

Virgo furentem. unicornem fedans, ut narrat Ifido- 
rus, in gemma hic ref rafentatur, LIL 36. Res an 
unquam fuerit, in dubium vocarur NE 57. 

Virtus hamana fpecie depicta , IV. 82. 

Vifa deorum in fomniis quomodo ferent, IL 110. 
Putabanr veteres. profani fe hujufmodi vifa habe- 
Tes D nb 

F'ifo omine : hoc di&o notatur quempiam peculiare 
fignum habuiffe ad rem aliquam agendam 11, 12. 

V'ifa monitus , vifum denotat diis aufpicibus habitum, 
idipfum ctiam hoc pa&o exprimitur exvifu , V. 12. 

Vitellius, quam incredibilem quotidic fummam in 
cibis confumeret , IIL 151. 

Vicruvios, L 52. 1I. 55. 1E 157. IV. 33. 36. 

Vittorlus fluvius, in quo pons vetus illud Ambruffi , 
IV. 88. 89. 

D. Vivant, Il. 111. 112. 

Vivus pofuit & viva pofuit fæepe occurrunt in monu- 
mentis, V. 135. 

V. G. P. viva gemens pofuit, V. 100. 

Ulpius (Marcus) libertus verna Imperatoris (ut vi- 
detur Trajani cujus nomine appellabatur) ipfique 
ab epiflulis Latinis etat, V. 118. 

Umbella vox apud Albcricum fignificare videtur pe- 
tafam hodiernis fimilem , 111 72. 87. 

Umbo, extrema pars finus togæ, 1L. 7. 

Umbraculum in aquis, ramis atque foliis contextum, 
& in femicirculum füperne definens , IV. 3 

Uncia & ftips uncialis , quod idipfam fignificat , 
I! 99. 

Unciz pondus , IIT. 104. 

Uncia Parifina cjuf1cm ferme ponderis atque uncia 
Romana vetus , III. 45. 

Uncia Romana hodierna duodecima parte minor 

Parifina, ut pes Romanus duodecima parte minor 
Parifino , LIL 9. 

Ungulæ fecabantur die Mercurii , I. 42. 

Unicornis defcriptio. Non pauci dubirant an unquam 
exftiterit, neque videtur efle dubitandi locus, LT. 
37- 

Unicornis cum Baccho, L 155, 

Volumen: Senatoris. Capelli longum latumque ex 
pelliculis füb cortice arborum natis adornatum , 
IIL 21:3. 

Volumen in papyro Zgypti in archivio Sandionyfia- 
no , in quo epiftola Imperatoris Conftantini , 111. 
zt 

Volumina ex pellibus animalium , IIl 199. 

Volumina exigua in manibus ftatuarum Romanarum 











INDEX GENERALIS 


frequéntiffime occurrunt , IV. 15. 170. cui ufui 
e(fe potuerint, 54. 

"Volumen in manu Senatoris , IT. 72. 

Volumina fzpe in manibus defunétorum, V, 45. 44. 
58. 59. 

Voluntaria cohors ,.vel voluntariorum cohors : fic in 
marboribus, V. sr. 

Voluntillius cujus urna fepulcralis Antuerpiæ, V. 
122. 

Voluptaria cohors, vel voluptariorum cohors, V. 5 t. 

Vomitoria in theatris, quidnam effent , III. 175. 

Vopifcus, III. 207. IV. 54. 56. 

Voffius (Ifaacius) II. 129. IV. 126. 128, 

Urania Verfalienfis tellis coronatur , quod nufquam 
albi mihi vifum, I. 89. 

Urania Maium menfem amarinquit Aufonius, I. 34. 

Urania Mofa aliquando forfitan pro Urania Venere 
habita fuerit, I. 124. 

Uranides nomen in gemma infculptum cum Jove 
Hammone, I. 57. 

Uibes humana fpecie delineatz formam. Cybeles ac- 
cipiebant, IL 17. 

Utbes illa , feu currite mulieres frequenter in Orien- 
talibus monumentis, raro in Occidentalibus com- 
parent, L 7. 

Urbs Afæ humana fpecie vota emittit pro Impera- 
tore , 1I 117. 

Utbs muliebri fpecie turrim capite geftat, IV. 42. 

Urbes magno numero, & frequentiffimæ in Ægyptôh 

lim, IV. 158. 

Urna dicus: D. Comitis d'Oxford , I. 155. 

Urna porphyretica in fepulcro , quod pallantis Clau- 
dii Liberti effe creditur, reperta, L 92. 

Urnæ cum palmis ludorum celebrationem indican- 
tibus, II. 57. 58. 

Urnz fepulcrales fi&iles non paucæ veterum Gallo- 
rum, LIL 6r. 

Urna cum infcriptione non vulgaris ufus, V. 17. 

Urna prope Cenomanum reperta , ubi adufta offa, 
V.. 18. 

Urna maxima in cujus operculo foramen per quod 
lacrymæ in cineres infunderentur, ibi. 

Urna fepulcralis à vivente viro pro vivenribus fa&a, 
V. 66. 

Urnz fepulcrales ne violarentur, quantam curam ad- 
hibebant veteres, V. 74. 75. » 

Urnz pifcatorum fepulcrales V. 115. 

"Urna cineraria Benigni Nannei , V. 116. 

Urna elegantiffima Valerii verna liberti , ubi porte 
inferorum , V. 117. 118. 

Urna Voluntillii Antuerpiæ reperta ; ubi etiam portae 
inferi, V. 122. 

Urna lacrymatoria, V. 15. 

Urna vitrea qux mulierem fedentem repræfentat , 
V. 142. 

Urna lacrymatoria ex cryftallo , quz pifcis figuram 
refert , V..115. 

Urna lacrymatoria infcriptionem habens AMOR, 
N. 116. 
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Urna alia lacrymatoria, V. 122. 

Urfa, mulieris nomen, non raro occürrit in infcrips 
tionibus , V. so; 

Urfula, mulieris nomen , fat frequenter occurrit in 
monumentis, V. 49. 5o. 

Urus bos Sylvefter, qui defcribitur, III, 189. 

Utres oleo undi , fupra quos faltabatur, III. 182, 

Uva inter fpicas politæ in Dionyfiacis, IL 103. Ut 
notarentur fefta Cereris & Bacchi , ibid, 

Vulcanus in eleganti marmore fedens repræfentatus; 
di7e 

Vulcanus fine pileo in monumento ,id quod rarum , 
I. 78. Pileum geftabat cæruleum fecundum Eufe- 
bium, I. 79. Claudus depingitur, ibid, 

Vulcanus in pulvinari cum Vefta locabatur in feriis - 
folemnibus 1I. 99. 

Vulcanus arma cudens Achilli exhibetur, IV, 85. 

Vulcanus deus tutelaris menfis Septembris, V. 1274 


Ww 





V Ilkins (David) Canonicus Canterburiens 
lis, vir doctiffimus, L 198. 
P. Wiltheimius Jefuita, I1. 221, 


X 


2€ Anthippe uxor Socratis afperius agit cum vito 
fuo, III. 33. 

Xenophon, Ill. 33. 43. 44. 

SIOIT , Xioit, fera Æthiopica monftri fimilis , IV: 
164. 

Xiphilinus fcriptor ; IL r9. ITI. 223. IV. 44. 133. 

Zo, fignificat é£i626oy , oxobathum menfuræ genus , L, 
35: 

Y 


Y In medio clypei Minervæ, dysfay fignificare vis 
detur , L 171. 


Tysia , falus , fanitas , valetudo inter nomina Minere 
va , ibid, 


Yíarnodorum nomen templi Gallorum , IL 2 18, 
Z 


à Enobius Arabs filiæ fuz Etiæ lapidem fepulcra- 
lem parat, V. 70. 

Zodiacus , aliquando tempus , fed fepius annum 
fignificat, I, 14. 

Zodiacus & duodecim figna in nummo maximi mo- 
duli, 22. 23. 

Zodiacus in gemma exhibitus , cum fignisomnibus ; 
I. 41. 

Zodiacus tempus annotans , I, 43. 

Zodiacus cum fignis, I. 23. 

Zogana, veftis genus apud Babylonios ex Athenzo , 
Jon 

Zofimus , IV. 132. 

Zotheca locus in corte opertus ; IT. 53. 


Finis Iudicis generalis. 
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AP DES 
: SUR L'ORDRE DES PLANCHES: 


La diligence qu'on a faite, tant à graver les planches de ce Supplément, qu'à les 
tirer d'abord après qu'elles étoient gravées, cauferoit fans doute quelque embarras 
dans l’arrangement & dans les relieures , fi l'on n'avoit foin d'avertir de l'ordre qu'il faut 
tenir en les rangeant. On les numerotoit & on les tiroit à mefure qu'elles fortoient des 
mains des Graveurs ; & comme il en eft venu pendant le temps de l'impreffion un grand 
nombre d'autres, qu'il a fallu néceffairement placer entre des planches déjà tirées & nu- 
merotées; il s'en trouve quantité, qui font marquées , par exemple , aprés Za quatriéme 
ou premiere aprés la quatriéme , feconde aprés la quatriéme , & quelquefois jufqu'à la troi- 
fiéme. Cela joint à quelques fautes qui fe font gliflées dans les numero des planches & 
_des tomes, feroit beaucoup d'embarras, fi l'on &'établiffoit un ordre que les Relieurs 


doivent néceffairement fuivte. 


Le clifre arabe fertà les collationner , & le chifreromain à les arrangerdans chaque volume. 


PREMIER TOME 


3 Puzurznr Planche de Cybele doit regarder 
la page 8. 

2 II. Planche de Saturne ou du Tems regarde la 
páge 14- 

3 Planche après la IT , les quatre Saifons regarde 
lap. 22. 


87 Pl.III. double les quatre Saifons, regarde la 


. 24. 
4 Vie frontifpice de Valentin regarde lap. 28. 
V. le mois de Janvier, regarde la p. 30. 

6 VL Février, regarde la p. 32. 

7 VIE Mars, regardela page 32. 

8 VIII. Avril, regardela p. 34. 

9 IX. Mai, regarde la p. 34 
1o X. Juin, regarde la p. 34 
11 XI. Juillet » regarde la p; 34. 
12 XII. Août, regarde la p. 36. 
13 XIII. Septembre , regarde la p. 36: 

14 XIV. Oétobre , regarde la p. 36. 
15 XV. Novembre, regatdela p. 37. 
16 XVI. Décembre , regarde la p. 38. 

17 XVII. Les jours delafemaine, regardelà p. 40. 
18 après la XVII. Mercredi, Jeudi, Vendredi, 
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19 xvin. Jupiter de Verfailles, regarde la p. 52. 

20 XIX. de Jupiter , regarde la p. $6. 

$8 après la XIX. Jupiter & autres Dieux, regarde 
la p. 58. 

21 XX. de Jupiter, regarde la p. 60. 

22 après la XX. Jupiter & les Génies , regarde la 
p. 62. 

23 XXI. Junon, regarde la p. 64. 

24 XXII. Vefta , regarde la p. 66. 

25 après la XXII. la méme Vefta d’un autre fens , 

. 66. 

26 XXL. Veftales , regarde la p. 66. 

89 XXIV. double. Neptune; Nereide , cheval 
marin , regarde la p. 68. 

go XXV. double, Neptune & Amphitrite ; regar- 
dela p. 70. 

91 XXVI. double, Le trône de Neptune, regat- 
de la p. 72. 


92 Planche XXVII. double. Neptune & Dieux 
regarde la p. 72. 

27 XXVIII. Cerès, cinq images, regarde la p.74: 

28 XXIX. Cerès & Proferpine, regarde la pa- 


ge 76. 

29 XXX. Vulcain, regarde la p. 80. 

3o XXXI. Appollon, quatreimages ; regarde la 
p. 82. 

31 XXXII. le Soleil; deux images; regarde la 


. 86. 
32 xxii. le Soleil, plufieurs médaillons , re- 
garde la p. 86, 
33 XXXIV. Appollon Soleil, & les Mufes, re^ 
garde la page 88. 
34 XXXV. Bellerophon , regarde la p. 92. " 
35 XXXVI. Mars, cinq images ; regarde la 


P: 94- 

36 après la XXXVI. Mercure affis avec la tortue , 
regarde la p. 96. 

37 XXXVII. Mercure, cinq images ; regarde la 


. 98. 

38 ee la XXXVII. Mercure & le bœuf, regar- 
de la p. 98. 

39 XXXVII. Mercure, plufieurs images; regar- 
de la p. 100. 

40 après la XXXVII. Minerve, deux images, 
regarde la p. 102. 

41 XXXIX. Minerve, trois images ; regarde la 
p. 104. 

42 XL. Minerve, cinq images ; regarde la p. 106, 

43 XLI. Diane, trois images ; regarde la p. 108. 

44 XLII. Diane, feptimages » regarde la p. 108. 

45 XLIIL Diane, dix médaillons, regarde la 

. 118. 

46 XLIV. Meleagre , regarde la p. 120. 

47 après la XLIV. Atalante, regarde la p. 120. 

93 XLV. deuble. Hippomene & Atalante, regar- 
de la p. 122. 

48 XLVI. Vénus; fix images, ri arde la p. 126: 

49 XLVII. Vénus, images & médaillons , regat» 
dela p. 130. 

so XLVIIIL, Cupidons , regarde la p. 132 

















yi Planche après la XLVTIT. Hercule enfant, re- 
arde lap. 134. 
52 XLIX. Hercule, douze médaillons; regarde la 


. 138. 

$3 ids la XLIX. Hercule étreint Antée, regar- 
de la p. 138. 

54 L. Hercule & le Centaure, premiere face de 
Turne; regarde la p. 140. 

*y LI. Cacus prend les bœufs, feconde face de 
l'urne , regarde la p. 140. 

56 LII. Hercule & Cacus, troifiéme face, regat- 
de la p. 140. 

$7 LII. Hercule, plufieurs images , regarde la 


pP. 142. 

$8 Après la LIT. Hercules Magufanus , regarde 
la p. 144. 

94 LIV. double. Hercule, cinq images , regarde 
la p. 146. 

$9 Frs la LIV. Hercule ou Atlas n'eft point 
dans le difcours ; il faut le mettre après le 
précédent , regardant la p. 146. 

9y LV. double. Bacchus enfant bas relief, regar- 
de la p. 150 

60 LVI.Bacchus, pierre gravée, regarde lap. 152. 

61 LVII. Bacchus qui tient une grappe, regarde 
la p. 154. 

62 LVIIL Bacchus qui tient le Thyrfe, regarde 
la p. 154 

63 LIX. Bacchus, images & médaillons , regarde 
la p. 156. 

96 Après la LIX. double. triomphe de Bacchus , 
regarde la p. 158. 

64 LX. Bacchus & Baccants, regarde la p. 160. 

97 LXI. Silene & Satyres , elle eft double & re- 

arde la p. 160. 

98 LXII. double. La corbeille & les vendanges, 
regarde la p. 162. 

65 LXIIL. Faune ou Satyre , regarde la p. 162, 

66 LXIV. Le dieu Pan, regarde la p. 166. 


67 Planche LXV. Danfe de Pen, regarde la 
p. 168. 
68 LXVI. Priape & Vertumnus, regarde la 


p.172. 
69 LXVIIL. Vertumnus , regarde la p. 172. 
70 Après la LXVII. Flore, regarde la p. 174- 
71 LXVIII. Efculape , plufeurs images , regar- 
de la p. 180. : 
72 LXIX. Origine de Rome, regarde la p. 182. 
73 LXX. Origine de Rome; deux tableaux , 
regarde la p. 184. 
74 LXXL. Origine de Rome, deux tableaux’, 
zegatde la p. 186. 
99 LXXII. double. Rome triomphante, regarde 
lap. 188. 
100 LXXIIL. double. Les Diofcures regarde la 


p. 198. 
75 LXXIV. Les Nemefes , regarde la p. 204. 
76 LXXV. La Fortune , regarde la p. 206. 
7 LXXVI. Génies, regarde la p. 208. 
78 LXXVII. Génies, lares, plufieurs figures; 
regarde la p. 210. 
79. LXX VIII. Génies, Lares , regardela p. 212; 
$0 LXXIX. Le dieu Somne , regarde la p. 216. 
Le numero eft mal marqué LX XX à la mar- 
e du difcours. 
$1 LXXX. LaNuit & Endymion , regarde la p. 
218. d 
101 LXXXI. double. Endymion, la Lune & Lu- 
nus, regardela p. 226. 
82 LXXXII. Mithras , regarde la p. 228. 
83 LXXXIII. Naiade , regarde la p. 230. 
84 LXXXIV. Orphée, regarde la p. 234. 
102 LXXXV. double. Différentes Déeffes, regar^ 
de lap. 258. 
103 LXXXVI. double. dieux de Breffe , regarde 
lap. 242. 
8g LXXXVIL Laocoon , regarde la p. 244: 
86 LXXXVIII, Hermaphredite ; p. 246. 


Ro 





TOME SECOND. 


x Praxcuz I. Prêtres ; regarde la p. 14. 
2 après la I, Figure inconnue, regarde la p. 16. 
3 IL. Prétreffe de Bacchus , regarde la p. 16. 
4 IIT. Sibylle, regarde la p. 18. 
5 IV. Temples, regarde la p. 26. 
6 V. Temples, regardela p. 58. 
$8 VI. double. Pavé d'un Temple d'Angleterre , 
regarde la p. 40. 
59 VII. double. Pavé d'un Temple de Viterbe, re- 
garde la p: 40. 
7 VIII. Temples; quatorze médaillons , regarde 
la p. 46. i 
8 IX. Autels, regarde la p. yo. 
60 X. double. Autel d?Hercule Saxanus , regarde 
lap.$2. 
9 XI. tel d'Ifs, regarde lap. $4. 
10 XII. Trepied & Autels, regarde la p. 58. 
61 XIII. double. Prefericules , regarde la p. 6o. 
Le numero XIV eft fauté dans ces Planches. 
62 XV. double. Elle eft appellée XIV à la marge 
dela p.60, qu'elle doit regarder. 
63 XVI. double. Elle eft appellée XV à la marge 
de la p. 61. Elle doit regarder la p. 62. 
64 Après la XVI. double. Elle eft appellée XVI 
à la marge dela p. 61. Elle doit regarder la 
2:62. 
xI XVI. Pateres , regarde la p. 64. 
12 XVIIT. Inftrumens, &c. regarde la p. 66. 
13 XIX. Patere, Lituus , regarde la p. 68. 
14 XX. Sacrifice devant un Temple, regarde la 
2 
15 XXI. Suovetauriala, regarde la p. 74. 
65 XXII. double. Sacrifice à la campagne , regar- 
dela p.76. 
66 XXIII. double. Sacrifice à Efculape, regarde 
la p. 80. 
16 XxiV. Sacrifices, vitimaire , regarde la p.82. 
17 XXV. Sacrifice au Dieu Pan, regarde la p. 84. 
67 XXVI. double. Sacrifices, regarde la p. 88. 
18 XXVI. Sacrifices , regarde la p. 90. 
19 XXVIII. Sacrifices, regarde la p. 92. 
20 XXIX. Sacrifices,, regarde la p. 96. 
21 Aprèsla XXIX. Pulvinars, regardela p. 100. 
22 XXX. Grande fête de Bacchus, regarde la 


p.1o6. . 
23 XXXI. Horneurrenduá un Prêtre, regarde la 
p. 118. 


24 XXXII. Vœux, regarde la p. 118. 

2$ Après la XXXII, Voeux , regarde la p. 122. 

26 XXXIII. Vœu, regarde la p. 124. 

27 Après la XXXIII. Voeux , regarde la p. 124. 

28 Deuxième après la XXXIIL. Voeux, avec l'in 
cription SECURITATI. Elle a trois per- 
Íonnages & un Satyre affis , elle regarde la 


p. 124. 
29 XXXIV. Divinté Egyptienne , regarde la 


. 130. 
30 XXXV. Ifis Coloffalle , regarde la p. 130. 
31 XXXVI. Ifis, regarde la p. 132. 
32 XXXVII. Ifis Coloffalle , regarde la p. 134: 
68. Aprés la XXXVII double. Tis & Ofiris; re- 
garde la p. 142. 
33 XXXVII. Ifis, trois figures, regarde la p. 144 


69 Planche XXXIX. double. Ifis , quatre figures; 
regarde la p. 146. 

34 XL. lfisavec l'aiguiere & le fiftre ; regarde la 
p. 146. 

35 XLL Ofris oifeau & homme, regardela p. 148 

36 XLIL. Serapis Soleil , regarde la p. 152. 

37 XLI. Ifis entortillé d’un ferpent , regarde la 


. Ij4. 

38 Apis XLIIF. Serapis Pluton, trois tableaux ; 
regarde la p. 156. 

39 XLIV. Le dieu Chat, regarde la p. 158. ' 

40 Après la XLIV. Harpocrate & la déeffe Cha- 
te , regarde la p. 160. 

41 XLV. Les dieux Chat, Lion & Loup, regarde 
la p. 162. j 

42 XLVI. Téte.du Bouc myflique , regarde la 

. 164. 

43 XL VII. Divinités bizarres , regarde la p. 164 

44 XLVIIT. Autres figures Egyptiennes , regarde 4 
la p. 166. 

45 XLIX. Canopes, p. 168. 

46 L. Canopes ; Prêtre, regarde la p. 168. 

70 Après la L. double. Canopes de M. Vivant, 
qui ne font point dans le difcours, regarde 
la p. 168. 

47 LI. Dieux Egyptiens , regarde la p. 170. 

48 Aprèsla LI. Dieux d'Egypte, &c. regarde la 


Dern 

49 Autre Planche après la LI. Temples , regarde 
la p. 182. 

59 LII. Mumie, Prêtre. On a oublié de la mar- 
quer à la marge du difcours ; elle doit regar- 
der la p. 184. 

$1 Aprèsla LIT. Divinité extraordinaire, regar- 
dela p. 186. 

52 IL Planche après la LII. Figures Egyptien- 
nes; on a oublié de la marquer à la marge du 
difcours , elleregarde la p. 190. 

71 LIH. double. Prêtre, obelifque , efcarbots , 
n'eft point marquée à la marge du difcours ; 
elle doit regarder la p. 194. 

72 LIV. double. Du plus grand papier. Le Calen- 
drier Egyptien, regarde la p. 208. 


..53 LV. Abraxas, regarde la p. 212. 


73 LVI. double. Vafe d’albâtre, regarde la p. 216. 

74 LVIT. double. N'eft point marquée à la marge 
du difcours , elle regarde la p. 222. C'eftle 
temple de Montmorillon. 

$4 LVHI. Le plan du temple, regarde la p. 222, 

75 LIX. double. Figures & Divinités, regarde la 


. 224. 

76 E finds après la LIX. double. Colonne de 
Caffi , regarde la p. 228. 

55 IL Planche après la LIX. Diane & Appollon, 
regarde la p. 230. 

$6 III. Planche après la LIX. Hercules Gaulois, 
regarde la p. 232. 

77 LX. double. Temple de Courfeult, regarde la 
p: 234. Le numero de la planche n'eft pas 
marqué à la marge du difcours. 

57 LXI. Temple dErqui, regarde la p. 236. Le 
numéro de la planche n’eft pas marqué à la 
marge du difcours, 
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TOME TROISIEMEÉE 


a Prawcur b L'Empereur Tite, regarde la 


. 6. 
"2 T rabie , regarde la p. 8. 
3 III. Habits, regarde la p. 8. 
4 IV. Habits , regarde la p. 1o. à 
71 Après la IV. double. Figures d'Apt. regarde 
la p. 14. ' 
5 V. Habits, quatre figures , regarde la p. 16. 
6 Après la V. Monument du Poéte Properce , re- 
arde la p. 22. 
7 VI. Bufles & Bergers, regarde la p. 24. 
8 VII. Statues & Bulles, regardela p. 28. 
9 VIIT. Marcus Modius , regarde la p. 30- 
10 IX. Bulles , regarde la p. 32. 
a1 Après la IX. Socrate & fa femme , regarde la 


p.34. 

x2 X. Habits de femme, trois figures, regarde la 
pe 34e 

$3 XI. Habits de femmes, cinq figures , regarde 


la p. 36. 
14 Après la XI. Habit de femme; regarde la p. 38. 
15 IL. Planche aprés la XI. Habit des Gaulois, 
regarde la p.38. 
16 XII. Habits de femmes , regarde la p. 40. 
17 XIII. Habits de femmes; regarde la p. 40. 
18 XIV. Coëffures de femmes , regarde la p. 42- 
19 XV. Coëffures de femmes , regarde la p. 42. 
20 XVI. Coëffures & Roi Parthe, regarde la p. 44- 
21 XVII. Têtes, Archimedé , regarde la p. 48. 
22 XVIII. Habit Phrygien , regarde la p. 5o. 
23 XIX. Têtes de femmes, regarde la p. 52. 
24 XX. Cleopatre , &c. regarde la p. ÿ4. 
25 XXI. Téte, peigne » regarde la p. 54. 
26 Après la XXI. Chaínettes & miroir, regarde la 
. $6. 
27 xxii. Coëffures gauloifes , regarde la p. 58. 
28 XXIIL Buftes & têtes de femmes, reg. la p. 60. 
29 XXIV. Bufles & habits de femmes ; regarde la 


p. 6o. 

72 XXV. double. Habits de Gaulois, &c. regarde 
la p. 62. 

73 XXVI. double. Bátimens & maifons , regarde 


lap. 64. 
74 XXVII. double. Feflin, &c. regarde la p. 66. 
3o XXVIII. Coupes, tafles, regarde la p. 70. 
75 XXIX. double. Vafe Hetrufque , reg.la p. 72- 
1 XXX. Vafes Hetrufques, celle-ci reg. la p. 76. 
> XXXI. Vafes Hetrufques , regarde la p. 78. 
XXXI. Vafes Hetrufques, regarde la p.80. 
XXXIII. Vafes Hetrufques, regarde la p. 82. 
35 XXXIV. Vafes Hetrufques , regarde la p. 82. 
76 XXXV. double. Vafe Hetrufque ; regarde la 


. 84. 
36 xixvi. Vafes Hetrufques , regarde la p. 86. 
37 XXXVII. Vafes Hetrufques ; regarde la p. 88. 
77 XXXVIII. double. Vafes Hetrufques , regar- 
de la p. 88. 

58 XXXIX. Vafes Hetrufques , regarde la p. 88. 
39 XL. Vafes au nombre de trois, regarde lap. 88. 
40 XLI. L'as Romain, regarde la p. 98. 

41 XLII, L'as & leSemis; regarde la p. 100. 


2 Planche XLIII. Le Triens regarde la p. 102: 
43 XLIV. Le Quadrans; regarde la p. 104. 

4 XLV. Le Sextans regarde la p. 104. 

45 XLVI. Stips uncialis ou once, reg. la p. 104. 

46 XLVIL. Les parties de l'as réduit , regarde la 

. 106. 

47 XLVIII. Diverfes parties del'as, &c. regar- 
de la p. 108. 

48 XLIX. L’as réduit au fixième, reg. la p. 108. 

49 L. L'as réduit au douzième, regardela p. 110. 

$0 ApitslaL. autres images, regarde la p. 1123 
le numero n'eft pas marqué à la marge du dif- 
cours. 

78 LI. double. le Talent, regarde la p. 114 

51 LIT. Labyrinthe, regarde la p. 146. 

52 LIII. Porte de Fano, regarde la p. 152. 

9 LIV. double. Portes d'Ephéfe , reg. la p. 152: 
So LV. double. Portiques , portes, reg. la p. 156. 
81 LVI. double. Place de Breffe, reg. la p. 158. 
82 LVII. double. Façade des bains, reg. la p. 160. 
83 LVIII. double. Peinture à frefque de la voute , 

"^ . regardelap. 162. 
84 LIX. double. Peinture à frefque d'une cham- 

bre , regarde la p. 164: 
85 LX. double. autre plafond, regarde la p. 164- 

3 LXI. Tuyaude fontaine , regarde la p. 166. 
86 LXII. double. Bains de Merellus, reg. la p. 166- 
87 LXIII. double. Plan des Thermes de Frejus, 

regarde lap. 168. 
$4 Après la LXIIT. Fontaine, regarde la p. 170: 
88 LXIV. double. Mariage, &c. reg. la p. 172. 
55 Après la LXIV. Sceaux ; regarde la p. 172. 
56 LXV. Anneaux, Sceaux , regarde la p. 174. 
89 LXVL double. Théâtres , regarde la p. 176. 
9o LXVII. double. Gladiateurs , &c. regarde la 








p. 178. 
$7 Après la LXVIL. Courfes de chevaux , regarde 
la p. 180. 
$8 LXVIIL. Lutte, regarde la p. 182. 
91 LXIX. double. les "Taurocathapfies , regarde 
lap. 182. 
59 Après la LXIX. Jeux regarde la p. 182. 
6o LXX. Jeux, regarde la p. 184. 
92 LXXI. double. Chaffe ; regarde la p. 184. 
61 LXXII. Inftrumens de Mufique, reg. la p. 188. 
62 LXXIIL. Inftrumens de Mufique, reg. la p. 190. 
63 LXXIV. Inftramens de Mufique reg. la p. 192. 
64. LXXV. Inftrumens de Mufique, reg. lap. 194. 
65 LXXVL Inftrumens de Mufique; reg. lap. 196. 
66 LXXVIL Inftrumens de Mufique;reg. la p.196. 
67 LXXVIII. Inftramens de Mufque, regarde la 


p. 198. 

93 LXXIX. double. Papier d'Egypte» regardela 

. 218. 

68 LXXX. Diptyque , regarde la p. 224. 

69 LXXXI. Diptyque de Bafile, regardela p. 226; 

7e LXXXII. Diptyque , regarde la p. 228. 

94. LXXXIII. double. Diptyque facré & profane; 
regarde la p. 232. 

9y LXXXIV. double. Diptyque de Silicon de 
M. du Tillior, regarde la p. 240. 


TOME IV. 


mm 
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TOME QUATRIEME. 


1 Praxone I. Alexandre le Grand, regarde la 


cé 
x! pru; regarde la p. 4. 
TIL. Jules Céfar, regarde la p. 6, 
IV. Domitien , regarde la p. 6. 
V. Caracalla, regarde lap. 6. 
Aprés la V. Probus & Conftantin, regarde la 
er 
vi Buftes de guerriers, regaxde la p. 10. 
$ VII. Soldat, regarde la pror 
9 VIII. Veteran, regarde la p. 14. 
10 IX. Soldats , regarde la p. T4. 
11 X. Soldat, Amazone , regarde la p. 16. 
40 XI. double.Cavalier & cheval de Monte-Cabal- 
lo, regarde la p. 20. 
12 Après la XI. Cavalier Hetrufque, regarde là 
(22; 
m ici qu’à la p. 22 de Pimprimé , on lit 
en marge planche VI; cela eft mal mis, & 
Von n'y doit avoir aucun égard. 
41 XII. doüble. Cavalier , regarde la p. 24. 
13 Aprés la XII: Combat à cheval , regarde la 
; 26. 
14 XIII. Cavalier de Mayence , regarde la p. 28. 
42 Après la XIII, double. Officiers Romains, re- 
garde la p.28. 
15. XIV. Allocution, &c. regarde la P. 30. 
43 XV. double. Irruption, &c. regarde la p. 32. 
44 XVI. Eft mal marquée X VII dans la planche , 
à quoi il fauc prendre garde; elle eff double. 
C’ef le Bélier non fufpendu, regarde la p.38. 
16 XVII. Une Nation demande la paix ; regarde 
la p. 40. 
45 XVIII. double. Trophée de Septime Sévère, 
regarde la p. 42. 
17 XIX. Le corps d’Albin, &c. regarde la p.42. 
18 XX. Province ou ville à genoux , regarde la 


3 
- 
5 
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M 





p.42. 

19 XXI. Parthamafpatés ; c'eft ainfi qu'il faut lire 
regarde B 

20 XXII. Parthamafiris , &c. regarde la p. 44. 

21 XXIII. Timoclée, &c. regarde la p.46. 

22 XXIV. La continence de Scipion ; regarde la 
p. 48. 

23 XXV. Trophées , regarde la p. 48. 

24 XXVI. Captifs , regarde la p. so. 

25 XXVII. Captifs, Trophées, regarde la P. jo. 

46 XXVIII. double. Largeffe de Valentinien, re- 








garde la p. 64. 
47 XXIX. double. "Triomphe de Sévère, regarde 
la p. 68. 4 


48 XXX. double. Bataille & triomphe de Conftan- 
tin, regarde la p. 70. 

49 XXXI. double. Arc de Portugal à Rome, re- 

: garde la p. 70. 

$0 XXXII. double, Petit Arc de Sévère, regarde 
la p. 72. 


51 Planche XXXIII. double, 
garde la p. 74. 
52 XXXIV. double. Arcs de triomphe , regarde 


Arc de 'Gallien , re 


la p. 78. 

26 XXXV. Enlevement d'Hélène , regarde la 
. 80. , 

53 XXXVI. double. Guerre de Troie, regarde Ia 
p. 80. 

27 XXXVII. He&or, Andromaque , &c. regar- 
de la p. 82. 

28 XXXVII. Quatre fragmens , &c. regarde la 
p. 84. 

29 XXXIX. Marques de victoire, regarde la pa- 
ge 86. 

30 XL. Marques de vi&oire, &c. regarde la pa- 
ge 88. 


54. XLI. double. Le pont d'Ambrois , regarde la 


. 90. 

ss Aou la XLI. double. Différentes mefures du 
pied , regarde la p. 98. 

31 XLII. Monument du pont de Saintes , regarde 
la p. 100. 

56 XLIIL double. Aqueduc de Ségovie, regarde 
la p.104. 

57 XLIV. double. Arches deP'Aqueduc de Metz, 
regarde la p. 108. 

32 XLV. Colonne Milliaire de Sévère, regarde la 
Di P I2. 

33 XLVI. Colonnes , regarde la p. r16. . 

34 XLVIT. Colonne milliaire d'A;les , regarde 
la p. r18. 






35 XLVIIL Navires, regarde la p.120. 

$58 XLIX, double. Port de Frejus , regarde la 
p. 122. 

36 Aprèsla XLIX. Port, vaiffeaux , phare, re- 
garde la p..122. 


59 L. double. Phares, regarde là p: 136. 

37 LT. Latour de Douvre, regarde la p. 138. 

60 Après la LI. double. L'ancien phare de Dou- 
vre , regarde la p. 140. 

61 LIT. double. La tour Magne de Nimes, regar- 
de la p. 142. 

62 LIII. double, Plan de la tour Magne, regarde 
la p. 144. 

38 LIV. Tour oétogone du cimetière des Inno- 
cens , regarde la p. 144. 

39 LV. Tour de Montbran » regarde la p. 146. 

63 LVL. double, qui n’eft pas marquée à la marge 
du difcours, regarde la p. 154. 

64 LVII. double. Premiere partie du pavé de Pa- 
leftrine , regarde la p. 158. 

65 LVIIT. double. Seconde partie du pavé de Pa- 
leftrine , regarde la p. 162. 

66 LIX. double. Troifième partie du pavé de Pa- 
regarde la p. 164. 

67 LX. double. Quatrième partie du pavé de Pa- 
leftrine , regarde la p. 166. 
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TOME CINQUIEME. 


55 Praxcnz I. double. Artemife & Cleopatre ; 
regarde la p. 14- 

1 IL. Præfica ou Pleureufe , regarde la p. 14. 

56 Après la IL. double. Urnes cincraires ; regarde 
lap. 16. 

2 IIT. Urnes , regarde la p. 20, 

3 IV. Tombeaux , regarde la p.24: 

4. V. Tombeaux , regarde la p. 26. 

5 VI. Tombeau, regarde la p. 28. 

6 VII. Tombeaux , regarde la p. 28. 

7 VIII. Tombeaux, regarde la p. 30: 

8 IX. Tombeau, regarde la p. 30. 

9 X. Mal marqué V à la marge de limprimé. 
"Tombeaux , regarde la p. 32. 

10 XI. Tombeau, regarde la p. 34- 

57 XII. double. Sépulcre, regarde la p. 36. C'eft 
le tombeau de P. VET TIUS. Nous en aver- 
tiflons, parce qu'il y a après celle-ci une autre 
planche mal numérotée XII, qui doit être 
cottée après la XII : c'eft celle qui fuit. 

$8 Après la XIT. Mal marqué XII. C'eftle Tom- 

beau de Sofia, qui regarde la p. 36. Elle 
x'efl pas marquée à la marge du difcours. 

XIII. double. Sépulcres , regarde la p. 38. 

XIV. double. Sépulcres , regarde la p. 40- 

11 XV. Tombeaux , regarde la p. 42. 

6x XVI. double. Tombeaux , regarde la p. 44: 

12 XVII Tombeaux ; regarde la p. 46. 

13 XVIII. Tombeau, regarde la p. 48. 

14 XIX. Tombeau; regarde la p. 5o. 

15 XX. Tombeau, regarde la p. 52. 

16 XXI. Tombeau, regarde la p. 54 

17 XXII. Tombeau ; regarde la p. $6. 

62 XXIII. double. Tombeau, regarde lap. 58. 

63 XXIV. double. Tombeau , regarde la p. 60. 

18 XXV. Tombeau, regarde la p. 62. 

64 XXVI. double. Tombeaux , regarde la p. 62. 

19 XXVII. Tombeau de Severianus ; regarde la 


59 
60 


p. 64 
20 XXVIII. Urne, regarde la p. 66. 
21 XXIX. Urne, regarde la p. 66. 
22 Après la XXIX , regarde la p. 66. 
23 XXX. Urne, épitaphe ; regarde la p. 79: 
24 XXXI. Tombeau Grec , regarde la p. 72- 
2g XXXII. Regarde la p. 74- ; 
26 XXXIII. Infcriptions fépulcrales , dont la pre- 
mière eft Aurelius & Aurelia... regarde la 


. 84. 
27 xix. Infcriptions fépulcrales avec des poif- 
fons à la premiere regarde la p. 88. 
o8 XXXV. Infcriptions fépulcrales de Metz, re- 
garde la p. 92. 
ep XXXVI. Sépulcres de Metz, regarde la p. 96. 


30 Planche XXXVII. Infcriptions fépulcrales de 
Metz , regarde la p. 98. 

31 XXXVIII. Sépulcres de’ Metz , regarde la 

. 100. 

32 XXXIX. Sépulcres de Metz, regarde la p. 100. 

33 XL. Sépulcres de Metz , regarde la p. 102. 

4 XLI. Sépulcres de Metz , regarde la p. 104. 

65 XLII & XLIII. double. Sarcophage ou tom- 
beau, regarde la p. 106. 

66 XLIV. double. Urnes, regarde la p. 110. 

5 XLV. Sépulcre, regarde la p. 114 

36 XLVI. Sépulcres regarde la p. 114- 

67 XLVII. double. Urne, urnes lacrimatoires ; 
regarde la p. 116. 

37 XLVIII. Urne, regarde lap. 118. 

38 XLIX. Les portes de P'enfer , regarde la p. 120. 

39 L. Les portes de l'enfer, & antiquités fépulcra- 
les, regarde la p. 122. 

68 LI. double. Cercueil ou Sarcophage, regarde 
la p. 126. Il y a unjeune homme & une fem- 
me affis , & grand nombre de figures. 

69 LII. double. Sarcophage, regarde la p. 130. 

70 LIII. double. Sarcophage ; regarde la p. 132. 

40 LIV. Sépulcre Héurufque , regarde la p. 132» 

41 LV.Sépulcre Hétrufque , regarde la p. 134- 

71 LVI. double. Sépulcres Hétrufques , regarde 
la p.134. 

72 LVIL double, Sépulcres Hétrufques ; regarde 
lap. 134- 

42 LVILL. Sépulcre Hétrufque regarde lap. 136. 

73 LIX. double. Apothéofes , regarde la p. 138. 

43 LX. Apotheofe de Fauftine, regarde la p. 140. 

4 LXI. Figures Gauloifes , regardela p. 142. 
y LXII. Tombeaux Gaulois, regarde la p. 146. 

74 LXIII. double. Tombeaux des Septentrionaux; 
regarde la p. 148. 

46 LXIV. Tombeaux des Septentrionaux ; regar- 
dela p. 148. 

47 pius "Tombeaux des Septentrionaux , regarde 

a p. 148. 
48 LXVI. icis de Salifberi , regarde la 
Evo: 


49 LXVII. Lampes, regarde la p. 152. 


so LXVIII. Lampe de Diane , regarde lap. 1522 


51 LXIX. Reine ou Déefle Indienne , regarde la 
22 154 : 
75 LXX. double. Suite des Monumens, regarde la 


. 154 
52 LXXL Suite des Monumens, regarde la p. 1 542 
53 LXXIT. Suite de ces Monumens , regarde la 


p.154 : 
4 LXXIIL Suite de ces Monumens, regarde lai 
APE 
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